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volume of the series of Catalogues of Books in the vernaculars of Northern India in the
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volumes. The few points of divergence are fully explained in the Preface.
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PREFACE.

THE present volume contains catalogues of literature both Hindu and Muhammadan,
and a few remarks are necessary, therefore, to explain the system of nomenclature
applied to each class of works.

The Hindi language is so closely allied to the Sanskrit, and its literature, as
represented in the present Catalogue, consists so largely of works written, translated,
and commented on by Sanskrit authors, that it has been thought desirable to adopt the
Sanskrit forms of the names of authors and of their works on the principles already
applied in the Catalogues of the Bengali, and of the Marathi and Gujarati Books in the
British Museum.

On the other hand, the authors of Panjabi, Sindhi, and Pushtu works are mostly
Muhammadans, and the literature is but little connected with the Sanskrit. Hindi
names in these Catalogues have accordingly been transliterated more in conformity
with the Persian forms in which the authors themselves spell them ; as, for instance,
“ Gobind Singh ** (i siyy) for “ Govinda Simha ” (RfeT fev).

The Hindi Catalogue, as a separate work, embraces books written in the various
dialects of that language, such as Marwari, Nepali, Braj-bhasha, &c. Specimens of
all of these may be found under the heading * Bible” (col. 26, 270, ef segq.). The
Marwari dialect is specially devoted to Jain literature, a heading which occurs in the
Subject-Index ; while Braj-bhasha is particularly identified with the earlier literature
of the Krishna-cult.

In cases where Sindhi or Pushtu works have titles expressed in Persian or Arabic
forms, they have been presented in the same manner, and are transliterated in accordance
with the rules, adopted in cataloguing books in those languages.*

J. F. BLUMHARDT.

Loxpon,
May 1, 1898.

* In Pushtu works, however, a final unsounded % (“s khafi”) in nouns that are feminine in that language,
though not so in Persian or Arabic, as 42i Kissa, “a story,” is unexpressed, in order to distinguish it from the
final sounded A (‘s zahir”) which is characteristic of the masculine noun, and is expressed, as in s.l; slo
shah-zddah, ¢ a prince.”
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ADDENDA ET CORRIGENDA.

HINDI CATALOGUE.

9, line 14, cancel the titles under ARSITHAGRA, for which have been

26,
28,
107,
57,
85,
97,
104,
208,

»

»

”»

»

”

substituted those in col. 277 under RAMA RAYA.

12
17 » for 1004. g. 9. read 1108. £ 1.
24
43, for 760. i. 7. read 760. i. 9. _

1, after KESAVAPRASADA add Son of Hirdlila.
27, after MADHAVAPRASADA add Eetra Assistant Commissioner.
37 and 38, for Virande read Birande.
26, delete Arsijhagra [vn loco].
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TABLE OF TRANSLITERATION.

HINDUSTANI, SINDHI, AND PUSHTU ALPHABETS.

Hixpusr. SINDEHI. PUsHTU. Hixpust. S1¥DEI. PusHTU.
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9 dh b Q n
c..? ls 0 2 ) 5] b W, V’
J J J r 9  § ¥ h i
J J P r o o o y

Hamzah in the middle of a word, .

The Pushtu letters ) and (y» have been represented by the softer sounds of ¢ §’and ‘sh,’ peculiar to the
Khataks and Afghans of the Western tribes, rather than by the harder sounds of ‘g’ and ¢ kkh,’ as pronounced
by the Yusuf-zais and Eastern tribes.

! In Sindhi words only. * When corresponding to the Sanskrit ¥, and in Sindhi.






CATALOGUE

OF

HINDI BOOKS.

‘ABD ALLAH, Saiyid. Ses VIKRAMADITYA, King
of Ujjayini. Singhdsan Battisi; ... A new edi-
tion, ... with copious notes by Syed Abdoollah.
1869. 8°. 14156. i. 28.

‘ABD al-KARIM, See AraBiAN NIGHTS. ®E® THAY
wftw [Sahasra rajani charitra. The Arabian
Nights, translated from the Hindustani version
of ‘A. al-K.] [1876.] 4°.

14156. k. 5.

" ABHAYADEVA, Secc UPASAKADASA. IQrEseyl b
[Upasakadasa. Together with the Upasakadasa-
vivarana of A.] [1876.] obl. 12°,

14100. c. 2.

ACADEMIES.
CALCUTTA.

Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca Indica ;
a collection of Oriental works published under
the patronage of the Court of Directors of the
East India Company, and the superintendance
of the Asiatic Society of Bengal. Calcutta, 1848,
etc. 8. 14002. a.

The Hindi works contained in this collection are catalogued
under the following headings :

Vol. 77. Chand. | Vol.121. Tulasidisa.

. LONDON.
Oriental Translation Fund of Great Britain and
Ireland. Garciy pe Tassy (Josepr HELIODORE)
Histoire de la littérature hindoui et hindoustani.

2 tom. Paris, 1839-47. 8°.
752. k. 5. 6,

ACADEMIES (continued).
PARIS.

Ecole Spéciale Des Langues Orientales Vivantes.
feet fegt gwwww 1 [Hindi Hindui muntakha-
bat.] Chrestomathie Hindie et Hindounie. [Pre-
pared under Garcin de Tassy’s direction, and
provided with a vocabulary by E. Lancereau.]
pp. iv. 184, 144. Paris, 1849. 8&°.

752. £. 10.

——— [Another copy.] 760. g. 20.

ACHYUTANANDAGIRI See UpaNIsSHADS. WY @Y
ut TRrefreRTetaT wroma o [Daso-
panishad-bhashantara. A verse translation of the
ten Upanishads by Achyutdnandagiri.] [1887.]
obl. 4°. 14154. g. 10.

‘ADALAT KHAN. See LaLLi Liva, Kavi. Selec-
tions from the Prem Sagar ... translated into
literal English, with copious notes ... By Adalut
Khan. 1881. 8, 14156, h. 27.

See MarsaMAN (J. C.)  Selections from
the history of India ... Translated into literal
English, with copious notes ... By Adalut Khan,
1877. 8°. 14112, a, 26.1.)

ADAM (M. T.) SeeBeL. (A.) D.D., LL.D., Pre-
bendary of Westminster. Substance of Dr. Bell’s
Instructions for modelling and conducting schools,
translated into Hindooee by M. T. A. 1824. 8°.

14156. d. 1.(1)

wraty | [Hindi bhashaka vyakarana.] A Hindee
B
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grammar for the instruction of the young, in
the form of easy questions and answers. pp. 70.
Caleutta, 1827. 8°. 14160. b. 4.()

fegt aw due faar Tt et wew wifewst
[Hindi kosha.] A dictionary of the Hindee
language, compiled by M. T. A. pp. 374. Cal-
cutta, 1829. 8°. 14160. b. 1.

ADAM (W.T.) See Stewart ( ) Captain.
I9eY FWT ... Stewart’s Historical anecdotes
... [Together with selections from L. M. Stretch’s
‘“ Beauties of History,” and other works.] Trans-
lated by W. T. A. 1825. 8°. 14156, g. 1.41)

ADAMS (WiLLiams) M.A., Fellow of Merton College,
Ozford. fewrgfscfa Tﬁl’gﬁ' %t & [Rajaditon
ki katha. The King’s Messengers, translated
from the English original of W. A. by Pandit
Kalicharana.]  pp. 92. Wi atka [Agra
1861.] 12°. 14154. b. 15.

ADDISON (Right Hon. Josepr). %2 Fava .. . Cato
kritant, or Hindi translation of Mr. Addison’s
tragedy of Cato by Baboo Tota Ram. pp.vi. 82. iii.
Aligarh, 1879. 8°. 14158. b. '1.(3.)

ADI GRANTH. #t 719 3y mrfiqg &t [Adi
Granth, or The Holy Scriptures of the Sikhs.
Originally compiled by Arjuna Guru, but to
which have been added contributions from the
works of several writers.] pp. 54, 975, ii., lith.
ae2q [Lahore, 1864.]  obl. fol. 14162. d. 1.

[Another edition.] pp. lxiv. 1574, Lth.
®T3T atkt [Lakore, 1868.] obl. fol. 14162 d. 2.

The Adi Granth, or Holy Scriptures of
the Sikhs, translated [into English] from the
original Gurmukhi, with introductory essays, by
E. Trumpp. Printed by order of the Secretary
.of State in Council. pp. xii. exxxviii. 715.
London, 1877.  8° 760. i.

ADITYARAMA. Sangeetéditya. [A treatise on
Indian music.] By Shastri Adityardmji . . . Edited
with notes [and an introductory preface in Gu-
jarati] by his sons Keshavldl and Laxmidéss.
(dntmifem) Pt. I.  Bombay, 1889. 8°.

14156. f. 27.

ADVICE. gr=? fagrasy Advice to travellers. [Yatri
vijiapana. A Christian tract.] pp. 4. I@TETeE absk
[4llahabad, 1876.] 8° 14154. b. 14.3.)

AGN—ALH 4
AGNIVESA. tmwrqu wauiE§t [Ramayana-samaya-
darsa. A Sanskrit poem in 103 stanzas, con-

taining & brief account of the life of Rama.

With a translation into Hindi prose by Gopala

Upasani.] pp. 89. warcw [Benares, 1885.] 8°.
14072. cc.

AHMAD HUBAIN, Saiyid. 3l Uepaieil
[Kaithi patramala. A letter-writer, in the Kaithi
character; being a translation by Ambikaprasada
of the Urdu Maktiib i Alimadi of A. H.] pp. 36,
Lith. SVt apto [Lucknow, 1880.]  8°.
14160. ¢. 12.(1)

AHMAD KHAN, Saiyid, C.8.I. #wit zdw fext
weREE wARlE solid!l U1 [Samsiradarpana.
A considerably' abridged translation by Gopala, of
Alimad Khan’s Agar al-sanadid, or history of the
district of Delhi, its rulers and principal build-
ings. With several engravings.] 8 pt., lith.
[Delhi, 1876 ?]. 12°. 14160. a. 20.

AKSHARADIPIEKA. #f wetgifaat [Nayl akshara-
dipika. A Hindi primer.] pp. 20, lith. WWRE atta
[Agra, 1881.] 8. 14160. c. 1.(2))

AEKSHAYAKUMARA DATTA. Charupatha,or Enter-
taining lessons in science and literature. Part I.
translated [from the Bengali Charupatha of A. D.]

by Durga Prasad Misra. wrg§-w@t pp. 76, vi.
Bankipore, 1881. 8°. 14160. b. 50.
werd-fegr | [Padarthavidya. Elements

of fatural philosophy, translated by Nandalala
Sena Gupta from the Bengali original of A. D.]
pp. 141. ot absk [Hugli, 1876.] 8°.

141586. £, 15.

‘ALA BAKHSH. wW@m®y &1 WTCTAT@T | [Barah-
masd. A poem on the seasons of the year.]
pp. 16, lith. e [Delhi? 1870.] 16,

14158. c. 5.(6.)

[Another edition.] pp. 16, lith. waA:mrEaLss
[ Fatehgarh, 1877.] 16°. 14158. c. 4.(4)
ALAKHADHARIL
ALAKHADHAERI.

ALHA-KHANDA. wr=®r | [Alha-khanda. An
epic poem, containing an account of the life and

exploits of Alhd and Udal, princes of Mahoba,
and of their wars with Prithvi Raja of Delhi.

See KanNmarya LaiLa, called
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Compiled, under the supervision of C. A. Elliott,
from oral versions, ballads and manuscripts. Third
edition.] pp. 648, lith. wknE awea [Fatehgarh,
1881.] 8. 14158. e. 26.
The Indian Antiquary, vol. ziv. pp. 209, 265, contains
notices of different versions of this epic and short transla-
tions, by J. A. Grierson. A translation, by W. Waterfield
of the ﬁymt portion of a Kanawj version, is published in the
Calcutta Review, vols. 61-63.
wreds | The Alha Khund. [Another
version of the popular epic poem, edited] by
-Choudree Ghasee Ram of Bhatepura [with the
assistance of Haradeva Sahaya.] 8 pt.,lith. Meerut,
1832. &, 14158. e. 23.
ALHA MAL KHAN. wints wr=we &« [Sangit
Alha Mal Khan. A tale in verse.] pp. 82, lith,
attx [Delhi, 1882.] 8°. 14158. b. 6.(4.)
‘AL HASAN.
e wulesy [Padmavat.
commentary, by ‘A. H.]

See Manuik MuaamMmap, Ja’is?
With a Hindustani
[1865.] 8.

14156. k. 3.

AMARASENA JAYASENA. wata#® Wyad Tavat
wigd wgxr TahiwA qteew " [Amarasena
Jayasena Rajaki chopai. A Jain legend in
Marwari verse, pointing out the merit of absten-
tion from taking food at night time.] pp. 92.
Y w9y [Poona, 1888.]  16°. 14154. h. 15.

AMARA SIMHA. wwTaYy ®wmarqwre [Amarakosa.
Sanskrit text, edited with a Hindi interpretation
by Mahesadatta Sukula.] pp. 453, lith. TEAS
atsy [Lucknow, 1875.]  obl. 8°. 14093. d. 8.

Ay WA wATEy aTa fraTw 7@ wfem
[Devakosa. Another edition of the Sanskrit text
of the Amarakosa, with a Hindi translation and
notes by Devadatta Tivari.] pp. xiv. 89, 2.
wATCE g9 [Benares, 1879.]  8°. 14098, d. 2.

watfyare W [Amaravinoda. A treatise
on medicinal drugs and their properties, and the
treatment of various ailments, according to the

native system of medicine.] pp. 86, lith.
att [Delhe, 1871.]  8°. 14156, b. 6.(2.)

[Another edition.] pp. 87, lith. F&T% abs3
[Lucknow, 1874.] 8&°. 14156. b. 4.(6.)

[Another edition.] pp. 96, lith.
at38 [Meerut, 1878.] 8°. 14156. b. 7.(2.)

Begin. wq satrsaYy feg@a [Umrio-kosa.
A Hindi vocabulary in verse, translated by

AMB 6

Suvamsa Sukula from the Sanskrit Amarakosa

of Amara Simha.] pp. 185, 18. [Caleutta,

1825?] 8°. 14160. b, 21.
Without title-page.

AMBEPRASADA. See Warkee ( ) Dr. fagmdY

*t www gEa [Vidyarthi ki prathama pustaka.
With occasional traunslations into Hindustani by
Ambeprasada.] [1875.] 8. 14160. c. 20.

[1876.] 8°. 14160. c. 3.(8)

AMBIKADATTA MISRA. See ANUBHTTISVARTPA
Acuirva. wmt@w (Saraswat ... Sanskrit text,
and Hindi translation [by Mahaviraprasada Simha,
assisted by A. M.].) 1882, etc. 8°.

14093. b. 4.

AMBIKADATTA VYASA. wrew-whwr | [Bharata
saubhagya. A drama written in honour of the

Jubilee of Queen Victoria.] pp.47,iv. wtatyz atts
[Bankipur, 1887.] 8. 14158. b. 9.(2.)

Chaturanga chaturi, or Chess book, by

P. Ambika Datta Vyas ... wycy wig@t. pp. 84.

DBenares, 1884. 12°, 14156. e. 11.

A AN Wu [Dayananda mata
miilochchheda. A lecture delivered at Bankipur,

on the 16th Nov. 1885, in refutation of the tenets
of Dayananda Sarasvati. Edited, with trans-
lations into English and Hindustani, an intro-
ductory preface, and newspaper notices, by Sahab-
prasada Simha.] Bankipore, 1885. 8°. 14154. c. 3.

Translation [into English] of Go-sankat
drama of Sahityacharya Pundit Ambika Dutta
Vyas [on the sinfulness of slanghtering - cattle].
By Shiva Nandan Suhai. pp. ii. 28. Bankipore,
1886. 12°. 14158, a. b.

AMBIRKADATTA VYASA and RAMAKRISHNA
VARMA. Abodha nivaranam. wWq waiy faaroR
[An exposure of mistakes made by Dayananda
Sarasvatl in his Sanskrit treatise entitled Vakya-
prabodha.] YARE 39 [Benares,
1881.] 8. 14154. c. 2.(2)

AMBIKAPRASADA, Assistant Inspector of Schools,
Oudh. See Aiimap Husain. i%ﬁ Yy
[Kaithi patramala. A translation by A. of the
Maktiib i Alimadi.] [1880.] 8°. 14160. c. 12.(1)

nguwwpe [Gadyapadya-sangraha. Areader
for the use of schools, in prose and verse.]
pp. ii. 122, 48, lith.  awte [Lucknow, 1889.] 8°.
14160. c. 28.
B2

pp. ii. 12.
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AMERICAN TRACT SOCIETY. Wafyat w1 aquq eic.
[Chaupatriyon ka samuchchaya. A collection of
Christian tracts published by the American Tract
Society.] pp. 196. FEER atéa [Ludhiona,
1861.] 12°. 14154. a. 8.
AMIR HAMZAH. Ses Hauzam ibn ‘Asp al-Mui-
TALIB, Amir, called Asap ALLiH.

AMMAN, Mir. See KHUSRAU, Amir. W& TQ@AW I
[Chahar darwesh. A translation of the Persian
Kissah i chahar darwesh, from the Urdu version
of Mir Amman.] [1877.] 8°. 14156. k. 7.

Selections from the Bagh o Bahér [of Mir
Amman] and Prem Ségar [of Lallu Lala] for the
examination of military officers by the higher

standard }(Lu ﬁﬁ)" N f_b ... HWETTC

W gEW Wi WO @ pp. 228, 260. Caleutta,
1878. 8. 14156. h. 26.

AMRITACHANDRA. See AUPAPATIEA-SUTRA. WI¥W-
wifww waw wutn [Aupapatika-siitra. With a gloss
in Hindi by A.] [1879.] obl. 4°. 14100. f. 1.

AMRITA LALA. See RADHIKAPRASANNA MUKHO-
PADHYAYA ¥fawr [Bhiividya. Translated from
the Bengali by A. L.] 1879. 12°. 14160. a. 286,

ANANDA, Kavi. See KokagisTra. Begin. TreTn
&fen gaa wq etc. [Kokasara. Translated by
A. from the Sanskrit Kokagastra.] [18207?] 8°.

14158. d. 3.(2.)

ANANDA GHANA. wy W} WIguasn womqe
wiatw faq gt [Chovisa Jina stuti. Hymns in
praise of the 24 Jain Tirthankaras, in¢ Hindi, with
Gujarati translations by Jianasara.]  See Bmi-
MASIMHA MANAKA. W&TW-TATHT [Prakarana-ratna-
kara.] " Vol. i. pp. 255-336. [1876, etc.] 4°.

14100. e. 3.
ANANDAGIRI. See MamABHARATA.— Bhagavadgita.
wrranta w2tw [Bhagavadgita. Sanskrit text, with
A’s Hindi commentary, called Paramanandapra-
kasika.] [1877.] 8°. 14065. e. 13.

wrrqn  aftwt [Anandamritavarshini.
A work on Vedanta philosophy.] pp. 182, lith.
TET= 298 [Lucknow, 1874.] 8°. 14154. e, 12.

ANANDARAMA, Translafor. See MAHABEARATA.—
Bhagavadgiti. wtagmaatm [Sanskrit text, with
a metrical translation into Braj-bhasha by A.]
[1880.] 8. 14066. e. 17.

ANA—ANW 8

ANANDILALA, See Sevaka KirTiriMa. Wt w1
¥t w1 e [Ranja Hir ki khyal. Edited by A.]
[1875.] 12°. 14156. h. 9.

ANANYA, Kavi. Ses Purinas.—Mafkandeya-
purana.—Devimdhitmya.  gRLrwfex [Sundari-
charitra.” The Devimahatmya, translated by A.]
[1876.] 8°. 14154. o. 9.

ANATHA DASA. wt fywromrat [Vicharamala. A
poem on Vedanta philosophy, with a paraphrase
in prose by Govindadasa Sadhu. Followed by
Jiianakatari, a poem by Harisanga. The whole
revised by Pandit Pitambara. Third edition.]
4% a3 [Bombay, 1883.] 8°. 14154. d. 5.
Incomplete ; breaking off at page 176 in prasaiiga 91, all
after which is wanting, as also the first two pages of the
second poem.
The Vichar Mala. Translated [into English
from the Hindi of A.] by Lala Sreeram. pp. vi.
113, iii. Caleutta, 1886. See HiriLiLA DroLa.
Dhole’s Vedanta Series. 1883, ete. 8°.
14048. bb. 1.

ANKAGANITA. <twnfgw [Adkaganita. The ele-
ments of simple arithmetic, translated from the
Marathi.] Pt. I pp. 84. ¥« atk [Bombay,
1862.] 8. 14160. c. 9.

ANNA GHARPURE. Sece PurusHOTTAMA GANESA,
also called ANNA GHARPURE.

ANNAJI GOVINDA INAMDAR. fizmmt mutetz
«e® [Gopichand nataka. A dra.ma,o in 15 scenes.
With a title-page and preface in Marathi. Second
edition.] pp.ii. 131. q@ atss [Poona, 1877.] 12°.

14158. a. 3.

ANNAMBHATTA, also called ANANTA BHATTA.
The Tarka-sangraha of Annam Bhatta, with a
Hindi paraphrase, and English version. [Edited
by J. R. Ballantyne.] 2 pt. Allahabad, 1851. 8°.

14048. c. 18.

ANUBHUTISVARUPA ACHARYA. wrc@w (Saras-
wat. A Sanskrit grammar. Sanskrit text, and
Hindi translation [by Mahaviraprasada Simha,
assisted by Pandit Ambikadatta Misra].) Pt. 1-3.
Patna, 1882-78-80. 8°. 14093. b. 4.
Apparently no more published.
ANWAR ‘ALl fyweieifewtr [Bijlidipika. An
elementary treatise on electricity.] pp. 191, 12,
lith. & [Meerut, 1878.] 8&°. 14156. f. 6.(2.)




9 " ARA—ASA

ARABIAN NIGHTS. wgg Twat wfcx [Sahasra
rajani charitra. The Arabian Nights, translated
by Pandit Pyare Lala, from the Hindustani ver-
sion of ‘Abd al-Karim.] pp. ii. ii. 504. FT&T™
ato& [Lucknow, 1876.] 4°. 141586. k. 5.

wzw Ufy dg§an [Sahasra ratri samkshepa.
Select tales from the Arabian Nights, translated
by Pandit Badri Lala.] Pt. I. pp. 84. wAT® atka
[Benares, 1861.] 12°. 14156. h. 15.(1)

ABRNOLD (Sir EpwiN). See Smaksepere (W.)
Shakespeare’s Merchant of Venice, translated
into Hindi prose. [With a preface in English
by Sir E. A.] 1888. 8°. 14158. b. 8.

ARSIJHAGRA. wrtatmmeti [Arsijhagri. Verses
on the quarrel between Krishna and Radha about
a thumb-ring.] pp. 8, lith. [Dells, 1868 ?]. 16°.

14158. ¢. 5.(4.)

[Another edition.] pp. 8, lith. =Tt att=
[Benares, 1882.] 12°. 14158, o. 9.(11)

ARYA, pseud. See SHaksrEre (W.) Shakespeare’s
Merchant of Venice, translated into Hindi prose
... by Arya. 1888. & 14158. b. 8.

A Grammar of the Sanskrit language in
Sanskrit, Hindi and English, with the aphorisms
of Panini. Benares, 1889. 8°. 14093. d. 13.

Hindi Grammar. In Hindi and English,
in which is treated the Braj dialect with illus-
trations from the R4jniti, efc. pp. x. 101. Benares,
1888. 8&°. ) 14160. ¢. 25.(2.)

ARYA BAMAJ. Wt wufuat ®1 €W€ cte. [Char
upaniyamon ka sangraha. A draft of rules drawn
up for approval by the representatives of the
Arya Samaj societies at Amritear, Ajmere, Bom-
bay, and the North-West Provinces and Oudh.]
pp- 98, lith. w3 avds [Meerut, 1887.] &°.
14156. d. 7.

wrdiv® WETW | ... The principles and
teaching of the Arya Samaj. [Aryatattvapra-
kasa. A series of lectures.] Lectures 1, 2, 4
and 6. Alahabad, 1888, ete. 8°. 141564 c. 8.

In progress.

ASAD ALLAH. See Hamzam ibn ‘Asp al-Muiia-
L1B, Amir, called Asav ArLiH.

ASH—AYO 10
ASHTAVAKRA. w werym. &t Zian g
wgdrag® efc. [Ashtavakrasamhita. Aphorisms
of Vedanta philosophy in the form of a dialogue
between Ashtavakra and his disciple. Sanskrit
text, with a Hindi verse translation by Sridhara,
and commentary by Chatura Basa.] pp. ii. 452,
lith. N ot [Bombay, 1864.] 8.

14048. b. 2.

wrraea @fe [Ashtavakra ke dohe. The
Ashtavakrasamhita, translated in verse by Sri-
dhara.] Ses Sunpara Disa. %} Yeefaer® [Sun-
daravilasa.] [1875.] 8. 14158 d. 9.

ASTRONOMY. wqifaw W< mM@ramm [Jyotisha aur
goladhyaya. A treatise on astronomy and geo-
graphy, translated by J. T. Thompson from the
Bengali.] pp. viii. 120. WR™gT at=R [Serampur,

1822] 8. 14156, £ 1.
ATMARAMAJI ANANDAVIJAYAJL warafafac
NT&t [Ajianatimira-bhaskara. A Jain contro-
versial treatise against Hinduism.] pp. vi. 169,
x. viii. §w§ vt [Bombay, 1888.] 8°.

. 14154. i. 2.

ATMATATTVAVIDYA. wremafauri [Atmatattva-
vidya. A Brahmist philosophical treatise on the
nature of the soul. Translated from a Bengali °
original.] pp.56. JTEIT ae2e [Lahore,1872.] 12°.

14154. ¢. 6.(1)

‘ATTAR SINGH, Sardir of Bhadaur. See Sikmi-
NAMAH. Sakhee book ... Translated from Gooroo-
mukhi into Hindi, and afterwards into English,
by Sirdar Attar Singh. 1873. 8°.

760.-d. 33.

ATULYA MITRA. wysy fawat 99 [Atulya mitra
ka varnana, or The matchless friend. A Christian
tract.] pp. 8. ¥IrETWIE absk [Alluhabad, 1876.] 8°.
_ 14154. b, 14.(2)

AUPAPATIKA - SUTRA. w1 vwwrdwx wum watn
[Aupapatika siitra, or Uvavai. The first Jain
Upaiga. Sanskrit text, and commentary by
Abhayadeva, with a gloss in Hindi by Amrita-
chandra.] pp. ii. 164. wFwAT 23k [Calcutta,
1879.] obl. 4°. 14100. f. 1.

AYODHYAPRASADA. nfgwart [Ganitasara. Arith-
metic for schools, translated by Pandit Rama-
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dayalu from the Hindustani Zubdat al-hisab of A.]
Pt. 1. pp. 84, lith. JTAT atks [Lakore, 1867.] 8°.
14160. c. 2.(2)

Wanting pt. ii-tv.

[Second edition of pt. I. only.]
lith. QUEYT abso [Lahore, 1870.]  8°.
14160. c¢. 5.(2)

w3t N1t &1 qw ... [Khari boli ka padya.]
The Poetical Reader, No. I. of the Khari boli.
Compiled by Ayodhya Prasad Khatri. pp. xxii.
viii. 63.  avt9 Mozufferpore, [1887.]  8°.

14160. b. 47

[Another edition.] Edited by F. Pincott.
pp. viii. 64, ii. London, 1889. 12°.

14158. d. 24.
ANzat vz w1 fext w1 we 7 ... The
versification of the Hindi of the Maulvi style.
[A treatise on the different modes of versification
introduced by the Muhammadans into the Hindi
language.]  pp. 16, lith. atks [Muzaffarpur,
1887.] 8°. 14156, f. 23.

ufawg @rQE sgtr wrw [Upanishad
saroddbhara. An exposition of Vedanta philosophy,
according to the teaching of the Upanishads.]
pp. iv. 354, FE=t atke [Delhi, 1889.]  8°.

14154. e. 29.

See Sivaprasipa, Raje,

pp. 83,

BABU SIVAPRASAD.
C.8.IL

BADARAYANA. wragw sramimas ete. [The Vyasa-
or Brahma-sitras of Badarayana. Sanskrit text,
with a Hindi commentary and preface by
Tarachandra.] pp. 423, 72. =FTPT kR [Benares,
1882.] 8&°. 14048. d. 48.

From the colophon it appears that the commentary was
composed in Samvat 1839 or a.p. 1782,

BADARIDATTA JosI. =ty v wwmwtu: ...
[Khrishtadharma akhandaniya.] Christianity in-
destructible : or Pundit Badri Datt Josi’s lecture
“ Christianity destroyed,” [written in reply to a
course of lectures delivered at Almora by Rama-
chandra Vasu.] With comments by a Christian
Missionary. pp. 189. Hindi and Engl. Mirzapore,
1880. 8°. 14154. b. 19.

§ie y& wa®ata 1 [The above in Hindi
only.] pp.69. faTaraz atto [Mirzapur, 1880.] 8°.
14154. b, 20.

BAD—BAI 12

BADARINATHA, Pandit, also called Bapei Lira.
See AraBiAN NigrTs. wew ufx #®u [Sahasra
ratri samkshepa. Translated by Pandit B.]
[1861.] 12°. 141566. h. 15.40.)

Tferww et ¥ 3frem

See Deroe (D.)

[Rabinsan Kruso ka itihasa. Translated by B.
from a Bengali version.] [1860.] 8°.
14156. h. 14.

See HiropapEsa. Hindi version of the
Hitopadesa. [Translated by B.] 1851. 8°.
14156. h. 16.(1)

—— See PritrUYASAS, Son of Variha Mihira.
wedwtfyrar [Shatpafichasika. Sanskrit text, with
a Hindi translation by B.] [1876.] 8-

140538. cc. 2.(2.)

—— See RisakrisENA Riva CHAUDHURI.
qiz 1 [Prakriti patha. Translated from the Bengali

by B.] 1879. 12° 14160. a. 28.

TS 0 [Bélabodh'a.] Ouflines of San-
skrit grammar in Hindi. pp.iii. 67. Mirzapore,
1848. 12°. 14160. a. 5.

BADRI LALA. Sece BapariNiTHA, Pandit,also called
Bapri Lira.

BADR i MUNIR. w¥fntw yecigatt [Saiagit Budri-
munir. The romance of Benazir and Badr i
Munir in verse, adapted from the Persian.]
pp. 32, lith. AT ats [Meerut, 1876.] 8°.

' 14158. . 8.(5.

BAIJUSIMHA VARMA. See ‘Tzzar ALLAR. wamaat
ga« [Bakavall sumana. A translation by B. V.
of the Gul i Bakawali.] [1874.] 8°.

14156. i. 11.3))

BAITAL-PACHISI. Sce BroLinitHA. fumafygma
[Vikramavilasa. A paraphrase in verse of the
Baital Pachisi.] [1870.] 8°. 14156. k. 4.

See Burron (Sir R. F.) Vikram and the
... Adapted [from the Baital Pachisi]
1870. 8. 760. c.

Vampire
by R. F. Burton.

Buetal Pucheesee ; being a collection of
twenty-five stories ... translated into Hindoo-
stanee [or rather Hindi] from the Brij Bhakha
[translation of the collection of Sanskrit tales,
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known as the Vetala-pafichavimsatika,] of Soorut
Kubeeshwur; by Muzhur Ulee Khani Vila, and
Shree Lulloo Lal Kub. pp.179. Caleutta, 1805. 4°.

14156. k. 12.
[Another edition.] ff. 127. as3a [Cal-
cutta, 1809.] 8°. - 14156. h. 36.

Without title-page.

'[Another.edition.] See Hinp1 SELECTIONS.
Hindee and Hindoostanee Selections. Vol. I.
1830. 4°. 760. g. 12,

—— gargwetwt [Another edition.] pp. 178.
W atea [Caleutto, 1834.] 8°. 14156, h. 25.

[Another edition.] pp. 142. w=fgwrar
aeoty [Calcutta, 1849.] 8°. 14156. h. 87.

The Baitdl Pachisi ... A new edition of
the Hindi text, with each word expressed in the
Hinddsténi character immediately under the cor-
responding word in the Négari; 8&nd with a
perfectly literal English interlinear translation,
accompanied by a free translation in English at
the foot of each page, and explanatory notes :
by W. B. Barker ... Edited by E. B. Eastwick.
Pp. x. 369. Hertford, 1855. 8°. 760. g. 42.

A new and corrected edition, with a
vocabulary of all the words occurring in the
text, by D. Forbes. (¥argautal). pp. viii. 140, 56.
London, 1857.  8°. 14156. i. 27.

—— %@ wwiwt =rerat [Another edition.]
pp. 198.  dwk atus [Bombay, 1857.]  8°.
14156. h. 3,

The Bytal-Pacheesee ... Reprinted from
the new edition of Eshwar Chandra Vidyasagar

. Second edition. pp. vi. 141.  Caleutta,
1860. 8°. 760. d. 5.(1.)
[Another edition.] pp. 102. wF=wr

299 [Calcutta, 1870.] 8°. 14156. i, 17.

—— [Another edition. Illustrated.] pp. 104,
lith. wrgt @33 [Benares, 1876.]  8°.
14158. e. 11.(8.)

—— [Another edition.] pp. 104, lith. %3y
[Delhi ? 1876.] 8°. 14158. e. 5.(3.)

Bytal-Puchisi; or the Twenty-five tales
of Bytal, translated from the Brujbhakha into

BAI—BAL 14

English by Rajah Kalee-Krishen Behadur. pp. 145.
Oalcutta, 1834. 8°. 760. e.

[Another copy.] T. 1607.(4.)

The Bytal Pucheesee :
English by W. Hollings. pp. 117.  Calecutta,
1860. 8°. 760. ¢

[Another edition of W, Holling’s English
translation.] pp. vii. 117. Calcutta, 1866. 8°.
760. d. 5.

The Baital-Pachisi ... translated from
Dr. Forbes’s new and corrected edition, by
Ghulam Mohammad Munshi. pp. 118. Bombay,
1868. 8°. * 760. b.

The Baital Pachisi, or the Twenty-five
Tales of a Sprite. Translated from the Hindi
text of D. Forbes by J. Platts. pp. viii. 181.
London, 1871. 8°, 760. e.

Baitél Pachisi oder die fiinfundzwanzig
Erzihlungen eines Dimon. In deutscher Bear-
beitung, efc.  Ses OrsTeErLEY (H.)  Bibliothek
Orientalischer Mérchen und Erzéhlungen, etc.

1873. 8. 752. c. 2.

——  Extraits du Bétdl-patchisi (traduits) par
M. Ed. Lancereau. (Journal Asiatique. Série iv.
Tome 18, 19.) Paris, 1851-52. 8°. Ac. 8808.
BAKHTAWAR SINGH, Editor of the Aryadarpana.
wayAlrerT o [Satyadharmavichara. A discussion
upon true religion carried on at Chandapur on
March 19 and 20, a.p. 1879, between Dayananda
Sarasvati, Muliammad Kasim, and the Rev. T. J.
Scott, and other Christian missionaries. Com-
piled and published by B. S.] pp. 38, Hindi and
Hindust., lith. =gt ae3s [Benares, 1880.] 8°.

14154. c. 1.(1)
A triumph of truth; being an English
translation of Satya Dharm Vichar ... With the
autobiography and travels of our Swami [¢.e. Daya-
nanda Sarasvati, and an Appendix, containing
several articles against the teachings of the

translated into

Christian religion, also in English.] By Durga
Prasad. pp. vi. 331. Lahore, 1889. 12°.
14154. d. 10.

BALABHUSHANA. wigmwy | [Balabhishana.
An illustrated primer for use in girls’ schools.]
pp. iii. 128, lith. F&a% ats= [Lucknow, 1872.] 12°.

14160. a. 7.(8.)
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BALABODHA. w4 wrgwwwrfy urdt: n [Balabodhadi.
Verses on Vedanta philosophy, in the form of a
dialogue between a preceptor and his disciple.]
ff. 16. [Bombay, 1870.] obl. 16°. 14154. d. 1.

BALADATTA, Daurgidatti. gwamafaarcms\ ...
Dvetadhvanta-nivaranam. [A controversial tract
on the teachings of the Vedas, being a reply to
the Vedantidhvanta-nivarana of Dayananda Sara-
svatl.] pp.25. w®TgY atte [Benares, 1889.] 12°.

14154. c. 9.8)

BALADEVA. ®# Funster [Krishnalila. A poem

on the sports of Krishna with the milk-maids.]

pp. 16, Lith. wr@t [Benares, 1882.] 8°.
14158. e. 2.(6)

BALADEVA NIVRITTANANDA. ¥ZTareTe Freqmes

v fagmwfear swat [Vedantasara dvadasakshari.
Verses on Vedanta philosophy, founded on the

Yogavagishtha. Second edition.] pp. 9. T&T%
atte [Lucknow, 1889.] 8. 14154. e. 27.

BALADEVAPRASADA, son of Vrajalila. RATQraaig

[Pratapavinoda. A Vaishnava treatise on rhe-
toric.] pp. 177, lith. TwA% atse [Lucknow,
1879.] 8- : 14158. £. 10.(1.)

BALADEVA SIMHA, Raja of Kama. A Vijaya-
patra [or short poem in praise of] Digvijainie
Victoria, in Sanskrit [Hindi] and English ...
[With a brief history in Hindi of the Jaipur
State and its rulers] by Ré4j4 Ké&mé Baldeva
Sinh. Benares, 1889. 12°. 14158. c.

BALAGOVINDA DASA. wrwygatsat i [Vikya-
kusumafijali. Poems on the loves of Radha and
Krishna.] pp. iv. 194, 111. wqT<® attx [Benares,
1882.] 8. - 14158, e. 24.

BALAEKA RAMA, Begin. UeaT WyA wWiatw fadax

WTUN & WE@A H etc. [Twenty questions on

tenets of the Jain religion.] pp. 16, lith. [Amrit-

sar, 1887.] 8°. ’ 14154. h. 10.
Without title-page.

BALAKRISHNA SASTRI. smirgfaut [Bhiigolavidya.
A treatise on physical geography, translated by
B. 8. from the English. Second edition.] pp. 41.
TPRAE atto [Allahabad, 1860.] 8°.

14160. b. 18.(3.)

wngfaar [Khagolavidya. A treatise on
astronomy, translated by B. §. from the English.
Second edition.] pp. iv. 44. TITRIAE atko [Alla-
labad, 1860.] 8°. 14156. £. 7.(1.)

BAL 16

BALA SASTRI. See KisisHTHAH SASTRARTHAH.
wgteq: WrEr®: 0 [A report of a discussion
between Dayananda Sarasvati, and B. $. and
other Benares Pandits.] {1880.] §&°.

14154. ¢. 1.3))

BALA SASTRI PRABHU. Sec VarIHA MIHIRA.
wEwifeat [Vrihatsamhita. Sanskrit text, with a
preface and commentary in Hindi by B. §. P.]
[1880.] 8. 14053, cc. 27.

BALDEV BAKHSH., wiw fwwe? =1 watww [Dik
bijli ka prakarana. A treatise on the electric
telegraph, translated, by Ghanagyama Raya, from
the Hindustani of B. B.] pp. 92, iii. Agra,
1855. 8°. 14156, o. 1.

[Second edition.] pp. 92, lith. g@rENE
atko [Allahabad, 1860.] 8°. 14156. £, 6.(1.)

BALLALA. See VausipEARA. Wraweva efc. [Bho-
japrabandhasara. Compiled from the Sanskrit
of B.] [1858.] & 14156. i. 13.(2)

——

(1860°7] 8&°. 14156, h. 16.(2.)
[1862.] 8.

[1872.] 8.

14156, h. 12.(6.)
14156. h. 19,

— —— [1875.] &°. 14156. h. 20.

BALLANTYNE (Jaxes RoBERT). See ANNAMBHATTA,
also called ANanTA BrATTA. The Tarka-Sangraha,
with a Hindi paraphrase, etc. [Edited by J. R. B.]
1851. 8&°. 14048. ¢. 18.

— See VARADARAJA. WITRUWEA CRE LA
.+« .. The Laghu Kaumudi .... by Véradaréja,

with a version, commentary, and references .. . .
by J. R. B. 1856. 8°, 14160. b. 17.

BALOPADESA. wr@tedw [Balopadesa. A Hindi
primer.] pp. 26, lith. avtsy [Lahore? 1873.] 8°.
14160. c. 3.(2.)

HTSUCH [Another edition, in Gurumukhi
characters.] pp. 28, lith. at$3 [Lahore,1873.] 8°.
14160. ¢. 19.

wigteeyw fdzt [Another edition.] pp. 82,
lith. ),ﬂ (Lahore, 1875 7] 12°. 14160, a. 7.(5.)

—— wi@reey ya* [Another edition.] pp. 24,
lith. ¥ 33 [Meerut, 1876.] 8°.  14160. o. 28.
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BANA. www<t u . .. Kadamvari, an old Sanskrit
novel [by Bana] translated from the Bengali
[of Tarasankara Tarkaratna] by Gadadhar Singh.
pPp- ii. 165. Benares, 1879. §8°.

14166. h. 22.(2.)

BANARASI DASA. @raat wam wtezt ®are [La-
wanl, also called Marhati khayal. Verses on Hindu
philosophy.] pp. 111, lith. F&a=® avss [Lucknow,
1874.] 8. ' 14158. e. 15.(1.)

[Another edition.] pp. 136, lLith. Wyt
[Benares, 1876.] 8°. 14158, e. 8.(18.)

[A collection of additional poems, or kha-

ydls.] pp. 64, lith. &t [Delhi, 18787] 8°.
14158. e. 2.(3.)

Called Part tss. of the author's lawani poems.

WY HWAYER ACE wARE R ¥ ete. [Sa-
mayasara. A work in Hindi verse onJain religion,
by a member of the Digambara sect. With a
Gujarati translation by Rupachanda.] See Bui-
MASIMHA MANAKA. WHTQ-THTHT [Prakarana-ratna-
kara.] Vol. ii. pp. 845-576. [1876, etc.] 4°.

14100. e. 3.

BANESS (J. FrepErick). Ses CHATURBHUJA MIsRA.
Selections from the Prem Ségar ... The Hindi
text printed in the Roman character, with a
complete vocabulary to the entire work by J. F. B.
1880. 8°. 14156. i. 22.

See MarsEMan (J. C.) Selections from
the History of India ... A new edition ... with
a literal English translation ... by J. F. B.
1879. 8. 14156. g. 11,

BANKIMACHANDRA CHATTOPADHYAYA, wuw
wiz et [Ek jor angithi] ... or “ A-pair of
rings.” A novel translated from Bengally [Ju-
galanguriya of B. Ch.] by Keshav Ram Bhatt.
Pp- 89. wzan atto [Paina, 1880.] 16°.

14156. h. 30.

BANSIDHAR, Pandit.

BAPPA RAWAL. [Life.] See RApHAKRISHNA Disa.

witwfoargw [Aryacharitamrita.] Pt. I 1884,
ete. 12° 14156. g. 30.

BAPU DEVA SASTRI witgwdw [Bhiigolavarnana
Geography of the world, consisting chiefly of the
geography of India.] 8 pt. pp. 162. frtwmaT
atg [Mirzapur, 1853.] 8°, 14160. b, 18,(1)

See VAMSIDHARA.

‘Gambhir Réi ..

. BAP—BEA 18
BAPU DEVA SASTRL The Elements of Plane’
Trigonometry, by Pandit Bipd Deva .. .. Trans-
lated into Hindi from the Sanskrit by Veni
Sénkara Vyésa (fawtgfafa) [Trikonamiti.] pp. 91.
Benares, 1859. 8°. 14160. b. 10.(1)

BARAHMASA. wu yrcgarar . . . . wweztat [Barah-
masa verses descriptive of the months of the
year.] pp. 8, lith. geat [Delhs, 1866 ?] 16°.
14158. ¢. 15.
—— [Another edition.] pp. 16, lith. [Delhi?
1868 7] 16°. 14158. o. 5.(3.)

BARKER (WiLLiaM BurckHARDT)., See BarraL
Pacrisi. The Baitdl Pachisi; ... A new edition
of the Hindi text ... with a ... literal ... inter-
linear translation ... and ... notes, by W. B. B.
1855. 8°, 760. g. 42.

BARODA COMMISSION. wFwtyw witer [Kamisan
Badauda. A full report of the proceedings of
the Baroda Commission held at Bombay on the
trial of Malhar Rava, Gaikwar of Baroda, on the
charge of attempting to poison the English Resi-
dent, Colonel Phayre. Containing translations
by Pandit Pyare Lala of all the papers connected
with the case from the Hindustani version of
Damodara Dasa.] pp. viii. 111. 540. F®a% absk
[Lucknow, 1876.] 8°. 14156, a. 5.

BARTH (Creistian GoTTLOE). Wt Ja® & gfwerw
etc. [Dharmapustaka ke itihasa. A translation
of Dr. Barth’s “ Bible stories for the young—Old
and New Testaments.””’] pp. 288. FEEH atks
[Ludhiana, 1867.] 12°. 14154. a. 10.

BEAMES (Jomx) M.R.A.S. See Craxp. The
Prithirdja Résau of Chand Bardai. Edited in
the original old Hindi by J. B... . Part I. 1873,
8°. 14002. a.

The Nineteenth Book of the Gestes
of Prithir4j, by Chand Bardéi .. . literally trans-
lated [into English] ... by J. B. 1869. 8°.

’ » 2098. b.
Translations of selected portions
of Book I. of Chand Bardai’s epic. (List of the
books contained in ... the Prithiraja Réso.)
By J. B. 1872. & 2098, b.

See Gaupuira Riva. The rhapsodies of
. [Hindi text, with an English
1875. 8°.
2098. b.
c

ete.

translation and notes.] By J. B.
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BELL (Axorew) D.D., LL.D., Prebendary of West-
minster. Substance of Dr. Bell’s Instructions for
modelling and conducting schools, translated into
Hindooee by M. T. Adam. (qreyTeT® TR
... Ufa) [Pathasalake baithavaneki riti.] pp.35.
Calcutta, 1824. 8°. 14156.d. 1.1.)

BHADALL wu yesiifrurdd wd fawan wregtan
fregd wm dufynisung: wroaa [Bhadali-mata
jyotishavarpana. A work on astrology and divi-
nation, containing the sayings of Bhadali, the
daughter of Uddhada Josi, who was also called
Sahadeva, and forming the 25th chapter of the
6th section of the Brihajjyotisharnava. Mostly
in the original Hindi, but also partly in Gujarati,
and partly in Marathi] ff. 87. wi¥ faz? abot
[Bombay, 1887.] obl. 4°. 14158. h, 10.

WSt [Sakunavali. A short collection
of astrological sayings and auguries, by Bhadali.]

pp- 16, lith. ae*3 [Meerut ? 1866.] 8.
14158, e. 8.(4.)
—— wygtsr yEamet  [Another edition.]

pp. 16, lith. atte [Benares? 1889.] 8°.

14156. £. 21.3.)

BHADRA BAHU. w=wT® Wi WTa1 ®*=qu¥ ...
Kalpa sitra. [A treatise on the Jain religion by

Bh. B.] translated [into Hindi verse] ... by Kavi

Réychand. pp. iv. 114. &A% avsy [Lucknow,
1875.] 8°. 14154. h. 1.(1)
BHAGAVAN DASA. See NAVINACHANDRA RAYa.
WS WAIHT #71 [Sarala vyakarana. Pt. ii.
revised by Bh. D.] [1869.] 8°. 14098. c. 6.
BHAGAVAN DASA VARMA, @« & gt

[Landan ka yatri. A short account of a visit to
London.] pp.26. warza atts [Benares, 1884.] 12°.
14156. g. 29.

BHAIRAVA DATTA. wiud atfmgt [Stridharma
tarangini. A work on fewmale education, con-
taining elucidations of select passages from San-
skrit works bearing on that subject, with hints
on the duties of women, and culinary receipts.]
pp. 142, lith. wzvar atty [Btawah, 1885.] 8°.

. 14156. d. 9.

BHAIRAVAPRASADA, Head Master of the Indore
Hindi School. See LaALLG Lira, Kavi. Trsaifa

BHA 20

1 dwigregrw  [Rajaniti. A Hindi version, by .
Bh., of the Braj-bhasha text of Lallu Lala.]
[1854.] 12°, 14156. h. 1.

-_— 12°, 14156. h. 4.
See SUKASAPTATI. gﬂﬁ!ﬁ fax wfew
[Sukabahottari. A Hindi version, by Bh., of the
Sanskrit Sukasaptati.] [1864.] 12°.

14156. h. 5.

Hindi Second Book for the use of Govern-
ment schools .... Recast and revised by Révaji
Vésudeva Tullu. (fe=? W S'(a't) [Hindi dasra
pustaka.]  Second edition, pp. viii. 98. &=
[Tndore,] 1877. 12°. 14160. a. 18.(2.)

[1866.]

BHATRAVA SIMHA. w¥arg | [Bhaktamala, or

Lives of Vaishnava saints, in verse.] pp. 498,

lith. k3 [Meerut, 1883.] 8°. 14154. e. 16.
. Slightly damaged copy.

BHANUBHAKTA ACHARYA. SeeVAILMIKI. TRTAWI
Aqrat wray av1 [Ramayana. A metrical version,

in the Nepali dialect, by Bh. A.] 1888. 8°.
14158. £. 21.
BHANUDATTA, Pandit, of Lahore.  we-wit-atfa

... a8 ¥mM [Grihadharmaniti. A collection of
moral verses extracted from ancient sources.
Sanskrit text, with a Hindi translation.] Pt. I.
pp- 82, lith. atss [Lahore, 1877.] 12°.
14086. c. 27.

BHANUPRATAPA TIVARI History of Chunar.

F® gUAr T[S YA F1 1 [Kuchh purina hal

Chunar ka.] pp. 76, x. Benares, 1880. 16°.
14156. g. 283.

BHARATACHANDRA RAYA. Seec HaRISCHANDRA.
Vidydsundara nataka. A Bengali drama [founded
on a poem by Bh. R.] translated into Hindi.
1870. 12°. 14158. a. 1.(1.)

BHARATAJL. wrrgwman wuamt + [Barahmasa. A
poem descriptive of each month of the year.]
pp- 8. TESY e [Delkhi, 1875.] 16°.

14158. ¢. 16.

BHARTRIHARIL wiwiefegn sifrypm wit Yamy-
wa® etc. [The Niti, Sringara, and Vairagya
satakas of Bhartrihari. Sanskrit text, with a
Hindi paraphrase by Durga Datta.] pp.38. warra
qtst [Benares, 1878.] 8°. 14076. d. 31.
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BHARTRIHARI wu wizfc atat yaw wmaw [The
Niti, Sringara, and Vairdgya satakas, or moral,
erotic and religious apothegms of Bhartrihari,
translated from the Sanskrit original by Maharaja

Pratapa Simha.] pp. 56, lith. wrTT@at @2y [Be-
nares, 1866.] 8°. 14158. e. 6.(7.)
WY ¥t Wa® Wron | [Bhartarisataka.

The three satakas of Bbartrihari, translated by
Bhavana Dasa.] pp. 156, lith. #w§ aegx [Bombay,
1875.] 12°. 14158. c. 14

BHASEARA ACHARYA. Sec Oukira Bmarra.
A comparison of the Puranic and Siddhantic
systems of astronomy .... [With Sanskrit

quotations from Bh. A.’s Siddhanta-siromani.]
1841. 8°. 14156. £, 2.

See Omxira Lira. wt fagtawasry Shri
sidhant prakash. [A work on astronomy, based
on the Siddhantasiromani of Bh. A.] [1883.] 8°.
14156. f. 17.

See RivacEANDA NigarA. @Fteramt [Lila-
vati.

[1858.] 8. 14160. c. 2.1

BHAVANADASA, Sec BHARTRIHARI. WY AT
A% Aew 0 | [Bhartarisataka. The three satakas
of Bhartrihari, translated by Bh.] [1875.] 12°.

14158. c. 14.

See CHANAKYA. WY WIR® WUW WTLW:
[Sanskrit text, with a translation in verse by
Bh.] [1875.] 8. 14076. a. 12.1.)

——— Ses MaHiBHARATA.—Blhagavadgita. w9q
wiagmentar swmamr © [Bhagavadgita. Translated
by Bh.] [1875.] obl. &. 14158. o. 12.

wiagmran TwEy wTwztar wr© [Bhigavata
ekadasa bhashatika. A commentary in verse on
the eleventh skandha of the Bhagavatapurana,
with introductory glossary.] pp. xiv. 182, lLith.
gt atsw [Bombay, 1875.] 8°, 14154. e. 11.

BHAVANIDATTA JOSL Ses Stvarrasiva, Raja,
C.S.I. History of Hindustén : being an English
version of Ré4j4 Sivaprasid’s gfrerw fafacags
... (Pt. IL. and IIL. by Pandit Bhavénidat Joshi.)
1875, etc. 8°. 14156, g. 15.

BHIKHARI DASA. w=Ys fuws etc. [Chhan-

dorpava pingala. A treatise in verse on prosody,

Taken from the Sanskrit of Bh. A.]
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founded on Pingala Achéarya’s Sanskrit Chhan-
dahsastra.] pp. 78, lith. TFT&AR atsy [ Lucknow,

1875.] 8°. 14158. e. 8.(10.)
[Second edition.] pp. 78. JIWAZ attR
[Lucknow, 1882.] 8°. 14156. £. 10.

BHIMASENA SARMA. See Prriopicar PusLica-
rioNs.—Allahabad. wrdfegrw [Aryasiddhanta. A
monthly journal, edited by Bh. §. and Jvala-
datta.] [1887, etc.] 8°. 14038. b. 48.

faqre-mwwqy [Vivaha-vyavastha. A paper
published by the Arya Samaj at Allahabad under
the editorship of Bh. §., condemning the practice
of child-marriages, and discussing the question
of the legality of widow-marriages.] pp. viii. 52.
wam qedy [Allahabad, 1889.] 12°. 14160 e. 13.

BHIMASIMHA MANAKA., wwtg-tRraT [Praka-
rana-ratnakara. A collection of Jain works in
Sanskrit, Prakrit, Hindi, or old Gujarati, gene-
rally accompanied by translations in modern
Gujarati. Edited by Bh. M.] 4 vol. Furgt abst,
[Bombay, 1876, etc.] 4°. 14100. o. 3.

BHOLANATHA., wrtewrat @igat | [Barahmasa.
Verses descriptive of the twelve months of the
year.] pp. 8, lith. wans [Fatchgarh, 1877.] 16°.

"14158. ¢. 10.(7)

femmfagm® [Vikramavilasa. A paraphrase

in verse of the Baital-Pachisi.] pp. 61. F&T=

atso [Lucknow, 1870.] 8°. 14156. k. 4.
-*

BHOLANATHA SARABHAL. wy $wx wrémm

[Isvaraprarthana. Brahmist prayers, translated
from the Gujarati of Bh. S. by Syamalala Simha.]
pp. xvi. 202. weEwgTaTE atto [Ahmadabad, 1880.] 8°.

14154. c. 4.

BHUDEVA MUKHOPADHYAYA. History of Eng-
land [down to the year 1858, translated from
the Bengali of Bh. M. by Govindachandra Simha.]
THS® w1 yfrare [Inglaind ka itihasa.] pp. 185.
W atto [Bankipur, 1880.] 8°.

14156, g. 9.(2.)

Manual of history. (Ancient.) yrrgwaTi
[Puravrittasara.] Translated into Hindi [from
the Bengali of Bh. M.] by Govinda Chandra
Singha. Revised and corrected by Chhotu Ram
Tivary. pp. 182. Hooghly, 1878. 8°.

14156, g. 21.
c2
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BHURA MALLA, Jaipuri. See Perropicar Pusu-
caTioNs.—Moradabad. @wrax [Sabhapatra. Edited
by Bh. M.] [1888, etc.] 8°. 14160. o. 12.

BHUSHANA, Kavi. fyaxrmiwg wrw ... Shivara-
jabhushana. A work in the Brija language on
the figures of speech by the poet Bhushana . ..

Edited by Janardan Balaji Modak. (Kavyeti-
hasa-sangraha. Vol. xi. No. 8-11.) Poona,
1888. 8°. 14072. d. 37.

BHUTANATHA MUKHOPADHYAYA. waifyrer
Wt wix femt . .. 3wl | [Varnasiksha, A
Hindi-Bengali primer.] pp. 82. TiaievR da08
[Benares, 1878.] 12°. 14160. b. 19.(2)

BHUVANACHANDRA VASAKA. Sce CHATURBHUIA
MisRa. WWETAT ele. Edited by
Bh. V.] [1867.] 8&°. 14156, h. 18.

See TuLASIDASA. W atiwean [Ra-

mayana. Hindi text, with a Bengali translitera-
tion and translation, by Bh. V.] [1887, etc.] 8°.

[Premasagara.

14158. d. 27. |

BIBLE,

vt %1 qiqt ... The Holy Bible ... Translated

from the originals into the Hindee language, .

by the Serampore missionaries [principally by

W. Carey.] Vol. 1-3, 5. Serampore, 1812-18. 8°.

1108, e. 6-9.

Vol. 4, whick ought to contain the prophetical books, does
not appear to have been published.

[Another copy.] Vol.1-8,5.

g

3070. bb. 37.

[Another copy.] Vol. 1, 2, and 5.
217.h.19; 218.i.10; 218.i.5.

[Another copy.] Vol. 1 and 5. 8070. bb. 36.

The Holy Bible, translated into the Hindui
language, by W. Bowley. ... Vol. 1, 2. Genesis
to Malachi.

wzawt [Calcutta,] 1835, 84, 8°.

Y@ g&% | ... The Holy Bible in the Hindi
language. Translated from the Hebrew. 2 vol.
Allahabad, 1866, 69. 8°, 3070. g. 22.

1108. f. 1.

Appendix,

See Joserr (S.) wifafexw [Jyotikirana. Bible
stories translated from the English.] [1878.] 8°.
14154. b, 17.

v gaw gk wtr & st nd
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Appendix (continued).

See NiLaxantHA GoRe (N.) Criticism of the
present Hindi translation of the Holy Scriptures.
1882. 8. 14154. b. 21.

gzuf-ﬁ yuid Wi ATy wenfew swafesaw
t [Dohkhajanita sukhodaya, or Good

out of e\nl Select passages from the Bible,
with accompanying explanations, showing how
the panic caused by cholera, and other pesti-
lential diseases, may be productive of good
effects.] pp. 59. T awuy [Agra, 1856.] 8°.

14154. b. 3.(1)

UTaeT &1 4UT | [Grahyapada ka sangraha. A
collection of useful texts from the Bible, suitable
for teachers or ministers.] pp. 103. FIE atkt
[Ludhiana, 1868.] 12°. 14154. a. 6.(11.)

The proper names in the Old and New Testaments,

rendered into Urdd and Hindi. [By J. A. Shur-

man.] pp. iv. 102. Allakabad, 1850. 4°.
3061 g. 5.

w [Srimukha mulapada. A selection of
texts and passages from the Bible specially
adapted for missionary purposes.] pp. x. 167.
oA w90 [Ludhiana, 1870.]  12°.

3068. aaa. 23.

Substance of the Bible in Hindi verse. W&t y@=
w7 @1 [ Dharmapustaka ka sara.] pp.23. Lodiana,
1865. 12°. 14154. a. 6.(5.)

ywt q@® w1 ¥t [An enlarged edition.] pp. 44.
gea aso [Ludhiana, 1870.]  12°.
14154, a. 14.(2)

OLD TESTAMENT.
Genesis.

wauat &1 quws ... The Book of Genesis and
part of Exodus in Kaithi. [Revised from the
Hindi translation of Dr. Carey.] pp. 849. Cal-
cutta, 1851,  8°, 3070. cc. 26.

swafw &t y&@® [The Book of Genesis and twenty
chapters of Exodus in Hindi.] pp.147. [Agra?
1860.] 8°. 3070. bb. 35.(1)

Tafw WIT A w gEE ¥ Wiow @ 20 why ¥ ete.
[Anotheredition.] pp.231. g&erat atks [Ludhiana,
1867.] 12°, 3068. aaa. 27,
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- OLp TesTAMENT (continued).
Ezodus.

See above: Genesis. wwuat Wt gua® ... The
Book of Genesis and part of Exodus in Kaithi.
1851. 8&°. 3070. oc. 26,

See above: Genesis. Fwufw &t y@aw [The Book
of Genesis and twenty chapters of Exodus in
Hindi] [1860°7] 8°. 3070. bb. 35.(1.)

See above : Qenesis. Imfw wWIT TraT &t gw@w . . .
[Another edition.] [1867.] 8°. 30868.asa. 27.

Psalms.

The Psalms of David, translated into the Hindee
language by J. T. Thompson. pp. 202. Seram-
pore, 1836, 12°, 1108. b. 18.

ntat *1 gE@w (gz}m * ger) [The Psalms and
the Book of Proverbs.] pp.167. [Agra? 1860?] 8°.

8070. bd. 35.(2.)
Tkere is no separate title-page.

VR qEw ¥ & niat =t g&® [The Psalms of D:;vid
in Hindi] pp. 240. FETr atks [Ludhiana,
1867.] 8°. 3089. aa.

Proverbs.

See above: Psalms. nitat %t y@® [The Psalms
and the Book of Proverbs.] [1860?] 8°.
3070. bb. 35.(2.)

Isaiah.
gefeare  (TifRe-waivare-) wfemgw =t geEw
[The Prophecies of Isaiah, of Daniel, and the
first twenty chapters of Jeremiah.] .pp. 176.

[4gra? 1860 7] &°. 3070. bb. 35.(8.)
Thkere is no separate title-page.

Jeremiah.

See above: Isaiah. wafeme (wxfrure-) swiewgw
%t g@® [The Prophecies of Isaiah, of Daniel,
and the first twenty chapters of Jeremiabh.]
(1860 ?] 8. 8070. bb. 85.(8.)

R Dantel.

See above : Isaiah. wafeure (mifaRe-) wieagw
*1 g@® [The Prophecies of Isaiah and Daniel.]
(1860 7] 8°. 3070. bb. 35.(3.)

oifes wfrwyst *1 g@s [The Book of Daniel in
Hindi.] pp.88. g&wwn aty9 [Ludhiana, 1867.] 8°.
3068. aa. 34.

. 1885.
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NEW TESTAMENT.

The Holy Bible . .. translated from the originals
into the Harotee language. By the Serampore
missionaries. Vol. V. Containing the New Testa-
ment. pp. 111. 685. Serampore, 1821. 8°.
1110. £. 6.
No more published. :
The New Testament . .. altered from Martyn’s
Oordoo translation into the Hinduee language
by W. Bowley. (wmrs wy &mr wate = 7w
faum  faes) dngwarere W€’ ¥ 1) pp. 276, 342.
Calcutta, 1826. 8°, 1004, g. 9.

The New Testament ... in the Hindi language.
Translated from the Greek by the Calcutta
Baptist missionaries [or rather, by A. Leslie,]
with native assistants. (Wt gE=® ¥1 wwam)
pp. 663. Calcutta, 1848. 12°, 8070. bb. 23.

The New Testament ... in the Hindi language,
Kaithi character. Translated ... [by A. Leslie,]
withnativeassistants. pp.840. Calcutta,1850. 12°.

8070. bb. 24.

WTATCE WY ¥g wate @1 w@r faaw ... The New

Testament ... Translated ... into the Hinduwee

language. pp. ii. 750. London, 1860. 8°.
3070. co. 19.

wHyE® &1 W | ... The New Testament . ..
Reprinted from the Baptist Mission Press edition,
with alterations, etc. pp.582. Allahabad,1881. 12°.

3068. aa. 66.

[A reprint in larger type
Allahabad,
3070. h. 1.

YRTE® W7 WA
of the edition of 1881.]- pp. 782.
80‘ -

Matthew.

wat Twin #ng warwk)  The Gospel of Matthew,
in Hindi - Kaithi. [Revised by A. Leslie and
Mr. Parsons.] pp. 162. [Calcutta, 1858 7] 8.
' . 3070. bb. 2.
Title taken from the wrapper.
v TEE ¥ @ drgEAw AWt e
RO bty [Ludhiana, 1865.] 12°.
3068. aaa. 11.

pp. 106.

Mark.
#Ts" Wi AT garwrt  [The Gospel of Mark in

‘Kaithi. Revised by A. Leslie and Mr. Parsons.]

pp. 100. [Calcutta, 1858 2] 8°.  8070. bb. 5.
#nF wuTwIC wey® uA 1 pp. 104, grEAT Atk
[Ludhiana, 1863.] 12°. 3068. a. 33.
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Nzw TEsTAMENT (continued).
Luke.

FW1 WA #nF wATwiK efc.  The Gospel of Luke,
and the Acts of the Apostles, in Kaithi-Hindi.
[Translated by Dr. Carey, and edited by A. Leslie
and Mr. Parsons.] pp. 883. Calcutta, 1858. 8°.

3070. bb. 21,
it qW® % § dng warwie gar Thew.  pp. 116.
gaET bk, [Ludhiona, 1866.]  12°.

3068. aaa. 13.

John, Qospel of.

JEA T e wArwiT) Gospel of John in Hindi-
Kaithi. [Revised by A. Leslie and Mr. Parsons.]

pp- 126. [Calcutta, 18587] 8°.  8070. bb. 8.
W wATeTT gewr ew.  pp. 112, gEET atka
[Ludhiana, 1863.] 12°, 3068. a. 32.

—— pp. 142. ggwran atso [Ludhiana, 1870.] 12°.
3068. aa. 43.
Acts.

See above: Luke. AT AW WNF WATWITC ete.
The Gospel of Luke, and the Acts of the Apostles,

in Kaithi Hindi. 1858. 8°. 3070. bb. 21.

V& guw & | nfeat &1 fwar.  pp. 169.  aTwmn

at&8 [Ludhiana, 1864.] 12°. 3068. aas. 14.
Oolossians.

et w1 dtgw w1 wat. pp. 16. FrEA Atk
[Ludhiana, 1867.] 12°, 3068. aa. 31.

Peter,

qutw ¥t ufeat aat [First Epistle only.] pp. 22.
T Wy [Ludhiana, 1867.] 12°.
3068. aa. 33.

John, Epistles of.
gewr =t ufeat gt [First Epistle only.] pp. 20.
gra atky [Ludhiana, 1867.]  12°.
3068. aaa. 37.

BIHARI LAL. See VimARI LAiLa.

BILHANA. End. ¥fx Wit sfefacfent wrs qarfyan
WHTHT | [Chaurapa.ﬁchigiki. A Sanskrit poem,
with a translation in the Nepali dialect.] Ses
DaMaRUVALLABHA VIDAMVARA. WT®T @WTW [Bhasha
saptaratna.] pp. 15-33. [1888.] 8°.

14072, c.

BIN —Dlive
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BINDRABAN, Leader of a Hindu rehgwus sect,
See VEINDAVANAJI.

BISHEN LAL, See VisaNu Laira.

BISHN SINGH. See VisENU SIyMHA.
BLOCHMANN (H.) Geography for Indian schools.
Asia, and special geography of India and British

Burmah ... A translation ... of the late Pro-
fessor Blochmann’s School geography . by Mr.

Réja Bébl. (e fegmra =t W = fad)
[Bhigola Hlndusthan& ki.] pp. viii. 149. Bom-

‘bay, 1880. 12°. 14160. b. 40.(2)
BOWLEY (WiLriay). See BisLe. The Holy Bible,
translated ... by W. B. 1835,34. 8°. 1108. f. 1.

See BIBLE.— New Testament. The New

Testament ... altered from Martyn’s Oordoo
translation into the Hinduee language by W. B.
1826. 8°. 1004. g. 9.

Hymns on the most important doctrines
of the Christian Religion ... for the use of native
Christians ... ntw wwra ®. pp. v. 131.
Calcutta, 1826. 8°. 14154. a. 21.

BRAHMAVIDYA. #gw fwwnr fqmm [Brahmavidya
niyama, or The principles of the knowledge of
God. A tract written by a member of the Rohil-
khand Theosophical Society.] pp. 18. grretqe
9o [Shahjahanpur, 1883.] 12°.  14154. c. 9.(2.)

BRAJABAST DAS. See Veasavisi Daisa.

BRAJANATHA nmyorAmnAn See VEAIA-
NATHA VANDYOPADHYAYA.

BROADWAY (D. P.) WV wg=y wfa'm n [Bodha
chatushpatha chandrika. A Sanskrit-Hindiprimer,
compiled by D. P. B, with the assistance of
Gayadatta Pathaka, and Gopala Bhatta.] Pt. I,
pp. 37. wATTW v [Benares, 1856.] 8°.

14160. c. 1.(1.)

BROUGHTON (Taomas Duer). Selections from
the popular poetry of the Hindoos, arranged and
translated [from the Hindi, with the text in
Roman characters] by T. D. B. pp. 156. London,
1814. 12°, 760. e. 11..

BROWNING (CoLiN A. R) fezramamr [Hidayat-
nama. Rules for the management of village
schools in the Province of Oudh, issued by C. A.
R. B.,, and translated by Ramachandra Sena.]
pp. ii. 28, iv. vi. F&A® atea [Lucknow, 1871.] 8°.

14160. c. 4.(8.)
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BUDDEN (J. H.) See Burr, afterwards SHERWOOD
(M. M.) 5ye yarr o wir ow feg arat w gfrea)
[Mumukshu vrittinta. Mrs. Sherwood’s ‘“Indian
Pilgrim,” freely translated by J. H.B.] 1854. 8°.

14154. b, 1.

fegt wrwr %1 wrwTw 0 [Hindi bhasha ka
vyakarana. A Hindi grammar. Sixth edition.]
pp. vii. 56. fawaraT atst [Mirzapur, 1878.] 8°.

14160. b. 25.d.)

BUDHANA.—Dharmopadesa Sabhi. See PErio-
pIcAL PuBLICATIONS.— Muzaffarnagar. W&AMET®E
wrfewgqy [Dharmapracharaka. A monthly publi-
cation of the Dharmopadesa Sabha.] [1885.] 8°.

14180. e. 10.

BUNSI DHAR. Seec VAMSIDHARA.
BUNYAN (Jony). feaiarat &t arar st @w & srfw

Passages
in J. B’s. “Pilgrim’s progress,” explained and
illustrated.] pp. 107. gEEOR ks [Ludhiana,
1867.] 12°. 14164. a. 11

BURTON (Sir RicEarRD Francis). Vikram and
the Vampire, or Tales of Hindu devilry. Adapted
[from the Baital-Pachisi] by R. F. B. pp.xix.319.
London, 1870. 8°. 760. c.

BUTT, afterwards SHERWOOD (Mary MarTHA).
79y ywrw o W ow feg et W gfrew [Mo-
mukshu vrittanta. Mrs. Sherwood’s “ Indian
Pilgrim,” freely translated by J. H. Budden.]

pp. iv. 285. Allahabad, 1854. 8°,
14154. b. 1.
Second edition. pp. iv. 245. [London,]
1861. 8. 14154. b. 5.

CAREY (WirLiax) D.D. See BipLeE. ¥@ &Y drq}
. . . The Holy Bible ... Translated ... by the
Serampore missionaries [principally by W.Carey].
1812-18. 8°. 1108. e. 6-9.

———  See BiBLE. — Old Testament. — Qenesis.
snuat &t gaa® ... The Book of Genesis and part
of Exodus in Kaithi. [Revised from the Hindi
translation of Dr. C.] 1851. 8°. 8070. co. 26.

—~—— Sve BisLE.—New Testament.— Luke.
oiw #rg *AwK etc.  The Gospel of Luke, and
the Acts of the Apostles in Kaithi Hindi. [Trans-
lated by Dr.C.] 1858. 8&°. 3070. bb. 21,

CHA 30
CHAMBERS (WiLriax) and (Rosert), Publishers.
See S1vaprasiDa, Raja, C.8.I. (7rar) fawmge .. .
Vidyénkur, or an adoption from Chamber’s
“Rudiments of knowledge ” and ... ““ Introduc-
tion to the Sciences.” [1877.] 8°.

14160. b. 13.(8.)

CHANAKYA, wrowm wifredw s st wfew [Niti-
darpana. A collection of moral maxims, Sanskrit
text, in 18 adhyayas, with a Hindi translation.]
pp. 77, lith. waTT® atse [Benares, 1879.] 8°.
14076. d. 29.

wrgEAfrecEsueR wrE ... Key to Cha-
nakya Niti-sar sangraha. [Sanskrit text and

commentary, and a Hindi translation of the text]
by Pandit Gaurishankar Tripathi. pp. 93. Alla-
habad, 1888. 12°. 14076. b, 25.

wY gz wrgw wrew: [Select verses from
the two collections of Chanakya’s Rajanitisastra,
the Laghuchanakyam and Vriddhachanakyam,
each divided into eight adhyayas. Sanskrit text,
with a translation in Hindi verse by Bhavana-
dasa.] pp. 99, lith. §wk ak3r [Bombay, 1875.] 8°.
14076. a. 12.(1)

TwAtY i ) o Qe 2t wfen
[The same selection from Chanakya’s Rajaniti,
with a paraphrase in Hindi verse by Vishnugiri.]
pp- 40, lith. <433 [Delhi, 1876.] 8°.

14076. d. 26.(2.)
Reprinted from an Agra edition of 1863.

VY] E‘J ... TwAAY ete.  [Another
edition, with Vishpugiri’s paraphrase.] pp. 40,

lith. wrgt [Benares, 1884 ?] 8°.
14076. d. 40.(2)

CHAND. See Growsk (F. S.) The poems of

Chand Barday. [A critical notice of his works,

with occasional translations.] 1868. efc. 8°.
2098. b.

See MomaNALALA VIsENULALA PanpYai.
The defence of Prithirdj Résé of Chanda Bardéi,

etc. 1887, ete. 8°, . 14158, d. 21.

SeeSyiuara Disa, Kavirdja. The antiquity,
authenticity and genuineness of the ... Prithi
R4j Résé4, ete. 1886. 8°. 2098. b.

The Prithirdja Résan of Chand Bardai.
Edited, in the original old Hindi, by John Beames
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... Part I. (Part II. Cantos 26-34, [and also an
English translation of the same] by A. F.Rudolf
Hoernle). Caleutta, 1873, ete. 8°. See Acapg-
Migs, ete.— Calcutta.— Asiatic Society of Bengal.
Bibliotheca Indica. New Series. Vol. 77. 1848,
efc. 8°. 14002. a.

M. V. Pandia’s manauscript of the Prithvi-
r4j Réséu of Chand Bardéi, edited, in the original
old Hindi, with critical notes, by Pandit Mohanlal
Visnulal Pandia .., merafy 4 v Fn qai-
TWTHY | Benares, 1887, ete. 8°. 14158. g. 18,

In progress. Forms No. 1 of the “ Victoria Jubiles

Series.”

TATTAINE® .. . WIT WrXWE® | [Padmavati
khanda, and Alha khanda. Two books of the
Prithviraja rasau of Chand, the former containing
an account of the marriage of Prithvi Raja of
Delhi with Padmavati; the latter of his wars
with Alha and Udal, princes of Mahoba.] pp. 102,
lith. &% ate8 [Lucknow, 1874.] 8°.

14156. i. 18.(5.)

A metrical version of the opening stanzas
of the Prithir4j Résau, with a critical commen-
tary. By F. S. Growse. (Journal of the Asiatic
Society of Bengal. Vol. xlii. pt.i. pp.329-842.)
Calcutta, 1873. 8°. 2098. b,

The Nineteenth Book of the Gestes of
Prithir4j, by Chand Bardéi, entitled “ The Marriage
with Padmévati,”” literally translated [into English]
from the old Hindi, by J. Beames. (Journal of
the Asiatic Society of Bengal. Vol. xxxviii.
pt. i. pp. 145-160.) Calcutta, 1869. 8°.
2098. b.

Translations of selected portions of Book I.
of Chand Bardai’s epic. List of the books con-
tained in ... the Prithir4ja Réso. By J. Beames.
(Journal of the Asiatic Society of Bengal.
Vol. xli. pt. i. pp. 42-48, and 204-207.) Cal-
cutta, 1872. 8°. 2098. b,

CHANDIPRASADA. wmrg¥wwarereq wrwr [Kalifija-
ramahatmya. A poem in praise of Kaliijara,
a famous place of pilgrimage. Translated by
Ch. from the Sanskrit.] pp. 29. TWEAS atta
[ Lucknow, 1881.] 8°. 14154, f. 6.(2)
CHANDIPRASADA SIMHA. 3 a&daileil
[Kaithi varnamala. A Kaithi primer. Part I.
On simple letters. Third edition.] pp. 82, lith.
194 [Bankipur], 1884. 8°. 14160, b. 53,(2.

CHA 32

CHANDRAVADANA. wtntw g3z sumareat [San-

git Chandravadana Ripakavaraka. A romance

in verse.] pp. 82, lith. [Meerut, 1877.] 8°.
14158. e. 15.(5.)

CHANGA. Christian couplets. WWeYgramt1 [Pre-
madohavali.] With an English translation. pp. 92.
TITEETE atto [Allahabad, 1880.] 8°.

14154. b. 3.(6)

CHAPRA. — QSanatana Aryadharma Prachdrini
Sabhd. See MAHADEVAPRASADA. WATAA WIQ ¥R
wuifeyt wid wifis ®g@a 1 [An account of the
transactions of the Sanatana Aryadharma Pracha-
rini Sabha, at their fourth anniversary meeting.]
[1888.] 8. 14154. . 22.

CHARANA DASA. WY FTyraw wruy wrdw: n [Nasa-
keta. A poem, in 18 chapters, on the legendary
story of the sage Nasaketa, who, by the curse of
his father, was sent during his lifetime to see
the torments of hell. Translated by Ch. D. from
the Sanskrit.] ff. 44, lith. Hw§ asto [Bombay,
1858.] obl. 8°. 14154. e. 1.(1)

wintr arrwwd ¥ gadwrd [Sangit Nanak-
sa’l Sutresa’i A story in verse of a follower of
Nanak, of the class known as Sutresa’is, and a
grain-dealer.] pp. 12, lith. ®& [Meerut, 1886.] 8°.
14156. i. 26.(2.)

CHARANA DASA, of Panditpur. yra®dea [Jha-
nasvarodaya. A treatise in verse on fortune-
telling.] pp. 20, lith. &A% at98 [Lucknow,
1874.] 8. 14156. f. 14.(2)

——— [Another edition.] pp. 82, lith. ae33
[Delhi? 1876.] 12°. 14158. ¢. 3.(9.)

wt weETERtFT WAgyER [Svarodayasara.
A treatise on divination.] pp. 32, lith. =Tyt ae3gy

[Benares, 1876.] obl. 8°. 14156. £. 19.

WOV [Svarodhasara. Another edition,
under a different title.] pp. 32, lith. wTEY attx
[Benares, 1882.] 8°. 14156. f. 14.4.)

CHARANA DASA, Son of Muralidhara. W ®wm™l-
wtaeT® &1 g NfRan [Bhaktisagara, or The
sea of devotion. A Vaishnava treatise in verse.]
pp. iv. 389. F&a® atte [Lucknow, 1889.] 8°.
14154. £. 17.
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CHATUBADASA. Sece ASHTAVAERA. W1 WETY®,
[Ashtavakrasamhita. With a Hindi com-
[1864.] 8°. 14048. b. 2.

wq Wtergtet [Saudagar-lila. A Vaish-
nava story in verse.] pp. 4, lith. atto [Delhi?
1880.] 12°. 14158. d. 19.3)

ete.

mentary by Ch.]

CHATURBHUJA MISRA. ww@mIX [Premasigara,
or The Ocean of Love. An account of the life
of Krisbna, taken from the tenth skandha of the
Bhagavatapurana. Translated by Lallu Lala
into the Khari Boli, or pure Hindi, from the
Braj-bhasha original of Ch. M.] ate3 [Calcutta,
1803.] 4°. 760. g. 44.(2.)
4 fragment only, consisting of 112 pages.

Prem Sagur; or, the history of the
Hindoo deity Sree Krishn, containing the 10th
chapter of Sree Buhaguvat, of Vyasudevu.
Translated into Hinduvee from the Brij B,hasha,
of Chutoorbhooj Misr, by Shree Lulloo Lal Kub.
pp- 430. Calcutta, 1810. 4°. 14156, k. 13.

The Prem Sagur; or, The History of
Krishnu, according to the 10th chapter of the
Bhaguvut of Vyasudevu. Translated into Hindee
from the Bruj Bhasha of Chutoorbhooj Misr, by
Lulloo Lal. pp. 248. Caleutta, 1825. 4°.

14156. k. 14.

[Another edition.] Ses Hinpr SELECTIONS.
Hindee and Hindoostanee Selections ... Vol. ii.
1830. 4°. 760. g. 12.

‘ [Another edition.] Edited .. . by Pundit
Yogadhyan Misra. pp. 248. Calcuita, 1842. 4°.
14156. k. 17.

% ¥ The Prem Ségar; or, The Ocean
of Love, being a history of Krishn, according to
the tenth chapter of the Bhégavat of Vyésadev,
translated into Hindi from the Braj Bhékhé4 of
Chaturbhuj Misr, by Lalli Lil. A new edition,
with a vocabulary, by E. B. Eastwick. pp. 240,
195. Hertford, 1851. 4°. 14156. k. 16.

¥ ALA. [Another edition, in the
Gujarati character.] pp. v. 331, lith. 1Y
UMY [Bombay, 1854.] 4°. 14156. i. 6.

[Another edition. Tllustrated.] pp. ii. 231.
#u§ qer [Bombay, 1862.] 8°. 14156, i. 9.

CHA 84

CHATURBHUJA MISBA. Fwamre #§ waaix [Ano-
ther edition, with illustrations.] pp. 291, Lth.
AW [Meerut, 1864?] 8°. 14158. e. 5.(1.)

Imperfect ; wanting pp. 9-16, 41-48, 240-248, 281-288.

[Another edition. Edited by Bhuvana-
chandra Vasaka.] pp.ii. 490. wzwwr ae23 [Cal-
cutta, 1867.] 8°. 14156. h. 18,

—— [Another edition. Illustrated.] pp. 288,
lith. aeag [Delhi? 1867.] 8°. 14156. i. 15.

[Another edition.] pp. 840, Lth.
[Delri? 1872.] 8.

a2
14158, e. 11.(1)

The Prem Séigar; being a history of
Krishn, translated into Hindi from the Braj
Bhakha by Lallu Lal. Fourth edition. pp. 856.
FSHW atoq [Caleutta, 1879.] 8°.  14156. i. 21.

LA
14156, i. 14.

[Another edition.] pp. 407, lth.
atoa [Bombay, 1880.] 8°.

Selections from the Prem Ségar. ... The
Hindi text printed in the Roman character, with

‘a complete vocabulary to the entire work. By

J. F. Baness. Second edition.- pp. xii. 165.
Calcutta, 1880. 8°. 14156, i. 22.

Prem Sagar; or the Ocean of Love.
Literally translated from the Hindi [version] of
Shri Lalli Lal Kab, into English. By E. B.
Eastwick. London, Hertford [printed], 1851. 4°.

: 760. i. 3.

—— The Prem Sagur. Translated into English
by W. Hollings. pp. 272. Calcutta, 1867. 8°.
760. o. 8.

A vocabulary Khuree Bolee and English,
of the principal words occurring in [Lalld Lala’s
translation of] the Prem Sagur [of Ch. M.]
[Calcutta, 1825 7] 4°. 14156. k. 15.

This seems to have formed pt. is. of the edition of the Pre-
masigara, published in 1825.

[Another edition.] See Hinp1 SELECTIONS.
1830. 4°. 760. g. 12.

CHATURBHUJA PRANAJIVANA. See MERiMA-

Nu)L. - watwem 0 [Pravipasagara. Edited by

Ch. P.] [1882.] 4°. 14154, i. 1.
D
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CHAURASI-VARTA. wiwsrwrirgt woarqasurears
wrety wyogifr ders dwmmat witt Page 1.
raat wiehr fgew [Chaurasi-varta. Stories of
Vallabhacharya, and 83 other Vaishnava saints.]
pp- 424, lith. aseo [Aligarh ? 1868.] 8°.

14154, e. 3.

Wyt Awraat sem [Another edition, in
Gujarati characters.] pp. 190. {¥{&ldle
[Ahkmadabad, 1881.] 8°. 14158. d. 23.

CHAUSAR, whmgyra=w: | WY yrawiac feman ...
5O s LS etc. [A table used for playing a

game called Chausar.] qeqe [A4gra,1862.] s. sh. fol.
14003. e. 2.(2))

CHHABILI BHATIYARI. wwizt sfearct [Chhabili
Bhatiyarl. The adventures of Raman Shah, son
of Sikandar Shah, with Chhabili and Bhatiyari.
A romance, in prose and verse.] pp. 52, lith.
[Agra, 18707] 8°. 14156. i. 11.(5.)

CHHAIYA SIMHA. wra=a®! [Anandalahari.
Poems, for the most part amatory. With a vo-
cabulary of Persian and Arabic words and their
meanings.] pp.iii. 52, xi. wATCE absk [Benares,
1876.] 8°. 14158. e. 6.(10.)

CHHAJJU RAMA. zurvizrew [Dayanandashtaka.
A collection of nine Sanskrit distichs, directed
as a satire against the teachings of Dayananda
Sarasvatl. With translations in Hindi prose.]
pp. 8, lith. eWwaT 9eds [Amritsar, 1888.] 8.
14072. b. 4.(2)

CHHATRA SAL. [Biography.] See LiLa, Kavi.
The Ch,hutru Prukash.

CHHATRA SIMHA. fywy gwmet. .. faew . ..
wl AR w1 4] . . . 7fdw @1 [Vijaya mukta-
vali. The story of the Mahabharata, briefly told

in verse. Second edition, illustrated.] pp. 237,
lith., &A% 498 [Lucknow, 1874.] 8°.
14158. e. 10.

CHHOTURAMA TRIPATHI. Se¢ Bripeva Mu-
KHOPADHYAYA. Manual of history. (Ancient) ...
Revised and corrected by Chhotu Ram Tivary.
1878. 8. 14156. g. 21

———  See RADHIKAPRASANNA MUKHOPADHYAYA.
et [Bhiividya] . .. (Corrected by Chhotu Ram
Tripathi). 1879. 12° 14160. a. 26.

CHH—CHU 36

CHHOTU RAM TIVARY.
PATHI.

CH,HUTRU SAL. See CHEATRA SAiL.

See CEEOTURAMA TRI-

CHDGMANAN DAGIRI. Sece SANKARANANDA. WY
wrwgTw wrtw: [Atmapurana. Translated by Ch.]
[18.67.] obl. fol. 14154. g. 9.

wq amt fegartefafoan arwwy: g
[Nyayaprakasa. An exposition of the principles
of Nyays philosophy, in three parts.] #w§ qesq
(Bombay, 1885.]  obl. 4°. 14154. g. 8.

CHINTAMANI.  y\@THTSC etc. [Bhiigolaratna-
kara. - A geography of India. Second edition.]
pp. 76, lith. wam atse [Allahabad, 1879.] 8°.

14160. b. 35.(3.)

CHIRANJI LALA. See Rewn (H. 8.)  Urdu-
Hindi-English vocabulary, compiled ... by H. S.
Reid ... assisted by Munshi Chiranji Lal. 1860. 8°.

14117. b. 7.

CHOTHAI TIVARL, wizmv wim faut & weq =t

WyR y@® [Balabodha. A Hindi primer for girls.]

pp. 45. Fwa™ &3 [Lucknow, 1864.] 8.
14160. b. 13.(3.)

CHOUDREE GHASEE BAM., See GrisiriMa CHAU-
DHOURI.

CHRISTIAN (Jomy). WM WAW WITW THAT 00
Lo £ L I The Satya sataka; or a selection
of one hundred original bhajans [or Christian
hymns]. pp. 54. Caleutta, 1861. 12°,

14154, a. 9.

CHUNA MAL. wruwvat TATAH T [Barimasa Ra-
mayan ka. A poem on the Ramayana story of
Rama and Sita. With illustrations.] pp. 152,
lith. [Delhi, 1876 7] 8°. 14158. e. 8.(11)

CHUNNI LAILA, Pandit. See PeriopicaL PubLi-

caTions.—Moradabad. % wfwat [Jaina patrika.
A monthly periodical, edited by Munshi Mukun-
darima, and Ch. L.] [1888.] 8°.

| 14154, b, 9.
CHUNNILALA DAKOT. w13 T AR fdwst |
[Khyal Rana Ratan Simha ka. A romance in
Marwari verse.] pp. 48. Calcutta, 1887. 12°,
14156. h. 34.(1)

CHUTOORBHOOJ MISR. Se¢e CHATURBHUJA Migra.
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COLOMBO (Crrstororo). [Life.] See Smermine
(M. A.) fagrqawe | [Vidvan-sangraha.]

CONRAD ( ) Curate of the R. C. Cathedral,
Agra. A compilation of the principal objections

brought by Protestants against the R. C. Church..

A summary list of several objections brought by
the Roman Catholic Church against Protestants,
with an appendix of the way to find the true
pp- 68, xxxiv. Benares, 1877. 12°.
14154. a. 15.

religion.

In Roman characters.

CONVERSATIONS. Conversations on chemistry

_in Hindee. (vatga wary féghmar & waiwe =t
Taa) [Rasayana prakasa.] pp. 115. Calcutta,
1847. 8°. 14156. f. 3.

COPERNICUS (Nicoraus). See OMKARA BHATTA.
A comparison of the Puranic and Siddhantic

systems of astronamy with that of Copernicus.
1841. 8&°. 14156. £, 2.

DADABHAI BAHRAMJT TURAVALA and MANI-
RAMA JIVANA TURAVALA. glel Yerlcll
aul @gald da udie vl O 2w
£22¢ [Turana Gujarati dil-pasand kheyalo, also

;:.;lled Rumiz i fursad. A collection of Turra
love-songs, partly in Gujarati and partly in Hindi.]

Pt. ii. pp. x. 198, v. YWY ¢  [Bombay,
1889.] 8°. 14148. e. 21.
DALPATRAMA. ugwiwa wfix  [Purushottama

charitra. A poem, in 142 adhyayas in the Braj
dialect, on the life and achievements of Sahaja-
nanda Svami, who is here represented as an
incarnation of Vishpu.] ff. 380. #w§ eo
[Bombay, 1884.] 8&°. 14158. g 14.

DAMARUVALLABHA VIDAMVARA. NT¥T ®WTW U
[Bhasha saptaratna. A translation of seven San-
skrit poems into the Nepali dialect of Hindi, the
last of which, the Chaurapaiichagika of Bilhana,
contains also the original text.] pp. 86. =gt
qe33 [Benares, 1888.] 8°. 14072. ¢.

DAMODARA DASA. See Baropa CoMMISSION.
watya wetet [Kamisan Badauda. A full report of
the proceedings of the Baroda Commission, trans-
lated from the Hindustani of D.D.] [1876.] &°.
. 14156. a. 5.

DAM—DAY 88

DAMODARA SASTRI, % w2t #1 [Main wahi hiin.
An autobiography, containing a sketch of the
author’s life and travels in India.] pp. 63.
Bankipore, 1886. 8°. 14156. g. 26.(1)

#Ct wwnifaaran [Meri janmabhiimi-yatra.
An account of the author’s travels to the sacred
city of Dwarka, and to his native city Karad.]
pp- 86, 18. wratqe attt [Bankipur, 1888.] 8°.

14156. g. 26.(2)

DATTARAMA, Son of Krishnalils. wefarwages-
G [Brihan-nighantu-ratnakara. A work on
medicine, compiled by D. from various Sanskrit
sources, containing the Sanskrit original with
Hindi translations.] 2 pt. gwst qtoe [Bombay,
1888-89.] 8°. 14043. e. 24.

DAU AGNIHOTRI. See SirkoapmaRA. (Wrtmex-

.&u® wraretwr .. . wfew) [Sarigadharasamhita,

with D. A’s Hindi commentary called Sarnga-
dbaraprakasa.] [1861.] obl. 4°. 14043. f. 2.

DAY (Trmomas) Author of “ Sandford and Merton.”
FIME W 7z &1 wA? . . . . Sandford and Mer-
ton. [Translated] by R4jé Sivaprasid. Part I.
pp. 126. waIC® atss [Benares, 1877.] 8°.

. 14156. h. 15.(2.)

DAYALADASAJL w? fewrcwary wamrtw: [Vicha-
raprakasa. A work on Vedanta philosophy.]
See GHariB Dissi. wltwaamk [Ratnasagara.]
[1884.] 8. 14154. e. 18.

DAYANANDA SARASVATI. Sce AMBIKADATTA
VyYisA. TR wA w n [Dayananda mata

milochchheda. A lecture, in refutation of the
tenets of D. S.] 1885. 8°. 14154. ¢. 8.

See AMBIKADATTA VYZ8A and RAMARRISHNA
Varxi. w9 wly faqrew® Abodha nivaranam.
[An exposure of mistakes made by D. S. in his
Sanskrit Vakyaprabodha.] [1881.] 8.

14154. c. 2.(2)

See BakRTAWAR SiNGH, Editor of the Arya-
darpana. wmwAfewrt u [Satyadharmavichara. A
discussion upon true religion between D. S.,
Muliammad Kasim, and others.] [1880.] 8°.

14154. o. 1.(1)

[Life.] See Baknriwar SiNeH, Editor of

the Aryadarpana. A triumph of truth, ete,
D 2
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DAYANANDA SARASVATL.  See BiLADATTA,
Daurgidatti. FWRATATAIWR | . . . Dvetadhvanta-
nivaranam. [A reply to the Vedantidhvanta-
nivarana of D. 8.] [1889.] 12°.

14154. c. 9.3)

See CuEAIIG Rima. wurdzre® [Dayanan-
dashtaka. A satire on the teachings of D. S.]
[1888.] 8°. 14072. b. 4.(2)

~—— Ses JaGaNNATHA DisA. TurdE WAQUIFY elc.
[Dayananda matapariksha. A rejoinder to D. S.’s
reply to the Arya prasnottari of Jagannatha
Dasa.] [1884.] 8&°. 14154. c. 11.

——— Ses KigisTHAR SASTRARTHAH. WIQIG:
wr@ma: 0 [A report of a discussion between
D. S. and Visuddhananda Sarasvatl and other
Benares Pandits.] [1880.] 8°. 14154, ¢. 1.(8)

Ses Periooicar PusricatTions.—Allahabad.
wrifagrw [Aryasiddhanta, A monthly journal,
edited for the dissemination of the views of
D. S.] [1887, etc.] 8°. 14033. b. 48.

See THAKURADASA MGULARAIA OsAVALA,
Srivaka. TAA= wT@At § wufzrwr [Dayananda
Sarasvatl mukha chapetika. A criticism on
verses written by D. 8. in his Satyarthapra-
kaga.] [1882.] 8°. 14154, ¢. 1.(4.)

See Umivarra TeipATHI. WEWT ufyar
[Pratyuttara patrikd. Controversial papers in
reply to the religious teachings of D. §.]
[1880.] 8. 14154. e. 10.(5.)

See Vipas.—Rigveda. wyrgzwram [Rig-

veda. With commentaries in Sanskr}'t and Hindi
by D. S.] [1878, etc.] 8°. .14010. d. 24,

wranfwfeaa: [Aryabhivinaya. A selection
of Sanskrit passages, chiefly from the Vedic
hymns, with an extensive commentary in Hindi.

Fourth edition.] pp. 355. W qedy [Allakabad,
1888.] 16°.

—— wHrEEd W uw fymere ferR fie =
fa3e & swT & ... fadrw faar & 0 [Bhramoch-
chhedana. A reply to a pamphlet published by
Raja Sivaprasada, attacking the author’s opinions
on the interpretation of the Vedas.] pp. 22.
wTRY 439 [Benares, 1880.] 8. 14154 . 1.(2)

14028. a. 21.

DAY 40

DAYANANDA SARASVATL wifw faarcw ete.
[Bhranti-nivarana. A reply to objections raised
by Mahesachandra Nyayaratna and other Pan-
dits, to the author’s commentaries on the Vedas.]

pp. 56, lith. yrERetgT [Shahjahanpur, 1880.] 8°.

14154. ¢. 2.(1)

ufafasrcw [Second edition.] pp. 34. wamy
qt3o [Allahabad, 1886.] 8°. 14154, c. 12.41.)

wq mMmagofafy: [Gokarunanidhi. An
exhortation against ill-treatment of animal life
and the use of animal food, with a prospectus for
the formation of a Society in furtherance of these
objects, to be called Gokrishyadi-rakshini Sabha.
Third edition.] pp. 24. warT 933 [Allahabad,
1886.] 8. ° 14154. c. 12.(2.)
wq ggaEranfafy: [Pafichamahayajiavidhi.

A manual for the performance of the five chief

| acts of devotion. Sanskrit text, with a Hindi com-

mentary.] pp. 63. wryat ae3s [Benares, 1877.] 16°.
14033. a. 11.(1)

[Another edition.] pp. 220. wWuwT ae’s
[Allahabad, 1888.] 32°, 14028, 8. 17.(2.)

wrazify s wfwwr u [Rigvedadibhashya
bhiimika. A compilation from the Vedic hymns,
with commentaries in Sanskrit and Hindi.]
Pts. 7-12. wryat @33 [Benares, 1877, etc.] 8°.

14010. d. 23.
Imperfect ; wanting other pts.

dgrarEmay: [Samskrita-vakyaprabodha.
A manual of conversation. Third edition.] Sansk.
and Hindi. pp. 62. wam aedu [Allahabad,1888.] 8°.

’ 14085. e. 13,
w9 WATYRETYW [Satyarthaprakiasa. A
religious treatise on the true interpretation and
teachings of the Vedas. With numerons citations
from Sanskrit works. Third edition.] pp. 608, ii.
wam aets [Allahabad, 1887.] 8° 14154. c. 13.

WY ETWRETE: 0 [Vedangaprakisa. A
grammatical compilation by D. S. from the San-
skrit of Panini, with the Mahabhashya, intended
to include other authorities, and designed as an
introduction to the study of the Vedas. With
an original commentary and other illustrative
matter in Hindi.] Pt. 1, 3-12. wam (wrmql) qesy
[Allahabad, Benares, 1886, 1881-83.] 8°.

14098, ¢. 17,

Imperfect; wanting other parts. Pt.1 is of the 3rd edilion,
and was published at Allakabad, the others at Benares.



41 DAY—DEV

DAYANANDA SARASVATL.
[Vedéniidhvﬁnta-nivirar)a. A treatise intended
to correct certain popular misrepresentations of
the true teachings of the Vedas.] pp.17. #uae3r

ST fareas v

[Bo'mbay, 1875.] &°. 14154. e. 7.
[Second edition.] pp. 24. Wam qe3e
[Allaha,bad, 1882.] 12°. 14154. c. 6.(2.)

[Third edition.] pp. 28. warn aedy [Alla-
habad, 1889.] 12°. 14154, c. 9.2)

waere Wq: [Vyavahara-bhanu. A treatise
on education as an essential to true religion. In
the form of a catechism.] See above: w4 ¥aTF-
waty: o [Vedangaprakasa.] Pt. 8. [1881.] 8.
’ 14008, ¢. 17.

DAYASANKARA. See Vufiinesvara. The law of
inheritance, translated from the Sanscrit of the
Mitakshara into Hindi, by Daya Sankara. 1832, 8°,

14156. a. 1.(1.)

DEFOE (Davier). Tfywew wt &1 yfrew [Ra-
binsan Kriiso ka itihasa. The Adventures of
Robinson Crusoce, translated by Badri Lala, from
a Bengali version. With illustrations.] pp. 455.
WATCH atko [Benares, 1860.] 8°. 14156. h. 14.

DELUGE. W& Waq &7 ywrawr 1 [Jalapralaya ka
vrittanta, or the Deluge. A Christian tract.]
pp- 22. g%{ﬁ\{ qtso [Ludhiana, 1870.] 16°.

14154. a. 7.(L).

DEOKI NANDAN. See DEVAKINANDANA.

DEVADATTA TIVARI. See Auara SiymA. Tgaiy
[Devakosa. The Sanskrit text of the Amarakosa,
with a translation and notes by D. T.] [1879.] 8°.

14093. d. 2.

DEVAKINANDANA. wu wrefde &1 “ Jai Nar-
singh ki’ . ... A farce by . . . Deoki Nandan.
pp- 17. wam [Allahabad,] 1876. 8°.

14158. b. 2.(1.)

DEVAKRISHNA. ¥gE W dagw wercrw ¥a Sztw
qetast [Veddnta padavali. Verses on Vedanta
philosophy.] Pt. I. pp. xiv. 108, iv. #w§ qtss
[Bombay, 1877.] 12°. 14154. d. 8.

DEVANAGART-PRACHARINT SABHA. See Mix-
sur.—Devandgari-pracharini Sabha.

DEV—DHA 42
DEVANAGARI ROMAN PRIMER, Devanagri—
Roman primer. Zaamrct wWiT Uma vt witw [De-
vanagari aur Roman varpa.] pp. 15.  Bareilly,
1863. 12°. 14160, b. 19.4.)

DEVARAJA, Pandit. See Purinas.—Markandeya-
purana.—Devimihdtmya. wwgfn Fwfe wrar afen
[Saptagati. With a translation into the Nepali
dialect by Pandit D.] [1888.] 8°.

14016. d, 48,

DEVAVIJAYA. See MANATUNGACHARYA. WWRIAT

wix [Bhaktamara-stotra. Sanskrit text, inter-
spersed with devotional hymns by D.] [1884.] 16°.
' 14100, a. 8.

DEVIDANA., Sce GaNGA SAHAYA. WYIWaTH efc.
[Vamsaprakasa. Compiled by Ganga Sahaya,
with the assistance of D.] [1877.] 8°.

' ’ 14156. g. 12.

— — [1878] &°. 14156. g. 18.

DEVIPRASADA, Pandit. See Harren (J. H. B.)
wfwmt [Pasuchikitsi. Revised and corrected
by D.] [1875.] 8°. 14156. b. 5.(2)

See Lonpon.—Home and Colonial School
School drill by Devi Prashad, ete.
12°, 14160, a. 23.
—— Syenfaeiia Wi YT & whEmT W v
[Isvaratanidarsana. A manifestation of the
power of God, being a translation of D.’s Urdu
Mazhar i kudrat, by Srilala, with the assistance
of Vamsidhara.] pp.35. wmtr atus [4grae,1854.] 8°,
14154. b. 2,

[Fifth edition.] pp. 28. xITETAE at{y
[Allahabad, 1867.] 8°. 14154. b, 8.3)
DHARMACHARCHA. wwt wit [Dharmacharcha.
A discourse on the Christian religion.] pp. 25.
[Lucknow ? 1867.] 8°. 14154. b, 8.(2)

DHARMADHARMA. virwk wiigraw wim waw
fem of@at a1 Z& fgem Tt & ¥F T foa
[Dharmadharma parikshapatra. Controversial .
letters between Hindu Pandits and a Christian
Minister on the subject of religion. Third edition.]
pp- iii. 196. [London ?] 1861. 8°.

14154, b. 10.

DHARMASARA. w#®rt [Dharmasara, or The
essence of religion. A Christian tract, in verse.]
4pt. pp.44. FXEA kv [Ludhiana, 1865.] 12°.

14154, a. 6.(4)

Society.
1879.
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DHARMASARA. [Dharmasara. Another edition.]
2 pt. pp.23. FEER wso [Ludhiana, 1870.] 12°
. 14154. a. 19.
Differing somewhat from the preceding, and without the

two concluding parts.
DHARMATULA. wig@t [Dharmatuld, or The
balance of religion. A treatise on Christianity.]
pp. 114. geer [Ludhiana, 1865 7] 12°.

14154. a. 6.(9.)
DHARMOPADESAMALA, wwifedgwrat [Dharmo-
padesamala. A catechism on the principles of
the Christian religion.] pp. 28. Q\r{ﬁ} b9
[Ludhiana, 1872.] 12°. 14154. a. 6.(18)

DHARMOPADESA SABHA. Sece BupmaNa.—Dlar-
mopadesa Sabhd.

DHURU. veziet [Dhurii-lila, or The pious saint
to whom was vouchsafed a sight of the god Rama.
A legend in verse.] pp. 12, lith. =gt [Benares,
1875?] 8°. 14158. e. 13.(2.)

afnts yeatsn [Sangit Dhurijika. An-
other metrical version of the same legend.] pp. 82,
lith. TESY atsk [Delhi, 1876.]  8°.

14158. e. 8.04.)
shntn ye3t@1 [Sangit Dhuralila. An-
other edition.] pp. 36, lith. =TEY 939 [Benares,
1880.] 8. 14158. b. 6.1.)

DICTIONARIES. _csi», WU bl [Alfaz i Farsi
o Hindi.] A vocabulary, Persian and Hindoo-
stanee [or rather, Hindi.] pp. 216. Calcutta,

1808. 8°. 757. g. 50.

With the meaning of every word in English added in Ms,
‘throughout.

fee ®iw . ... Hindi Dictionary for the
use of schools. pp. 816. Calcutta, 1856. -12°,

14160. a. 2.
DIL-BAHLA'U. wwwywn feevgem [Dil-bahla’i. A
collection of miscellaneous songs.] pp. 32, lith.
sext [Delhi, 1871.] 8°. 14158, i 11.2)

" ——  [Another edition.] pp. 82, Lith. [Delki,
1877.] 8. 141586, i. 18.(7)

'DINADAYALA GIRI wg<r a1 34 fg@ra [Anurig-
bag. Miscellaneous poetical compositions.] pp. 84,
lith. warc® [Benares, 1875?] 8°. 14158, d. 28.

DOHARE. 2f13 WHZZTIHR [Dohare. Short

poems, in Gurumukhi characters.] pp. 20, lith.
g8 1ava (Lahore, 1876.] 12°. 14158, e. 13.(1.)
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DORI LALA. Se¢s Harigorira Pipave and Doki
Liua. fe=l wt ufest y@w 1 A Hindi primer.
1876. 12°. 14160. a. 19.(1)

fegars & mangy & witg [Hindusthina
ke madhyapradesa ki bhugola. Geography of
the Central Provinces of India.] pp. ii. iv. 70.
T«AR 9% [Lucknow, 1876.] 8°. 14160. b. 29.

tat aqrss
14160. b. 40.(1.)
DRAUPADI. Riwtwiwnt wrcemiat of wfaw sfeqn &
[Dropadiji ki barahmasi. An anonymous barah-
masa poem on the story of Draupadi, the wife
of the Pandava princes. Followed, on page 6,

by sixteen short poems, by Gosain Govindalala,
on the Kaliyuga.] pp. 16, lith. @33 [Fatehgarh,

[Another edition.] pp. 69.
[Bombay, 1877.] 8°,

1876.] 12°. 14158. ¢. 6.(4.)
—— [Another edition.] pp. 16, lith. - [Meerut,
1877.] 16°. ‘ 14158. o. 3.(12.)

DUNGAR SIMHA. faaty #nt fiw Wit warex fie
[Dingar Simha aur Jawahir Simha. A tale, in
verse, in the Marwari dialect.] pp. 16, lith. =gt
attt, [Delhi, 1886.] 16°, 14156. h. 29.(2.)

DURGADASA RAYA. See Safkara ACHARYA.
[Supposititious works.) Ate-gene [Mohamudgara.]
... Edited ... with Bengali, Hindi and English
translations, by Durga Das Ray. 1888. 32°,
14048. a. 11.

DURGA DATTA, Pandit. Sec BHARTRIHARL. W3-
... uA% etc. [Sanskrit text, with a para-
phrase by D. D.] [1878.] s&°. 14076. d. 81,

Samasya Purti Prakasa. @war ufiwary
[A riddle-book.] pp.iv. 44. wATTE atta [Benares,
1881.] 12°. 14156. e. 12.

DURGAPRASADA, Assistant Inspector of Schools.

See MATIRAMA. WY TWUR | [Rasardja. With
notes by Durgédprasada.] 1864. 8°.

14158. d. 13.(1)

See Murip al-SIBYAN. [Sisubodha.

Translated by D.from the Hindustani.] [1878.] 8°.
14160. ¢. 4.(7.)

K\9530. °l'1‘l"1.|.(ﬂl [Kaithi varpamala. A
Kaithi primer.] Pt. ii. pp. 34, lith. Vo \R
9¢¢ [Lucknow, 1882.] 8°. 14160. ¢. I
Wanting Pt. I,
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DURGAPRASADA, Manager of the Virajanand

Press, Lahore. See BakaTawar SiNen, Editor of
the Aryadarpana. A triumph of truth, being an
English translation of Satya Dharm Vichar . ..
With the autobiography of our Swami [i.e. Daya-
nanda Sarasvati.] By Durga Prasad. 1889. 12°

14154. d. 10.

—— See JVALASAHAYA.

waw [Ajkal ke sadhu’on ki kartit. Translated

from the Hindustani by D.] [1888.] 8&°.
14154. ¢. 14.'1)

DURGAPRASADA, Munshi. frarg ®agm dran
sfgust qrat wicat & ga [Taukir al-niswan. A
treatise, in verse, on the moral training of v&omen.]
pp. 11, lith. ATz aes3 [Meerut, 1887.] 8.

14156, d. 6.(2)
Title taken from wrapper.

DURGAPRASADA, Pandit. See TuLasipisA. T&-
wtgw v [Paiicharatna.  Edited, with notes,

by Pandit Durgaprasada.] 1864. 8°.
14158. d. 1.(5.)

DURGAPRASADA, Son of Vrajalla. See Puriyas.
— Bhavishyapurina.  WAQITW ®T WG WA
[Bhavishyapurina. Translated by D.] [1882.] 8°.

14154. £. 11.

—— See Puriyas.—Liigajurina. WY fegyoa
w1 s wqae [Lingapurapa. Translated into
prose by D.] [1881.] 8°. 14154, £. 9.

See Puriyas.—Skandapurana.—Brahmot-
tarakhanda. WEIRTWE WrarqwrE [Brahmottara-
khanda. Translated into prdse by D.] [1881.] 8°.
' 14154. £. 6.(1)

See Purinas.—Skandapurana.—Setukhanda.
WERYUY & FPATAEE AT AN wAE [Setu-
khanda. Translated into prose by D.] [1882.] 8°.
" 14154. £. 10.

See Purinas.— Skandapurana. —Varaha-
purdna. WHAUE U@ . . . g¥qrd [Vardhapurana.
Translated by D.] [1882.] 8°. 14154, £, 7.

DURGAPRASADA MISRA. See AKSHAYAKUMARA

Datra. Charupatha . . . Part I. translated by
Durga Prasad Misra. 1881. 8°  14160. b. 50.

DURGAPRASADA SUKLA. wirer ufturst ware
[Maryada paripati samachara. A treatise on
Hindu Law, containing the text of Yajiavalkya’s

wrTEE ¥ Wye’ a1
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Smriti, Bk. ii., and a translation into Hindi,

together with a paraphrastic commentary in

Hindi, founded on the Mitakshara.] Pt. 13-82°*
pp. 289-768. Agra, qbsk [1876.] 4°. ’

14088. f. 10.

Imperfect ; wanting preceding and subsequent parts.

DVARIKAPRASADA TRIPATHI. wr=rg= Farysl
[Kanyakubja kulakaumudi. A genealogical ac-
count of the Kanyakubja, or Kanaujiya Brahmans.]
qed3 [Fatehgarh, 1887.] 8°.
14156. g. 27.2)

DVIJAPA RAMACHARYA. (wmifgn wafaiigs)
[Chakrankita matanirmiilana. A refutation of
the practices of the Madhvacharins. Sanskrit text,
with & commentary in Hindi.] 2 pt., lith. =gt
9y [Benares, 1869.] 8°. 14083. b. 16.

pp. 58, xii., lth.

DVIJENDRA NIDDHAMISRA. Ses Rimapaviru,
Pandit.  gekwagifewt [Muhiirtachakradipika.
Compiled by Ramadayalu, assisted by his guru,
D. N.] [1874.] 8. 14053. cc. 9.3

EASTWICK (Epwarp BackHOUsSE). See Barrin
The Bait4l Pachisi . . . with a , . .
. . by W. B. Barker . ..
760. g. 42.

PacHisi.
literal . .. translation .

Edited by E. B. E. 1855. 8°.

See CrarurBHUIA Misra. W ®mt The
Prem Ségar ... A new edition, with a vocabulary,
by E. B. E. 1851. 4°. 14156. k. 186,

Prem Ségar . .. Literally translated ...
into English. By E. B. E. 1851. 4°.
760. i. 3.

ELIZABETH, Queen of England. I@ifgwr wewarat
%ty [Iligiba Maharani ki mrityu, or The death
of Queen Elizabeth. A Christian tract.] pp. 4.

g sk [Allahabad, 1876.] 8°.
14154. b. 14.(1)

ELLIOTT (Sir C. A.) See ALHA-KHANDA. WIRWTI -
[Alha-khanda. Compiled under the supervision
of Sir C. A. Elliott.] [1881.] 8°. 14158. e. 24.

EPHEMERIDES. qe2o ‘ ¥T RA¥Q WIWWT . . . YT WUT
[Patrd. An almanac for the year A.n. 1863.]
Sansk. and Hindi. ff. 14, lith. WrHYT [Cawnpore,
1863.] obl. 4°. 14096. b.- 4,

Imperfect ; wanting the second Aalf of Asvina, and the
JSirst half of Karttika.
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EPHEMERIDES. wx? & att3 &wa? [Jantri. An
almanac for the year aA.n. 1864.] pp. 27, lith.
S [4gra, 1864 7] 8°. 14160. e, 5.(1)

wirqt [Adarsa. A calendar for the year
A.D. 1866.] Sansk. and Hindi. f. 16, lith. wTt
[Benares, 1866.] obl. 4°. 14086. b. 1.

& 1AV &l ‘_;Jl'ks szhrﬁ!m‘\tsq iﬁ
[(Jantri. An almanac for the year a.p. 1871.]
pp- 61, lith. Zve¥x [Lahore, 1871.] 8°.

14160. e. 6.

fafqufysr daa aext ®1 [Tithipatrika. An
astronomical almanac for the Samvat year 1928,
f.e. A.D. 1871.] pp. 84, lith. FJTAT aeat [Lahore,
1871.] 8°. 14160. e. 4.

[Another astronomical almanac for 1871,
differing slightly from the preceding.] pp. 84, lith.
ST aext [Lahkors, 1871.] 8.  14160. e. 5.(2)

T QNI WUR @3t ele. [Pafichaiga. An
almanac for the Samvat year 1938, or a.p. 1881.]
Sansk. and Hindi. pp. 82, lith. =@t [Benares,
1881.] obl. 8°. 14096. b. 7.(1.)

ESHURCHUNDER BIDYASAGER.
CHANDRA VIDYASAGARA.

ESHWAR CHANDRA VIDYASAGAR. Ses Isvara-
CHANDRA VIDYiquAaA.

ETHERINGTON (WiLLiax). wranirat) wim fewt
NTRT T WIHT .. .. Bhéshdbhéskar. A gram-
mar of the Hindi language : designed for native
students. Second edition. pp. 116. iv. Benares,
1873. 8°. 14160. c. 6.(3)

—— [Another edition.] pp. 116, iv. TETs
oty [Lucknow, 1887.] 8°. 14160. ¢. 25.(1.)
Said to be the 2nd edition on the title-page.

EUCLID. Ywmfaw [Rekhaganita. The elements
of Euclid, Bk. I.-IV. and Bk. VI,, translated from
the English, in three parts. Pt. I. and IL by
by Mohana Lala, with the assistance of Srilala,
and Pt. ITI. containing Bk. VI., by Mohana Lala
alone.] Uith. & atus-wy [Agra, 1854-55.] 8&°.
14160. b. 15.

Pt. i, and ii. are of the cecw-ui, and pt. iii. of the first
edition.

See IgvaRA-

[Pt. I, containing Bk. I. and II. Fourth
edition.] pp.130, lith. wnTaT atka [Agra,1861.] 8°.
14160. ¢. 5.(1.)
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EUCLID. [Pt. II., containing Bks. III. and IV.
Third edition.] pp.115, lith. TITEWRE atka [Alla-
habad, 1861.] 8°. 14160. b. 14.(2)

[Pt. III., containing Bk. VI.
edition.]  pp. 91, lith. Lahore, 1871. 8.
14160. ¢. 5.(3.)

Second

[Pt.I.and II. Another edition.] lith. &=
atty { Lucknow, 1865.] 8°. 14160. b. 36.(1.)

Euclid’s Elements of Geometry. Book I.
Part I. [as far as Prop. 26], with notes original
and compiled ; History of Geometry ; its advan-
tages; moda of studying and teachingit ; Exer-
cises with hints ; a Glossary; and Tables, in easy
Hindi by Sajivan Lal . .. wfafram-wdm anfaw
[Jyamititattva.] pp.xii.84. Bankipore, 1880. 8°.
14160. b. 14.(4.)

Tamfaw fagwdiea [Rekhaganita siddha-
phalodaya. Problems on Bks. i.-iv. and Bk. vi.
of Euclid. Translated from the English by Vam-
sidhara, and Mohana Lala.] pp. 306. wnmTr qtus
[4gra, 1854.] 8°. 14160. b. 36.(2.)

Euclid’s Elements of geometry in Hindi
[from the English of Dr. Simson] Book I. With .
copious notes and exercises by Pandit Sadananda
Misra. T@mfgw pp. xi. 125. Caleutta, 1874. 8°.
14160. b. 26.(4.)

EVIL. The evil of sin. wra %t yu& [Papa ki
burai. A Christian tract.] pp. 14. Lodiana,
1866. 12°. 14154, a. 6.(8.)

—— [Another editien.] pp. 20. Allahabad,
[1867 7] 12 - 14154. 8. 14.(1)

FAKIR CHAND. wtitw witw FAR WX ¥1TaR wuian
[Sangit Vasanta Kumara, or Prince Vasanta and
the banker’s daughter. A story in verse.] pp.52,
lith. [Lahore, 1882.] 8°. 14158. b. 6.(5.)

FEER (LioN) See VIKRAMADITYA, King of Ujja-
yini. Contes indiens. Les trente-deux Récits
du Tréne (Batris-Sinhasan) ... traduits ... par
L. F.. 1881. 12°. 2348. a.

FINK (Cuaries C.) See Toov (J.) D.D. Author
of the “Students’ Manual.” fggr #wx? [Siksha
maiijari. Hints on self-improvement, translated
from the Hindustani Talim al-nafs of C. C. F.]
[1859-60.] 8°. 14156. 4. 1.(3)
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FORBES (Duncax) Professor of Oriental Languages,
King’s College. See Barrir-Pacmisi. The Baital
Pachisi ... A new and corrected edition, with a
vocabulary ... by D. F. 1857. 8°.

14156 4i. 27.

The Baital-Pachisi : ... translated
from Dr. F.’s new and corrected_ edition, etc.
1868. 8°. 760. b.

— — 1871. 8°. 760. c.

FRANKLIN (Bensamin) LL.D. [Life.] See Snxr-
riNe (M. A.) fagr@ue 1 [Vidvédn-sangraha.]

FRANKLIN (Sie JonN) [ILife.] See SmerriNG
(M. A.) fegr@ue 1 [Vidvan-sangraha.]

GADADHARA SIMHA. See Biya. mw@aTin ...
Kadamvari . . . translated from the Bengali by
Gadadhar Singh. 1879. 8°  14156. h. 22.(2.)

GALLUJI, Gosvami. wt e ®W1 [Yugalachhadma.
Vaishnava songs on the sports of Radha and
Krishna, suitable for singing at various Hindu
festivals.] pp. 13. fcaqe ae  [Mirzapur,
1888.] 12°. 14158. d. 14.4)

GAMBHIRA BAYA. The rhapsodies of Gambhir
Rai, the bard of Nirpur, a.n. 1650. [Hindi text,
with an English translation and notes.] By
J. Beames. (Journal of the Asiatic Society of
Bengal. Vol. xliv. pt.i. pp.192-212.) Calcutta,

1875. 8°. 2098. b.
GANAPATA RAVA. Hindi Second Book. (fe=}
# zwt g@w 1) Sixth edition. pp. 120.  Négpir,
1882. 12°. 14160. a. 8.(2.)

The English title is taken from the wrapper.

GANAPATA SIMHA. w¥r witg w71 [Chhota
bhigolavarnana. An elementary geography of
Asia. Second edition.] pp. 82. Tt abse
[Hugli, 1879.] 8°. 14160. b. 16.(2.)

Shiksha Bodhini or the Moral Inspector.
[A Kaithi reader] for the use of Pathshala by
Gunopat Sinha. ... &w;lehr 8[4[1 etc. Second
edition. pp. 33, lith. Bankipore, 1883. 8°,

14160. b. 53.(1.)

GANESAPRASADA. wiKg#T® 70§ W@t | [Barah-
masa.] pp. 24, lith. wwE® s [Fatehgarh,
1877.] 16°. 14158, ¢. 3.(11)
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GANESAPRASADA, Son of Kirti Simha. TJegfacy
[Guru sumiran. Religious and philosophical
poems.] pp. 87. &AW avey [ Lucknow,1885.] 8°.°

14154. e. 26.

GANGADHARA, Kavi. wmreter [Nagalila,. A
poem on the combat between Krishna and the
snake-god Kaliya.] See RAJENDRA. ETTABIIT ete.
[Danalila.] pp. 6-8. [1874.] 8.

14158. d. 16.(8)

GANGADHARA BHATTA. wightmaretet [Ratna-
mala. A vocabulary in verse.] pp. 56, lith.
@30 [Lahore? 1873.] 8°. 14156. i. 8.(2)

GANGA RAMA, of Bhartpur. WER TAIIG T
[Adbhuta Ramayana. A poem on the life of
Rama, founded on the Ramayana.] pp. 100, lith.
wOTT ateg [Agra, 1883.] 8°.  14158.e. SL.(3)

witwwyg %t aEATEt | [Sriramachandra
ki barahmasi. A barahmasa poem describing
the grief of Kausalya on the exile of her son
Rama.] pp.16,lLth. wfwg [Fatehgarh,1877.] 16°.
. 14158. c. 4.(5)

GANGA SAHAYA. wywaTy efc. [Vamsaprakasa.
An account of the Chief of Bundelkhand, being
an abstract of the Vamsabhaskara of Sirya
Malla. Compiled by G. S. with the assistance
of Muraridana and Devidana.] pp. 236, viii. lith.
TETS 238 [Lucknow, 1877.] 8°. 14156. g 12.

—— [Another edition.] F®Wa® 938 [Lucknow,
1878.] 8°. 14156. g. 18.

GANGES CANAL smrwit %t wee n [Gangdji ki
nahr.] Ganges Canal. [A short account of the
work, and the objects for which it was made.]
pp- 24, 12, 28. Engl., Hindi and Hindust. [Rurki],
1854. 4°. 760. k.

GANGA YATI faeTs dtr 3t fgg [Nidana.
A medical work in verse in Gurumukhi charac-
ters.] pp. 264, lith. &TJI atss [Lahore,1877.] 8°.

14156. b. 10.

GARCIN DE TASSY (JoserE HELIODORE). See

AcapEuizs, etc.—Paris.—Ecole Spéciale Des Lan-

gues Orientales Vivantes. et femgt ywwwm

(Chrestomathie Hindie et Hindouie. [Prepared

under Garcin de Tassy’s direction.] 1849. 8°.
752. £ 10.
E
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GARCIN DE TASSY (Joserm Hfriopore). Histoire
de la littérature hindoui et hindoustani. Ses
ACADEMIES, etc.— LoNDON.— Oriental Translation,
Fund, ete. GarciN b Tassy (J. H.) Histoire, etc.

1839, etc. 8°. 752. k. 5, 6.
Seconde édition ... augmentée. 3 tom.
Paris, 1870-71. 8&°. 761. d.

GAURIDATTA. See Mzerur. — Devandgari-pra-
chirini Sabhd. TEaACY waifegt =t . . . &Y fogiz
{The third annual report of the Devanagari-pra-
charipi Sabha. Signed by G. as President of the
Society.] [1886.] 8°. 14160. e. 11.(1)

AT AW & Swey [Devandgari pra-
chara ke upadesa. Tracts published by Gauri-
datta, as President of the Devanagari-pracharini
Sabha of Meerut, urging the general adoption
of the Devanagari instead of Urdu characters.]
pp. 84, lith. wTE Aty [Meerut, 1885.] 8°.
14160. e. 11.(4.)
GAURISANKARA TRIPATHI. See CHinAkYA.
argwAfracarue® wrer ... Key to Chanakya
Niti-sar sangraha. [With a Hindi translation
of the text] by Pandit Gaurishankar Tripathi.
1888. 12°. 14076. b. 25.

See SANKARA AcHARYA. WEIRTY [Prasnottari.
With a prose translation by G. T.] [1881.] 8°.
14048. bb. 27.(1)

GAYADATTA PATHAKA. Seec Broapway (D. P.)
¥y wywy wigat u [Bodha chatushpatha chan-
drika. Compiled with the assistance of G. P.]
[1856.] 8°. 14160. c. 1.(1)

GHANASYAMA RAYA. See BatbEv Bakmsn. fw
fawret = watw [Dak bijli ka prakarana. Trans-
lated by Gh. R. from the Hindustani.] 1855. 8°.

14156. e. 1.

— —— [1860.] &°. 14156. f. 6.(1)
GHARIB DASJI. wiTawwwe... war Wt fyarcwsmy

[Ratnasagara and Vicharaprakasa. Two works
on Vedanta philosophy, the former by Gh. D.,
the latter by Dayala Dasaji.] pp. xix. 228, 70.
Hut qedq [Bombay, 1884.] 8°. 14154. e. 18.

GHASIRAMA, Pandit. See Rem (H.S.) iz
#ifgwr [Bhigola dipika. Translated by Gh.]
[1860.] 4°. 14160. d. 6.

|y {ﬂf&!ﬂ'ﬁl gfaer® [Samkshepa Inglistan
An elementary history of England.

itihasa.
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Second edition.] pp. 82. EPrEWE kg [Ala-
habad, 1866.] 8°. 14156. g. 1.@3.)

GHASTRAMA CHAUDHARI, of Bhatipura. See
ALEA-KHANDA. wRd¥T | The Alha Khund.
[Edited] by Choudree Ghasee Ram of Bhatepura.
1882. 8°. 14158. e. 23.

GHULAM HUSAIN, Saiyid. w#zgurea fafe [Kan-
thasudharana vidhi. Advice to singers on regu-
lating and improving the voice.] pp. 48, lLith.
W attg [Agra, 1886.] 8°. 14156. £. 20.

GHULAM MUHAMMAD, Munshi. See BarriL

Pacrisi. The Baital Pachisi: ... translated ...
by Ghulam Mohammad Munshi. 1868. 8°.
760. b.

GILCHRIST (JomN Borrawick). The Hindee Story
Teller, or entertaining expositor of the Roman,
in their
application to the Hindoostanee language, as a
written and literary vehicle. pp. xxxix. 40, 51, 68.
Calcutta, 1802. 8°. 760. c.

Persian, and Nagree characters ...

The Oriental Fabulist or polyglot trans-
lations of Esop’s and other ancient fables from
the English language, into Hindoostanee, Persian,
Arabic, Brij B,hak,ha, Bongla, and Sunkrit, in
the Roman character, by various hands under the
direction and superintendence of J. G. pp. 87, 816.
Caleutta, 1803. 8°. 752. e. 2.

GIRIDHARA, Gecsvan.
etc. [Sura-sataka.

See SURADASA. qRAw
Accompanied by a commen-

tary by Giridhara.] 1869. 8°.  14156. f 9.(1)
— —— [1889.] & 14158. e. 385.
GIRIDHARA DASA, Banirasi. WYX =R

[Avatara kathamrita. A poem, describing the
seven different incarnations of Vishnu.] pp. 231.
TS atse [ Lucknow, 1879.] 8°. 14158, e. 16.

nivdfem wrar [Gargasamhita. A Vaish-
nava poem on the life of Krishna, in nine
khandas, compiled by G. D. from the Sanskrit
Gargacharyasamhita and other Vaishnava works.]
pp- 466, lith. FT&AH abbo [ Lucknow, 1880.] obl. 8°.
14154. f. 4.

Wt Fuwgdy Wt &t wcewst [Krishpa
Baladevaji ki barahkhadi. Verses in praise of
Krishna and Balarama.] pp. 8, lith. aea% [Benares?
1866.] 16°. 14158. ¢. 5.(1.)
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GIRIDHARA DASA, Bandrasi. W4 WITUYST |

[Malaravali. Vaishnava songs in various musical

measures.] pp. 28, lith. Benares, 1889. 8°.
14158. e. 34.(2)

——— wwAtn [Promataranga. Vaishnava songs
by Giridhara Dasa and his son Harischandra.
Third edition.] pp. 64. ¥ATT® [Benares, 18807] 8°.

14158. e. 34.(1)

GIRIPRASADA, son of Jayakisora. See PURANAS.—
Bhagavatapurina.—Dasamaskandha. &q RIWRT-
maw egway ot wrdn: [The tenth skandha of the
Bhﬁgavatapu:ﬁr_na, with a commentary in Hindi,
by G.] [1869.] obl. 8°. 14018. c. 26.

GIRIPRASADA VARMA. See VEpas. — Vajasane-
yisamhitd. WIYHARRR . . . TEAT dfEm [Sanskrit
text, with a commentary in Hindi, entitled Ve-
darthapradipa, or Giridharabhashya, by G. V.]
[1871, ete.] 4°. 14007. f. 1, 2.

GIRIVARA SIMHA. wulg weiw [Pope-pradipa. A

description of the four classes of orthodox Hindus,

contemptuously styled ‘ Popes.” By a member of

the Arya Samaj.] pp. 46, lith. wrum qe33 [Agra,

1889.] 12°. 14154. c. 14.(2)
Also dated the 4th year of the era of Dayinanda.

GITARAMA. warfmey: [Bhavabdhisetu. A San-
skrit work on ethics, in verse. With a Hindi
prose translation by the author.] pp. 120, lith.
gwmt atoy [Bombay, 1883.] 8°.  14072. cc. 28.

GOKULANATHA, Son of Raghunditha. Spe Mam:-
wfe ... sgnmagiu® [Mahabhirata-

BHARATA.

darpana. A metrical translation of the Maha-

bharata, commenced by G.] [1829, etc.] 4°.
14158. h. 1.

— —— [1874.] 4°. 14158. h. 6.

—— Wy §e fagk famm wim whouga -
2% W ta 92| [Jugul kisoravilasa. A Vaish-
nava poem on the sports of Radha and Krishna.]
pp. 50, lith. wrgat a3 [Benares, 1866.] 8°.

14158. e. 6.(8.)

_— \ [Vachanamrita.
A philosophical treatise, in Braj-bhasha, on the
tenets of the Vallabhi sect of Vaishnavas.] pp. 35,
lith. wSTE atso [Aligarh, 1870.] 8°.

14154. e. 10.(1)
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GOKULANATHA, Son of Raghunatha. %q\[4
°l°{¢ll,‘1d. [Another edition. Transliterated
into Gujarati characters, by Maneklala Chhotalala.]

pp. 64, lth. M ¥eldle 1¢¢& [4hmadabad,
1886.] 8°. 14154, e. 25.

GOKULAPRASADA. wifay waare [Chauvisavatara.
A poem containing an account of twenty-four in-
carnations of Hindu deities.] pp. 605, lith. afe-.
TMYT @33 [Bulrampur, 1876.] 4°. 14158. h. 5.

GOORO0 GOBIND SINGH.
Guru.

GOPALA, Proprictor of the Jidna Press, at Delhi.
See Aiuap KHiN, Saiyid, C. 8. 1. #wreyw fe=t
WRARSE &R [Samsaradarpana. A consider-
ably abridged translation, by Gopila, of the Asar
al-sanadid.] [1876.] 12°. 14160. a. 20.

See GoviNDA SIMHA,

See Steiy al-Din. wqe ®wt efe. [Chatura-
Translated from the Hindustani Nakl i
[1877.] 12°.

14156. h. 7.(2.)

wiava gAt  [Aushadasara Yinani.
An abstract of the Greek system of medicine,
taken from the Hindustani Tibb i Ihsani, of Ihsan
‘All Khan, and other sources.] pp. 52. iv., lith.
[Meerut, 1881.] 8°. 14156. b. 4.(6)

sabha.
majlis, by Gopala.]

GOPALA, Son of Rimasahiya. SErdwwry [Vedar-
thaprakasa. A Sanskrit religious treatise by G.,
in refutation of the opinions of Dayananda Sara-
svatl Svami, with Hindi and Urdu translations
by Munshi Sambhunatha, with the author’s as-
sistance.] pp. 411. ®E %3y [Meerut, 1878.] 4°.

140383. d. 13.

GOPALA BHATTA. See Broapway (D. P.) Wy
wywv wigst o [Bodha chatushpatha chandrika.
Compiled with the assistance of G.Bh.] [1856.] 8°.

14160. ¢. 1.(1))

GOPALACHANDRA, Futher of Harischandra. See
GiripHARA Disa, Bandrasi.

GOPALA DASA, Author of Tulasisabdirthaprakisa.
See JavagorALa Daisa.

GOPALA LALA. wwaYgetu wim wwwrere [Kshe-

trakaumudi. Exercises in mensuration.] pp. 55.

Benares, 1864. 8°. 14160. b. 26.(3)
E2
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GOPALA RAYA. See PxriopicAL PUBLICATIONS.—
Fatehgarh. wrew gian wwds o [Bharata durdaga
pramardaka, afterwards called Bharata sudaga

pravartaka. Edited by G. R.] [1879,etc.] 8°.
14160. e. 7.
GOPALA SARMA. Ses ViLuikr. Nmar araHifs

Y [Ramayana kalpadruma. Translated
by G. S.] [1883, etc.] 8°. 14128. f. 21.

GOPALA SIMHA. trmrat [Rigamila. A collec-
tion of Hindi musical airs.] pp. 25. atte [Poona,
1889.] 8°. 14156. £. 25.(2.)

GOPALA UPASANI. Sec AGNIVESA. TTHTAW WRUTEH
[Ramiyana-samayadarsa. With a translation into
Hindi prose by G. U.] [1885.] 8°.

14072. ce.

GOPINATHA, Son of Gokulanitha. See Maui-
BHARATA. @&f@ ... AEICAZd@® [Mahabharata-
darpana. The Mahabharata. A Hindi verse
translation, commenced by Gokulanatha and
continued by his son Gopinatha.] [1829, efc.] 4°.

14158. h. 1.

— —— [1874.] 4°. 14158. h. 6.

GOPINATHA PATHAKA. ufea? gus | WTAATET
Wit ggrEatn [Pahill pustaka.] First Hindi Book.
pp. 24. Benares, 1864. 12°.  14160. a. 8.(1)

GOVARDHANA NATHA. winitgd#w Arqwing arht

[Govardhana Nathasyodbhava varta, also called

Pragatyavarta. An account of the life and

teachings of G. N.] pp. 54. wahw ake [AU-

qarh, 1869.] 8°. 14156. g. 10.
The title-page s at the end of the work.

GOVARDHANAPRASADA BHARGAVA. wzamziq
[Gutkapradipa. A key to Sivaprasada’s Gutka,
or Hindi Selections.] Pt. I. pp. 56, lith. wmT
atss [Agra, 1877.) 8°. 14160. b. 44,
' Wanting Pt. ii. and iii.
GOVINDACHANDRA SIMHA. See Bripeva Mu-
xBOPADHYAYA. History of England. [Translated
by G. S.] [1880.] 8&°. 14156. g. 9.(2.)

Manual of history. (Ancient.) ....
Translated into Hindi [by G. S.] 1878. 8°.
14156, g. 21.

GOVINDA DASA. See ANitea Diss. wt freraret
[Vicharamala. With a paraphrase in prose by
G. D.] [1883.] 8. 14154. d. 5.
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GOVINDALALA, Gosain. w4 wfeIn & wiaw
[Kaliyuga ke kavitta. Sixteen short poems on
the Kaliyuga.] See Dravpani. FreEiwtat wregwrat
[Dropadiji ki barahmasi.] pp. 6-16. [1876.] 12°.

14158. ¢. 6.4.)

GOVINDALALA, called Sapi. wwwaty [Kshetra-
prakiaga. A treatise on mensuration, with exer-
cises ; being a translation by G. of his Hindu-
stani Mukhtasar al-masahat.] pp. 67, lith. FTEIR
atso [Lucknow, 1870.] 8°. 14160. ¢. 16.(1.)

GOVINDA NARAYANA. wafaeuqw | [Satyanira-
pana. “ The observance of truth, with special
reference to the administration of justice, and
the advancement of the best interests of society.””
A prize essay in Marathi, translated by Krishna
Datta, with the assistance. of Vamsidhara. Second
edition.] pp. 79, lith. =X atko [Agra, 1860.] 8°.
14160. c. 4.(1)

GOVINDANARAYANA SENVI ygfyzdw [Suddhi-
darpana. A treatise on purity of mind and body,
translated, by Vidhichandra Narayani, from the
Marathi Suchirbhiitapana of G. S. Second edi-
tion.] pp. 23. wyw aws [Mathura, 1854.] 8°.
14156. d. 8.(2.)

—— [Fifth edition.] pp. 32. gPrEWIE atk%
(Allahabad, 1866.] 8°. 141566. b. 7.(1.)

GOVINDA SIMHA, Guru. Religion and doctrines,
See Sikai-NAMaH. Sakhee book, ete.

Translation [into English] of the “ Vi-
chitra Néatak” ... a fragment of the Sikh Granth,

‘entitled “The Book of the Tenth Pontiff” [by

Guru G. S.] By Captain G. Siddons. (Journal
of the Asiatic Society of Bengal. Vol. xix. and xx.)
Caleutta, 1850-51. 8°. 2098. a.

The first five chapters only. Apparently no more published.

GRIERSON (GEorGE ABRAHAM). See HOERNLE
(A. F. R.) and GeiersoN (G. A.) A Comparative
Dictionary of the Bihari Language. 1889, etc. 4°.

12907, g. 23.

See ManpopEA. Manbodh’s Haribans.
[Edited, with an English translation and Index,]
by G. A. G. 1882-84. & 2098. b.

The battle of Kanarpi Ghét.
in the Baiswéri dialect.)

(Written
Edited and translated
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by Sri Nérdyan Singh and G. A. G. (Journal of
the Asiatic Society of Bengal. Vol. liv. pt. 1.
pp. 16-35.) Calcutta, 1885. 8°. 2098. b.

—— A Handbook to the Kayathi character.
Calcutta, 1881. 4°.
12907. g. 18.

pPp. Vvi. 4, and xxx. Plates.

The Medizeval vernacular literature of
Hindistan, with special reference to Tul’si Das.
(Verhandlungen des VII. internationalen Orien-
talisten-congresses gehalten in Wien im Jahre
1886. Arische Section. pp. 157-210.) Wien,
1888. 8°. Ac. 8808.

The Modern vernacular literature of Hin-
dustan ... Printed as a special number of the
Journal of the Asiatic Society of Bengal, Part i.
for 1888. pp. xxx. 170, xxxv. Caleutta, 1889. 8°.
011840. m. 25.

Some Bihari Folk Songs. (Journal of
the Royal Asiatic Society. Vol. xvi. pp. 196-246.)
Caleutta, 1884. 8°. Ac. 8820./3.

Twenty-one Vaishnava Hymns (in the
Maithili dialect of the Bihari language). The
song of Bijai Mal (in the pure Eastern Bhojpiiri
dialect). Edited and translated by G. A. G.
(Journal of the Asiatic Society of Bengal.
Vol. liii. pt. 1. Special number. pp. 76-150.)
Calcutta, 1884. 8°. 2098. b.

Two versions of the Song of Gopi Chand.
[A Hindi legend of king Bhartrihari and his
nephew Gopichand, who left their thrones to
become disciples of Gorakhnatha.] Edited and
translated by G. A. G. (Journal of the Asiatic
Society of Bengal. Vol. liv. pt. 1. pp. 35-55.)
Calcutta, 1885. 8°. 2098. b.

GROWSE (Freperic SaLmon). See Cmanp. A
metrical version of the opening stanzas of the
Prithir4j Résau, with a critical commentary. By

F. S. G. 1873. &°. 2098. b.
See Turasipisa. The Réméyana of Tulsi

Das. Translated by F. S. G. 1877, ete. 8°.
760. h. 10.
— ——— 1878. 8. 14158. f. 15.
—_ —— 1883. 4°. 760. i. 7.

The poems of Chand Barday. [A critical
_notice of his works, with occasional translations.]
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By F. S. G. (Journal of the Asiatic Society of
Bengal. Vol. xxxvii. pp. 119-134, and Vol. xxxviii.
pp- 1-13.) Calcutta, 1868-69. 8°.  2088. b.

Mathurd Notes. [With select Hindi
poems and English translations.] By F. S. G.
(Journal of ‘the Asiatic Society of Bengal.
Vol. xlvii. pt. 1. pp. 97-183.) Caleutta, 1878. 8°.
2098, b.

Sri Swami Hari D4s of Brinddban. [An
account of his life, together with the Hindi text
of his Sadharana siddhanta, accompanied by a
translation into English.] By F. S. G. (Journal
of the Asiatic Society of Bengal. Vol. xlv. pt. 1.
pp. 312-324.) Calcutta, 1876. 8°. 2098. b.

GULAB SINGH. See Puorinas.—Brahmandapurana.
—Adhyatmaramdyana. WPITSH JHTTES [Adh-
yatmaramayana. Translated by G. S.] [1882.] 8°.

14154. e. 17.

GULAB SINGH NIRMALE. [Bhavara-
samrita. A Hindu religious poem by G. S. N.
Followed by the Bodhaprakasa of Sangat Singh.]
4w atty [Bombay, 1885.] 12°. 14158. ¢. 7.(8.)

GULZAR SARMA. See Manv. ®raw welt WaTy |
[Manava dharmaprakasa. With a Hindi trans-
lation by G. S.] [1858.] obl. fol. 14088, f. 8.

GUNPAT SINHA. Sece GANAPATA SiMHA.
GURUDAYALA SIMHA. , 5 Sy iy
Uredaw @initw devre @t wtiy =1 [Sangit Sau-

dagar o Siyahposh ka. A romance in verse.]
pp- 24, lith. [Delhi, 1875°7] 8°. 14158, e. 8.(9.)

—— [Another edition.] pp. 24, lith. [Meerut,
1878.] 8°. 14158. e. 3.(9.)

GURUPARIKSHA. 7&wctey [Gurupariksha. A
Christian tract.] pp. 48. Q’E’!ﬁ\l atso [Ludhiana,
1870.] 12°. 14154. a. 6.(18.)

'GURUPRASADA, Pandit, of the Punjab University

College. See YAIRAVALKYA. Troqewdfenmt 4 . . .
Sanscrit text and Hindi translation by Pandit
1871. 8. 14089. o. 7.

[1874.] 8. 140839. c. 6.

GURUSABRANA. wawgmatu [Avadhayatra. A
description of sacred places and pilgrimages in
Oudh. Containing extracts from Puranas and
other Sanskrit sources, and translations.] pp. 50.
TS ke [Lucknow,1869.] 8°. 14154. e. 2.(2.)

Guruprasad.
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GVALA. wﬁ [Yamunalahari. A poem in
praise of the sacred river Jumna.] pp. 36, lith.
&% atsy [Lucknow, 1875.]  8°.

-141568. d. 16.(6.)

HABSHI. wwy? @t w1 gwrr 1 [Habshi stri ka
vrittanta, or The Negro woman. A Christian
tract.] pp. 16. g€ o [Ludhiana,1870.] 12°.

14154. a. 6.(13)

HAEMMERLEIN (THoMAs) @ Kempis. wWherq®w@
Sfead... wqafew  [Khrishtanukarana. The
Imitation of Christ, translated from the Latin by
John Hewlett.] pp. xxviii. 309. faTaTqT abst
(Mirzapur, 1878.] 8°. 14154. b. 16.

HALL (Firz-Epwarp). See LALLG LiLa, Kavi.
Réja-niti, a collection of Hindu apologues ..... y
Revised edition, with a preface, notes, and sup-
plementary glossary [by F. H.] 1854. 8°.
14158. i. 5.

—— —— [1873] 8°. 14156. h. 21.

Hindi Reader. [With an English preface,
compiled by F. H.] pp. xix. 184.  Hertford,
1870. 4°. - -14156. i. 29.

fegrwege wrar  [Siddhantasaiigraha. A
comparison of the Nyaya with the English systems
of philosophy. Compiled by F. H., with the
assistance of Sitalaprasada Tivari.] pp. 102.
TS bt [Lucknow, 1882.] 8°. 14156, f. 11,

HALLEN (James HerBerT BROCKENCOTE). uqwifw-
fwmt [Pasuchikitsa. The treatment of cattle
diseases, translated by Magan Lala from the
‘I1aj al-mawashi, an Urdu version of the English
original of J. H. B. H. Revised by Hanuman-
prasada and Deviprasada.] pp. 80. FT&TR atsy
[Lucknow, 1875.] 8°. 14156. b, 5.(2.)

HAMZAH ibn ‘ABD al-MUTTALIB, Amir, called
Asap ALLIE. WHIX @ & TW@E | [Amir
Hamzah ki dastin. A Persian romance in four
parts, of unknown authorship, containing an ac-
count of the life and exploits of Amir Hamzah,
uncle of Muliammad. Translated by Kalicharana,
with the assistance of Mahesadatta Sukula, from
the Hindustani version of Khalil ‘Ali Khan.]
pp. vi. 520. F&w= abse [Lucknow, 1879.] 4°.
14156. k. 8.
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HANUMAN, Kavi. See Manni Liua, Pandit.

yrifrgs [Sundari-tilaka. Compiled with the

assistance of Hanuman Kavi.] [1869.] 8°.
14158. e. 3.(1.)

HANUMANPRASADA. See Harren (J. H. B.)
wgfafare [Pasuchikitsa. Revised by H.] [1875.] 8°.
14156. b. 5.(2.)

Q{,?ﬂ, o Ao+ l&ll [Kaithi varnamala. A
Hindi primer, ih the Kaithi character, for the
use of village schools.] 2 pt. 1Al L909
[Agra, 1877.] 8°. 14160. b. 34.(3.)

quage [Padyasangraha. A selection of
poems from the works of celebrated Hindi poets.]
pp- 48. T®A™ abst [Lucknow, 1878.] 8°.

14158. d. 20.(1)

HANUMAT. UHt T3HTS &TZX [Hanuman-
nataka. The story of the Ramayana, in verse;
being & metrical translation, by Hridaya Rama,
of the Sanskrit drama.] pp. 248, lith. HBTJJI atss
[Lahore, 1877.] 8°. 14158. b. 4.4L)

In Gurumukhi characters, in whick it was originally
written, during the reign of the Emperor Jakangir. Some
missing leaves of the Ms. were re-composed by Guru Qovinda
Simka.

[Another edition.] pp. 248, lith. HBTIT
(Lahore, 1880 ?] 8°. 14158. b. 5.(1)

TIWEE | [Another edition, in Devana-
gari characters. Edited, with notes, by Rama-
krishna Varma.] pp. ii. 427. =@t attt [Benares,
1888.] 12°. 14158. a. 7.

HARADAYALU. wgwatge Woat wmm: [Sadguna-
taranga. A Sanskrit-Hindi vocabulary, with a
short introduction in Hindi, intended to teach
Sanskrit conversation.] WP atto [Agra,1880.] 8°.

14098. d. 9.
In progress.

HARADEVA SAHAYA. See GrAsTRAMA CHAUDHURI,
of Bhatipura. wrd¥ | The Alha Khund. By
Choudree Ghasee Ram, of Bhatepura [assisted by
H. S.] 1882. 8°. 14158. e. 28.

See LaksamMaNA SimaA and HarapEva Sa-
HAva. ®fma sywdw a1 [Sangit Ripa Vasanta
ka.] [1876.] 8°. 14158. e. 8.(13.)
whnita Tawix fde [Sangit Raghuvira Simha.
The story of ‘the man who claimed to be the
Raja of Landhaura, in the district of Saharunpur.]
pp. 16, lith. =@t Akt [Benares, 1882.] 8°, :
14158. b. 6.(3)
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HARADEVA SAHAYA. wintw faar wdwe a1 [Saa-
git Siya svayamvara ka. A poem on Sita’s
marriage with Rama.] pp. 24, lith. G absk
[Meerut, 1876.] 8°. 14158. e. 3.(4.)

HARADEVA SIMHA and RADHAKRISHNA. wiqt
Steraat =t wumt Tt % ... [Lilavati] A
treatise on Hindee arithmetic in Shrofee cha-
racters [peculiar to Mahajans, or bankers], by
Hurdeo Sing and Radha Kishen. pp. 20, lith.
[4gra?] 1846. 4°. 14160. d. 1.

HABASAHAYA MALLA, Moradibidi. See Peri-

oprcaL Pusrications.—Moradabad. &wrax [Sabha-

patra. Edited by H. M.] [1888, etc.] 8°.
14160. e. 12.

HARDEO SAHAI. Sec HARADEVA SAHAYA.

HARI BAKHSH, Munshi. W@ wqan gfe-wfs-
watfgst [Bhaktimala. Stories of ancient and
modern Hindu saints, compiled from the Purénas
and other sources.] pp. x. 546, lith. Hwf aedq
[Bombay, 1884.] 4°. 14154. £. 14.

HARI DASA. See Growse (F. 8.)  Sri Swami
Hari Dés of Brinddban. [An account of his life,
together with the Hindi text of his Sadharana
siddhéanta, accompanied by an English translation.]
1876. 8°. 2098. b.

g yHoy fd3&x Yt [Paramartha
chintana vidhi, or Rules for the attainment of
final beatitude. A Vedanta treatise.] pp. 23, lith.
932 [Amritsar, 1876.] obl. 8°.  14154. e. 15.(1)

HARIDASA DASA. WY ZTaztat vz [Danalila.
A poem on the sports of Krishna. With a com-
mentary.] ff.18. wwETWTE 939 [Ahmadubad,1881.]
obl. 8. 14158. d. 18.

HARIGOPALA PADHYE. sraramgzifast wim fe=t
..... Bhéshé Tatwa Dipikd. A
Hindee grammar for the use of native students.
Lucknow, 1871. 8>, -

14160. c. 6.(2)

feet &t wigt qa w | [Hindi ki1 chauthi
pustaka. Hindi Fourth Book.] pp. viii. 282.
AW kbR [Benares, 1882.] 8°. 14160. b. 27.

HARIGOPALA PADHYE and DORI LALA. few=?
%1 ufezt y@® 1| [Hindi ki pahili pustaka.] A
Hindi primer, for schools in the Central Provinces,

pp. vii. 115. vii.
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by Hari Gopal Padhye :.. and Dori Lal. pp. 66.
gw§ [Bombay], 1876. 12°. 14160. s. 19.(1)

—— Third edition. pp. 75. Bombay, 1877. 12°,
14160. 8. 1.3)

—— Sixth edition. pp. 76. Bombay, 1880. 12°.
' 14160. a. 18.3))

HARIHARACHARANA LALA. femt yw= &t wamye
[Hindi sabda ki banavat,] or the structure of
Hindi words,.ctc. pp. vi. 11. Patna, 1880. 8°.

14160. b. 38.(4.)

HARTHARAPRASADA. See TuLasipAsa. watemr-
&T® ®2t& | [The Ayodhyakanda of the Ramayana.
With a prose commentary by H.] [1880.] 4°.

14158, h. 8.

HARILALA. gpfowra a1 sfmem  [Inglistan ka
itihasa. A history of England, as far as the
reign of King William IV. Translated by Harilala.
from the Hindustani Tawarikh i Inglistan.] pp.iii.
186, ii. w&mTr atko [Agra, 1860.] 8°.

14156. g. 9.4)
—— [Another edition.] pp. 125. F&AR atky
[ Lucknow, 1865.] 8. 14156, g. 1.(2)

HARIPRARANNA. fgwurdgx [Vijayarthapatra.
A pamphlet asserting the superior right of Gosains
over Sastris to interpret the Hindu scriptures.]
pp. 12, lith. | &y sy [Agra, 1878.] 8°.
14154. e. 21.(1)

HARIPRASADA MISRA. “rur Rifaw [Mu-
hurtaratna. An astrological treatise, in verse.]
pp. 82, lith. TwSY 3o [Delhi, 1873.] 8°.

14156. f. 12.3))
HARIPRASADA SIMHA. zetr $fvAt 1 [Drish-
tanta bodhini. An explanation of difficult pas-
sages in the Ramayana of Tulasidasa.] pp. 49.
wwtqe atty [Bankipur, 1887.] 8°. 14158 £ 22.

In the Kaithi character.

HARISANGA. w®er} [Jhanakatirl, A poem.]
See ANATHA Disa. W frwrwarat [Vicharamala, ete.]
[1883.] 8&°. 14154. d. 5.

HARISANEKARA LALA SASTRI, of Kanoj. wgizs-
gzt [Saddharmadushanoddhara. A Sanskrit
treatise in 12 chapters, on the observances of
Hinduism, particularly on the Vaishnava sect.
With a Hindi translation by Pandit Mihira-
chandra.] pp. iii. 124, iv. watng awes [dligar,,
1887.] 8. 14033. b. 50.
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HARISCHANDRA, of Benares. See GIRIDHARA Disa,
Banarasi. vawtn[Premataraiga. Vaishnava songs
by Gopalachandra and his son Harischandra.]
[18807] 8. 14158. e. 84.(1)

See KiNcHANA Acmirya. wdwy fywyg

[Dhanaiijayavijaya. A Sanskrit play, translated
by Harischandra.] [1883.] 16°.
14158, a. 2.2)

See MANNX Lira, Pandit. deitfres
[Sundari-tilaka. Compiled at the instance, and
under the editorship of Babu Harischandra.]
[1869.] 8&°. 14158, e. 3.(1.)

—— —— [1880.] 14158. d. 20.2.)

See RisagexmarA. ®YT #wxt | [Karpiira
mafijari. A drama, translated by H.] [1883.] 8°.
14158. b. 2.(4.)

See SURADAsA.  wTWA® [Stira-sataka.
Edited with notes by Harischandra.] [1889.] 8°.
14158. e. 35.

8°.

wt tfcgwaet [Harischandrakala, The
life and works of Babu Harigchandra, published
in monthly parts. Compiled andeedited by
Ramdin Simha:] wistgc atts-
1887, ete.] 8°.

[Bankipur,
14158. g. 15.

W [Andhera nagari, or The
blind king. A drama in 10 scenes.] pp. 23.
qttx [Benares, 1882.] . 12°. 14158. b. 2.(3.)

[Bhaktisiitra-vaijayanti.] See SANDILYA.
ufway Fwgmt [Sandilya-siitras.. Sanskrit text,
with a Hindi commentary by Harischandra,
entitled Bhaktisitra-vaijayanti.] [1888.] 8°.
14033. bd. 32.(8)
w=t at Ty [Bindi ka rajavamsa., A
short account of the Bundi state and its chief-
tains.] pp. 12. wrwtgTawr [Bankipur, 1882.] 12°,
14156. g. 81.

[Another edition, with notes.] pp.6.
gz bttt [Patna, 1888.]  8°. 14156. g. 34.(2.)

fegtiant ete. [Hindi bhasha. An essay
on different Hindi dialects, comparing the writings
of former Hindi poets with those of modern times.]
pp- 28. wzar [Patna,] 1883. 8.

14160. b. 7.(6.)

'HARISCHANDRA, of Benares.
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Kashmir flower,
containing a short history of Kashmir, a gene-
alogical table of Rajas ... a review of Kalhana’s
Rajatarangini, and a short history of the present
Jamboo Raj family. (wrgaix ¥Fgw). pp. 44
Benares, 1884. 8°. 14156. g. 28.

wAmMgewSt | Mané Mukula Malé . ....
[Verses in honor of Her Majesty Queen Victoria
assuming the title of “Empress of India.”] pp.9. .
WATCH absk [Benares,1876.] 8°.  14158. e. 8.(11.)

wew [Nataka. A short notice of the
Hindu drama, and the composition of dramatic
literature.] pp.54. waTT@ att3 [Benares,1883.] 12°.
14158. a. 4.

An Offering of Flowers. gaarsafg wiwwer-
TWHAR g% wy wigawar . . . wafem. To His
Royal Highness, the Duke of Edinburgh ... By
Héris Chandré [and others]. Sansk. and Hinds.
Pp. 23. Benares, 1870. 8°. 14076. b. 9.

nfew sErmwreT &1 wiaw wiow ) [Prasiddha
mahatma’on ka jivana charitra. Lives of Hindu
celebrities. With occasional notes.] 2 pt. Ban-
kipore, 1885. 12°. 14156. g. 24.

In Kaithi characters. The notes are in Devanagari. Pt.1.

is of the 2ad edition.
wen fe=g? mrat@ | [Prathama Hindi
vyakarana. An elementary Hindi grammar.]

Benares, 1875. 12°. 14160. a. 16.
No. i. of “ Harischandra's Hinds Series.”

WMEFOHT T YR WK ST ¥ efc. [Satya
Harischandra. An original drama in four acts.]
pp. vii. 102. waiT® ats§ [Benares, 1876.] 12°.
14158, a. 1.3.)

——— [Tadiya sarvasva.] See Nirapa. wety
a%@ [Bhaktisutra. Sanskrit text, with a Hindi
translation and commentary by Harischandra,
entitled Tadiya sarvasva.] 1884. 8&°.

14028. d. 37.

— ——— [1889.] &°. 14083. bb. 32.(1.)
ot wt wuz wit w1 Tz 1 [Thagi ki chapet,
bagi ki rapet. A farce, in four acts, on the arts
and thievish devices of thags.] pp.18. Benares,
1884. 12°. 14158. a. 6.
dzaryn® [Vandana sataka. A devotional

hymn.] pp. 12. Benares, 1885. 12°.
14154. e, 28.

pp- 21.
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HARISCHANDRA, of Benares. ‘Vedic killing is
not a killing.”” A farce of Haris Chandra in four
plays. (“3fem?t fédm fémr 7 wafn” wgew Wt
wyt #) [Vaidiki himsa, himsd na bhavati.] pp.36.
" Benares, 1873. 12°, 14158. a. 1.(2)

Vidyésundara nétaka. A Bengali drama
[founded on a poem by Bharatachandra Raya].
Translated into Hindi by H. (fywrg=zx wew)
pp. 58. Benares, 1870. 12°. 14158. a. 1.(1)

HARISCHANDRA, Raja. @it Tsr zfody 1
[Sangit Raja Harichandra ka. The story of
King Harischandra, in verse.] pp. 52, lith.
wTyt 938 [Benares, 1877.] 8°. 14158. e. 8.(17)

HARIVAMSA LALA. See IsvaracmanprA VIDYA-
SBAGARA. WiATAWr® [Sitavanavasa. Translated

by H. L.] [1881.] & 14156. i. 19.(2.)
———  See ManABHARATA.—Bhdgavadgitd. wYq
wrggtar wetw [Bhagavadgita. With a Hindi
translation by H. L.] [1865.] 8°.

14085. c. 16.
—— ——— [1879.] obl. 8°. 14080. c. 23.

HASAN, Mir. w®agTq R €A efc. [Magnawi
Mir Hasan, generally known under the title of
Silir al-bayan, or Adventures of prince Benazir.]
An Urdu romance in verse translated into Hindi.]
pp. 92, lith. W qt&3 [Agra, 1863.] 8°,
14158. e. 6.(2)

[Another edition.] pp. 104. - Benares,
1865. 8°. 14158. d. 12.2)

HATHI. witrergur waw | [Radhasudha sataka.
Vaishnava poems in praise of Radha.] pp. 28.

[Benares, 1880 7]  8°. 14158. d. 26.2.)

Reprinted from Harigchandra's magazine entitled Haris-
chandrika.

HATIM TA'T fawr Tam ad wtu [Kissah Hatim
Ta’i kia. The adventures of Hatim Ta’i, trans-
lated by Yogadhyana Misra, with the assistance
of Makkhan Lala Bhandari, and Pandit Vishnu
Narayana, from a Hindustani version of the Per-
sian original.] pp. 280. atey [Calcutta, 1838.] 4°.

14156. k. 1.
Without title-page.

wfm wiE w fasn [Hatim Ta’i ka kissah.
The same tale translated from the Hindustani
by Jivarama Jat.] pp. 172. gwamaess [Lucknow,
1877.] &°. 14156. k. 6.
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HEMARAJA, Kavi. See MAINATUNGACHARYA. WA
w@r% [Bhaktamara-stotra. Sanskrit text, with a
Hindi verse translation by H.] [1884.] 16°.
14100. a. 8.

HEWLETT (JomN). See Haemmeriein (T.) &
Kempis. gterqacw etc. [Khrishtanukarana. The
Imitation of Christ, translated by J.H.] [1878.] 8°.

14154. b. 16.

HINDI PRIMER. Begin. WURIWiqT: S A N Y ¥
[Hindi primer, with arithmetical exercises.] pp. 20.
lith. w&vTQ atky [Agre, 1863.] 12°.

14160. a. 9.(1)

Without title-page.

HINDI SELECTIONS. Hindee and Hindoostanee
Selections : to which are prefixed the rudiments
of Hindoostanee and Bruj Bhakha Grammar, also
Prem Sagur with Vocabulary. Originally com-
piled for the use of the Interpreter to Native
Corps of the Bengal Army [by W. Price, and

Tarinicharana Mitra.] Second edition. 2 vol.
Calcutta, 1880. 4°. 760. g. 12.
[Another copy.] 760. g. 44.01)

4 fragment of vol. i. only, containing the Grammar and
Appendix, :
HINDU FEMALES, wt fygifauras [Strisiksha
vishayaka.] An apology for female education ;
or evidence in favour of the education of Hindoo
females, from the examples of illustrious women,
both ancient and modern. In the Khuree bolee
dialect. pp. 22. Calcutta, 1828. 8°.
14156. h, 17.(8.)

HIRACHAND KANJI. SeeJasvant Styma, Maha-
raja. Bhashabhushan ... with Luptopama vilasa
.. and Upama sangraha. With [a preface and]
commentaries in Gujarati ... by H. K. 1866. 12°.

: 14158, o. 8.

See YoaavisisETHA. WY WigwTaTfay [Yoga-
vagishtha. Edited by H. K.] {[1865.] obl. fol.
14154. g. 1.

rorme [Hirdgringéra. An erotic poem ]
See Sunpara Disa. Sundershringir and Heer4-
shringér, published by Kavi Hirachand Kanji.
(1864.] 8°. 14158. d. 6.

HIRALALA. See Kigoririra. gfwgra ity wrawm
[Itihdsa Gaur Kayastha. Translated from -the
Hindustani by H.] [1886.] 8°. 14156. g. 27.(1)
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HIRALALA DHOLA. Dhole’s Vedanta Series.
Calcutta, 1883, ete. 8°. and 12°.
. 14048.b. 1. and b. 20.
Hinds texts and translations in this series may be found
wnder the headings :
Sadiananda Yogindra.
Anithadisaji.
HIRALALA GOPALA SARMA. wramd wim ¥
BITAY FErwwR FTANT Wi ® av qwT efe. [Sa-
strartha. Opinions of learned Pandits on the
question as to whether a member of the Vaigya
caste is empowered to perform religious cere-
monies, a8 prescribed in the Vedas. Partly in
Hindi, and partly in Marathi.] pp.45. gw& atts
[Bomlay, 1887.] 12°. 14154. e. 24.
HIRALALA RAYA. yazdqw | [Vaisyadarpana.
A treatise in the form of a dialogue, on the
Vaigya caste, and its origin. Translated from
the Hindustani. Third edition.] Pt.i. wZwwy
atat [Calcutta, 1881.] 12°, 14154. 4. 7.

HIRANANDA CHATURVEDA. wwarqwy [Vys-
vasthapatra. A declaration of legal opinion,
signed by H. Ch. and other Brahmans, at a
meeting which was convened at Calcutta in
Ap. 1865 by Silagraima Vaijanatha, to the
effect that the Tragada caste, living in Gujarat,
are Brahmans of the Bhinnamaila denomination.
Sanskrit text, with a Hindi translation, in Guja-
rati characters, by Kasirama Kalyana Soni.]
pp- 18. YAl aedy [Surat, 1888.] 8°.

14039. b. 18,
HIR RANJHA. ¥t thag [Hir Ranjha. A romance
in verse.] pp. 82, lith. wr@t [Benares, 1876 ?] 8°.

14158. e. 8.(12.)
—— [Another edition.] pp. 82, lith. [Meerut,
1878.] 8°. 14156. i. 11.(7.)

[Another edition.] pp. 82, lith. =Ty atta
[Benares, 1881.] 8°. 14156 i. 24.(2)

HITOPADESA. Hindi version of the Hitopadefa,
Book I. Retaining as many as possible of the
original Sanskrit expressions. [Translated chiefly
by Badri Lala.] (fedtedw) pp. 63. Mirzapore,
1851. 8°. 14156. h. 16.(1)

S A g e A S G
w7t Wit & swwr w=m ote. [Hitopadesa. Sanskrit
text, with a Hindi translation by Ramajasana.]
pp. il 255, 8. wartw [Benares, 1866 7] 8°.
14070. c. 29.

“of the same] by A. F. R. H)
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HOERNLE (Avcusr Frieorice Ruporr). See
Cuanp. The Prithirdja Résau of Chand Bardai.
Edited in the original old Hindi ... (Part IL
Cantos 26-34 [and also an English translation
1873, ete. 8°.
14002. a.
HOERNLE (Avucust FriepricE Rouporr) and
GRIERSON (GeorGE ApraHAM). A Comparative
Dictionary of the Bihari Language. Calcutta,
1889, ete. 4°. 12907. g. 23.
In progress.
HOLLINGS (W.) See BairiL-Pacmisi. The Bytal
Pucheesee : translated into English by W. H.
1860. 8°. 760. c.

— —— 1866. 8°. 760. d. 5.

* See CEATURBHUJA Mi1sra. The Prem Sagur.
Translated into English by W. H. 1867. 8.
760. c. 8.

HOOPER (WiLLiax) Rev. 7@ fauw & foR =
wrar w1 ww feget & [Yavana bhasha ka kosha.

A Greek-Hindi vocabulary, for the use of native

students of the Greek New Testament. Com-

piled with the assistance of Baba Katvara Lala.]

pp. iv. 435, vii. Allahabad, 1878. 12°. °
14160, a. 21

qYA TN BT qTEW | [Yavana bhasha ka
vyakarana. A Greek grammar in Hindi, spe-
cially intended for the use of native students of
the Greek Testament.] pp. iv. 238. TFTRTATE atse
(4llahabad, 1879.] 12°. 14160. a. 25.

HORACHAKRA. wvy ®rew [Horichakra. An
astrological tract.] pp. 8, lith. ¥ 1aar [Lahore,
1882.] 12°. 14156. f. 24.

HOWARD (Jonx) the Philanthropist. [Life.] See
Smeervg (M. A.) fegrqdu®) [Vidvan-sangraha.]

HRIDAYA RAMA. See Hanvmar. QY TSHTE
&TZX [Hanuman-nataka. A metrical transla-
tion by H. R. of the Sanskrit drama.] [1877.] &°.

14158. b. 4.(1)

14158. b. 5.(1)
14158. a. 7.

HUME (ALtaN OctaviaN). See INpia.— Legislative
Council. Hindee version of the Indian Penal
Code . ... Translated by A. O. H. ... and Kour
Luchmun Singh. 1861. 8°. 14156. a. 4.

—— —— [18801] 8.
—— —— [1888.] 12°.
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HUNTER ( )Dr . fexmrctare [Chitrakari-

sara. Elementary lessons in drawing, being a

translation of the Usul i nakkashi of Vamsi-

dhara, a Hindustani version of selections from

Dr. Hunter’s Madras Journal of Art.] 2 pt. wmw

atut-wy [dgra, 1858-55.] 8°. 14160. b. 43.
Pt. 1. is of the 2nd edition.

HURDEO SING. See Harapkva SiMHA.

HUSAIN VA‘IZ, Kashifi. am qAAtfadyg
etc. [Hitakalpadruma. The Anwar i suhaili, or
Persian tales of H. V., translated into Braj-
bhasha verse by Rasananda.] pp. 451, lith. &y
9ege [4gra, 1883.] 8°. 14156. i. 23.

THSAN ‘AL KHAN. Ses Gorivra, Proprietor of
the Jiana Press at Delhi. wtayam TATAt. [Au-
shadhasara Yanani. An abstract of the Greek
system of medicine, taken from the Tibb i Itsani
of I. ‘A.] [1881.] 8°. 14156. b. 4.(6.)

INDIA. WyAIWT WrOAsk & IfAere & fawg & o
[Pragnottara Bharatavarsha ke itihasa ke vishaya
men. A catechism on the history of India.]
pp- 155, wmm apse [Agra, 1879.] 8°.

14156. g. 93.

INDIA, Government of.—N. W. Provinces. [For
papers issued by the Government of India in
connection with coolie emigration to British
foreign possessions:] Ses Kempson (M.) Director of
Public Instruction, N. W. Provinces. FFtaAmI ebc.

_ INDIA, Legislative Council. Hindee version of
the Indian Penal Code, or Act XLV. of 1860.
Translated ... by Allan Octavian Hume ... and
Kour Luchmun Singh. (ﬁa\’mﬁl w1 W/ WL
Wit ¥®Z 3 ¥ atgo § ©) [Hindusthanaka dan-
dasangraha.] pp. xl. 864. Etawah, 1861. 8°.
14156. a. 4.

“—— 3w q0 WA atss t@t wita gTharat wreat
w1 due n [Diwani zabiton ka sangraha. The
Code of Civil Procedure, Act X. of 1877, trans-
lated by Nigar ‘Ali Beg.] pp. 248, 152, iv. Lth.
wneTQ ke [Agra, 1877.]1  8°, 14156. a. 6.

INDIA.—North Western Provinces.—Sudder Board
of Revenue. fyren wfafgux [Siksha prasiddhipatra.
Rules of the Sudder Board of Revenue of the
North-West Provinces, dated the 10th August,
1852, drawn up in accordance with a Circular
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s

Order of the Government of India, No. 1098 of
the 8th June, 1852, relating to the appointment
of village patwaris and lambardars.] pp. 7.
wrra [Agra, 18521] 8° 14156. a. 2.

INDRAJALA. Ut fi¥Za7a5 [Indrajila. A work

on divination, with a collection of charms and

incantations, and various recipes.] pp. 272, lith.

[Delhz, 1877.] 16°. 14156, e. 8.
In the Gurumukhs character.

—— ¥&ywg [Another edition.] pp. 804, lith.
[Meerut, 1878.] 16°. 14156. e. 2.

—— [Another edition.] pp. 804, lith. [Meerut,
1879.] 12°, 14156. e. 6.(2.)

f¥2TT®. [Another edition, in the

Gurumukhi character.] pp. 256, lith. FHTJJ atta
[Lahore, 1881.] 16°. 14156. e. 7.

INDRAMANL wiim waryw (2,00, [Aryatva-
prakasa. An exposition of the principles of the
Arya creed, with special reference to the views
of Dayananda Sarasvati] 2 pt., lth. FRTER
[Moradabad, 1886.] 8°. 14154. c. 10.(2.)
Pt.s. is in Hindi and Hindustani; pt.si. in Hindustans
only.

INSHA ALLAH KHAN. wemt ¥ fe=t # o [Ka-
bani. A tale written in pure and idiomatic
Hindi.] See Sivareasiva, Raja, C. 8.1 Hindi
Selections. pp. 176-195. 1867. 4°.

14156, k. 2.

| ISVARACHANDRA VIDYASAGARA. Ses Barrir-

Pacrisi. The Bytal-Pacheesee . . . Reprinted from
the new edition of Eshwar Chandra Vidyasagar.
1860. 8°. 760. d.

wremq #HQ. [Akhyanamafijari. Moral
and instructive tales for the young. Translated
from the Bengali of I. V. by Ramaprasada Ti-
vari.] pp. 104, lith. w3 atss [Bareilly,1877.] 8°.
14156. i. 16.(2)

aYaryrarR [Sitavanavasa, or The exile of
Sita. Translated from the Bengali of I. V. by
Harivamsga Lala, assisted by Taracharana Ratna.]
pPp- 40. T&TS abtta [Lucknow, 1881.] 8.

14156. i. 19.(2)

F‘li?{l 4l a4 [Vidya ki nev. A trans-
lation, in the Kaithi character, by Kegavarama
Bhatta, of the Bengali Bodhodaya, or Rudiments
P2




71 ISV—JAE

of knowledge, of I. V.] pp. 49, lith. Ve
9¢9¢ [Lucknow, 1878.] 8°. 14160. b. 38.(2)

Third edition. pp.43. wZAT atto [Patna,
1880.] 12° ' 14160. a. 1.(5.)

wracgat yumafgw [Vyakarana ki upa-
kramanika.] . .. The elements of Sanskrit gram-
mar in Hindee. Translated from Pundit Eshur-
chunder Bidyasager’s Bengalee Oopakrumanika,
by Pearee Mohun Banerjee. pp. viii. 79, vii.
Benares, 1864. 8°. 14160. b. 24.

Second edition. pp. viii. 95. Benares,
1867. 8°. " 14098. b. 5.(1)

Fourth edition. Edited and emended by
Baboo Shital Prasad Chatterjee. pp. vii. 102.
Benares, 1876, 8°. 14093. b. 6.

ISVARIPRASADA, Munshi. See Swire (B.) nfgn-
fqr [Ganitakriya. Barnard Smith’s Arithmetic
for schools, translated by I. from his Hindustani
version, entitled Hall al-hisab.] [1877, etc.] 8°.

14160. o. 11.

wrtg [Jagadbhiigola. A geography of

the world, translated by Munshi Isvariprasada

from his Hindustani Jughrafiyah i @lam.] 2 pt.

T@TETTE, A3 abke-4u [4llahabad, Meerut,1867-65.]

8°. 14160. b. 18.(2.)
Pt.s. is of the 6th, and pt. ii. of the 5th edition,

[Pt. I. Fourteenth edition.] pp. 40.
ey atss [Alahabad, 1877.] 12°.
14160. b. 30.(1)

ISVARIPRASADA TRIPATHI umfwygre Twimw
[Ramavilasa. A paraphrase in verse of the
Ramayana of Valmiki.] pp. 259, lLth. FT&EAR
atst [Lucknow, 1876.] 8°. 14158. £ 19.

‘IZZAT ALLAH. wamet g% [Bakavali sumana.
Gul i1 Bakavali, a Persian romance, translated into
Hindi by Baijusimha Varma, assisted by Siva-
govinda.] pp.79. Twa®abs8 [Lucknow,1874.] 8°.

14156. i. 11.3.)

yegaazt [Gul i Bakavali. An anony-

mous Hindi translation of the same romance.]
Pp- 115, lith. [Benares,1864?] 8°. 14158.i.18.(1)

. JAEBCHKE (H. A.) An introduction to the
Hindi and Urdu languages for Tibetans. pp. 56,
Lth. Kye-lang, 1867, 8°. 761. a.

JAG 2

JAGADISVARA. wu Trexrdy wrew [Hasyarnava.
A humorous play, translated from the Sanskrit
of J] pp. 52, Lth. wrcrget ey [Benares,
1866.] 8°. 14158. b. 1.(1)

JAGAMOHAN SINHA. Sce JAGANMOHANA SIMHA.

JAGANMOHANA SIMHA, Thakur. [Chandrika.]
Sec KALIDAsA. i‘!gll ... Megha-duta ... Trans-
lated ... into Hindi verse with a commentary . ..
styled “Chandrika,” by Thakur Jagamohan Sifiha.
1883. 8- 14158. d. 19.(6.)

ArAe@qfw | [Manasa-sampatti.]
Treasures of the mind, or Poetical diary of
extempore verses kept during his travels through-
out India by Thakur Jaganmohan Sinha. pp. ii. 53.
WTRT Attt [Benares, 1888.] 12°. 14156. g.

WHER ... Syé.mé swapna. An original
novel in Hindi prose by Thakur Jaga Mohan
Sinha. pp. iv. 194. Bombay, 1888. 8°.

14156. h. 385.

JAGANNATHA, 3y wifrw ax [Laghu jyotisha-
sara. Elementary rules of astrology.] pp. 16, Lth.
q\»d 1an1 [Delht, 1881.] 8°. 14156. £. 14.3.)

JAGANNATHA, Bhiratiya. wqgaret azw [Samu-
drayatra nataka. A short play in support of the
view that it is not contrary to the principles of
Hindu religion to take sea voyages and wvisit
foreign lands.] pp. 26, lith. TER ks [Delki,
1887.] 8°. 14158. b. 4.3.) -

JAGANNATHA DASA. wrd wyatwt [Arya pras-
nottari. A hundred questions and answers on
the tenets of the Moradabad Arya Samaj, by
J. D., President of the soctety.] pp. 24. wgrEs-
YT gt [Shahjahanpur, 1882.] 8°.

14154, o. 10.(1)

TYTHT AATCIHT WTQ Waryw wAtgr [Daya-
nanda matapariksha. A rejoinder to Dayananda
Sarasvati’s reply to the author’s Arya prasnot-
tarl.] Pt. I. pp. 83, lith. yuemare [Moradabad,
1884.] 8. 14154, o. 11.

gewg wigawfey [Mubammad jivanacha-
ritra. Life of the Prophet Muliammad.] pp. 143,
lith. sTar [Moradabad, 1887.] 8°.

14156, g. 25.
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JAGANNATHAPRASADA, of Benares. See PURANAS.
—Bhdgavatapurina. YWWWR [Sukhasagara. A
prose translation of the Bhagavatapurana, by
Makkhan Lala, assisted by J.] [1874.] 4°.
14154. £, 2.

JAGANNATHA SAHAYA. wwaraet [Bhajanavali.
Hymns of praise to Siva, Krishna, and other
deities.] pp. 49, lith. FT&AR by [Lucknow,
. 1875.] 8. 14158. e. 12.(1)
1 Ju 45 [Krishnabalalila.
Verses on the childhood of Krishna.] pp. 26, lith.
a3 oy [ Lucknow, 1875.]  8°.

14158. e. 12.(2)
[Krishnasagara. The life and
exploits of Krishna, in verse.] pp.iv.247. I@a=x
atsy [ Lucknow, 1875.] 8. " 14158. e. 12.3.)

JAGANNATHA SUKLA. Sec MAHABHARATA. —
' Bhagavadgiti. wiwgrmantat) efc. [Bhagavadgita.
With a commentary in Hindi, by J. §., called
Manabhavani.] [1870.] 4°. 14060. f. 9.

See TurasiDAsA. S AW
[Ramayana. Transliterated in the Bengali cha-
racter, with a Bengali translation and notes by
J. 8] [1884, etc.] 8. 14158, f. 23.

JAGAT NABRAYANA, Gosevaka Pandit. wewg
90T | [Muhammad pariksha. An examination
into the moral character of Muhammad.] pp. 70.
wareq [Benares, 1888.] 12°. 14154. e.

JAHAR SIMHA. [Krishna-phag. A
poem on the Holi festival held in celebration of
the sports of Krishna with the milk- maids.]
pp. 16, lith. aeas [Agra ? 1860.] 8°.

14158. e. 8.(1)

JAINADHARMA, wt 7 v = wiws
[Jainadharma gyan-pradipaka. The Padikamana,
and other Jain prayers and hymns, and religious
maxims, partly inMarwari and partly in Gujarati.]
""" gAT aees [Poona, 1887.] 8°.
14154. h. 12.

[Fourthedition.] gav aeds [Poona,1890.] 8°.

14154. h. 16.
JAINADHARMA-SIDDHANTA. wt ¥ wit fagtw
¥C y@® [Jainadharma-siddhanta sara. A trea-
tise on Jain religious observances, with a collec-
tion of prayers and hymus, partly in Hindi and
and partly in Gujarati] pp. ii. iv. 190. gav
aast, [Poona, 1889.] 8. 14144, g. 38.
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JANAKI DASA. See Krsava Disa. Trwfgan
#et® [Ramachandrika. With an explanatory
commentary by J. D.] [1882.] 8.
. 14158. e. 282.

=t gFEtEr Twwat Arrewwitoar [Ma-
nasapracharika. An explanation of difficult pas-
sages in the Rimiyana of Tulasidasa. Second
edition.] pp.198. Fwa™attt [ Lucknow,1888.] 8°.
14158. f. 25.(2.)

JANAKIPRASADA, called Rasika Viniei. wiwm-
trystat ¥ amdwiat | [Bajaranga-battisi, and
Nama-pachisi. Two short poems.] pp. 29, lith.
4t aset [Bombay, 1876.] 12°. 14158. e. 10.(5.)

wTqguraT [Kavya-sudhakara. A treatise
on prosody.] pp. 147. wwerawE attg [Ahmadabad,
1886.] 8°. 14158. e. 27.

%t g@ w9 [Sujas kadamba. An episode
of the Rimayana in verse, containing the account
of the submission of Vibhishana to Rama. Fol-
lowed by Virahini barahmasi, and Rama malla-
lila, two poems by Ramana Vihari.] pp. 29, lith.
gw§ aset [Bombay, 1876.] 12°.  14158. c. 6.3)
JANARDANA BALAJI MODAK. See BrisHaNa,
Kavi. fgauwieg &1m . . . Shivarajabhushana.
. .. Edited by J. B. M. 1888. 8.

14072. d. 387.

JANARDANA BHATTA. w4 3wew fowqa [Vaidya-

ratna. A treatise on medicine, in verse.] pp. 92,

lith. atk8 [Agra, 1864.] 8°. 14156. b. 4.(1)
JASVANT SIMHA, Maharaja. Bhashabhushan
by ... Maharajah Jaswatsinhji ... with Lupto-

pama vilasa ... and Upama sangraha [treatises
on rhetoric] with [a preface and] commentaries
in Gujarati . . .by Kavi Hirachand Kanji.
pp. xv. 123. Bombay, 1866. 12°.  14138. c. 8.

JATAMAL. La légende de Padmani, reine de Tchi-
tor, d’aprés le texte ... Hindouis (de Djatmal).
See Pavie (T.) La légende de Padmani. Pre-
mier article. 1856. 8°. Ac. 8808.

JAWAN. See Kazix ‘ALi, called Jawin.,

JAYADEVA. mimify=medt ... nMmifew dga Wit
wrat wfafe@ [Gitagovindadarsa. The Sanskrit

text of the Gitagovinda, and an imitation of the
poem in Hindi by Riyachanda Nagara.] pp. 98,
lith. &= sy [Laucknow, 1875.]  8°.

14072. d. 27.
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JAYAGOPALA DASA. gzwtww=rd warg | [Tula-
sisabdarthaprakasa. A Hindi vocabulary in verse,
with astrological and other sayings.] pp. 144. lith.
¥ATCH atke [Benares, 1869.] 8°. 14160. ¢. 7.

[Another edition.] pp- 152, lith. TwT™
ate3 [Lucknow, 1874.] 8°. 14156. i. 8.(3.)

JAYANARAYANA. wwr fwar wreat faaret @ ...
waeet [Gyan-paheli. A collection of 219
riddles in verse, compiled and translated from the
Persian.] pp. 81, lith. atsy [Delhi, 1875.] 8°.

14158. e. 3.(3.)

JAYASANKABRA. Sce Warkee () Dr. fawrdd
*t waw y@w n [Vidyarthi ki prathama pustaka.
Compiled by Dr. Walker, with the assistance

of J.] [1869.] 4°. 14160. d. 2.
— [1871.] 4°. 14160. d. 7.
— —— [1875.] 8. 14160. ¢. 20.
— —— [1876.] & 14160. c. 3.(8.)
— —— [1879.] 8. 14160. o. 21,
JAYASUKHA. See Purivas.— Bhagavatapurina.
wwgrTTT [Bhagavatapurana. Trans-
lated into verse by J.] [1878.] obl. 4°.
14154. g. 5.

JESUS CHRIST. 3¥& wrar Fiwemar wlra wawders
=1 gfrera [Kaise paya muktidata.] How I found
the Saviour, or The shepherd convert of Monghyr.
pp- 39. wart® at99 [Benares, 1877.] 12°
14154. a. 6.(20.

wily fgw wiewzd@ [Yesu Khrist charitra-
darpana. The life and teachings of Jesus Christ.

A Christian tract.] pp. 225. wnRY sty [dgra,
1856.] 8°.. 14154. b. 4.

——— [Second edition.] pp. 316. Mirzapore,
1860. 8°. 14154. b. 11,

JIVANA DASA, also called Sivasamiya Siyma.
FunwATa@t [Krishpa-bhajandvali. An abstract
in verse of each chapter of the tenth skandha, of
Makkhan Lala’s Sukhasagara, or prose translation
of the Bhagavatapurana, which contains an ac-
count of the life of Krishna.] pp. 84, lith. T&T=
at98 [Lucknow, 1874.] 8°. 14158, e. 31.(2)

JIVANANDA JYOTIRVID. g wres | [Mangala
nataka. A drama in nine acts on the greatness
of the goddess Devi, written partly in Sanskrit
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and partly in Hindi.] pp. 187. wrwt aws [Be-
nares, 1887.] 12°. 14079. b. 37.

A Hindi version of all the Sanskrit passages is given i»
Joot-notes.
JIVARAMA JAT. See Himix Tii. wfmm mi =1
faeen [Hatim Tai ka kissah, Translated by J. J.]
(1877.] 8. 14156. k. 6.
See KuusrAU, Amir. were zeawn [Chahar

darvesh. Translated by J. J.] [1877.] 8°.
14156. k. 7.

See NEMCHAND. TF®ANR ote. [Gul o Sa-
Translated by J. J.] [1877.] 8°.
14156. i. 12.

JIYA LALA. wrcewrer swAtwist | [Barahmasa
Rukminiji ka, or The lament of Rukmini at the

absence of Krishna. A poem.] pp.7,lith. wrg?
[Benares, 1876.] 16°. 14158. c. 5.(9.)

naubar,

JIYASUKHA. See JAYASUKHA,

JNANACHANDRA. whitw wtw srewresme? [Sangit

Vina badshah-zadi. The story of Princess Vina,

in verse.] pp. 32, lith. [Meerut, 1877.] 8°.
14158. e. 15.(3.)

JNANADASA., Ses MaRABRARATA.— Bhagavadgita.

TE i St [Bhagavadgita. With

a Hindi version by J.] [1878.] obl. 16°.
14060. b. 10.

JRNANAMALA. mrawet [Jianamala. One hundred
and twenty - five moral precepts, said to have
been given by Krishna to his pupil Arjuna.]
pp. 36. TEX atsd [Lucknow, 1874.] 8°.
14154. e. 10.(2)

JNATADHARMAKATHA. wraredwahrew [Jiata-
dharmakatha. The sixth Anga of the Jains,
Sanskrit text and commentary. Edited with an
explanatory gloss in Hindi by Vijayasadhu.]
pp. 1581, =fgwrm qe3y [Caloutta, 1876.] obl. 12°.

14100. ¢. 3.

JODHARAJA, Son of Bilakrishna. Hamir Réss,
or a History of Hamir, prince of Ranthambor.
Translated from the Hindi [of Jodharaja] by
Brajanitha Bandyopaédhyéya. (Journal of the
Asiatic Society of Bengal. Vol. xlviii. pt. i.
pp. 186-252.)  Caleutta, 1879. 8°.

. 2098. b,
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JOHN, Munshi Mirza. See Tucker (H. C.) A
brief account of the Jewish people .. .. by H. C.
Tucker. Translated into Hindi by Munshi Mirzé
John. 1852. 8°. 14156. g. 4.

— 1855. 8°. 14156. g. 6.

JOHNSON (W. F.) Ses Per1opicaL PUBLICATIONS.—
Allahabad. Makhzan i Masihi, .... [A monthly
Christian magazine, edited by W. F, J.] 1878. 8°.

. 14160. e. 1.

JOKHURAMA, Pandit. See Puriyas.—Bhigavata-
purina. G@EOX [Sukhasagara. A prose trans-
lation of the Bhagavatapurana by Makkhan Lala,
assisted by J.] [1874.] 4°. 14154. £ 2.

JONES (Sir WiLLiau) the Orientalist. [Life.] See
Sueeemve (M. A.) fagrdue) [Vidvan-saingraha.]

JORAWAR MAL. Ses ZoriwAR MaL.

JOSEPH. gztw w@w *1 wwrar | [Dina Yiisaph.
Joseph, the converted beggar boy. A Christian
tract.] pp. 15. e abso [Ludhiana, 1870.] 16°.

14154. a. 7.(2))

JOSEPH (Saram). frfacy wim v =t HF W
[Jyotikirana. Bible stories translated from the
English by 8. J.] Pt. I. pp. 207. s3wrNR
[Allahabad, 1878.] 8°. 14154. b. 17.

JVK_I.KDATTA, Pupil of Dayananda Sarasvati.
See PeriopicaL PusLications.—Allahabad. &md-
fagr [Aryasiddhanta. A monthly journal,
edited by Bhimasena and Jvaladatta.] [1887,
ete.] 8. ' 14033. b. 48.

fegmrd® [Vidyamartanda. Edited
by Pandit Jvaladatta.] [1889, etc.] 12°
14096, o, 9.

JVALADATTA SARMA. Ses PrriobicaL PubLi-
carioNs.—Allahabad. wTg=w w®S want [Kanya-
kubja mandala patra. Edited by Pandit Jvala-
datta Sarma.] [1890, etc.] 8°. 14160. e. 13.

JVALAPRASADA BHARGAVA, Son of Nathirima.
See ManipHARATA. wyWMAAf§y? [Saddharma-
mritavarshini. Portions of the Mahabharata,
translated by J. Bh.] [1877, efc.] 8°.

14065. e.

—— See VEpas.—Vajasaneyisamhiti. Wt W@
ay¥em wwraw [The text of the White Yajur-

veda, with a verbal interpretation and commentary
by J. Bh.] [1884, etc.] 8°. 14007. cec. 14.
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JVALASAHAYA, wrwsg ¥ Srywt %t waaw [Ajkal
ke sadhw’on ki kartat. An account of a dis-
cussion between Pandit Gurudatta, and Bholarama
Sadhu on the subject of idol-worship, and the
teaching. of the Vedas, asserting that Mahidhara’s
commentary is faulty, and that of Dayananda
Sarasvati trustworthy.] Translated from the
Hindustani of Jvalasahiya by Durgaprasada.]
pp- 40. FTAT [Lahore, 1888.] 8°.

14154. o. 14.(1)

JYOTTHSVARUPA. Seo Moresvara, Son of Manika

-Bhatta. w9 Y WTE 0 [Vaidyamrita. With

s Hindi commentary by J.] 1865. 4°.
14043. d. 18.

KABIBR. Ses Sankara Harmmii. §0{2 Qil@”‘l
ool Ayerr #Hadl Al [Samudaya

santani vani. . A collection of poems by Kabir
and other Vaishnava poets.] [1888.] 8°.
14158. e. 33.

wiws wwteem wew a [Bijak. A col-
lection of religious poems by K., with a com-
mentary by Vigvanatha Simha. Second edition.]
pp. 658. F&WA™ auoo [Lucknow, 1889.] 8.

- 141568. e. 36.

Selections from the Rekhtus of Kubeer.
See Hinpt SerectioNns. Hindee and Hindustani
Selections. Vol. I. 1830. 4°. 760. g. 12.

KAKARAMA. Sec RiIMAKRISHNA, also called Ki-
KARAMA.
KALEE-KBISHEN. Sec KirikrisENA DEva, Raja.

KALHANA. Sece HARISCHANDRA, of Benares. Kash-
mir flower containing ... a review of Kalhana’s
Rajatarangini, etc. 1884. 8°. 14156. g. 28.

KALICHARANA, Pandit. Ses Avams (W.) M.4.,
Fellow of Merton QOollege, Ozford. frurgfwcia
TagAY wt war [Rajaditon ki katha. The King’s
Messengers, translated by K.] [1861.] 12°.

‘ 14154. b. 15.

See Hamzam ibn ‘Asp al-MuitaLis, Amir,
called Asap ALLiE. wWAIT TAWT ¥t TrE@TA | [Amir
Hamzah ki dastan. Translated by K.] [1879.] 4°.
14156. k. 8.

——  See Karix al-Din, Maulavi. wWrtawwlg
waty [Bharatavarshiya vrittantaprakasa.
Revised by K.] [1869.] 8°. 14156, g. 8.
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KALICHARANA, Pandit. See MARABRARATA. WET-
swren  [Mahabharata. A prose translation com-
menced by Kuiijavibari Lala, and concluded by
Kalicharana.] [1886-89.] 4°. 14158. g. 17.

See PraTirA SiMA, Raja of Jaipur.

etc. [Amritasigara. Translated from

the original Marwari dialect by K.] [1864.] 8°.
14156, b. 3.

—_— —— [1876] & 14158. . 8.
~— —— [1878.] 8&°. 14156. b. 9.

——— See Pearira Siyua, Raja of Sidhua.
wwaTE | [Bhaktamala. A translation by K. of
the Bhaktakalpadruma of Raja Pratapa Simha.]
[1874.] 8°. 14154. f. 1.

See PuriNas.—Bhdgavatapurina.
[Sukhasagara. Arevised edition byK.] [1874.] 4°.
14154. f. 2.
See Ta‘Lin al-Musrani. fywrazt [Sik-
shavali. Translated by K. from the Hindustani.]
[1874.] &°. 14160. c. 3.3.)

Winw_Ert  [Bhoja-

See VAMSIDHARA.

prabandhasara. Revised by K.] [1872.] 8.
14156. -h. 19.

—_— —— [1875] & 14156. h. 20,
witg mm [Bhugolatattva.. Geography

of Hindustan and neighbouring countries, trans-
lated by K. from the Hindustani.] pp. 70.
S bk [Lucknow, 1865.] . 8°.

14160. b. 28.(4)

—— gxzifawt) [Patradipika. A letter-writer.]
3 pt. pp. 63. F&wa®m avkt [Lucknow, 1868.] 8.
14160. a. 7.(2.)

KALICHARANA VANDYOPADHYAYA. Ses Pi-
NN, Péniniyatatvadarpanam . .. By Kali Charan
Banerji, etc. 1887, ete. 8°. 14092. b. 39,

KALIDASA., & \ ... Megha-duta ... Trans-
lated from the original Sanskrit into Hindi verse,
with 8 commentary in Hindi styled ‘“Chandrika,”
by Thékur Jagamohan Sifiha. pp. xi.79. Cdlcutta,
1883. 8°. 14168. d. 19.(5.)

wyeT MeH| [Sakuntald nataka. Ametrical
translation by Nawaz of the Sanskrit drama of
Kalidasa.] pp. 114, lith. Benares, 1864. 12°.
14158. d. 8.
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EALIDASA, wywgtu [Sakuntald. The Sanskrit
drama of Kalidasa translated by Kunwar Laksh-
See Sivaprasipa, Raja, C.S.I.
pPp- 95-175. 1867. 4°.
14156. k. 2.

wywet n The Sakuntald in Hindi. The
text of Kanva Lachhman Sinh critically edited,
with grammatical, idiomatical, and exegetical
notes, by F. Pincott. pp. xii. 137. London,
1876. 4°. 14158. b. 12.

frwdmt [Vikramorvagi. A Sanskrit
drama by Kalidasa, translated into Hindi by
Ramaprasada Tivari. Second edition.] pp. 99.
PRI atta [Allahabad, 1881.] 8°.

14158. b. 2.(2.)

KALIKRISHNA DEVA, Raja. See BartiL-Pacnisi.

Bytal-Puchisi; ... translated ... into English by

Rajah Kalee-Krishen Behadur. 1834. 8°.
760. e.

KALIPRASADA. wryw wiifadw [Kayastha varna-
nirpaya. An examination into the claims of the
Chitragupta and Chandrasena Kayasthas to be
considered as belonging to the Kshatriya caste.]
pp. 58. W™ 3R [Lucknow, 1875.] 8°.
14154. e. 10.83.)

KALIRAYA. wwa® [Kheta-karma. A treatise
on agriculture, and the duties of village autho-
rities.] pp.51,kth. ITEIT abso [Lakore,1870.] 8&°.

14156. £. 5.(2.)

KALYANA RAYA. See Swrrm (B.) nfgafmm
[Ganitakriya. Barnard Smith’s Arithmetic for
schools, translated by K. R. from his Hindustani
version, entitled Hall al-hisab.] [1877, etc.] 8°.

14160. e. 11

KAMA, — BaLADEVA SiyEA, Raja of. See BaLa-
DEVA SIMHA.

KAMALAKANTA. SceYADUNATEA MUKHOPADHYAYA.
wrat-fggy . .. [Dhatrisiksha. Translated by K.
from the Bengali.] [1878.] 12° 14156. b. 12.

mana Simha.]
Hindi Selections.

KAMANDAKI. wwwata wifae ... The Ka-
mendakiya nitisar, or the Elements of Polity, by
Pandit Kémendaki. With Hindi translation of
the same by Pandit Réma Ratna ... watd ete.
Pt. i. [Sargas 1-9.] Lahore, 1874. 8°.

14039. a. 10.
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EKARCHANA ACHARYA. wdwa fywa [Dhanaii-
jayavijaya. A play in one act, translated from
the Sanskrit by Harischandra.] pp. 23. wamw
atty [Benares, 1883.]  16°. 14158, a. 2.(2))

KANHATIYA LALA, Son of Thikura Lila. See
Vicmaseatt Migra.  whemreatget  [Sankhya-
tattvakaumudi. With .a Hindi commentary by
K. L] [1880.] &°. 14048, d. 29.

KANHAIYA LALA, called ALAKHADHARI. TR J&@®
TaTaT %1 gw Wiowt Sy wt afown efc. [Vana-
yatra. A Vaishpava work, containing a de-
scription of temples, shrines, groves, tanks and
other sites, sacred to the worship of Krishna, in
Braj, or the country round about Agra and
Mathura. With numerous illustrations.] pp. 76,
lith. wmT qeae [Agra, 1862.]  8°.

14154. . 2.(1.)

KANVA LACHHMAN SINH. Sec LaksEMANA SIMHA.

EKANYACHARITRA. w=rafey | [Kanyacharitra.
Tales for girls. A Christian tract.] pp. 39.
ggrerwe [Allakabad, 1876.]  obl. 12°.

14164. a. 13.(8.

KAPILA. wtepfegrat [Sankhya-divakara. The
Sankhya Aphorisms of Kapila. Sanskrit text,
with a copious Hindi commentary by Kesavananda
Svami.] pp. 224. wweEwE 9ty [Akmadabad,
1886.] 8. 14048. bb. 26.

EARAK. afntr trn wros wv [Sangit Raja Karak
ka. A legend in verse.] pp. 32, lith. [Meerut,
1878.] 8°. 14158. e. 3.(11.)

[Another edition.] pp. 32, lith. =gt
qtt: [Benares, 1882.] 8°. 14158. b. 6.(8.)

KARIM al-DIN, Maulavi. wiewwdta ywra waTw
[Bharatavarshiya vrittantaprakasa. A history of
India, translated from the Hindustani Waki‘at i

Hind of K. al-D. by Magan Lala. Revised by
Pandit Kalicharapa.] pp. 258, iv. T®A® atée
[Lucknow, 1869.] 8°. 14156. g. 8.

¥ JySye wite ¢wmw [Bhiigola Panjb.
A geography of the Punjab, translated from the
Hindustani of K. al-D.] pp. 130, lith. IR
atso [Lahore, 1870.] 8°. 14160. b. 28.(5)

KASTGIRI BANARAST. * See Banirasi Disa.

KAS 82

KASIM. Sl i [Hans Jawahir. An alle-
gorical story in verse, written in the time of
Muliammad Shah, Emperor of Delhi, in the dialect
then spoken.] pp.124,lith. il 1ru~ [ Lucknow,
1886.] 8°. 14156. i. 256.(2)

In Persian characters.

KASINATHA, Bibia. See Orcorr (H. 8.) ram
faatfa®s =y [Bharata trikalika dasa. A lecture,
translated by K.] 1882. 8°, 14156. 4. 6.Q.)

KASINATHA, Pandit, of Rewari. See SARKARA
Acmirva.  wwdgrpifm  [Aparokshanubhiiti.
With a Hindi translation by Pandit Kasinatha.]
[1886.] 8. 14048. b.

KASINATHA, the Post. wTwct wfte wt yas fowa)
[Bhartaricharitra. The legend of King Bhartri-
hari in verse.] pp. 23, lith. &¥@Y aexg [Delhi,

1866.] 12°. 14158. o. 3.(6.)
wout wfex [Another edition.] pp. 24,
lith. [Benares, 18707] 12°.  14158. c. 9.(3)

weathnin [Bhartarigita. Another edition,
under a slightly different title.] pp. 12, ULtk.
TS ats3 [Lucknow, 1874.] 8°.

14158, d. 16.(2)

KASINATHA BHATTACHARYA. wiwaly ... wmwm
ZYmr wfew [Sighrabodha. An astrological treatise
in Sanskrit, with an anonymous commentary in
Hindi.] pp. 80, lith. &= atss [ Lucknow, 1874.]
obl. 4°. . 140583, e. 19.

yiuaty ¥2t% [Another edition, with an
anonymous commentary, differing from that in
the preceding edition.] pp. 64, lith. ZESt %e3a
[Delhi, 1874.] 4°. 14053. d. 28.

wivey wmaetwr  [Another edition, with
the same commentary as the preceding edition.]
pp- 64, lith. 3% [Meerut, 1879.] obl. 8°.

14053. d. 33.

winwifredy . .. arwt St g

[Another edition, with an anonymous commentary,
differing from those in the preceding editions.]
pp. vi. 176, lith. #§w& aegs [Bombay, 1880.1 12°.

14053. b. 16.

—— yws wiweiv  [Another edition.] ff. 63,
lith. aesa [Delhi, 1884.] obl. 8°. 14058. d. 41.
G
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KASTRAMA EALYANA SONI.  See Hirinanpa
CrATURVEDA. w@mqwR [Vyavasthipatra. With
s Hindi translation by K. K. S8.] [1888.] 8&°.

14039. b. 18.

KASISTHAH SASTRARTHAH. wryteq: yramd: u
[Kasishthah sastrairthah. A report of a discus-
sion held at Benares on the 12th Kartika 1926
Samvat, between Dayananda Sarasvati on the one
side, and Visuddhananda Sarasvati, Bila Sastri
and other Benares Pandits on the other side, on
the Vedic authorities for idol-worship, wearing of
sacred beads, and such like religious observances.)
pp. 14. Hindi and Hindust. wTqt ae3s [Benares,
1880.] 8°. 14164, o. 1.3.)

KATVARU LALA. See Hoorer (W.) Rev. w2
famq & fo3 weq wmar w1 Ww femt & [Yavana
bhasha ka kosha. Compiled with the assistance
of K. L] 1878. 12°. 14160. a. 21

EAUTUKARATNAVALL wu algacemast wim
TR faent wawm e wify frer duein R
[Kautukaratnavali. A collection of charms and
incantations, conjuring tricks, prescriptions for
various ailments and the like.] pp. 82, lith. =gt
qe3 [Benares, 1866.] 8°. 14156. f. 12.(1)

KAZIM °‘ALI, called Jawix.
King of Ujjayina.

See VIKRAMADITYA,
Sing,hasun Butteesee. . . .

Translated ... from the Brij-B,hak,ha ... by
Meerza Kazim Ulee Jawan, efe. 1805. 4°,
14156, k. 11.
— —— 1816. 8. 141586. i. 2.
— —— [1839.] 8&°. 14158. i. 3.
— —— [1854.] 12°. 14156. h. 2.
—_— —— [1862.] 8°. 141586. i. 10:
— —— 1865. 8 14156. h. 13.
— —— 1869. 8°. 14156, i. 28.
— —— [1876.] 8- 14156. i. 19.(1)
— —— [1882.] 8. 14156. i. 24.(7)

A throne of thirty-two images, etec.
[Translated into English.] 1888. 16°.
14156. h. 33.

Contes indiens. Les trente-deux Récits
du Tréne ... Traduits ... par L. Feer. 1881. 12°.
2348, a.
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KEITH (TmHoMAs). See Smarrry (A.) mMIwamy
[Golaprakasa. Taken chiefly from the English
of T. K.] [1866.] 8°. 14160. c. 4.(5.)

KEMPSON (S. Marraews Epwin). See Sivapra-
8ipA, Raja, C.S.I. History of Hindustén: being
an English version of R4jé Sivapraséd’s gfwere
fafacargw ... by M. K. 1875, ete.  8°.

14156. g. 15.
N e wTETT Wt % T v
AW A A fra ¥ ... IS m wan ¥ saw
799 | [Kuli-nama. A brief account of British
foreign possessions for which coolie emigration
Acts have been passed. Compiled by S. M. E. K.,
by order of the Government of India, North
West Provinces, for the guidance of emigrant
coolies, and translated into Hindi.] pp. 52.
TITRNE Atk [Allahabad, 1866.] 8°. 14156, a. 8.

KESAVA DASA, Sce ManismiratA.—Bhagavad-
gita. g;llg.( WS Q‘S” [Gitaji. A prose trans-
lation by K. D. of the Bhagavadgita.] [1872.] 8°.
14154. e. b.

wifgore watfget | W wfefirr =t 2tw
[Kasiraja prakasiki. The Kavipriya of K. D., a
treatise in verse on the elements of poetical
composition, accompanied by a commentary by
Sardar Kavi.] pp. 498, lith. Benares, 1865. 8°.
14158. e. 7.

=wfefrqr wztw  [Another edition, with
Sardar Kavi’s commentary.] pp. 350. &=
etk [Lucknow, 1886.]  8°. 14158, e. 32.

qawfgat w2tw [Rimachandrika. A poem
in old Hindi on the life of Ramachandra, King
of Ayodhya; with an explanatory commentary
in modern Hindi by Janakidasa.] pp. 419. T&Ts
attx [Lucknow, 1882.] 8°. 14158. e. 22.

KESAVALALA. See ApITYARAMA. Sangeetiditya
.. .. Edited with notes by . .. Keshavl4l and
Laxmidéss. 1889. 8°. 141586. f£. 217,

KESAVALALA VASU. A Hindi Atlas, consisting
of ten maps with an index by Kesav Lal Basu.
fext wfewrret wix fadg v [Hindi bhichitra-
vali.] Calcutta, 1890. 4°. Map. 8. 227.(14)
KESAVANANDA SVAMI, Sece Karia. wterfegrac
[Sankhya-divakara. The Sankhya Aphorisms of
Kapila, with a Hindi commentary by K. S.]
[1886.] 8°. 14048. bb. 26 J
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KESAVAPRASADA.  wrdy eic. [Dhatvarnava.
A collection of 2073 Sanskrit verbal roots, ar-
ranged in order of initial letters, with their
meanings in Hindi, and information as to the
guna and pada of each.] pp. 168. FTEAR absy
[Lucknow, 1875.] 8°. 14090. b. 29,

Wt @Y Wray [Laghu vyakarapa. The
elements of Hindi grammar, compiled from the
Kawa‘id i Urdia.] 2 pt. @&as atst [Lucknow,
1878.] 8- 14160. b. 7.(3.)

KESAVARAMA BHATTA. See BANKIMACHANDRA
CHATTOPADHYAYA. ¥X Wi¥ W3t ... A novel trans-

lited from Bengally by Keshay Ram Bhatt. "

[1880.] 12°. 14156. h. 30.

—  See igum\cnmnm VIDYABAGARA. Flgau

4l A4 [Vidya ki nev. A translation by K. Bh.

of the Bengali Bodhodaya.] [1878.] 8°.
14160. b. 38.(2)

14160. a. 1.(5.)

Outlines of

—_— —— [1880.] 128

See RAMAGATI NYAYARATNA.
the history of India .... translated ... by Keshav
Ram Bhatt. [1879.] 8°. 14156. g. 6.(2.)

KESHAV RAM BHATT. Sece KEgavARAMA BHATTA.

KEVALA DINA. Sece SANkARA ACHARYA. QTATIATT
[Paramarthasara. Sanskrit text, with a Hindi
paraphrase by K. D.] [1876.] 8°. 14048. d. 22.

KHAGAPATI. whtm wgfn [Ganga astuti. A

hymn in praise of the sacred river Ganges.]

pp- 16, lith. waAnz [Fatehgark, 1876.] 12°.
14158. o. 2.(4)

KHAIRA SHAH. @®uyre [Barahmisi. A poem
describing the twelve months of the year.] pp.16,
lith. & aeqe [Agra,1862.] 12°. 14158, . 8.(1)

w9 e A4t | [Another edition. Fol-
lowed by two similar poems, one by Madhava
Dasa, the other by Ramachandra.] pp. 16. Be-
nares, 1866. 8°. 14158. d. 12.8.)

8T wrewt smrer  [Another edition. ]
pp. 16, lith. avsx [Delhi? 1872.] 12°
14188, o. 7.2)

—— wigATal /T WrEewt  [Another edition.]
Pp- 16,lith. at3a [Delhi? 1874.] 12°. 14158. ¢. 9.(1.)
—— [Another edition.] pp. 16, lith. [Meerut,
1877.] 16°. 14158. ¢. 3.(13.)
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KHALIL ‘ALI KHAN. See Hawzaw ibn ‘Asp al-
MuttaLis, Amir, called Asap ALLim. WRIT €AW
*t gr@™ | [Amir Hamzah ki dastan. Trans-
“lated from the Hindustani version of Kh. ‘A. Kh.]
(1879.] 4°. 141686. k. 8.

KHARGA BAHADUR MALLA. »ta-wremu [Bharat-

arat. A drama in four acts on the social evils
produced by the British rule.] pp. 27. Banki-
pore, 1885. 12°, 14158. b. 9.

R0 W W g @t wr gmpwa [A
lecture on early marriages, and other social
topics.] pp. 14. Bankipore, 1886. 8°.

14156. d. 8.(1)
KHUSALIRAMA RAYA. wewmamwg: [Ahalya-
kamadhenu. An extensive compilation of re-
ligious precepts from Sanskrit works. Accom-
panied by a short abstract in Hindi, entitled
Dugdhamrita.] Pt.i.-vi. Tyt ae33-34 [Benares,
1877-78.] 8°. 14033. b. 34. |

TIssued in monthly parts in a series entitled Kamadhenu.

KHUSHI RAM. wbitz Tt st w1 [Sangit
Rani Nautanki ka. Alove-tale, in verse, adapted
for the stage.] pp. 86, lith. wr@Y att [Benares,
1882.] 8. 14168. b. 5.(2.)

EHUSRAU, Amir. weR g3t u [Chahar darwesh.
A Hindi translation by Jivarama Jat of the
Persian Kissah i chahar darwesh, or Tales of the
four dervishes, from the Hindustani version of
Mir Amman.] pp. 146. &= atss [Lucknow,
1877.] 8. 14156. k. 7.
KISORILALA. gfrera ity wraeq [Itihdsa Gaur
Kayastha. A history of the Gaur Kayastha
caste, translated by Hiralala from the Hindustani

original of K.] pp. iv. 28, lith. YIEMETE atth
[dllahabad, 1886.] &°. 14166, g. 27.(L)

EKNOWLES (SaMueL) Rev. See WesLey (J.) wu=
TRY ® ww & fawa & [Ek upadesa naé janma
ke vishaya men. A sermon, translated by the
Rev. S. K.] [1864.] 8°. 14164. a. 6.(3.)

KOEKASASTRA. Begin. ¥¥@ n few gaa w{ etc.
End. gfx wrwac li'l;ﬂﬂ u [Kokasara. A treatise,
in verse, on the art of love, translated by Ananda
Kavi from a Sanskrit work, entitled Kokasastra.]

pp. 64. [Kidderpur, 18207] 8°.  14158.4d.83.2)
Without title-page.

KOUR LUCHMUN SINGH. Sece LARSHMANA SixHA,

Kunwar.
a2
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KRIPARAMA. wasqrffy wiT nfgnrey ®x [Ghana-
jyamiti.] Solid-geometry, with a vocabulary of
mathematical terms in Sanskrit and English . ...

Translated from English into Hindee by Pandit’

Kriparam. pp. v. 88. xviii. Lahore, 1873. . 8°.

14160. b. 42.

KRISHNA, the Hindu god. wRW &1 wWIiguw
[Kanhaiya ka balapana. A poem describing the
childhood of Krishna.] pp. 16, lith. wPRT %3
[Agra, 1862.] 12°. 14158. e. 3.(2)

KRISHNACHANDA, of the Jalandhar District.
et 3=78® faguax [Bhedabheda niripana.
A discussion on the true nature of Brahma. In
Gurumukhi characters.] pp. 80, lith. WfIIAT
ate§ [Amritsar, 1876.] 8. 14154, e. 15.2)

yaw vegtat pf d, dwr e § dwx

2092 W& [Pustak grahapon ki. A list of solar

and lunar eclipses from Samvat 1912 to 2012,

i.6. A.D. 1855 to 1955.] pp. 44, lith. Hindi and
Hindust. )’h, atka [Lahore, 1861.] 8°.

: 14160. c. 14.(1)

ERISHNACHANDRA DHARMADHIRKARI,  Ses
MARABHARATA. WiyEwrw - vuiw wEwTer [Maha-
bharata.  Translated into prose by K. Dh.]
[1874.] 8-. 14158, e. 14.

See SRIPALACHARITA. Wiargwfcw [Sri-
palacharita. Edited by K. Dh.] [1878.] obl. 8°.
14154, h. 5.

aTatedww | [Kasidarpana. A description
of the sacred city of Benares, compiled from the

Puranas. Sanskrit text, accompanied by a Hindi
translation.] pp. iv. xiv. 165. wfFwTar ae3g=
[Calcutta, 1875.] 8°. 14018. b. 7.

KBISHNA DATTA. Ses GoviNDA NARAYANA. WN-

fagqw | [Satyaniripana. Translated from the
Marathi by K. D.] [1860.] 8°. 14160. ¢. 4.(1.)

See Vaugivaara. fegaer® faare [Siddha-
padartha vijiana. A treatise on natural philo-
sophy, translated from the English by K. D.]

[1853.] 8°. 14180. b. 13.(1.)
yfewery [Buddhiphalodaya. A moral

tale.] pp. 21. [Agra, 18567] 8°.
14119, a. 9.(3)
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KRISHNAGIRI. wvy sigfafy: [Mokshasiddhi. A
treatise on Vedanta philosophy; Sanskrit text,
with a paraphrase in Hindi by Manna Lala, as-
sisted by Ramavatara.] See TATTVABODHA. WeTH-
wqtetc. [Three treatises on Vedanta philosophy.]
[1868.] 8. 14048. 4. 10.

KRISHNA LALA. yritgwaTy ... . efgar Wit wdw
% T84 ¥ [Bhiigolaprakasa. An elementary geo-
graphy of Europe and Asia.] pp. 24,lith. wmm
a4 [Agre, 1862.] 8°. 14160. b. 28.(1)

WAFEIT . .. . wrdT & &9 % [Bhiigola-
sira. An elementary geography of India.] pp. 17,
lith. wara bk [Agra, 1862.] 8°.

14160. b. 28.(3)

KRISHNA MISRA. welNw®¥zq Arz® [Prabodha-
chandrodaya nataka. A Sanskrit drama in 6 acts,
translated into Hindi verse by Vrajavasi Dasa.]
pPp- 120. &A= Aoy [Lucknow, 1875.] 8°.
14158. b. 1.(2)

KRISHNAPRASANNA SENA. See PEr1ODICAL

PusLicATIONS. — Monghyr. Wemercw 1 [ Dharma-

pracharaka. Edited by K. S.] 1880. 4°.
14188, g. 10.

KUBEER. See¢ Kasik.

KUMUDACHANDRA. wyzeyrwri fatfan semnnfrs
Wt wqry WfeT @ix [Kalyina mandira stotra. A

Jain hymn in Sanskrit, accompanied by a verbal
explanation in Gujarati, a verse translation in
Hindi, and a Sanskrit commentary.] pp. 104.
YaTqt qedd [Bombay, 1888.] 8°. 14083, a. 28.

KUNJA DASA. wwrwfow st [Ushacharitra. The
mythological story of Usha and Aniruddha, in

verse.] pp. 24, lith. W qe33 [Fatehgarh,
1876.] 12°. 14158. ¢. 10.(6.)
KURJAVIHART LALA, Ses MAHABHARATA. Wl
Wt [Mahabharata. A translation, commenced
by K. L] [1886] 4. 14158, g. 17.

fewfrilg 1+ [Chittavinoda. A poetical
miscellany.] pp. 56, lith. WP 3y [Agra,
1876.] 8-. 14158. e. 3.(6.)

ne fesle [Golavinoda. A treatise on
astronomy, translated from the English by K. L.]
pp. iii. 222. w¥=Y awg [Rurki, 1856.] 8°,

141680. b. 11.
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KUNJAVIHARI LALA. gy feargfafr [Laghu
trikonamiti, Plane trigonometry, translated from
the English, by K. L.] pp. 68. wmmar atwy [4gra,
1855.] 8. 14160. b. 6.(3.)

Tafafaam [Rekhamititattva. A treatise
on practical geometry with exercises, translated
from the English by K. L. Second edition.]
pp. 189. x@TEw® atéa [Allakabad, 1861.] 8°.
14160. b. 26.(1.)

gow wiw afga  [Sulabha bijaganita.
Elementary algebra, translated from the English
by K. L. Second edition.] pp. ii. 139. ¥
waE atho [Allahabad, 1860.] 8°.

14160. b. 10.(2)

LABAR. Zwrt =t w4t [Labaron ki katha. A
Christian tract, on the sin of untruthfulness.]
pp. 12. x@wETwe ats§ [Allakadbad, 1876.] 12°.

14154. a. 16,

LACHHIRAM, Ses LaksEMiRIMA.
LACHHMAN SINH. See LaksHMANA SIMHA.

LAKSHMANA LALAJI SETH. w1l 3Ww@ WY A1T®
[Lakshmanabodha nataka. An accounnt, in prose
and verse, of a pilgrimage to various holy cities
of the Jains, with particulars concerning the
Jain religion.] pp. iv. 218.  gAr aeds [Poona,
1890.] 16°. 14154. h. 17,

LAKSHMANAPRASADA, Pandit. fatavre w1 gad
[Sirsagarh ki larai, or The battle of Sirsagarh. A
poem.] pp.16, lith. WY qesq [Agra, 1885.] 8.

14158, e. 28.(2)

LAKSHMANAPRASADA BRAHMACHARI.  See
NiNaK, Bibi. wquwat® [Japa paramartha. The
Japaji, with a Hindi translation and mnotes by
L. B.] [1887] 8. 14162. o.

LAKSHMANA SIMHA, Kunwar. See INpIA.— Legis-
lative Council. Hindee version of the Indian
Penal Code . . . Translated by A. C. Hume . ..
and Kour Luchmun Singh. 1861.  8°.

14156, . 4.

See KiLipisa. * wgw@t u  [Sakuntala.

Translated from the Sanskrit by L. 8.] 1867. 4°.
' 14156. k. 2.
— — 1876. 4°. 14158. b, 12,

LAK 90
LAKSHMANA SIMHA, Kurwar. wueE st
atnitn [Gopichand Bhartari sangit. A legend in

verse on the story of King Gopichand Bhartrihari,
who became an ascetic.] pp. 82, lith. [Delhi?
1868.] 8. 14158, e. 2.(2)

—— mrgtws WA [Another edition.] pp. 36,.
lith. @Y er9 [Delki, 1870.] = 8&°.
14158. e. 8.(5)

—— [Another edition.] pp. 32, lith.  qts3
[Delhi, 1874.] 8. 14158. e. 3.(2))

[Another edition.] pp. 82, lith. Zws?
atss [Delhi, 1877.] 8°. 14158, e. 15.(4.)

[Another edition.] pp.82,Uth. [Meerut,
1878.] 8. 141568. e. 3.(10.)

[Another edition.] pp. 82, lith. [Meerut,
1878.] 8. 14158. e. 15.(7))

mMytew wTat [Another edition.] pp. 82,
wTyt attg [Benares, 1883.] 8°.
14166. i. 24.3.)

wegre sbitw [Prahlada sangit, or The
story of Prahlada, a pious Prince who was perse-
cuted by his father for worshipping Vishnu. A
poem.] pp. 48, lith. 33 [Delhi, 1866.] 8°.

14156. i. 11.(1)

lith.

—— [Another edition, illustrated.] pp. 48, lith.
[Delhi, 1868 7] 8. 14156. i, 18.2.)

—— [Another edition.] pp. 48, lith, [Meerut,
1878.] 8. 14158, e. 15.(8))

pp- 48, lith. wTgY
14158. b. 6.(7.)

[Another edition.]
qtt: [Benares, 1882.] 8°.

LAKSHMANA SIMHA, and HARADEVA SAHAYA,
winta wsuwdw w1 [Sangit Ripa Vasanta ka. A
tale, in verse, of two princes who were bitterly
persecuted by their step-mother.] pp. 82, ULth.
[Meerut, 1876.] 8°. _ 14158. e. 8.(13))

-~

[Another edition.] pp. 32, lLith. &/
[Meerut, 18777] 8°. 14156. i. '16.0.)

[Another edition.] pp. 82, lith.” [Be-
nares, 1880 7] 8. 14158. b. 6.(2)

LAKSHMIDASA.  See ApiTvariMa.  Sangeeté-
ditya . .. Edited with notes by ... Keshavlil and
Laxmidass. 1889. 8°. 14166. f. 27,
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LAKSHMINARAYANA: wwatst [Aksharabodha.
A Hindi primer.] pp.18. T®a® atea [Lucknow,
1871.] 8.

14160. b. 34.(2.)

wgT- [Third edition.] pp. 24.
atst [Benares, 1878.] 12°

@\

14160. a. 1.(4))
LAKSHMIRAMA.  waTeTac
Erotic poems.] pp. 161, lth.
1870.] 8.

[Premaratnakara.
qqc® [Benares,

14158. e. 8.(8)
Imperfect ; wanting pp. 89-104, 109-112, and 121-128.

LAKSHMISANKARA. wwarse? [Bhajanavali.
Miscellaneous verses, chiefly on the life of Krishna.]
pp. 50. aego [Bombay? 1883.] 16°.

14158, . 7.(7)

LAKSHMISANKARA MISRA.  Text - books of
science in Hindi. Rudiments of physical geo-
graphy. ... wafaw wngwiegwr [Prakritika bhi-
golachandrika.] pp.ii. 48. Benares, 1876. 8°.

14160. b, 34.(1)

LALA, Kavi. See MaHABHARATA. — Harivamsa.
o fen Tewiyr ... ey grw w wm
[Harivamsa. Translated into verse by Lala.]
[1869.] 8. 14154. e. 4.

The Ch,hutru Prukash; a biographical
account [in verse] of Chhutru Sal, Raja of
Boondelkhund, by Lal Kuvi. Edited by W. Price.
(wwwwry dv dr & Tw W dw). pp. 269.
© wEWAT e [Calcutta, 1829.] 8°.

14156, g. 2.

Capt. W. R. Pogson has translated this work, under the
title ** History of Boondelas.”

—— "[Another copy.] 760. e. 18.

LALACH, Kavi. See Puriyas.—Bhagavatapurana.
—Dasamaskandha. Krichna et sa doctrine. . . .
traduit sur le manuscrit Hindoui de Lalatch
Kab, etc. 1852, 8. ° 760. g. 23.

LALA SREERAM. See Sririma, Ldila.

LALITA KISORI. Y teafear [Laghu rasakalika.
Verses on the amours of Radha and Krishna,
illustrating the ten different rasas, or sentiments
in poetical composition.] Pt. I. pp. 224, lith.
[Lucknow, 1879.] 8°

14158 g. 9.
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LALLU LALA, Kavi. Ses BarriL-Pacmisi. Buetal
Pucheesee; ... Translated ... from the Brij Bhakha

.. by ... Shree Lulloo Lal Kub. 1805. 4°.
14156. k. 12.
— —— [1809.] & 14156. h. 36.
— —— 1830. 4. 760. g. 12,
— —— [1834.] 8. 14156. h. 25.
— ——— [1849.] 8. 14156. h. 37.
— —— 1855. 8°. 760. g. 42.
—_— ——— 1857. 8°. 14156. i. 27.
— —— [1857.] 12° 14156. h. 3.
— — 1860. 8°. 760. d. 5.(1)
—— —— [1870.] 8. 14156. i. 17.
— —— [1876.] 8&°. 14158. e. 11.(3)
—— Bytal-Puchisi; ... translated ...
into English, ete. 1834. 8°. 760. e.
— 1860. 8°. 760. c.
— —— 1866. 8°. 760. d. 5.
— —— 1868. 8°. 760. b.
—_ —— 1871. §&°. 760. c.
Baitdl Pachisi . . . In deutscher
Bearbeitung, etc. 1873. 8° 752. c. 2.
See CHATURBEUIA MisRA. WW@PIX [Prema-

sagara. Translated by L. L. from the Braj-bhasha

original of Chaturbhuja Misra.] [1803.] 4°.
760. g. 44.2)
— —— 1810. 4°. 14156. k. 13.
— —— 1825, 4°. 14156. k. 14.
—_— ——  1830. 4o 760. g. 12.
— —— 1842, 4. 14156, k. 17.
—_— —— 1851. 4°. 14156. k. 16.
— —— [1854.] 4° 14156. i. 6.
— —— [1862] ¢&°. 14156. i. 9.
—— —— [1864.] 8°. 14158, e. 5.0
— —— [1867.] &°. 14156. h. 18.
— —— [1872] & 14158. e. 11.(1)
—_— —— [1879.] 8. 14156. i. 2L
— —— [1880.] & 141586. i. 14.
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LALLG LALA, Kavi. See CHATURBHUJIA MisRra.
Prem Ségar; ... Literally translated from the
Hindi of Shri Lalld Lal Kab, into English.
1851. 4°. 760. i. 3.

— — 1867. & 760. c. 8.

Selections from the Prem Ségar.
... By J. F. Baness. 1880. &°. 14166. i. 22.

A vocabulary, Khuree Bolee and
English, of the principal words occurring in [L.
L.’s translation of] the Prem Sagur. [18257?] 4°.
14156. k. 15.

760. g. 12.

1830. 4°.

See Vikraminirya, King of Ujjayini.
Sing,hasun Butteesee ... Translated ... from the
Brij-B,hak,ha . .. by ... Shree Lulloo Lal Kub.

1805. 4°. 14156. k. 11.
— —— 1816. & 14156. i. 2.
— —— [1839.] 8°. 14156. i. 3.
— —— [1854.] 12° 14156. h. 2.
— —— [1862.] 8-. 14156. i. 10.
— ——— 1865. 8. 14156. h. 13.
—_— ——— 1869. 8. 14156. i. 28.
— —— [1876.] 8. 14156. i. 19.0.)
— —— [1882.] 8. 14156. i. 24.(8)

[Translated into English.] 1888. 16°.
14156. h. 33.

) [Lata’if i Hindi,] or The
New Cyclopeaedia Hindoostanica of Wit; containing
a choice collection of humorous stories in the
Persian and Nagree characters; interspersed with
appropriate proverbs ... in the Rekhtu and Brij

B,hasha dialects, efc. pp. 124, 158,86. Calcutta,
1810. 8°. 760. g. 8.
sy fezgre [Madhavavilasa. A tale in

prose and verse, taken from the Sanskrit.] pp.148.
wFuWT aey [Calcutta, 1868.] 8°. 14156, h. 6,

—— [Another edition.] pp. 70. [Calecutta,

18707] 8. 14156. i. 4.(1)
. Without title-page.

Rajneeti: or Tales exhibiting the moral
doctrines, and the civil and military policy of
the Hindoos. Translated from the original San-

LAL 94

skrit of Narayun Pundit [i.e. of the Hitopadesa]
into Brij B,hasha. By Sree Lullpo Lal Kub.
(twsitfa) pp. 254, ii.  Caleutta, 1809. 8°.

14156. i. L
—— [Another edition.] pp. 142.  COalcutta,
1827. , 8. 760. b. 8,

Réja-niti; a collection of Hindu apologues,
in the Braj Bhasha language. Revised edition,
with a preface, notes, and supplementary glossary
[by F. E. Hall]. pp. vii. 167, x. xiv. Allahabad,
1854. 8. 141586. i. 5.

[Another edition.] From the text edition
of Dr. Hall. pp. 168, xiii. 7% atsg [Lucknow,

1873.] 8°. 14156. h. 21.
——— uwAifa 1 [Another edition.] pp. 116.
WFSEHW atoo [Caloutia, 1878.] 8°.

14156. i. 4.(6.)

TRt a1 detgrera [Rajaniti, also called
Paiichopakhyana. A Hindi version, by Bhairava-
prasada, of the Braj-bhasha text of L. L.] pp. 315.
wwd aear [Bombay, 1854.] 12°, 14156. h. 1.

wwmar featesyw  [Another edition of the
Rajaniti of L. L., in Bhairavaprasada’s transla-
tion.] pp. 249, lith. Ywk [Bombay, 1866.] 12°.
14156. h. 4.

The Rajniti; or Tales, exhibiting the
moral doctrines and the civil and military policy
of the Hindoos. Translated literally from the
Hindi of Shri Lalli Lal Kab, into English, by
J.R. A. 8. Lowe. pp.112. Calcutta, 1853. 8°.
12305. h. 29..

Begin. wq mnfaga f@an [Sabhavilasa.
Selections from the writings of famous Hindi
poets.] pp.73. fafexgy [Kidderpur, 18207] 8°.
14158. d. 3.1)

Without title-page.

The Subha Bilas, a Collection of stanzas
on vaPous subjects, in Hindee, by different
authors. [Another edition.] Edited by W. Price.
(v fagmm) pp. 84. wowwr [Caleutia], 1828. 8°.
14158, d. 5.

—— wwify@m@  [Avother edition.] pp. 88.
®WTRT R399 [Benares, 1856.] 8°. 14158. e. 2.(1.)

[Another edition.] pp. 79, Lth. #@ ez}
[ Meerut, 1865.] 12°. 14156. h. 7.(1)
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LALLU LALA, Kavi. @wfygra [Another edition.]

pp. 93. asty [Bombay? 1865.] 12°.

14158. ¢. 7.@.)
——— [Another edition.] pp. 48. TWa™ abtsr
[Lucknow, 1872.] 8°. 141568. e. 11.(2)

[Auother edition.] pp. 48, lith.
[Delhz, 1875.] 8°. 14158, e. 5.(2))

Selections from the ... Prem Ségar, etc.
See AummaN, Mir. Selections from the Bégh o
Bahér, etc. 1878. 8°. 14156. h. 26.

Selections from the Prem Sagar (by
Lallu Lal) and Bagh-o Bahar (by Mir Amman)
translated into literal English with copious notes
... By Adalut Khan. Second edition. pp. viii. 399.
Calcutta, 1881. 8°. 14156. h. 27.

LANCEREAU (Enounn). See AcApeMiEs, etc. —
Paris. — Ecole Spéciale Des Langues Orientales
Vivantes. feY femg® ywawm 1 Chrestomathie
Hindie et Hindouie. [With a vocabulary. by
E. L] 1849. 8. 752. £. 10.

See BarriL-Pacrisi. Extraits du Bétdl-
patchist (traduits) par M. E. L. 1851, efe. 8°.

: Ac. 8808.
LEDLIE (Jomn Pagks). wifamy ufegret [Jivika-
paripati. A treatise on political economy, trans-
lated by Vamsidhara from the Hindustani Dastir
al-ma/ash of J. P. L.] pp.53. wwrx atvg [Agra,
1853.] 8°. 14156. d. 2.

[Another edition.] pp.70. YITETAE atud,
[Allahabad, 1856.] 8°. 14156. f. 4.(2.)

LESLIE (ANDREW).
The New Testament .

et

See BiBLE.—New Testament.
. . in the Hindi language.

Translated ... [by A. L.] 1848. 12°
3070. bb. 28.
 — 1850. 12°. 3070. bb. 24.

~————  See BiBLE.— New Testament.— Matthew.
aat Twin dng wwrwt | The Gospel of Matthew.
[Revised by A. L.] [1858?] 8°. 8070. bb. 2.

See BiBLe.—New Testament.—Mark. wTg®
Tutw #ng warer | [The Gospel of Mark, revised
by A. L.] [1858 2] 8. 3070. bb. 5.

———  See BisLe.—New Testament.— Luke.

Tt #ng wwrart } The Gospel of Luke, and the
Acts of the Apostles in Kaithi Hindi. [Revised
by A. L] 1858. 8. 3070. bb. 21.
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LESLIE (Anprew). See BiBLe.—New Testament.

—John, Gospel of. Y& THIW w7 wrwrT1 Gospel

of John. [Revised by A. L.] [1858?] &
3070. bb. 8.

LILAPATI. wiafgwn dgq [Balasiksha samkshepa.
Advice to boys on the respect due from them to
their parents and masters. Interspersed with
short Sanskrit verses on the sawme subject.]

pp. 20, lith.  «eg [Agra, 1886.] 16°.

14085. s. 7.
LIPIBODHINI. fgfawtfwm? [Lipibodhini. A Hindi
copy-book.] [Allahabad, 1864 7] 12°.

14160. s. 14.

LITURGIES. — Excrano, Church of. — Common
Prayer.—Appendix. wréan wiT arwfat Wit Gt
= fewasd werwe [Prarthana vishaya men prasnot-
tara.] A catechism on prayer and the sacraments
and rites of the Church [of England]. pp. 44.
Bombay, 1877. 12°. 14154. a. 17.(1)

fear qENY WiT Parata wafrmTEY T
[A catechism on the Baptismal Service for adults. ]
pp. 86, 12.  Darjeeling, 1880. 16°.

14154. a. 17.(2)

LOLIMBARAJA. %wwiyw | [Vaidyajivana. An
abridged translation in verse by Sankaraprasada
of L.’s Sanskrit treatise on the treatment of
various maladies.] pp. 56, lith. FTETZ e
[Lucknow, 1874.] 8°. 141586. b. 8.

LONDON. — Home and Colonial School Society.
School drill by Devi Prashad, translated from the
Home and Colonial School Manual. (wigsT =

FATAT & A" w1 fYRTAN). pp. il. 79.  Benares,
1879. 12°. 14160. a. 23.

LOWE (JorN ROBERT ALEXANDER SHAKESPEAR). Ses

Latid Liua, Kavi. The Rajniti; ... Translated
literally . . . . . into English, by J. R. A. 8. L.
1853. 8. 12306. h. 29.

LUKMAN HAKIM. =uter amn won n [Nasi-
hatnamd. Moral precepts in verse.] See NANDADAsA.
waaTd u [Anekartha.] pp.15-17. [1860.] 8°.

. 14156. i. 8.(1)

MADANAMOHANA BHATTA. See MAHABHARATA.

wigzmra-qyin weew  [Mahabharata. A prose

translation, edited by M. Bh.] [1874.] 8°.
14158. e. 14.
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MADANANRIPA, or MADANAPALA. u¥ y&rs
weaqre facfaw . . . fde [Nighanta. A medical
dictionary containing an enumeration of plants
and drugs used in medicine, their descriptions
and properties. Translated from the Sanskrit

Madanavinoda of M.] pp. 276, Lith. gEST abso
[Delhz, 1870.] 8°. 14156. b. 4.(2.)
faeg st [A revised edition by Pyare

Lala.] pp. xii. 105.
1872.] 8°.

&% qbsr  [Lucknow,
14156. b. 6.(1)

MADHAVACHARYA. See SAYANACHARYA.

MADHAVA DASA. WY WTVIET® & YTCRAT 0 [A
Barahmasa poem.] See KHAIRX SHAH. WY WIT®-
wrar | [Barahmasa.] pp. 13 and 14. 1866. 8°.

14158. d. 12.3)

WY wEUT wfwet fgun [Karuna battisi. A
poem on the semtiment of pity.] See STRYA-

PURANA. fégmmat wrar & few gav 1 @Ry ete.
[Suryapurana.] pp. 113-127. [1864.] 127
: 14154. d. 4.

MADHAVANANDA. Sece SEIYANACHARYA.

MADHAVANANDA BHARATI. Seo SAYANACHARYA.
anwt gy fefrwwm [Saikara digvijaya. Trans-
lated from the Sanskrit by M. Bh.] [1870.] 8°.

14158. g. 7.

[1888.] 8°. 14154, £, 15
MADHAVAPRASADA., wizdw [Stridarpana. A

treatise on the education and duties of women.
Second edition.] pp. 144. TwT= avse [Lucknow,
1879.] 8. 14156. d. 4.

MADHAVA RAMA. wir wgfr s il Ko
\$le [Durga astuti. A poem in praise of the
goddess Durga, in both the Devanagari and
Persian characters.] pp. 16, lith. 3G 1avv
[Fatehgarh, 1877.] 16°. 14158. ¢. 2.(56.)

MADHAVA SIMHA. Iwteferwdw [Devicharita-
saroja. A poem extolling the greatnmess of the
goddess Durga. With numerous illustrations,
and an explanation of the first 43 verses, which
contain a description of the personal charms of
the goddess.] pp. 265, lith. wATCW at& [Benares,
1862.] 8°. 14158. e. 20.

Imperfect ; wanting pp. 263 and 2564, the last two pages
of the poem, .
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MADHUSUDANA CHAUDHURI  Physical geo-
graphy of India . . . wrtwwit w1 yywrr [Bharata-
varsha ka bhuvrittanta.] pp. 42.  Benares,
1877. 16°. 14160. a. 3.(4.)

MADHUSUDANA DASA. Sec Purinas.—Padma-

purina. — Rimdsvamedha. Tmryaay [Ramasva-

medha. Translated by M. D.] 1869. 4°.
14154, g. 3.

See Hauuex (J. H. B.)
Translated by M. L.]
14156. b. 5.@2.)

MAGAN LALA, Pandit.
uyfafamr [Pasuchikites.
(1875.] 8.

—— See Kariv al-DiN, Maulavi. wicawdta
gwrw Wty [Bharatavarshiya vrittantaprakasa.
A history of India, translated from the Hindu-
stani by M. L.] [1869.] 8°. 14156. g. 8.

See S1vaniriYaNA, Deputy Imspector of
Schools. w¥w gTa wirg [Avadha desiya bhi-
gola. Geography of the province of Oudh, trans-
lated from the Hindustani by M. L.] [1872.] 8&°.
14160. b. 35.(1.)

[(1878.] 8. 14160. b. 28.(6.)

—— See Watker ( ) Dr. fyurd? =t nuw
ga® u [Vidyarthi ki prathama pustaka. Com-
piled by Dr. Walker, with the assistance of M. L.]

[1869.] 4-. 14160. d. 2.
—_— —— [1871.] 4-°. 14160. d. 7.
—_ —— [1875] &°. 14160. ¢. 20.
— —— [1876.] 8&°. 14160. ¢. 3.(8.)
—_— —— [879] & 14160. . 21.
MAHABHARATA. Sce CHHATRA Siyua.  fywrg
g¥aat ete. [Vijaya muktavali. The story of
the Mahabharata in verse.] [1874.] 8°.
14158. e. 10.

wfe . . . duetw st wEnToredow [Maha-
bharatadarpana. @ The Mahabharata with the
Harivamsa. A translation into Hindi verse,
commenced by Gokulanatha, continued by his
son Gopinatha, and concluded by Manideva, a
pupil of the latter.] 4. vol. wfFHTAT asua-y2
[Calcutta, 1829-30.] 4°. 14158. h. 1,

separate pagination. The Sal (épq;l‘);a:

Eack parva kas a :
Béndi~

is subdived into 2, the Sauptikaparva into 3, and ¢.
parva into 4 parts.

H
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wEnITAE QY efc. | [Another edition. Edited,
with an index to each volume, by Pyare Lala
and Ramaratna.] 4 vol. &A% *ega [Lucknow,
1874.] 4°. 14158. h. 6.

wiyzrwe - yuin seniren [A free and

abridged prose translation, by Krishnachandra

Dharnradhikari.  Edited by Madanamohana
Bhatta.] 3 vol. wwwt ae3q [Caloutta, 1874.] 8°.
14158. e. 14.

Eack parva has a separate pagination.

sgw [Mahabharata. A translation
into Hindi prose, commenced by Kuiijavihari
Lala, and concluded by Kalicharapa.] gTwa®
atth-te [Lucknow, 1886-89.] 4°. 14188, g. 17.

L Lo R g [Saddharmamritavarshini.

Portions of the Mahabharata selected to illustrate
religious and philosophical doctrine. Sanekrit
text with commentaries, and a Hindi translation
of the same by Jvalaprasida Bhargava.] Vol. vi.
pt. 8, 10, 11, and vol. vii. pt. 8 and 4. wwET
ates [Agra, 1877, ete.] 8°. 14085. e.

Imperfect ; wanting all other parts. After vol. vii. pt. 7
no more was published.

BHAGAVADGITA.

wq whntardafyat arbdw: [Bhagavadgita.
Sanskrit text, with metrical paraphrases in Ma-
rathi by Vamana and Muktesvara, and in Hindi
by Tulasidasa. The whole edited under the title
of Gitarthabodhini.] #w§ asty [Bombay,1861.] 8°.

14085. d. 15.
Eack adhyaya has a separate pagination.

wq wrantar ¥2t% 1 [Sanskrit text, with a
commentaryin Hindi by Harivamsa Lala.] pp.140.
qATC® @’ [Benares, 1865.] 8°.

14065. c. 18.
Zrwrfeafean ete. [Sanskrit text, and Hindi com-

mentary by Jagannatha Sukla, entitled Mana-
bhavani:] pp. 786. WA 29 [Calcutia,
1870.] 4°. 14060. f. 9.

Wt wtw e WS o_ajfp [San-
skrit text, with a Hindi commentary by Ananda-
gln called Paramanandaprakagsika.] pp. 545, lith.
m 99 [Lucknow, 1877.] 8°.

14085. e. 13.
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BuAGAVADGITA (continued).
TRt MTET wETE Wi U % W§ afen
[Sanskrit text, with a literal translation and
commentary in Hindi by Sydmasundara Lala
Bhatanagara.] pp. 343, lith. wTet atst [Benares,
1878.] 8°. 14065. e. 12.

qT A WwEtET [Sanskrit
text, with a Hindi version by Jianadasa.] ff. 288,
lith. aegw [Meerut, 1878.] obl. 16°.

14060. b. 10.

winmrraatar  [Sanskrit text, with a Hindi

commentary by Harivamsa Lala.] ff. 117, ii. lith.
wATC® qt9e [Benares, 1879.] obl. 8°.
14060. ¢. 23.

——  winpemagmim Wi gEat Za ey

Sanka.m mata - prakésa, or Srimad Bhagvad
Glté [Sanskrit text] with the commentaries of
Sankaracharya, translated into Hindi by Pandita
Rémé4vatéra Ojhé. pp. vi.388. wzan atto [Patna,
1880.] 8°. 14065. e. 20.

——  wingmmta wiw e wfew amar 2t -
wretaT etc.  [Sanskrit text, each stanza being
followed by a translation into Braj-bhasha verse
by Anandarima, and into Braj-bhasha prose by
Sridhara Sivalala.] pp. iv. 212, lith. W& abox
[Bombay, 1880.] 8°. 14085. e. 17.

[Krishparatnavali. A
métrical translation of theBhagavadgita.] pp.112.
wawt et [Caloutta, 1867.]  8°.

14158. d. 26.Q)

translation by Kesava Dasa of the Bhagavadgita,
transcribed into Persian characters by Munshi
Vrajalala.] pp. 200, lith. 3 11ry [Lahore,

1872.] 8. 14154. e. 5.

VITAXITST WEFST  [A translation
of the 18th chapter of the Bhagavadgita in Guru-
mukhi characters.] pp. 16, lith. qts3 [Lahore,
1873.] 8. e. 31.4)

wu wigmrEstar a0 [A me
translation by Bhavanadasa.] pp. 194, lith.
qe32 [Bombay, 1875.] obl. 8°. 14158, ¢. 12.
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BrAGAVADGITA (continued).

FATIIAIT [A translation in the Guru-

mukhi character.] pp. 256, lith. HWII atss
[Lahore, 1877.] 12°. 14154. d. 2.

HARIVAMSA. .
—— ¥ few ety . . . oty oo wt
wrar [Harivamsa. An abridged metrical trans-
lation by Lalaji.] pp. 468, lith. wATCR oW
[Benares, 1869.] 8&°. 14154, e. 4.

~ IT1HASASBAMUCHCHAYA.
ATy Zrarafen . [Satya Narayana-
katha. A section of the Itihasasamuchchaya on
the efficacy of observing a fast in honour of Satya
Narayana. Sanskrit text, with a Hindi commen-
tary.] pp.47,Lth. aea-ar [dgra? 1864-65.] 8°.
14068. b, 2.

[Another edition.] pp. 48, lith,  wrgt
- qtt3 [Benares, 1883.] obl. 8°. 140865. e.

NALOPAKHYANA.

fo: wgzaa art [Kissah Nal Daman.
The story of Nala and Damayanti in verse. With
illustrations.] pp. 79, Lith. &R aexo [Agra,
1863.] 8. . 14156. h. 24.(2)

[Another edition.] pp. 78, lith. wig?t
atst, [Bareli, 1876.] 8°. 14156. i. 18.6.)

VISHNUSAHASRANAMA.
fraraggam 1 Ztar wTn yERtwATTe wota
[Vishnusahasranama, or the thousand names of
Vishnu. Sanskrit text, with a Hindi commentary
by Purushottama Dasa.] pp. 168, lith.  qe3R
[Delhs, 1875.] 8°, 14088. a. 8.

wy frapaggam wets [Sanskrit text, with
a Hindi prose translation.] pp. 97, lith. =¥
1ave [Kangra, 1875.] 8°. 14076. d. 26.(3.)

MAHADEVAPRASADA. @« wrid wh wwifcat
wgd wifesw sg@w 1 [An account of the transac-
tions of the Sanatana Aryadharma - pracharini
Sabha, at their fourth anniversary meeting held
at Chapra. Compiled by M.] pp. iv. 145. wz=r
attt [Patna, 1888.] 8°. 141564. e. 22,

MAHARAJA LALA. fyen wiylr wit wye
wrax w1 [Kissah Harin Rashid aur Abii-1-Kasim
ka. A legendary story.] pp. 56, lith. wEs?
[Delhi, 1882 7] 8°. 14156, i, 24.(4.)
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MAHAVIRAPRASADA, Munshi.

[Krishpagitavali. A collection of Vaishpava
songs, compiled from the Surasagara of Siiradasa,
and other sources.] pp. 72, lith. TFEAR atta
[Lucknow, 1881.] 4°. 14158. h. 9.

MAHAVIRAPRASADA MISRA. Ses ANUBHOTI-
SsVARUPA AcHARYA. wr®aA (Saraswat. ... Sanskrit
text, and Hindi translation [by M. M.].) 1882,
ete. 8°. 14098. b. 4.

MAHESACHANDRA NYAYARATNA. See Davi-
NANDA Sarasvari. wrfw farcw [Bhranti nivarana.
A reply to objections raised by M. N. and-others
to Dayananda Saravati’s commentaries on the
Vedas.] [1880.] 8&°. 14164. ¢. 2.(1)

MAHESADATTA SUKULA, Pandit. See AMARA

SiyEA. wRTMYW [Amarakosa. With a Hindi

interpretation by M. S.] [1875.] obl. 8°.
14093. d. 8.

See Hauzan ibn ‘Asp al-MuitaLe, dmir,
called Asap ALLZH. WWIT THWT &1 Tr@™™\ [Amir
Hamzah ki dastin. Translated with the assis-
tance of M. S.] [1879.] 4°. 14156, k. 8.

See PuriNAs.—Bhdgavatapurina. YR
[Sukhasagara. A revised edition by M. 8.]
[1874.] 4°. 14154. £. 2.

See Puriyas.—Devibhigavatapurdna. gat-
swmraw swmar [Devibbagavatapurana. Translated
by M. S.] [1876] 4°. 141564. g. 4.

——  See PuriNAs.—Vishpupurana. a1 fywm-
gug  [Vishnupurana. Translated by M. 8.]
[1882[.] - 40, 14164. £. 5.

14154. £, 12,

— —— [1883.] 4°.

—— Sce Sankara BrATTA, Son of Nilakantha.
AM& Wt [Vratarka. A Hindi version by M. S.]

[1877.] obl. &°. 14033. . 25.

See VILMIRI.  THIGU wraiisty st
[Ramayana. Translated into prose by M. S.]
[1885.] 4. 14158, g. 16,

wr wrwwgae | [Kavyasangraha, A
Hindi anthology, with an appendix, containing
brief notices of the lives of the poets, and a
glossary of difficalt words.] pp. vii. 265, 32, 39.
TETR at98 [Lucknow, 1874.] 8°. 14158, e. 11
H2
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MAHESA PUROHITA. Se¢ PusHPADANTA. W&IY
winfem wetw [Mahimnah stotra. With a Hindi
paraphrase by M. P.] [1875.] 8°.

14076. 4. 26.41.)

— —— [1877.] 8- 14088. b. 35.(1.)

MAKKHAN LALA, of Benares. See Jivana Disa,
also called SivasaHAYA SEs.  FEnHATTST
[Krishna - bhajanavali. An abstract in verse of
each chapter of the temth skandha of M. L.’s
Sukhasagara.] [1874.] 8&°. 14158. e. 3L.(2)

See PuriNAs.—Bhigavatapurina. FEEWT
[Sukhasagara. A prose translation of the Bha-
gavatapurina by M. L.] [1874.] 4°.

14154. f. 2.
MAKEKHAN LALA BHANDARI. Ses Hirix T'I
fawar wrawmd w1u [Kissah Hatim Ta% ka. Trans-
lated by Yogadhyiana Misra, assisted by M. L.]
[1838]  4°. 14156, k. 1.

MALHAR RAVA, Gaikwar of Baroda. [Trial.]
See Baropa CoumissioN. wHiga witet [Kamisan
Badauda.] [1876.] 8°.

MALIK MUHAMMAD, Ji'isi. \$lg wilesy [Pad-
mavat. An historical romance in verse. In
Persian characters, with a comméntary in Urdu
by ‘Ali Hasan.] pp. 860, lith. 1rar [Lucknow,
1865.] 8°. ’ 14156. k. 3.

quraw wWiat [Padmavat. Another edition,
in Devanagari characters. With the meanings
of difficult words.] pp.308. TwaA® atte [ Lucknow,
1880.] 8°. 14156. k. 9.

waTandE w1 Fftw wtgEt [Padmavat

khanda ki vartika kaumudi. A translation into
modern Hindi prose, by Radhakrishna Dasa, of
the extracts from M. M.’s poem Padmavat, which
are contained in Raja Sivaprasada’s Gutka, or
Hindi Selections.] pp. 17, lith. wmaT etk [Agra,
1882.] 8°. 14160. c. 18.

La légende de Padmani, reine de Tchitor,
d’aprés le texte Hindi (de Malik-Mohammed).
See Pavik (T.) La légende de Padmani. Deu-
xiéme article. 1856. 8°. Ac. 8808.

'MALLIKA, Devi. whwdiwgt | [Saundaryamayi.
A tale translated by M. from the Bengali.]
pp.65. wrgt Tfoww waw § [Benares, 1887.] 12°,

14156. h. 12.(1.)
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MANALILA. #fq ster L o [Manalila. A
poem on the loves of Radha and Krishna.] pp. 16,
lith. wma [Agra, 18657] 12°.

14158. ¢. 3.(8.)

MANA SIMHA. w¥IT wwtet [Sringara battisi.
An erotic poem in thirty-two verses.] pp. 14, lith.
TS b9 [Lucknow, 1877.] 8°.

14158. e. 8.(19.)

MANATUNGACHARYA. e wrx [Bhaktamara-
stotra. A Jain .hymn,' Sanskrit text, with a
Hindi verse translation by Hemaraja, interspersed
with devotional hymns, also in Hindi, by Deva-
vijaya.] pp.166. #wi§ qeda [Bombay, 1884.] 16°.

14100. a. 8.

MANBODHA. Manbodh’s Haribans. [A poem
in the Maithili dialect. Edited with an English
translation and index] by G. A.Grierson. (Journal
of the Asiatic Society of Bengal. Vol. li. pt. i.
pp. 129-150, and vol. liii. pt. i. pp. 1-75). Cal-
cutta, 1882-84. 8°. 2098. b.

MANDANA. wawgwtal qwres afen [Janaka-
pachisi, and Hanumanashtaka. Two poems by
M., the first on the marriage of Rama and Sita,
the other in praiso of the monkey-god Hanuman.]
pp. 8, lith. FT&ww™ avs8 [Lucknow, 1874.] 8°.
14158. d. 16.(5.)

—— [Another edition.] pp. 16, lith. wane
w33 [Fatehgarh, 1876] 12°.  14158. e. 10.63)

[Another edition.] pp. 16, lith.
[Cawnpore, 1877.] .16°.

atey
14158. c. 6.65.)

MANEKLALA CHHOTALALA., See GOKULANATHa,
Son of Raghunitha. 3 [AA AL [Va-

chanamrita. Transliterated into Gujarati cha-
racters by M. Chh.] [1886.] 8°.
14154. e. 25.

MANGALA DASA. winwnH? =1 &z [Pamna
Virande ka khel, or The legend of Panna and
Virande. In Marwari verse.] pp. 60, lith. ezt
[ Delni, 1876.] 12°. 14158. ¢. 3.(7)

MANGALT LALA. Sece Purinas. — Bhagavata-
purana.—Dasamaskandha. Famfwar [Krishnapriya.
A translation by M. L. of the tenth skandha of
the Bhagavatapurana.] [1877.] 8°.

‘ 14154. e. 8.
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MANGALT LALA. #¥® a1w Wity dgw wrar wify | MANNA LALA, Pandit.

w=iE Ak waTew [Mangalakosha. A dictionary
of synonymns, containing chiefly Sanskrit words
explained in Hindi.] 2 pt. Twa® atss [Lucknow,
1877.] 8°. 14160. a. 22.

MANGU MALLA. wrewitn 3ydtafw: storafada
wTwr W | augeR [Mahegvariya Vaigyotpatti. A
Sanskrit poem on the origin of the Mahegvariya
Vaisya caste. Followed by a poem in Marwari,
called Khampanakha-nirnaya.] pp. 74. gt atoe
[Bombay, 1887.] 12°. 14072. ce.

MANIDEVA. Sec MARXBHARATA. @Wfq ... ¥wetw

W1 AEWATq@e  [Mahabharatadarpana. A
Hindi verse translation of the Mahabharata,

concluded by M.] [1829-30.] 4°. 14158. h. 1,

[1874.] 4°. 14158. h. 6.

MANTRAMA JIVANA TURAVALA. See DipiBmir
Barrimsi Turiviri and ManiriAmA Jivana Tori-
CviiE gl Yol ... WL ete. [Tu-
rana Gujarati dil-pasand kheyalo.] [1889.] 8°.

14148, e. 21.

MANN (RoBERT JAMES). XTOUWYW 290 . ... .
Véhyaprapancha darpana, or Mann's Lessons in
general knowledge, rendered into Hindi by Ma-
thuré Praséda Midra. pp. 206. v. WARA qtue
[Benares, 1859.] 8°. 14160. b. 8.

MANNA LALA, Pandit. See SIVAPARCHARATNA.
“guqgtm [Sivapaiicharatna. With a Hindi para-
phrase by M. L.] [1868.] . 8°.

14038. b. 8.

See TATTVABODHA, WETArYaY efc. [Three
treatises on Vedanta philosophy. Sanskrit text,
with paraphrases in Hindi by M. L.] [1868.] 8&°.

: 14048, d. 10.

TYAY waw Wit fewa yaw [Raghunatha
sataka. Selections from the works of twenty-six
Hindu poets, compiled by M. L. Followed by
Lakshmana sataka, or 100 stanzas by Samadhana.]
pp- 80, 33, lith. wrTrwa? ae*y [ Benares, 1866.] 8°.
14158. e. 6.(3.)

wy gwafaAe [Sujana-vinoda. A collec-
tion of entertaining tales and anecdotes.] pp. 86,
lith. warT® ats8 [Benares, 1874.] 8°.

' 14156. i. 26.(1)
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grifrew  [Sundari-

tilaka. A Hindi anthology, contsaining selections
from the works of 46 poets, ancient and modern,
written in the Savaiyda metre. Compiled by
M. L., with the assistance of Hanuman Kavi, at
the instance, and under the editorship of Babu
Harischandra.] pp. 58, lith. WrCrwa? aey [Be-
nares, 1869.] 8. . 14158. e. 3.(1)

[Another edition.] pp. 83, Lth. waTT®
939 [Benares, 1880.] 8°. 14158. d. 20.(2.)

Visham Padabyakhya. fewwuz=mregr. [An
explanation of difficult words occurring in Pt. I.

of the Gutka, or Hindi Selections, of Raja._Siva-
prasada.] pp. 65. abst [Benares, 1878.] 12°.
. 14160. b. 45.

—— Second edition. pp.63. waww [Benares,

1881.] 8. 14160. b. 34.(4)
MANOHARA KAHANI, =#tex w¥m@t [Manohara
kahani. A collection of amusing tales and anec-

dotes.] pp. 55, lith. F&T® atto [Lucknow,

1880.] 8. 14158. e. 3.(14.)

[Another edition.] pp. 72. T&TR abtr
[Lucknow, 1882.] 8°. 14158. i. 24.(5.)

MANORANJANI KATHA. werewat w91 [Mano-
raiijani katha. Moral and instructive anecdotes.]
pp. 84. gITE™WIE atsk [Alahabad, 1876.] 12°.

14154. a. 13.(1)

MANU. #Tquel RaTy | wWi® wqeifa @1 wran
[Manava dharmaprakasa, or the Institutes of
Manu. Sanskrit text, with a Hindi translation
according to Kullika Bhatta’s commentary, by
Gulzar Sarma.] ff. 2 and pp. 226. wATCE abut
[Benares, 1858.]  obl. fol. 14038. f. 8.

RTAY VAW # Ménava Dharmasér . . . or
the Ordinances of Manu: ... abridged and trans-
lated ... by Bébu Sivaprasid. pp.46. DBenares,

1857. 8. 14038. 4. 9.
Second edition. pp. 54. TITEIA® atty
[Allahabad, 1865.] 8°. 14156. a. 1.(2)

Second edition. pp. 42. Benares,1866. 8°.
14038, ¢. 22.

[Another edition, reprinted from the
Allahabad edition.] pp. 54. S@rETNE abss [Al-
lahabad, 1877.] 8°. 14089. b. 11.
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MARSHMAN (Jomy Crarg). Marshman’s History | MATHURAPRASADA MISRA.

of India, from remote antiquity to the accession |
of the Mogul dynasty. Done into Hindi . ...
by J. J. Moore. (wrrwwdfy gfrera i wim figera
%t w911 Second edition. pp. 315.  Calcutta,
1846. 8°. 14156. g. 3.

Selections from the History of India
(chapters 2-7of J. C. M.’s Ancient History of
India) and Bagh o Bahar [of Mir Amman].
Translated into literal English, with copious notes
on etymology, history and geography. By Adalut
Khan. pp. 151. Oalcutta, 1877. 8°.

| 14112, a. 26.0)

Selections from the History of India....
A new edition, with each word written in the
Roman character immediately under the corre-
sponding word in the Nagri, with a literal English
translation at side of each page, ... by J. F. Baness,
pp. 112.  Calcutta, 1879. 8°.

14156. g. 11.

MARTYN (HeneY) Missionary. See BipLe.—New

Testament. The New Testament ... altered from
Martyn’s Oordoo translation. 1826. 8°.
1004. g. 9.

MATHURA DASA. fywmara wary | [Vidyd-gyan-
prakasa. A manual of instruction in simple
arithmetic, geometry, the native system of book-
keeping, and other useful matters.] pp. x. 126,
lith. ¥w§ ae3t [Bombay, 1880.] 8.

14160. c. 8.

—— [Another edition.] pp. x. 126, lith.  Hu§
9e3% [Bombay, 1880.] 8°. 14160. c. 17.

MATHURANATHA, Son of Radhivallabha. See
Variga Miniga. @gwma® i [Laghu jataka. With
s Hindi commentary by M,] [1875.] 8&°.

: . 14053. ce. 2.(1)

WWORTAA ®21®w [Pragnapafichanana. A
treatise on fortune-telling, in five parts, compiled
in Sanskrit, and accompanied by a Hindi com-
mentary by M.] pp. 42, lith. wrCr@at qe3a [Be-
nares, 1874.] 8°. 14053. cc. 10.(1)

MATHURAPRASADA MISBA. See Mawy (R. J.)
TTgnUR FAY Mann’s Lessons in general
knowledge, rendered into Hindi by Mathuré Pra-
shda Midra. [1859.] 8.

14160. b. 8, | ——
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See VARADARLIA.
. ++. The Laghu Kaumudi

...... Rendered into Hindi by Mathurd Praséda
Misra. 1856. 8°. 14160. b. 17.
—_— — 1879. 8°. 14093. ¢. 7.

The Tattwa Kaumudi, or the Elements
of Sanskrit Grammar in Sanskrit and Hindi, by
Mathuré Praséda Misra. [Abridged from his
previous edition of Varadaraja’s Laghukaumudi.]
ff. 2 and pp. 154. Benares, 1868. 8°.

14090. o. 23.

MATIRAMA. it warfes ww zifowm
T simt ww ) [Nripavamsavali. The genealogy
of the kings of the Solar and Lunar race, in
verse. Followed by Amatrika chhanda-dipika,
or religious poems by Ramacharitra Simha, and

& Sanskrit poem by Ramanandana Mayura, in

praise of the river Ganges, entitled Gangastava.]
pp- 24. wZAr atto [Patna, 1880.] 8°.
14158. d. 16.7)

wy W@an | [Rasardja. A treatise, in
verse, on the various types of male and female
characters introduced in literary composition.
With notes by Pandit Durgaprasada.] pp. 82, lith.

Benares, 1864. 8°. 14158. d. 13.(L)
——— [Another edition.] pp. 54. T&T= ats?
[Lucknow, 1872.] 8°. 14158. e. 9.40)
MAZHAR ‘ALl KHAN, called WiLi. See Barrii-
Pacuisi. Buetal Pucheesee; ... Translated . ..
from the Brij Bhakha ... by Muzhur Ulee Khani
Vila, ete. 1805. 4°. 14156. k. 12.
— —— [1809.] 8-. 14156. h. 36.
— —— 1830. 4°. 760. g. 12.
— —— [1834.] 8- 14156. h. 25.
— —— [1819.] 8. 14156. h. 37.
— —— 1855. 8&. 760. g. 42.
— —— 1857. 8&°. 14156. i. 27.
— —— [1857.] 12°. 14156. h. 3.
— —— 1860. 8°. 760. d. 5.4.)
— ——— [1870.] 8. 141586, i. 17.

[1876.] 8°. 14158, e. 11.(3)
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MAZHAR ‘ALI KHAN, called Witi. See Barrit-

Pacuisi. . Bytal-Puchisi; ... translated ... into
English, ete. 1834, 8°. 760. e.
— —— _1860. 8. 760. c.
— —— 1866. 8°. 760. d. 5.
— —— 1868. 8. 760. b.
— 1871. 8. 760. c.

. . In deutscher
752. ¢. 2.

. Baital Pachisi .
Bearbeitung, ete. 1873. 8°.

MEERUT, District of. witg fwe %@ [Bhigola
zila Merath. A geography of the District of
Meerut.] pp. 32, lith. %@ [Meerut, 1878.] 8

14160. c. 16.(1)
Without title-page.

MEERUT.—Devandgari-prachdrini Sabhd. [Tracts
published by Gauridatta, as President of the
Devanagari-pracharini Sabha :] See GauripaTTA.
~ ZgAnrY wwre % I@W [Devanagari prachira ke
upadesa.] [1885.] 8&°. 14160. e. 11.(4)

foqrz [The third annual report of the Devanagari-
pracharini Sabha, or Society for promoting the
general adoption of the Devanagari instead of
the Urdu characters. Signed by Gauridatta, as
President of the Society.] pp. 10, lith. ®TE avtd,
[Meerut, 1886.] 8°. 14160, e. 11.(1)

—— AT Wwifl W A A WY wd Wt
wifd® a@tmw efc. [An account of the proceedings
of the fourth annual meeting of the Devanagari-
pracharini Sabha.] pp. 22, lith. Wt bt [Meerut,
1886.] 8. 14160. e. 11.(2)

MEGHARAJA. #warati [Meghamala. A treatise
on astrology.] pp. 59, lith. =Tyt aeay [Benares,
1866.] 8. 14156. £, 8.(1.)

et {33t AQUTST [Another edi-
tion, in Gurumukhi characters.] pp. 64, lith.
BTTT atsx [Lahore, 1872.]  &°.

14156. f. 21.(2)

[Another edition of the preceding.]
pp. 64, lith. BT atbo [Lahore, 1880.] 8°,
14156. £, 22,
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MENARHAYA. sgtzarat wiqié [Menarhayani
chopai. A Jain legend, in Marwari verse, ex-
tolling the virtue of chastity.] pp. 40. ae38
[Poona, 1887.] 16°. 14156. h. 31.

MERAMANAJL. weiwen. n ®2t® o [Pravina-
sagara. A Jain romance, in Hindi verse, intro-
ducing matters relating to geography, chiromancy, -
music, medicine, Yoga philosophy, and various
other subjects. Edited by Chaturbhuja Prana-
Jivana, with a running commentary in Gujarati,
begun by Ranmal Adabhai, and completed by
Dalpatrama Dahyabhai.] pp. iv. 1179, xxxvi.
WHETATE bt [dhmadabad, Rajkot, printed, 1882.] 4°.

' 14154. i. 1.

MIHTRACHANDRA. See HARIgAﬁnBA Lira SAsTEI,
of Kanoj. mz!ﬂ!ﬁm’t [Saddbarmadiishanoddhara.

With a Hindi translation by M.] [1887.] 8&°.
14033. b. 50. -
MIHRCHAND DASA. See Sa‘Di.  ywitae eic.

[Pushpopavana. The Gulistan, with a Hindi
translation by Pandit M. D.] [1888.] 8°.
Pers. 980.

MILL (JaMEs.) wqrzw aifrat [Pathakabodhini. An
essay on education, translated by Vamsidhara
from H. S. Reid’s Hindustani version of the
English of J. M., entitled Intibah al-mudarrisin.]

pp. 53. WITT qtue [Agra, 1859.] 8°.
: 14156. d. 1.(2.)

MINNAT. See Muitammap Sippik Husalx, called
MiNNar.

MIRZA JOHN. Seec Jomw, Munshi Mirza.

MIRZAPORE EDUCATIONAL BOOKS. [For publi-
cations under this heading:] See SuErrING (M. A.)

MOHANA LALA, Pandit. Seec Evcui. Twmfgw
[Rekhaganita. The elements of Euclid, translated
from the English, in three parts. Pt. i. and ii. by
M. L., assisted by Srilala, and pt. iii. by M. L.

alone.] [1854, ete.] 8°. 14160. b. 15.
— [1861.] &°. 14160. c. 5.(1.)

—_— —— [1865.] 8°. 14160. b. 36.(1)
— — 1871. 8- 14160. c. 5.3,
Tamfgn fegwetey [Rekhaganita
siddhaphalodaya. Problems on Euclid, trans-

lated by M. L.] [1854.] 8&°. 14160. b. 36.(2.)
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MOHANA LALA, Pandit. See VaMsipHARA. nf@A-
W&ty [Ganitaprakasa. Pt. i. iii. and iv. translated
from the Hindustani Mabadi al-hisab of M. L.]
(1878, etc.] 8°. 14160. b. 39.

fagwerd faarq  [Siddhapadartha
vijiana. A treatise on natural philosophy, trans-
lated from the English by M. L. and Vamsidbara.]
[1853.] 8. 14160. b. 13.(1)

fe=t wiw nfge [Bijaganita. Algebra
for the use of schools, as fatr as simple equations.
Translated from the Eunglish by M. L.] 2 pt.
TS aky [Lucknow, 1865.] 8°. 14160. b. 23.

[Another edition.] 2 pt.

atky [dllhabad, 1866 8. Pt. ii. wArea atve

[Benares, 1859.] 8°. 14160. b. 9.
Pt. i. is of the 3rdy and pt. ii. of the 2ad edition.

nfgw P [Ganitanidina.  Arithmetic,
~ translated from the English by M. L.] pp. vi. 146.
W qtus [Agra, 1854.]  8°. 14160. b. 12.(2)

MOHANA LALA (GeorcE Dougras). See MORTIMER
(F. L) Mrs. The Peep of Day, translated into
Hindi by Munshi George Douglas Mohan L4l
1855. 12°, 14154. a. 2.

MOHANALALA KATTHA, @Y #gn wracy [Laghu
Samskrita vyadkarana. An elementary Sanskrit
grammar for children.] pp. 40, lith. ae3e [Bareli,
1883.] 8. 14160. ¢. 1.(3)

Pt. i. r@Teae

FqraTw W [Vaiyakarana-ratna. A San-

skrit grammar in Hindi.] pp. 188. wrERigT
attt, [Shahjahanpur, 1886.] 8°. 14160. ¢. 22.

MOHANALALA VISHNULALA PANDYA. SeeCHaxD.
M. V. Pandia’s manuscript of the Prithvirdj Réséu
. .. Edited ... with critical notes, by Pandit
Mohanlal Visnulal Pandia. 1887, etc. 8°.
14158. g. 18.

The defence of Prithirdj Ras4 of Chanda
Bardéi [in answer to a paper by the Kaviraj
Syamala Dasa]. By Pandit Mohan L4l Vishnu L4l
Pandia. No. I. Benares, 1887, efc. 8°.

14158. d. 21

In progress.

MOORE (Jomn James). See MARSHMAN (3. C)
Marshman’s History of India .. ..
Hindi ... by J. J. M. 1846. 8.

done into
14156, g. 3.
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MORA BHATTA DANDEEAR. See Winsox (J.)
D.D., F.R.8., Missionary of the Free Church of
Scotland. wrgTt fagaw arfew = fig vit: wley st
[Hindudharma prasiddhakarana. A translation
of Dr. Wilson’s “Exposure of the Hindu religion,”
in reply to M. Bh. D.’s Hindudharmasthapana.]
(1869.] 12°. 14154. a. 5.(3)

MORADABAD. — drya Samdj. Sec JAGANNATHA
Disa. wrd wyatwa? [Arya prasnottari. A hundred
questions and answers on the tenets of the Mura-
dabad Arya Samaj.] ([1882] 8° 14164 e. 10.

MORAR. Ses Sakkara Hammii. 5012 Alget

oAl AU ALSH AL Al Aad
%lQﬂ. [Samudaya santani vani. A collection of
poems by Morar and other Vaishnava poets.]
[1888.] 8°. 14158. e. 33.

MORESVARA, Son of Manika Bhat{a. wQ a‘l'llp
wetwu [Vaidyamrita. A treatise on therapeutics.
Sanskrit toxt, with a Hindi commentary by
Jyotihsvariipa.] pp. 47, ii. lith. Benares, 1865. 4°.

14043. d. 13.

Rumm wt § 7 Aoy facfaw wrwAfs-
@A #gmm_ [Another edition. With a Hindi
commentary by Ramanatha Karkare.] pp. viii.
61, lith. =TQY ey [Benares, 1867.] 8°.

14043. d. 15.

MORTIMER (Favert Lee) Mrs. The Peep of Day,
translated into Hindi by Munshi George Douglas
Mohan Lél, under the superintendence of the Rev.
Joseph Owen. (wt@aI¥ fag=)[Balabodha sikshaka.]
pp. 186. Allahabad, 1855. 12°. 14154. a. 2.

MOTI LALA, Pandit. faerdradw [Kisanopadesa.
Advice to cultivators on their relations with
landlords and village authorities. Translated by
Vamsidbara from the Urdu Pand-namah i kast-
karan of M. L.] pp. 18. wmmx aw [4gra,

1852.] 8&°. 14156. f. 4.(1)
[Another edition.] pp. 20. w&BET awk
[4gra, 1856.] 8°. 14156, e. 8.

MOTI LALA, Versifier. TguyCrg wrtw: [Ganesa-
purana. A poem in praise of the god Ganess,
adapted from the Sanskrit by Moti Lala.] See
Sorvapuriya. fégmmat s A fgm gav o wigow
ete. [Suryapurana.] pp. 29-76. [1864.] 12°.
14154, 4. 4.
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MOTI LALA, Versifier, stfqdz m1 &N | [Gopi-
chand ka khyal. A legend, in Marwari verse,
on the popular story of King Gopichand becoming
an ascetic.] pp. 51,lith. §@ [Poona,1881.] 12°

14158. c. 10.(8.)

Ao Wt nifgdest wrerA.  [Another
edition.] pp. 32, lith. #wk aexs [Bombay,1885.] 12°.
14158. ¢. 7.(5.)

MOTI RAMA BHATTA, Sece NiLaxanTEA MiMiy-
SAKABHATTA. Wq @WRMMTX: | [Svapnadhyaya. With
a prose translation into the Parbatiya or Gorkha
dialect by M. R. Bh.] [1889.] 12°.
14072. c. 49.(2)

MUFID al-SIBYAN. fgrgeiy [Sisubodha. A reader
for children, translated by Durgaprasida from the
Hindustani Mufid al-sibyan.] pp. 98, lith. TwT™
atst [Lucknow, 1878.]  8° 14160. c. 4.(7)

MUHAMMAD, the Prophet. [Life.] See Jagan-
NAitHA Disa. gewrg wiwsrefoy [Muliammad jivana-
charitra.] _
MUHAMMAD JAMAL al-DIN HASAN. wmq
[Gramya kalpadruma. A treatise on land tenures,
collection of rents, zemindari accounts, measure-
ments and other matters connected with land.
Translated by Vamsidhara from the Hindustani
Halat i dihi of M. J. al-D. H. Second edition.]
pp- 78, lith. gFrETaTE qtue [Allahabad, 1859.] 8°.
14156, £. 5.(1)

[Third edition.] pp. 58.
[Allahabad, 1863.] 8°.

TSR abhy
14160. b. 13.2)

MUHAMMAD KARIM BAKHSH. - fywrem| [Vidya-
chakra. Simple lessons in natural science, trans-
lated from the Urdu Da’irah i ‘ilm of M. K. B.]
pp. 40. TwT= atso [Lucknow, 1870.] 12°.
14160, a. 10.(2)

MUHAMMAD KASIM. Ses BaxmTiwar SiNom.
wawafewrtn [Satyadharmavichara. A discussion
upon true religion between Dayananda Sarasvati,
M. K. and others.] [1880.] 8.

: 14154. c. 1.(1)

MUHAMMAD SIDDIK HUSAIN, called MINNar.
m [Suddl}avﬂisa. A poetical anthology,
compiled by M. 8. H.] Pt.i. pp. 80, lith. wreE
1asr [Fatehgarh, 1882.] 8°, 14158. e. 2.(7.)
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MUHAMMAD ‘UMAR KHAN. 3l Jo &a5 [Kisiah
i dil - bahla’o. Love songs and stories, in the
Persian character.] pp. 16,lith. [Delhi, 18827] 12°,

14156, i, 256.(2.)

MUIR (Jorn) D.C.L. The Course of Divine
Revelation. A brief outline of the communica-
tions of God’s will to man, and of the evidences

-and doctrines of Christianity, with allusions to

Hindu tenets. In Sanskrit, Hindi and English.

(dwQrwyregyra) [Isvarokta sastradhara.] pp. 40,
93, 92. Oalcutta, 1846. 12°, 14008. c. 9.

wrqdtEt Wi N wwafEAr & W
[Matapariksha. A Hindi translation of Dr.
Muir’s “ Examination of religions.””] 2 pt. London,
1861, 8°. 14154. b. 6.

Pt. i. is of the 3rd, and pt. ii. of the 2nd edition.

[Another edition.] 2 pt. pp. 364. Q‘E‘(‘ﬁ
attt [Ludhiana, 1868.] 8°. 14154. b. 13.

Wﬁw n [Yeshu Khrist mahatmya.]
The Glory of Jesus Christ. A brief account of
our Lord’s life and doctrines, in Sanskrit verse.
Second edition corrected, with additions, a Hindi
version, and an English summary. pp. xiv. 140, iii.
Calcutta, 1849. 8°. 14008, c. 11.

MUKTL 3f® w9t &t wrdar [Mukti arthi ki prar-
thana. A Christian prayer for deliverance from
sin.] pp. 4. TEEA ks [Ludhiana, 1867.] 12°.

14154. a. 6.(10.)

MUKTIKAMALA MUNI, Pandif. TMEDIT A AYEA-
uATST [Ratnasagara, also called Mohanagunamala.
A manual of Jain worship, consisting of prayers
and devotional observances, compiled from various
sources in Sanskrit, Prakrit and Hindi.] Pt. i.
WSANT 93t [Calcutta, 1879.] 8°. 14100. o. 9.

MUKTIMALA, FfATST WiT T8 & WITE THT &7 YWTA
[Muktimala. A Christian tract on the method
of salvation, and the exercise of Christian vir-
tues.] pp. 98. Q’E’!ﬁ att8 [Ludhiana, 1864.] 12°.

14154. a. 6.(2)

—— Third edition. pp. 63. [London,) 1861. 8°.
14154. b..7.

MUKUNDA DASA. Sse VALLABHACHARYA, called

ManipraBHUJI. WRWUGEFE | [Shodagagrantha
saigraha, With a paraphrastic commentary in

prose by M. D.] [1884.] 8&°. 14048, ¢. 55.
I
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MUKUNDA RAMA, Munshi. See PxriopicaL PusLi-
catioNs.—Moradabad. ®% ufwwr [Jaina patrika.
A monthly periodical, edited by M. R. and Pandit
Chunni Lala.] [1888.] 8°.

14154. h. 9.

MULARAMA SADHU. wy wiaztn waristwar wim
et werdsty wrowA o [Vedanta padarthamaii-

jusha. An exposition of Vedantic philosophical:

terms.] ff. 166, lith. #% [Bombay, 1881.] obl. 8°.
14154. g. 7.

MUBARIDANA. See GaNoi Samiva. dymwTy
[Vamsaprakasa. Compiled by Gangd Sahaya,
with the assistance of M.] [}877.] 8°,

14156, g. 12.

— —— [1878.] &°. 14156, g. 18,

MUZHUR ULEE KHANI VILA. See Mazuar ‘Avi
KnAiN, called Wiii. -

NABHAJL. See Prarirea Siwua, Raja of Sidhua.
W13 | [Bhaktamala. A translation of the
Bhaktakalpadruma, a Braj-bhasha work, founded
on the Bhaktamala of Nabhaji.] [1874.] 8°.
14154. £. 1.

WY WWATE wZtw wrdw: [Bhaktamala, or
Legends of Vaishnava saints. Written in old and
obscure Braj-bhasha verse by Nabhaji, who is also
called Narayana Dasa, accompanied by a gloss in
kavitta verse by Priya Dasa. With an anony-
mous commentary in modern Hindi prose and
verse.] ff. 193, lith. wATC® 9@’y [Benares, 1866.]
obl. 4°, 14154. g. 2.

[Another edition of the text and gloss
by Priya Dasa.] ff. 115. #wk atse [Bombay,
1879.] obl. 8°.

14154. e. 30.

Selections from the Bhuctu Mal, or Lives
of the principal Hindoo saints. [With an anony-
mous commentary.] See Hinor SeLections. Hindee
and Hindoostanee Selections. Vol. i. 1830. 4°.
760. g. 12.

NADIIRANA. wy wrarztat wfen ameteras [Nadi-
jiana. A Sanskrit treatise on the pulse, com-
piled from various Tantras, with a Hindi com-
mentary.] pp. 83, lith. @@t att: [Benares,
1882.] 8°. 14043. d. 37.2)
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NAINSUKH. JIgwaiey d9 | [Vaidyamanotsava.
A short treatise on therapeutics, in verse.] pp. 56.

gk aexx [Bombay, 1865.] 12°, 14156. b. 2.

[Another edition.] pp. 24, lith. TEST w29
[Delhi, 1870.] 8. 14156. b. 4.(4)

[Another edition.] pp. 24, Lith.
at98 [Lucknow, 1874.] 8°.

SEAR
14158. c. 2.(1)

NANAK, Bibi. wouward [Japa paramartha. The
Japaji, or Prayer-book of Nanak. Panjabi text,
with a Hindi translation and notes by Laksh-
manaprasida Brahmachari.] pp. 48. S«
wrer wt [Lucknow, Brihma year 58, i.e. 1887.] &°.
14162. e.

NANAK CHAND, of Benares, Pupil of Rima-

chandra. fert w=rfafy [Hindi sabdanidhi. A

vocabulary of Sanskrit words explained in Hindi.]
pp. 148, lith. gwat [Delhi, 1888 7] 8°.

14092. c. 16.

The date on the title-page appears to have been erased, the

date of registration is 1883.

NANAK CHANDRA, Rishi. famqwrdwe [Jinapiija-
saiigraha. A collection of Jain prayers in Hindi,
with Sanskrit and Prakrit verses interspersed.

Compiled and edited by N. Ch.] pp. i. 207.
wATCH 983 [Benares, 1876.] 8°.

14100. ¢c. 7.

9% TMTa@t | [Padaratnavali. A collection

of Jain hymns.] pp. xxxiv. 869.  warTw absk

[Benares, 1876.] 12°. 14154, h. 6.

NANDA DASA. waard u [Anekirths. A voca-
bulary of synonymous words in verse. Followed
by a similar vocabulary by the same author,
called Namamald, and Nasihatndma, or moral
precepts in verse, by Lukman Hakim.] pp. 10,
15, 2. wATT" qeas [Benares, 1860.] 8°.

14158. i. 8.(1)

* [Another edition.] pp. 21, lith.
ats8 [Lucknow, 1874.] 8°.

THAI
14160. b. 48.

NANDAKISORA LALA., wtmadwe [Chautal-sai-

'graha. A collection of Vaishnava songs in the

Chautal measure, compiled by N. L. from the
works of Tulasidasa, Siiradasa, Narayana Dasa
and other poets.] pp. 54, lth. wmwa [dgra,
1890.] 8°. ' 14158. e. 37.@)



117 NAN—NAR

NANDAKUMARA. Begin. Sgt § WY ufaat wa@t...
wam fg® ¥ End. tfn witwwewary d@udf o
[Devatattvaprakasa. A Hindu tract on idol
worship, showing that it is not so much the
worship of a material object, but of the deity it
represents.] pp. 7. Benares [1878.] 8°,
14154, e. 21.(2)

NANDALALA SENA GUPTA. Sec AKSHAYAKUMARA
Darra. uzrd-fywri [Padarthavidya. Translated
by N.S.G. from the Bengali original.] [1876.] 8°.

14166. f. 15.

NANDI-SUTRA. wt A=t wt ¥y 1 [Nandi-sitra.
A canonical work of the Svetambara Jains, ac-
companied by a Sanskrit, and a Hindi commen-
tary.] pp. 520. aFEWr ae3g [Calcutta, 1879.]
obl. 4°. o ~ 14100. f. 4.

NANHU LALA. 3wt 7319 fwera [Lawani na-
vinavilasa. Songs in the lawani metre.] Pt. I.
pp. 104, lith. =@t [Benares, 1879 7] 8°.
14158. e. 2.(4)
NANULALA RANA. @tz wtemc afwoamet &1
[Khyal Saudagar Wazir-zadi ka, or The merchant
and the daughter of the Wazir. A tale in Mar-
wari verse.] pp. 55, ii. Calcutta, 1887, 12°.
14156. h. 34.(2.)

T fawgwza @@ [Raja Chitramukatko
khyal. A love story in Marwari verse.] pp. 91,
lith. ¥w§ aves [Bombay, 1887.] 16°.

14156. h. 29.(3.)

NABADA. wetu wi® [Bhaktisiitra. A collection
of aphorisms on Vaishnava devotion, attributed
to the sage Narada. Sanskrit text, with a Hindi
commentary by Harigchandra, entitled Tadiya
sarvasva.] pp. ii. 32. war [Paina,] 1884. 8°.

14028. d. 37.

[Another edition.] pp. ii. 56. wzaT atte
[Patna, 1889.] 8°. 140383. bb. 32.(1.)

NABAHARI tmwfadg: [Rajanighantu. A San-
skrit medical dictionary, with glosses in Marathi,
Canarese, and Hindi.] pp. 282, lith. =Tyt ate3
[Benares, 1883.] 8°. 14043. e. 13.

NARAHARI DASA. wy weeft maredy witw
[JAanopadesa. A philosophical poem in Braj-
bhasha, consisting of two parts, viz. (1) Uma
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Mahegvara samvada, and (2) Ashtaka Manika

Prabhu.] ff. 16, lth, 4wt astd [Bombay, 1862.]
obl. 8°, 14158, d. 7.

NARAN HIRACHAND, wiwm wrax [Dharmatattva

bhaskara, A treatise on Jain philosophy.] fF.iii.27,

wRETaATE Atk [Ahmadabad, 1886.] obl. 12°.
14154. h, 8.

NARAYANA. wyamwemt [Syim - sagii, or The
marriage of Krishna. A Vaishnava song.] pp. 16,
lith. =@t atk [Benares, 1882.] 12°,

14158. c¢. 9.(9.)

NARAYANA, Pandit. [For Hindi versions of
the Sanskrit Hitopadesa, which is commonly
ascribed to Pandit Narayana :] See LaLLT LiLa,
Kawi.

NARAYANA DASA, Author of Bhaktamdla. Sec
Naierisi,

IiﬂYAFA DASA, Son of Purushottama Dasa.
See PuriNas. whgRmafaafe . . . AR
TRREQTeAY ctc. [Ekadasimahatmya. With a para-
phrase in Braj-bhasha by N. D., entitled Ekada-
sidarpanatilaka.] [1876.] 8° 14016, e. 30.(2)

See Purinas. — Padmapurana. — Kartti-
kamdhitmya. wiewgTws wf&amrewy [Karti-
kamabhatmya. Sanskrit text, with a Braj-bhasha
paraphrase by N. D.] [1876.] 8°.

‘ 14016. e. 30.3.)

NARAYANA SIMHA. See Grizrson (G. A.) The
battle of Kanarpi Ghét. Edited and translated
by Sri Néréyan Singh and G. A. Grierson.
1885, 8°. 2098. b.

NAROTTAMA, Kavi. W‘ﬁ:‘! [Sudamacharitra.
The mythological story of Sudama, omne of
Krishna’s companions, in verse.] pp. 82, lith.
933 [Delhi? 1876.] 12°. 14158. ¢. 3.(8)

NARSIJI. wxuiwt =1 wtn [Narsiji ka bhat. A
tale, in verse, of a poor Brahman.] pp. 8, lith.
A 3% [Meerut, 1876.] 8°. 14156, i. 11.4)

NARST MEHETA. wu 7wt amr a1 3t few

[Narsi Meheta ki hundi. A poem describing a

miracle said to have been performed on the poet

Narsi Mehetd.] See SUrvarvmiya. figemat

wrar R fgar ¥AU 9 WAQW ete. [Siryapurana.]

pp. 128-142. [1864.] 120 14154, d. 4.
12
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NASIKETA,
ki. The legendary story of the sage Nasiketa,
and his descent into hell, adapted from the San-
gskrit. In verse, and in Gurumukhi characters.]
Pp. 48, Uth. avtsg [Lahore, 1873.]  obl. 12°.
14158, c. 20.(1)
- [Another edition.] pp. 48, lith.  qbta
[Lahore, 1881.] obl. 12°, 14158, ¢. 20.(2)

NATHU LALA. Sec SGRaDAsA. =fjsp [Bhaun-
ragita. An extract from the Siirasagara. Tran-
scribed in Persian characters byN.L.] [1878.] 8.

14158. g. 6.

NAUBAT RAM. ¥ y&@% i waar it #rm-
[Nrisimha avatara. An account of Vishnu

in his fourth incarnation, as a man-lion.] pp. 15,
lith. gogew @3y [Muzaffarnagar, 1876.] 8°.
: . 14158. e. 8.(16)
NAVARATNA. w4 qaaA [Navaratna. A col-
lection of nine popular poems.] Benares,1865. 8°.

14158. e. 8.(4)
Eack poem has a separate pagination.

wata® [Navaratna. A collection of anec-
dotes and short poems on various subjects, trans-
lated from the Persian.] pp. 200, lith. #TF aeso
(Meerut, 1883.] . 8°. 14158. e. 26.

A different work from the above, though bearing the same
title-page.

NAVINACHANDRA RAYA. See UpANISHADS. —
Selections. qfe=w fagrw 1 [Vaidika siddhanta.

Selected texts from the Upanishads, with a trans-’

lation by N. R.] [1888.] 12°. 140383. a, 11.(3))

Ses VEpas. — Appendiz. wgwll Im qet
w ¥ AT ¥ _[A selection of texts from the
Brahmanas, Upanishads and other sacred books,

with translations by N. R.] [1888.] 12°,
14033. a. 11.(4.)
— ——— [1889.] 82°. 14154. d. 9.

——  wWREd win awertr fegigtn awm
& fafaw etc. [Acharadarsa. A short treatise on
Hindu religious and ceremonial observances.]
pp- 28. TTET qeae [Lahore, 1862.] 12°.
14154. ¢. 7.
—— TRy | Wi e st w1 wraw
.« .+ + [Navinachandrodaya.] Hindi Grammar
by Nobeen Chunder Roy. pp. iii. 84, xxii. lLth.
T aexy [Lahore, 1868.] 8°.  14160. e. 6.(1)

et FTHEF A [Pothi Nasiketa |
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NAVINACHANDRA RAYA. wywtawy ... Sad-
dharam sutram, or Philosophy of true religion.
[Four chapters of Brahmist aphorisms, Sanskrit
text, with translation, and occasional comments,
in Hindi] by Navina Chandra Rai.
Lucknow, 1888. 12°.

pp- 36.
14033. a. 11.(2.)

W@ WAy dgn w1 fewt wrar § [Sarala
vyakarana Samskrita ka. A Sanskrit grammar
in Hindi. Pt. i. revised by Bhagavan Dasa.
Second edition.] 2 pt. IR @ew-t [Lahore,
1870-72.] 8°. 14098. c. 6.

AW . . . Tattwa Bodha.
on social and moral topics.]
1885. 8.

[Short essays
gur [Bombay),

14156, d. 8.3.)
NAWAL KISHOR. Sce TurAsipisA. XTRTY® WIt®
[RamAyana. Edited by N. K.] = [1873.] 8°.
14158. f. 13.

NAWAZ. See Kiripisa. wgAQT ARH | [Sakuntala

nataka. A metrical translation by Nawaz of the
Sanskrit drama of Kalidasa.] 1864. 12°. .
14158. 4. 8.

NAYA EKASIKHANDA. wqr stgts® u  Nayé
Késhikhand. [A tale, in the form of a dream,
describing the changes in Benares and other
parts of India in future years, under the civilizing
influence of Christianity. With an appendix
containing (1) Extracts from Raja Sivaprasada’s
Bhiigola hastamalaka, (2) A narative of the Pit-
cairn islanders, and (3) Account of missionary
societies.] pp. viii. 211, vi. [Benares,1860?] 8°.

14154. b. 9.

NAZIR. See WaLi Muiamman, called Nazir.

NECKLACE. Necklace of stories. [A Christian
tract.] xfrere Wt [Itihasa muktdvali.]
pp- 30. ¥IEMTE absy [Allahabad, 1876.] 12°.

14156. h, 28,

NEMCHARD. 7@ ®0WC ey K 2ai [Gul o
Sanaubar. A Persian romance, translated by
Jivarama Jat from Nemchand’s Hindustani
version.] pp. 64, lith. TEAR atss [Lucknow,
1877.] 8. 14156. i. 12,

NILAKANTHA GORE (Nememiam). Criticism of
the present Hindi translation of the Holy Secrip-
tures by the Rev. Nehemiah Nilkunth Goreh.
pp. 87. Allahadbad, 1882. 8°. 14154. b. 21(1)
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NILAKANTHA GORE (NeaEMism). wggHiat @@l
faud =g Wit & THAtar fewre fagr o [Shad-
darsana darpana.] Hindu philosophy examined
by a Benares Pandit. [i.e. N. N. G.] 8 pt.
Calcutta, 1860. 8, 14154. b. 12.

NILAKANTHA MIMAMSAKABHATTA, Son of
Sankara. wq @WwWrwrg: |\ [Svapnadhyaya. A
Sanskrit treatise, in verse, on the interpretation
of dreams, being the two concluding sections of
the. Acharamayikha of N. M. With a prose
translation into the Parbatiya, or Gorkha dialect
of Hindi, by Moti Rama Bhatta.] pp: 17. =gt
qed§ [Benares, 1889.] 12°. 14072, c. 49.(2)

NI'MAT ‘ALL, wweifaar [Kshetradipika, Men-
~ suration, for the use of schools.] pp. 104, lith.
wAs abos [Fatehgarh, 1877.] 8.
: 14160, ¢. 16.(2.)

NISAR ‘ALI BEG, Mirzd. See Inpia.—Legislative
Council. ¥&T 0 ¥ abs9 &&t [Diwani zabiton
ka sangraha. The Code of Civil Procedure, Act X.
of 1877, translated by N. ‘A. B.] [1872] &

‘ 14156, a. 6.

NISCHALA DASA. w fawrt &nr . . . § wgm-
fa= Wt st ar wfemw [Vicharasagara. A
treatise, in verse, on Vedanta philosophy. Edited,
with a commentary, notes and index, and an
introductory preface, by Salih Muliammad.]
gt ated [Bombay, 1874.] 8°.

14164. e. 6.

390 QU3 S ey &as3 [Another edition,
in Persian characters. With a Hindustani trans-
lation by Srirama of the Hindi commentary.]
pp- 15, 548, lith. q\.bo 1ary [Delhi, 1889.] -8°.
14154. o. 29,

NITIRATHA. Moral tales (Neeticutha, Part ii.)
for the use of schools, in the Khuree bolee dialect

of the Hindoostanee. wIf¥ ww4r 1 @ wAW |
pp. 84. Caloutts, 1822. 8°. 14156 h. 17.3)

NOBEEN CHUNDER ROY. Ses NAVINACHANDRA
RAiYA.

OESTERLEY (Hermaxy). Bibliothek Oriental-
ischer Mirchen und Erzihlungen in deutscher
Bearbe¢itung mit Einleitung, Anmerkungen und
Nachweisen. (I. Bindchen. Baitél Pachisi .. .
In deutscher Bearbeitung mit . . . Nachweisen).
Leipaig, 1878, 8°, 752. . 2.

Pp. Xxv. vi. 466.

OLC—PAD 122°
OLCOTT (Heney S.) wsmw fyanfew® zyn [Bharata
trikalika dasa, or The past, present and future
of India. A lecture by H. 8. O., President of
the Theosophical Society, translated by Kasinatha.]
pp. 15.  Shahjahanpur, 1882, 8°. '
' 14156. d. 8.(1)

OMKARA BHATTA. A comparison of the Puranic
and Siddhantic systems of astronomy with that
of Copernicus. By Onkar Bhut of Sehore.

(ritearT Wit [ifaw wfgan) [Bhigolasira. With

‘Sanskrit quotations from Bhaskara Acharya’s

Siddhantasiromani, and other sources.] pp.122, ii.
Agra, 1841, 8°. 14156, £, 2,
Imperfect ; wanting pp. 19-22.

[Another edition.] pp. 122, lith. TwT=
atta [Lucknow, 1881.] 8°. 14160. b. 31,

OMEKARA LALA. w} wfgn &« ®aryw [Phalit-
satyaprakdga. A small treatise on astrology,
being a compilation of Sanskrit texts with Hindi
commentary.] Pt.I pp.26. wAgmETE avt3 [dhma-
dabad, 1883.] obl. 16°. 14053. a. 9.

wt fagtawmry. Shri sidhant prakash.
[A work on astronomy, based on thé Siddhanta-
giromani of Bhaskara™ Acharya, and on other
Sanskrit sources.] pp. xii. 216. wWHETIE qtty
[Ahmadabad, 1883.] 8°. 141586. f. 17.

ONKAR BHUT. Sece OMrirA BHATTA.
OWEN (Joénrn). See MorTivER (F. L.) Mrs. The

Peep of Day, translated into Hindi ... . under
the superintendence of J. O, 1855. 12°
14154. a. 2.

See Tucker (H. C.) A brief account of
the Jewish people ..... by H. C. Tucker .,
Translated into Hindi . . . . under the superin-
tehdence of J. O. 1854. 8. 14156, g. 4.

PADAM BHAGAT. WgH W@FAn THAUt #13
[Rukmini - mangala. A mythological tale, in
verse, on the marriage of Krishna and Rukmini.]
ff. 80. TeRY w29 [Delhi, 1870.] obl. 8°.
14158. e. 30,

PADMADEVA NARAYANA PANDEYA. Ses Suxea.
gwatfe 1 . . . Shukra niti . . . Sanskrit text and
translation into Bhasha by Babu Padma Deva
N. Pandeya. 1889. 12°. 14039. b. 19,
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PADMAKARA. wgrgeqt [Gangilahari. A hymn
of praise to the Ganges.] ff. 22, lith. TFT«AX a3
[ Lucknow, 1874.]  obl. 8°. 14158, d. 22.

wgfaae [Jagadvinoda. A poem on the
sports of Krishna and Radha, illustrating the
Sringara-rasa, or erotic element in poetical com-
positions.] pp. 119, lith. F&A= absk [Lucknow,
1876.] 8°. 14158. e. 8.5

[Another edition.] pp. 93, lith. wTAYT
atst [Cawnpore, 1878.]  8°. 14158. e. 15.(8.)

N Ty (Waewni)
[Padmabharana. A treatise, in verse, on rhetoric.]
pp- 44, lith. wrrgat aery [Benares, 1860.] 8°.

14160. c. 4.(4)
PAHADE KI PUSTAEA. vuwre &t yos jle
[Pahade ki pustaka. A Hindi primer with nu-

merical exercises.] pp.16, lith. [Delhi, 1867?] 12°.
14160. a. 17.

[Another edition.] pp. 16, lith. waETe
L1 [Fatehgarh, 1873.] 12°. 14160. a. 9.(2.)

[A reprint.] pp. 16, lith. e [Delhi?

1875.] 12°, 14160. a. 10.(8.)
[Another edition.] pp. 16, lith. wiww
at99 [Fuatehgarh, 1877.] 16°, 14160. a. 27.

PALIRAMA, Pandit. See Smire (B.) nfgafwar
[Ganitakriya. Pt. iii. translated by P.] [1877,
ete.] 8° 14160, ¢. 11.

~—— —— urinfgw [Patiganita. Barnard
Smith’s ¢ Shilling book of arithmetic,” translated
by P.] [1877.] 12°. 14160. b. 14.3.)

PANA BIRMADE. wvu wt uat Wit stowest wrom
[Pana aur Birmadeki varta, or The story of
Prince Birmade, and Pana, the merchant’s
daughter. A love tale in Marwari verse.] pp. 91,
lith. #a§ sedq [Bombay, 1884.] 8.

14158. d. 32.(2)

PANAH ‘ALl gmwre [Indrajila. A work on
divination, the use of mantras, charms and in-
cantations for averting evil, and curing ailments.]
4 pt, lith.  ats& [Delhi, 1876.] 12°.

14160. a. 11.

[Another edition.] 4 pt, lith. IE@t abss-st
I Delhi, 1877-78.] 12°, 14156. e. 6.1
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PANCHANGANIRNAYOPAYA. winziyrciware -
T fdT W & WA TNFtAaET edc.
[Pafichanganirpayopaya. A collective name for
two treatises, one in Hindi and the other in
Sanskrit, on the rules of calendar - making, as

_established by Hindu usage. Compiled by several

Pandits of Benares and elsewhere, in refutation
of the views of Babi Deva Sastri.] pp. 87.
wATCH %33 [Benares, 1876.] 12°. 14053. b, 12.

PANINL See Arvi, pseud. A grammar of the
Sanskrit language . . . with the aphorisms of
Panini.  1889. 8°. 14093. d. 18.

——— See DAYANANDA SARASVATI. WY RETH-
waTy: 0 [Vedangaprakasa. A grammatical com- |
pilation from the Sanskrit of Panini.] [1886,
etc.] 8. 14093. c. 17.

Péninitatvadarpanam, or An Exposition
[and rearrangement] of the grammatical apho-
risms of Panini, in Sanskrit, Hindi and English..
... By Kali Charan Banerji and Surya Pra[s]ada
Misra.  Benares, 1887, etc. 8°,  14092. b. 39.
In progress.

PARAMANANDA, Son of Vrajachandra.  See
Viairi Laira. [Sat - sai. With a
Sanskrit interlineary metrical translation, and
commentary by P., entitled Srifigara-saptasatika.]
(1873.] 8. 14076. d. 23.

PARSONS (Jom~) Missionary, of Monghyr. See
BisLe. — New Testament. — Matthew. wat Tuiw
#1e wwrwl The Gospel of Matthew. [Revised
by A. Leslie and J. P.] [18587] &°.

3070. bb. 2.

———  See BiBLg. — New Testament. — Mark.

#THW TAIA #7@ @AWk | [The Gospel of Mark,
revised by A. Leslie and J. P.] [1858?] 8.
| 3070. bb. 5.

—— See BiBLe.—New Testament.— Luke. %t
Tuiw #nE WAl The Gospel of Luke, and the
Acts of the Apostles in Kaithi Hindi. [Revised
by A. Leslie and J. P.] 1858. 8°

30°70. bb. 21,

See BiBLE. — New Testa.mez; — John,

Gospel of. TEq TWiw #nEg wATWIT 1 \Gospel of
John. [Revised by A. Leslie and J.P.] [18 °,
3070. b, W
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PARSONS (JonN) Missionary, of Monghyr. wfs®
w1 Wi ww Wt qoArdt g o [Bhaktibodhaka. ]
One hundred religious anecdotes in Hindee.
Selected and translated by J. P. pp. 128. iv.
Benares, 1863. 12°, 14154. a. 1.(2)

Chand sangrah. A collection of verses,
intended for the use of missionaries and others
in preaching or discussion, especially among

Hindds. Compiled by J. P. (&= #w®) Second
edition. pp. iii. 74. Benares, 1875. 12°
14154. b, 18.

PATITA DASA. fayafema [Visvavinaya. Vaish-
pava songs.] pp.29,lith. TEA® a9 [Lucknow,
1877.] 8°. 14158. e. 28.(1)

PAUL, Saint and Apostle. W wTiwT *1 W)
9@ &t wfey [Paul ka charitra. An account of
the life of St. Paul and the spread of Christianity.]
pp. 116.  Caloutia, 1852. 12°. 14154, a. L(L)

PAVARAMALA, durumrgt [Pavaramala. Short
tales for Christian readers.] pp. 40. ¥FTEWE
ato§ [Allahabad, 1876.] 12°.  14154. a. 13.2)

PAVIE (TrEopore). See Purinas. — Bhigavata-
purang. Krichna et sa doctrine . . . traduit . . .
par T. P. 1852. 8° 760. g. 23.

La légende de Padmani, reine de Tchitor,
d’aprés les textes Hindis et Hindouis. (Journal
Asiatique. Série v. Tome 7. pp. 5-47, 89-130,
815-343). Paris, 1856. 8°. Ac. 8808.

PEARCE (W. H.) Outlines of Geography and
Astronomy, and of the history of Hindoostan.
Extracted from Pearce’s Geography. wiu® ®reas
faarze wite TwHE due @ e W wiew W
uitar [Bhiigola aur khagola.] pp.v. 98. Calcutta,
1825. 8. 141680. b, 2.

PEAREE MOHUN BANERJEE., See PYARIMOHANA
VANDYOPADHYAYA.

PEMA MUNL drgTew St awmecinest wrard
[Harichand rajari chopai. The legendary story
of king Harischandra in Marwari verse.] pp. 80.

33 [Poona, 1887.] 16°. 14156. h. 32.
——— [Another edition.] pp.120. ae8s [Poona,
1890.] 16°. : 14158, c. 23.
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PERIODICAL PUBLICATIONS.

AGRA.

Wt ¥4@ [Vrittanta-darpana. A monthly law
magazine.] Vol. iii. No. 4. wmr at&& [4gra,
1866.] 12-.

14160. e. 14.

ALLAHABAD.,

wrifegrw [Arya siddhanta. A monthly journal
in Sanskrit and Hindi, compiled and edited for
the dissemination of the views of Dayananda
Sarasvatl, by his pupils Bhimasena and Jvala-
datta, with the concurrence of the Arya Samaj
of Allahabad.] wamtaess [Allahabad, 1887, ete.] 8°.
14033, b. 48.
In progress. Dated also ‘Samvat 4’ of the era of Dayd-
nanda.
The Hindipradipa. fe=iweiy [A monthly journal
of science and literature.] Vol. i. Nos. 5-10.
Allahabad, 1878, 8°. .
14160. e. 2.

*TFS AR WA [Kanyakubja mandala patra.
A Dbi-monthly social journal, devoted to the
welfare of the society of Kanyakubja Brahmans.
Edited by Pandit Jvaladatta Sarma.] YgremEm®
qed, [Allahabad, 1890, etc.] 8°.

14180. e. 13,
In progress.

Makhzan i Masihi, or the Christian treasury. [A
monthly Christian magazine; edited by W. F.
Johnson.] Vol.ii. Nos. 1-3. Allahabad, 1878. 8°.

' 14160. e. 1.

In Roman characters.

fagmré® [Vidyamartanda. A monthly journal
for the publication of Sanskrit standard works,
with Hindi interpretations. Edited by Pandit
Jvaladatta Sarma.] wIFrENTE %edw [Allahabad,
1889, ete.] 12°.

14096. c. 9.
In progress.

BANKIPUR.

fewafwwr « [Dvijapatrika. A bi-monthly paper
for Brahmans. Edited by Ramdin Simha.] wt-
=T ateo [Bankipur, 1890, efc.] 8°.

14160 e 15.

In progress.
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PERIODICAL PUBLICATIONS.
BAREILLY,

The Sattya Prakash., A monthly magazine de-
voted to oriental literature, science, philosophy
and national improvement, in Hindustani [and
partly with translations into Hindi. Edited by
Vishnu Lala.] Bareilly, 1883, etc. 8°.

14119, £. 22.

BENARES.,

wrdifAx | [Aryamitra. A monthly journal of
useful knowledge, containing also the first part
of the Bhattikivya, a Sanskrit poem by Bhatti,
with Sanskrit commentary, and a Hindi trans-
lation.] Vol. i. No. 1. =arwrgal ae3u [Benares,
1878, ete.] 8°. 14160, e. 3.(1)

CALCUTTA.

‘wetmercw +  [Dharmaprachiaraka. A monthly
magazine on Hindu religion and philosophy.]
See below : MoNGHYE, 14133. g. 10.

Extracts from the Gospel Magazine ; [an English
and Bengali Missionary Journal] viz. The purifi-
cation of the heart, A robbery, Jesus the Saviour,
and Objections refuted. Translated into Hinduwee.
pPp. 8.  Calcutta, 1820, 8°,

760. d. 22.(3.)

(sraista W‘I) [Samachara
A daily newspaper.] Vol. v.
Hinds and Beng.

YATA UG
sudhavarshana.
Nos. 1909 - 10, 1912 - 1926.
[Caleutta, 1858.] 4°.
14133. g. 4.

FATEHGARH.

N 5?!" Wa¥® 0 efc. [Bharata durdasa pramar-
daka, afterwards called Bharata sudasa pravartaka.
A monthly periodical, the organ of the Faru-
khabad Arya Samaj. Edited by Gopala Raya.]
WAETE st [Fatehgarh, 1879, ete.] 8°.
' 14160. e. 7.
Tke title of the periodical was altered with No. 4.

LUCKNOW,

Abla hitkarak ... ww@r fegwmarcw [A bi-monthly
periodical for women.] Vol. iii. No. 15. Lucknow,
1887. 4°. 14160. e, 9.
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PERIODICAL PUBLICATIONS,

MONGHYR.
ydmerc®x | [Dharmapracharaka. A monthly
magazine on Hindu religion and philosophy.
Edited by Krishnaprasanna Sena.] Vol. ii.
Nos. 22-25. Hindi and Beng. Monghyr, Calcutta
[printed], 1880. 4°. 14133, g. 10.

_ MORADABAD,
%7 ufywr [Jaina patriki. A monthly periodical
on Jain religion, edited by Munshi Mukundarama
and Pandit Chunni Lala.] No. 7, lith. ¥TETER
a3y [Moradabad, 1888.] 8°, 14154. h. 9.

9y [Sabhapatra. A Jain monthly periodical,
edited by Harasahaya Malla and Bhiira Malla.]

Lith, wguerare ety [Moradabad, 1888, etc.] 8°.
14160. e. 12.
In progress.
MUZAFFARNAGAR,

weirerew wrfeway [Dharmapracharaka. A monthly
religious publication of the Dharmopadesa Sabha
of Budhana.] Vol. i. No. 7, lith. FWETTIT abty
[Muzaffarnagar, 1885.] 8°. 14160, e. 10.

PATNA.

wiwgafasr) [Kshatriyapatrika. Amonthly journal,
social, literary and instructive.] Vol.i. Nos. 1-4.
QAT | qe3t [Paina, 1881.] 8°. 14160. e. 8.

qymfegra 1 . . . Yog vilds. [Edited] by Babi
Vindhyachal Prasad ... Monthly journal. Vol.i.
No. 1, 2. wzat [Patna, 1883.] 8°. 14160. e. 3.(2.)

POONA.

dmtantates (The Sangit miménsak, a monthly
magazine of music comprising Sanskrit works on
Aryan music, songs, musical traditions, plans and
descriptions of the several .. . instruments.) ¥
att§, [Poona, 1886, etc.] 8°. 14063. cc. 45.
Containing a treatise, sn Hindi verse, by Tana Sena, sepa-
rately catalogued.
PHULON KA HARA. wrgal ¥ ol wat a1 ¥
[Phiillon k& hiara, or a Garland of flowers. A
moral and instructive reader for children.] Pt. vi.
pp- 80. faTwTqT atvo [Mirzapur, 1850.] 16°
14160. a. 6.
Wanting all other parts.
[Another edition.] Pt.1-8. faTamgx atwe
[Mirzapur, 1859.] 16°. 14154, a. 4.
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PINCOTT (FRrEDERIC). See AYODHYAPRASADA. WE1
w2t w1 w0 Khari boli k& padya. ... Edited
by F. P. 1889. 12°. 14158. d. 24.

See Kiuipisa. wy=at n The Sakuntald
in Hindi. The text of Kanva Lachhman Sinh
critically edited, with ... notes, by F. P. 1876. 4°.
14158. b, 12.

PINGALA ACHARYA. SceBixmari Disa. woWI-
faya [Chhandornavapingala. A treatise on
prosody, founded on P. A.’s Chhandahsastra.]
[1875.] 8. 141568, e. 8.10.)

PITAMBARA, Pandit. See ANaTeA Disa. wit
fewrongt [Vicharamala. Revised byP.] [1883.] &°.
. 141564. d. 6.

——— [Rahasyarthadipikd.] Ses Sunpara Disa.

wijrifrgr® [Sundaravilisa, with a commentary
by P. on the 20th or Viparyaya Anga, entitled

Rahasyarthadipika.] [1875.] 8°. 14158, d. 9,
[1885.] - 8. 14168, d. 17.
~——  [Tattvaprakasika.] See SivaNACHARYA.

WY dwzyt [Paiichadasi. With a Hindi commen-
tary by P., entitled Tattvaprakasika.] [1875.] 8°.
14048, d. 24,

whaztafeae  [Vedantavinoda. Vedanta
tracts. Pt. i. called Vedantapadavali, containing
a short abstract, in verse, of Sect. 1 of the
Vicharachandrodaya. Pt. ii. called Vedanta pa-
darthasanjfia, containing an index of philosophical
‘terms in the Vedanta mafijisha.] Hwd atty
[Bombay, 1886.] 82°. 141564. d. 8,

PITCAIRN ISLANDERS. fuzww® Irq & it &
fawq # [The transformed island : a narative of
the Pitcairn islanders.] See Navi Kisixmanpa.
o wigtw® 0 pp. 182-206. [18607] 8°.
14154. b. 9.

——— Third edition. pp.28. Mirzapore,1876. 8°.

14154. b. 3.(4)

PLATTS (JoEN TmoMPSON). Ses Barrir-Pacaisi.
The Baital Pachisi ... Translated ... by J. T. P.
1871. 8°. 760. c.

PLEA. A Plea for the true religion. wmw® W&y
[Satyamata agraya. A Christian tract.] pp. 44.
gRuR stk [Ludhiana, 1866.] 12°.

. 14154, a. 6.(7)

"vyakarana.
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PRABHUDASA DASA. wra n [Drishtanta
kosha.] Proverbs Hindi, Urdi and Persian, col-
lected and alphabetically arranged. pp. 58. Alla-
habad, 1870. 12°. 760. b. 34.
PRABHU LALA. fy= & nw w3y o1 ity [Hind
ke madhyapradesa ka bhigola. A catechism on
the geography of the Central Provinces of India,
translated by the author, with the assistance of
Vihari Simha, from his Urdu geography. Fourth
edition.] pp. 83. R ateg [Meerut, 1876.] 8°.

14160, b. 35.(2)

PRANAKRISHNA, Pandit. Ses Rasap ‘ALi Bxo,
called Surgr. wfgatwfox [Mohinicharitra. A
translation by P. of the Hindustani Fasanah i
‘aja’ib.] [1871.] 8°. 14156. i. 18.(3.)

— [1879.] 8°. 14156. i. 11.(9.)
— —— [1883.] 8&°. 14156. i, 24.(7.)
PRAN KISHEN. Secc PRANAKRISHNA,

PRASNAVYAKARANA. wwwraTuyx [Prasna-
The 10th Anga of the Jains, with
a Sanskrit commentary by Abhayadeva, and a

Hindi gloss by Vijaya Sadhu.] pp.542. wife-
wraTaTaAt gy [Caleutta, 1876.] obl. 8°.
14100. c. 4.

PRATAPARUDRA SIMHA. w« dfentu ... Kshetra
sanhita, or Practical agriculture, by Pratap Rudra
Sinha. pp. xxiii. 223, viii. qrCRIAY atto [Benares,
1880.] 8&°. 14156.-£. 186,
PRATAPA SIMHA, Raja of Jaipur. See BrARTRI-
HABI, WY ¥iEfX it yas sk [(The Niti,
Sringara and Vairagya satakas of Bhartrihari,
translated by P. S.] .[1866.] 8°,

14168. e. 6.(7.)

——  wrEn Wi W ¥t wtaiat @ ann
[Amritasigara. A work on Hindu medicine,
originally compiled by Raja P. 8., in the Marwari
dialect of Jaipur, and translated into a purer
style of Hindi by Pandit Kalicharapa.] pp.ii.629.

FTS bty [Lucknow, 1864.] 8.  14156. b. 8.
——— [Another edition.] pp. 808, lith.  atts
[Lahore? 1864.] 4°. 14156. ¢. 1.
——— [Another edition.] pp. 452, lith.  ae3g
[Delns, 1876.] 8°. 14156. e. 3.

[Another edition.] pp. x. 712, FTET=
absy [Lmucknow, 1878.] 8°.

14156. b..9,
K R .
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PRATAPA SIMHA, Raja of Jaipur. Wt wetw
wyramt A fwwdw  [Amritasagara, in the
original Marwari dialect of Jaipur. Edited, with
notes in the Rajvadi dialect, by Sridhara Sivalala.]
pp. 69, 580, lith. #wk avto [Bombay, 1880.] 8°.

14156. b. 11,

PRATAPA SIMHA, Raja of Sidhua. weaTa |
[Bhaktamala, or the Lives of Vaishnava saints.
A translation by Pandit Kalicharana into modern
Hindi prose of the Bhaktakalpadruma, a Braj-
bhasha work by Raja Pratapa Simha, founded on
the Bhaktamala of Nabhaji.] pp. vii. 415. W=
atsg [Lucknow, 1874.] 8°. 14154, £. 1.

PRATAPA SIMHA SATARKAR, Mahirdji. See

Seiuv III., Raja of Satara.

PRATHAMA PAPA. W@ Wiy ¥ w4 [Prathama
papa ka varnana. A Christian tract on original
sin.] pp. 16. geEA btk [Ludhiana, 1866.] 12°,

14154. a. 6.(8.)

PRICE (WiLLiax) F.R.L.L. See HiNDI SELECTIONS.
Hindee and Hindoostanee Selections: . .

. com-
piled ... [by W. P]. 1830. 4°.

760. g. 12.

—— See LiLa, Kavi. The Ch,hutru Prukash,

. by Lal Kuvi. Edited by W. P. 1829. 8&°.

760. e. 13.

—— See LaLLTG Liia, Kavi. The Subha Bilas

. Edited by W. P. 1828. 8.
14158. d. 5.

PRITHUYASAS, Son of Variha Mihira. wgdwfyrat
wZt® n [Shatpafichasikd. A Sanskrit treatise on
divination, with a Hindi translation by Pandit
Badariniatha.] pp. 20. &A% ate§ [Lucknow,
1876.] 8°. 14063. cc. 2.(2.)

PRIYA DASA. See NismAL
urtw: [Bhaktamala,

WY WG WetE
Accompanied by a gloss in

kavitta verse by P. D.] [1866.] oll. 4°.

. 14154. g. 2.
— —— [1879.] obl. 8°. 14154, e. 30.
PRIYANATHA MITRA. See Tucker (C.) Miss.

s =t wgat [Mele ki kahani. Translated by
P. M. from a Hindustani version of the original.]
[_15856.] 12°, 14154. a. 3.

PURANAS 182

kA
ufen !'l'lﬂﬁm [Ekddagimahatmya. Selec-

tions from different Puranas on the celebration
of the eleventh day in each half moon. With a
paraphrase in Braj-bhasha by Narayana Dasa,
entitled Ekadasidarpanatilaka.] pp. 248, Uth.
%33 [Delhi, 1876.] 8°. 14016. e. 30.(2.)

BHAGAVATAPURANA,

See. SIVASARAYA, WY wWRETTIRRATTAETCEAWC
[Bhagavata sankanivarana mafijari. A work
designed to vindicate the Bhagavatapurana.]
[1888.] obl. 4°, 14018. ¢. 28.

gwamT [Sukhasigara. A prose translation of
the Bhagavatapurana, preceded by the Bhaga-
vatamahatmya of the Padmapurana, by Makkhan
Lala, assisted by Jokhurama, and Jagannatha
Prasida. Revised, in a purer style of Hindi, by
Kalicharana and Mahesadatta Sukula.] pp. ii. 909.
&A% [Lucknow, 1874.] 4°. 14154. £. 2.
The original translation by Makkhan Lala, which was
published tn 1848, is stated to Aave had a large admizture
of Hindustani words.
wingrran fwagwyn [Bhigavatapurana. Trans-
lated into Hindi verse by Jayasukha.] pp, 538,
lith. wTreTaE eegy [Moradabad, 1878.] obl. 4°.
14154. g. 5.
Dasamaskandha. [For editions of the
Premasagara, or Life of Krishpa, taken from
the tenth skandha of the Bhagavatapurdna:] See
CHATURBHUJA MigRA.

wy wimmrew ggmew ik wdr  [The tenth
skandha of the Bhagavatapurana. Sanskrit text,
with a Hindi commentary by Giriprasada.] 2 pt.,
lith. % [Benares? 1869.] obl. 8°.

14018. c. 26.

Ut 7t STOIEF [The tenth skandha of the
Bhagavatapurana, containing an account of the
life of Krishna, translated into verse by Ralla Dasa.]
pp. 128, lith. HBJJT absg [Lahore, 1876.] 8°.
14154. e. 14.(1.)
In Gurumukhi characters.
Fafirar Ly A8 T WiRETER TR AT AT
gt [Krishnapriya. A translation, in Braj-bhasha
verse, by Mangalil Lala, of the tenth skandha of
the Bhagavatapurana.] pp. 528, lith. FTETX atss
[Lucknow, 1877.] 8°. 14154. e. 8.
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BHAGAVATAPURANA (continued).

Krichna et sa doctrine. Bhagavat dasam askand,
dixiéme livre du Bhagavat Pourana traduit sur
le manuscrit Hindoui de Lalatch Kab par T. Pavie.
pp. Ix. 420. Paris, 1852. 8°. 760. g. 23.

Ekddasaskandha. See Baivani Disa, Wiwmmmam
TwTey wNetemr© [Bhagavata ekadasa bhasha-
tika. A commentary, in verse, on the eleventh
. chapter of the Bhagavatapurana.] [1875.] 8°.
14154. e. 11

BHAVISHYAPURANA.
wiewyrgr w1 wrat wqwie  [Bhavishyapurana.
Translated by Durgdprasada.] pp. ii. xvi. 646.
A bt [Lucknow, 1882.] 8°. 14154. . 11.

4 BRAHMANDAPURANA.
Adhyatmarimayana. WHUATIH FHTPES [Adhyat-
maramayana,  Translated by Guldb Singh.]
pp. 472, lith. )J.ﬂ taar [Lahore, 1882.] 8°.
14154. e. 17.

In Gurumukhi characters.
Karmavipikasamhita. o wC@w FAfqars dfen
[Karmavipakasamhita. A dialogue between Siva
and Parvati on the different modes of expiating
sing, committed in a former state of existence,
and of averting their evil consequences in this
life. Sanskrit text, with a Hindi translation by
Ravidatta Sastri.] pp.v.176. #u§ ateo [Bombay,
1890.] & 14016, d. 80.

DEVIBHAGAVATAPURANA,

Ew"hmmr TR WifRE et = [Devibhagavata-
purana. Translated from the Sanskrit by Ma-
hesadatta Sukula.] Fwa® at9& [Lucknow,1876.] 4°.

14154. g. 4.
Each skandha has a separate pagination.

GARUDAPURANA,

Profakalpa. @& TETYCW Wt Trwifrgw W N

[Pretakalpa. Sanskrit text, with a Hindi com-
mentary.] pp. 168, lith, aegu [Meerut, 1879.]
obl. 4°. 14018, c. 24,

LINGAPURANA,
wt fewgom w®1 st & wyay [Lingapurina.
Translated into prose by Durgaprasada.] pp. 593.
TS atta [Laucknow, 1881.] 8°. 14154. £, 9.

[A reprint, with the addition of a preface,
index, and list of errata.] pp.x. 593,x. FTETH
qttq [Lucknow, 1881.] 4°. 14154, £, 8.
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MARKANDEYAPURANA.
Devimdhatmya. ¥hrd wawat®t [Devimahatmya,
or Saptasati. Sanskrit text, with introductory
poems, and accoinpanied by a paraphrase in
Hindi prose.] pp. xvi. 809, lith. AW 39
[Meerut, 1881.] obl. 16°. 14016. ¢. 35.

—— uwyfr Aufe s wfer  [Sanskrit text,
with a translation into the Nepali dialect of
Hindi, by Pandit Devaraja.] pp. 108. warw
[Benares, 1888.] 8°, 14016. d. 48.

gRItafoy wim Fimwg s W s

[Sundaricharitra. A metrical translation, by
Ananya Kavi, of the Durgapatha, or Devima-
hatmya.] pp. 42, lith., F«AR 9% [Lucknow,
1876.] 8°. 14154, e. 9.

PADMAPURANA,

Bhigavatamihatmya., I AUEAA ATEr@ [ Bha-
gavatamahatmya. An extract from the Uttara-
khanda of the Padmapurana, translated into prose
by Makkhan Lala, and revised by Kalicharana.]
Ses above: BrAGAVATAPURANA. F®AMT [Sukha-
sagara.] pp. 4-19. [1874.] 4°, 14154, £. 2.

Gokarpamahatmya. nrsgarer@  [Gokarnama-
hatmya. An extract from the Uttarakhanda of
the Padmapurana, Sanskrit text, with a Hindi
paraphrase by Siva Simha.] pp. 82, lith. FwTx
at99 [Lucknow, 1877.] obl. 4°. 14018. e. 32,

Karttikamahdtmya. SITAYUQYR WTIRFARG HIYT-
wuwrtyrar Star wfegaw. [Karttikamahatmya.
Sanskrit text, with a paraphrase in Braj-bhasha
by Narayana Dasa.] pp. 200, lith. fermt ae33
[Delne, 1876.] 8°. 14016. e. 30.(3)

Rimdsvamedha,  TmrwAe [Ramasvamedha, or
The horse-sacrifice of Rama. An episode taken
from the Padmapurana, and translated from the
Sanskrit by Madhusiidana Dasa.] pp. 251, lith.
Benares, 1869. 4°, 14154, g. 3.

: STVAPURANA,
TRl AU WA WY JOw W NTer wear
[Sivapurana, translated by Siva Simha under the
title Prajianandarnava.] lith. wt@t [Benares,
1878.] 4°. 14154. g. 6.

fgagug swmar  [Sivapurana. Translated
into prose by Pandit Pyare Lala. Second edition.]
pp. 1012, Zwa= avtty [Lucknow, 1886.] 4°.

141564. £. 16,
K 2
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SKEANDAPURANA.

Brahmottarakhanda. weYwTeR® w1 srarqury [Brah-
mottarakhanda. A section of the Skandapurana,
translated into prose by Durgaprasada.] pp. 188.
TuEAS ata [Lucknow, 1881.] 8°. 14154. f. 6.(1)

Setukhanda. WIHTITT & FYATEAER W1 W
wqwr [Setukhanda. A section of the Skanda-

purina, translated into prose by Durgaprasada.]
pp. 239. T®a® vt [Lucknow, 1882.] 8°.
14154, f. 10.

VARAHAPURANA,

wiyroe yorw Wt ... gird [The Piirvarddha, or
first half of the Varahapurana, translated into

prose by Durgiprasida.] pp. 824. FT&«IX qbtr

[Lucknow, 1882.] 8. 14154, £. 7.
VISHNUPURANA.

[Vishnupurina.  Translated by

Mahesadatta Sukula.] pp. iv. 333, lith. TEAR

qbtq [Lucknow, 1881.] 4°. 14154. £. B.

atty [Lucknow, 1883.] 4°. 14154, £, 12.

PURUSHOTTAMA DASA. Sec MAHABHARATA. —
Vishnusahasranima. foaguegam =t gtar [San-
skrit text, with a Hindi commentary by P. D.]
[1875.] 8°. 14038. a. 8.

PURUSHOTTAMA GANESA, also called ANNA:

GHARPURE. See TiNa SeNa. et
[Sangitasira. Edited, with a Marathi preface,
by P. G.] [1888.] 12°. 14156. £ 25.(1.)

PURUSHOTTAMA LALA, Gosvimi. wghe{r® <my-
atiesiefrwt [Saddharma darsaka. A contro-
versial treatise, proving that Kshatriyas and
Vaisyas should use the Gayatri, as well as Brah-
mans, and should not make use of separate rituals,
as proposed by a Pandit of Agra. Compiled by
P. L., with the assistance of Pandit Thakurapra-
sada.] pp. 70, lith. =Wy 93y [Agra, 1888.] 8°.

14154. e. 21.3))

PUSHKARALALA GANGADHARA. wvu zvtwyet-
wragkt [Dadhicha-kulavamsavali. A compilation
relating to the pedigree of the Dadhicha Brah-
mans, consisting of 23 Sanskrit glokas said to
be taken from a work called Viratapurana. With
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a Hindi translation by the compiler, a Hindi
poem called Devistuti, and an appendix of tables
of Brahman gotras.] pp. 15, lith. wie faz? A=
atts [Bombay, 1887.] 16°. 14068. a.

PUSHPADANTA, wvy afewq | wim wfom @iy
forgat arat & Ttwr [Mahimnah stotra. A San-

skrit hymn in praise of Siva, accompanied by an
anonymous Hindi commentary.] pp. 19. Benares,
1865. 8&°. 14028. c. 12.

wery winfeg wet® [Another edition of
the Sanskrit text. With a Hindi paraphrase by
Mahesa Purohita.] pp. 42, lith.  =fmEr 1ave
[Kangra, 1875.] 8°. 14076. d. 26.(1)

afe@ &' [Another edition of the text,
with Mahesa Purohita’s Hindi commentary, printed
in Devanagri and Persian characters in parallel
columns.]  pp. 86, Lth. 9§ 1avv [Lucknow,
1877.] 8. 14033. b. 35.4)

nfg@ W& [Another edition of the
Sanskrit text. With an interlineary translation
in Hindi.] pp. 79, lith. [Lucknow, 1879.] 8°.

14033. b. 36.(2.)
PYARE LALA, Kishmiri. See AraBian NicaTs.
wgg At wftx [Sahasra rajani charitra.” The
Arabian Nights, translated from the Hindustani
by P. L] [1876.] 4°. 14156. k. 5.
———  See Baropa CoumissioN. wwWiga weten
[Kamigan Badauda. A full report of the pro-

ceedings of the Baroda Commission, translated
by Pandit P. L.] [1876.] 8°. 14156. a. 5.

See MADANANRIPA or MADANAPALIA. fHWR
wrat [Nighanta. A revised edition by P. L.]

[1872.] 8°. 14156. b. 6.(1.)
See MAHABHARATA. WEIWTCAEQW [Maha-
bharatadarpana. Edited and revised by P. L.]
[1874.] 4. 14158, h. 6.
Ses Puriyas.—Sivapurina. fgayirg s
[Sivapurana. Translated into prose by Pandit
P. L.] [1886.] 4°. 14154. £ 16.
See TuLasiDisA, [(Hanumin-

vahuka. Revised by P. L.] [1874.] 8°.

_ 14158, £, 12.)
Ses YoaavigisaTHA, WmAfge [Yogava-
gishtha, Revised and corrected by P. L. from
an edition in an old Hindi dialect.] [1877.] &°.

14154, £, 8.
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PYARIMOHANA VANDYOPADHYAYA. Seo Is-
VARACHANDRA VIDYASAGARA. WTHIWHRT TYRATGHNT
. +.. The elements of Sanskrit grammar in

Hindee. Translated . ... by Pearee Mohun
Banerjee. 1864. 8°. 14160. b. 24.

1867. 8°. 14098. b. 5.1.)
-— ——— 1876. 8°. 14093. b. 6.

RADHACHARANA GOSVAMI Zyrqart gws i
... Deshopakéri pustak. [A dialogue, containing
suggestions for the amelioration of Hindu life
and socipty.] pp. 8. Shahjahanpur, 1882. 12°.

RADHAKRISHNA. Se¢ HarapEvA SiyEa and
RipEAKRISHNA. WGt Fteraat &t ... [Lilavati.]

A treatise on Hindee arithmetic, efc. 1846. 4°.
14160. d. 1.
RADHAKRISHNA, Pandit. wtafyage w=aat

[Aushadisangraha kalpavalli.
Hindu medicine.] pp. 68, lith.
[Lucknow, 1875.] 8°.

THAS 9k
14156. b. 5.3.)

RADHAKRISHNA DASA, See Maruix Muiamuan,
Ja'isi. wemramez ¥t wiftwatget [Padmavat
khanda ki vartika-kaumudi. A translation by
R. D. into modern Hindi prose, of extracts from
Malik Muliammad’s poem, entitled Padmavat.]

[1882.] 8. 14160. c. 18.
n [Aryacharitamrita. Aryan
biography.] Pt. I. Benares, 1884. 12°.

14156 g. 30.

RADHALALA., swavafgwt [Khet-nap vidya.] ...
Mensuration for beginners, with numerous ex-
amples. No.i. Revised and enlarged. pp. 108.
*SHNT atta [Calcutta, 1881.] 8°.

‘ 14160. b. 10.(3)

RADHIKAPRASANNA MUKHOPADHYAYA. yfrwm
[Bhividya. A treatise on physical geography,
translated from the Bengali of R. M., by Amrita
Lala] . . . Corrected by Chhotu Ram Tripathi.
pp. 186. Hooghly, 1879, 12°, 14160, a. 26.

RAGHAVA DASA. WY UWwzTesn wigdw wiwi-
w9 [Sanaigcharaji ki katha. A poem in praise
of Satarn.] pp. 60, lith. Hwk aeg9 [Bombay,
1880.] 12°. 14158, ¢. 13,

A treatise on -
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RAGHUNATHA, Kavi, of Benares. wq Tfasnrea! -
[Rasika-mohana. A treatise on rhetoric and
elegant composition. With notes.] pp. 121, Lith.
Benares, 1865. 8°. 141586, £, 26.

RAGHUNATHA DASA, Commentator. [Manasa-
dipika.] See TuLasipisa. UMY Wzt [Rama-
yana. With a commentary, called Manasadipika,
by R. D.] [1873.] 8&°. 14158, f. 18.

BAGHUNATHA DASA, Gosain. Ses SGRADASA.
WY JEPR WA [Siirasigara ratna.  Compiled by
R. D.] [1864.] 8°. 14158. e. 4.(1)

RAGHUNATHA DASA, Rimasanchi. fawmamx
[Visramasagara. - A Vaishnava work in verse,
consisting chiefly of an account of the lives of
Krishpa and Rama.] pp. ii. 536, iv. lith. TR
ato% [ Lucknow, 1876.] 8°. 14158, g. 8.

RAGHUNATHA DASA, Seth. See RAMANARAYANA,
Pandit. nfgw 'lw’}a [Ganita kamadhenu. The
elements of simple arithmetic. = Compiled by

Rimanarayana, with the assistance of R. D.]
[1870.] obl. Jol. 14160. d 3.

RAGHUNATHAPRASADA, of Bundelkhand. tfaw-
A fagw® [Rasika-manohara sikh-nakh. A
description, in verse, of the various portions of
the body and of the ornaments of Radha, the
consort of Krishna.] pp. 27. warc® [Benares,
1880?7] 120, 14158. d. 26.(3.)

RAGHUNATHAPRASADA SUKALA. wiuranifmat
[Anupanatarangini. A Sanskrit treatise on
materia medica. With a Hindi translation, en-
titled Nauka, by Ramana Vihari.] pp. 91, iii.
lith. #w& w3y [Bombay, 1876.] 8°. '

, 14043, d. 26.
antarAatfmgt  [Nadijidnatarangini. A
Sanskrit treatise on the diagnosis of maladies by
observation of the pulse. With a Hindi translation,
entitled Tarani, by Ramana Vihari.] pp. 24, lith.
gw§ o33 [Bombay, 1876.] 8°. 14048, d. 27.

[An enlarged edition, with new com-
mentaries, in Hindi and in Marathi.] pp. 56, lith.
TWfnfe atto [Ralnagiri, 1880.] 8°.

14043. d. 37.
wvyq wrarztwrafen [Vaidyakalpa-
druma. A Sanskrit work on medicine, compiled
by R. S., with a Hindi preface and paraphrase.]
pp. xxix. 800. #wk avty [Bombay, 1885.] 8°.
14043. e. 22.
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- RAGHUNATHAPRASADA SUKALA.
[Vajikarakalpadruma. A work, in Sanskrit verse,
on aphrodisiac medicines, with a commentary in
Hindi.] pp.64. wagra atty [Ahmadabad,1885.] 8°.
14043. e. 20.

RAGHUNATHA TIVARL Isu charitra. &= wfcw
w9R W [An anti-Christian tract.] Pt. I pp. 14.
worerwre [Allahabad, 1887.] 12°. 14154, a. 18.

RAGHURAJA SIMHA DEVAJI, Maharaja of Rewah.
Twedet i [Ramasvayamvara. A paraphrase, in
verse, of a portion of the Ramayana of Tulasidasa,
relating to the childhood and marriage of Rama,
with a brief summary of the gemaining portion
of his life.] pp.408. wrxrgu? [Benares, 1879.] 4°.

= 14158.h. 7.

RAGHUVARADAYALU. See Vrasavisi Disa.
e e o [Vrajavilasa. . Transcribed in

[1866.] 8.
14158. d. 16.

Persian characters by R.]

BAILWAY TICKET. 3Izat fzwz [Rel ki tikat, or

The railway ticket. A Christian tract in verse.]

pp. 9. FEEA atso [Ludhiana, 1870.] 12°,
14154, a. 6.(15.)

RAJABABU DATTA. See Brocewaxsy (H.)
Geography for Indian Schools .... A translation
.... by Mr. R4ja Bdba. 1880. 12°

14160. b. 40.(2.)

RAJAB ‘ALI BEG, called Surie. ‘qu
[Apirvakatha. A translation, by Ramaratna,
of the Hindustani Fasanah i ‘aja’ib, or Tales of
R.‘A. B.] pp.106. T®a= absu [ Lucknow,1875.] 8°.

' 141586. i. 4.3)

mfgatafes  [Mohinicharitra. A trans-
lation, by Pranakrishna, of the Hindustani
Fasanah i ‘aja’ib, or Tales of R. ‘A. B. With
an introductory preface by the translator. Second
edition.] pp. 139, lith. &Y absa [Cawnpore,
1871.] 8- 14156. i, 18.(3.)

w1yt
14156. i, 11.(9.)

—— [Another edition.] pp. 152, lith.
a3t [Benares, 1879.] 8.

[Another edition.] pp. 151, lith. wran
aego [Agra, 1883.] 8. 14158. i. 24.(7))

BAJA KAMA BALDEO SINGH.
SixHa, Raja of Kama.

See BaLaDEVA
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RAJAKRISHNA RAYA CHAUDHURL wyfr uri
[Prakriti patha.] Elementary lessons in science.
[Translated from the Bengali original of R. R. Ch.
by Pandit Badarinatha.] Pt. I. pp. 66. Banki-
pore, 1879.]  12°, 14160. a. 28.

RAJASEKHARA, Iit #w 1 [Karpira madjari.
A drama, in four acts, on the marriage of prince
Chandrapala, translated by Harischandra from
the Prakrit original of R. Third edition.] pp. 48.
WAW qe3e [Benares, 1883.] 8°.

141568. b. 2.(4)

BAJENDRA. wrgl®1 [Danalili. A poem on
the giving of milk and butter to Krishna by the
milkmaids of Mathura.] pp. 15, lith.  aexe
[Delhi? 1862.] 16°. 141568. ¢. 4.(1)

wq reiet fgur [Danalila. Another
edition.] See STRYAPURANA. fég‘llmﬁ s @
fowr gar a wliyury ete. [Siryapurana.] pp. 97-104.
[1864.] 12°. 14154, d. 4.

[Another edition.] pp. 13, Lith. wrgt
q@2R [Benares, 1865.] 12°. 14158, ¢. 7.(1)

[Another edition.] pp. 16, lith.  at9q
[Delhi, 1871.] 12°. 14158. ¢. 3.(6.)

TSI Wit Am@ter  [Another edition.
Followed by Nagalila, a poem by Gangéddhara,
in praise of the snake god.] pp. 8. T&TH qts
[Lucknow, 1874.] 8°. 14158. d. 16.(3)

—— [Another edition.] pp. 16, lith. [Lucknow?
18751] 120, 14158. ¢. 6.(2)

[Another edition.] pp. 16, lith. %3y
[Lucknow ? 1876.] 12°. 14158. c. 9.(2)

wTat

14158. ¢. 21.(2))

In the colophon of this edition the author is called
Krishnaddsa.

RALLA DASA. Sec Porinas.—Bhigavatapurana.

—Dasamaskandha. Ut FY 3TTI [The tenth

skandha of the Bhagavatapurana, translated by

R. D] [1876.] 8°. 141564. e. 14.(1)

RAMA BAI, Pandita.
The Vedantasara, etc.
by Pandita Rama Bai.]

[Another edition.] pp. 16, lith.
att3 [Benares, 1883.] 12°.

See SADANANDA YOGINDRA.
[With a Hindi translation
1883. 8°.

14048. bb. 1.
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RAMACHANDRA, Pupil of Padmarasigs. TRfearg
qwin fgw tadyg tfew @ [Ramavinoda. A work
on medicine.] pp. 128, lith. TR atsd [Lucknow,
1874.] 8. 14156, ¢. 2.(2)

In the colopkon Padmaranga is mentioned as being the
author.

RAMACHANDRAJL wy tmegwt &t wwewtw

feern | [A Barahmisa poem.] See Kuargi Srim.

WY wregATan| [Barahmasa.] pp. 14-16. 1866. 8°.
14158. d. 12.3.) -

—— UdgsY wrawmrat [Another edition.]
pp. 8, lith. wt@t [Benares, 18807] 12°.
14158. c. 9.(5.)

RAMACHANDRA SENA. See Beownm (C. A. R.)
fegrquamar [Hidayat-nima. Rules for the manage-
ment of village schools, translated by R. S.]
[1871.] 8-. 14160. c. 4.(8)

RAMACHANDRA VASU, Christian Preacher. See
Bapariparra Jogi. @l vt wwmwAtwi ...
Christianity indestructible : or Pandit Badri Datt
Josi’s lecture ‘“Christianity destroyed >’ [written
in reply to a course of lectures by R. V.], ete.
1880. 8. 14154. b, 19,

RAMACHARANA DASA, See TuLasipisa. TmTaW
[Ramayana. With a commentary by R. D.]
[1887.] 8&°. 14158, h. 12.

—— —— [1888] obl. 4°. 14158. i. 1,

RAMACHARANAPURI. See Sivasawmiri. fyre-
dfgm [Sivasamhitd, With a Hindi translation
by R.] [1890.] 8°. 14028. c. 60.

‘RAMACHARITRA SIMHA, Son of Jhabu Simha.

warfas W gifawt 1 [Amatrika chhanda-dipika.
A collection of religious verses.] See MATIRAMA.

etc. [Nripavamsavali.] pp. 17-22.
(1880.] 8&°. 14158. d. 16.(7.)

RAMA DASA. PUIIHIHT [Dropadi lili. A
poem on the story of the insults heaped on
Draupadi by the Kauravas.] pp. 16, lith. 3
[Lahore, 1880 7]  12°. 14158. d. 19.(4)

In Gurumukhi characters.

RAMADAYALU, Pandit, See AYODHYAPRASADA.
nfgrax  [Ganitasara. Translated from the
Hindustani by R.] [1867.] 8.

14160. ¢. 2.(2)

—_— —  [1870.] 8°. 14160. ¢. 5.(2.)
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RAMADAYALU, Pandit. yE&wmeifawr [Muhirta-
chakradipika. An astrological calendar, compiled
from various authorities, partly in Sanskrit,
partly in Hindi, by Ramadayalu, assisted by his
gura Dvijendra Niddhamigra.] pp.72, lith. FETxX
ats3 [Lucknow, 1874.] 8°. 14053. cc. 9.(3.)

RAMAGATI NYAYARATNA. Outlines of the
history of India down to the year 1879. Trans-
lated [from the Bengali original of R. N.] by
Keshav Ram Bhatt, ... fegam o1 qu gfagm@
[Hindustan ka pira itihasa.] Second edition.
pp. viii. 188. wzar atse [Paina, 1879.] 8.
14156. g. 6.(2)

RAMAGOPALA VIDYANTA. See UMESACHANDRA
BHATTACHARYA. URTfWW®& «12& [Ramabhisheka
nataka. Translated from the Bengali by R. V.]

[1877.] 12-. 14158. a. 2.(1.)
BAMAJASANA. See HirtopapEsa. feaieaym: |
[Hitopadesa. With a Hindi translation by R.]
[1866 7] 8&°. 14070. c. 29.
See TuLasiDASA. aFW TATAA 0

[Ramayana. Edited by R.] [1861.] &
14158. d. 10.

wrarreafyat [Bhashatattvabodhinl. An
elementary Hindi grammar.] pp. 60, iv. wam®
qtta [Benares, 1881.] - 12°. 14160. b. 7.(5.)

—— witg wigw n wim weat & fod e
fegr w1 waw yww [Bhiigolachandrika. Geo-
graphy of the world, for the use of schools.
Translated from the English by R.] pp. 150.
wAICE qtye [Benares, 1859.]  8°.

14160. b. 16.1.)

BAMAJIVANA., The Niti katha sangrah .[or
Moral tales] in Hindi. «ifw war dwea . .

by Munshee Ramjivan. pp. 41. T®AS atse
[Lucknow, 1879.] 12°. 14160. a. 4.(5.)

RAMAKRISHNA, Twwwrst wceArat  [A Barah-
masa poem.] pp. 16.  wFwWr aex§ [Calcutia,
1869.] 8°. 14158. d. 16.(1.)

RAMAKRISHNA, Disciple of Siyana. See Bivani-
cHARYA. WY ¢wwy? [Pafichadasi. With a Hindi
commentary founded on R.’s Sanskrit commen-
tary.] [1875.] 8. 14048. 4. 24.
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RAMAKRISHNA, Pandit. Y fywrn feat =
I@y ¥ f@d [Strisikshd. On the necessity of
Hindu female education.] Second edition. pp. 85.
t@reng Aty [Allshabad, 1866.] 8°.

14160. b, 13.(6.)

RAMAKRISHNA, also called KAKARAMA, See
SANKARINANDA. WY wWTMYTW wrtw: [Atmapurana,
with a translation of portions of R.’s Sanskrit
commentary.] [1867.] obl. fol.- 14154. g. 9.

RAMAKRISHNA VARMA. Sec AMBIRADATTA VYisa,
called SiHITYACHARYA, and RAMARRISHNA VARMA.
wy ey fyareeR Abodha nivaranam. [An ex-

posure of mistakes made by Dayananda Sarasvati

in his Sanskrit Vakyaprabodha.] [1881.] 8°.
14154. c. 2.(2)
See Hanvmar. wwarzw 0 [Hanuman-

nataka. Edited with notes by R. V.] [1888.] 12°.
141568, a. 7.

RAMALALA. wrafese twrag [Bilavinods Rama-
yana. The story of the Ramayana in verse,
followed by devotional hymns.] pp. 134, xx. lith.
¥ARE e [Benares, 1879.] 8°.

14158, e. 3.(13)

atntn gy wgw [Sangit Puran Mal-ka.
A popular romance, in a dramatised form.]
pp. 82, lith. W@ [Meerut, 1878.] 8°.

14158, e. 3.(12)

—— [Another edition.] pp. 82, lith. [Meerut,
1879.] 8. 14158. e. 16.(9.)

RAMALASARA. w@u¥RX Wwra@t [Ramalasira
pragnavali. A treatise on divination.] pp. 12, lith.
F«AR ats8 [Lucknow, 1874.] 8°.

14156. f. 14.4.)

[Another edition.] pp. 24.
[Fatehgarh, 1876 7] 12°.

wETE
14156. e. 10.(1)

—— [Another edition.] pp. 24, lith.
[Benares, 1882.] 12°.

qe3e
14156. e. 9.

RAMANANDA. wv fegtnuwzem© [Siddhanta-
patala. A collection of Mantras, or mystic
verses, on the performance of religious duties by
followers of the Ramanandi sect of Vaishnavas.]
ff, 28. 3wk aedk [Bombay, 1890.] obl. 12°.

141564. d. 11,
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RAMANANDAGIRI. fygrasity [Vijianamoksha.
A treatise on spiritual emancipation according
to the Vedanta system, consisting of a series of
Sanskrit slokas, each followed by an extensive
commentary in Hindi.] pp. 284. ww§ qedd
[(Bombay, 1888.] 8°. 14048. e. 15.

RAMA NARAYANA, Munshi. wwarc ... fwad
... wWedT ... wf@gnr ¥ [Brahmasara. A poem
on the essential nature of Brahma.] pp. 12, lith.
TS b98" [Lucknow, 1874.] 8°. 14154, e. 1.(2)

RAMA NARAYANA, Pandit. nfgw wraNg [Ganita
kamadhenu. The elements of simple arithmetic,
more especially as regards rules of interest, and
money transactions. Compiled by R. N. with
the assistance of Seth Raghunatha Dasa.] pp. 204,
lith. www atso [Bombay, 1870.] obl. fol.

' 14160. d. 3.
®y wufgmfy: [Laghu horagiromani.
A short astrological treatise in Sanskrit, with a
Hindi translation.] pp.24. wam aesy (4lUakabad,
1889.] 12°. _14053. ¢c. 56.2)

RAMANATHA EKARKARE. Ses Moresvara, Son
of Manika Bhaffa. Rwmmw [Vaidyamrita. With
a Hindi commentary by R. K.] [1867.] 8°.
14043. 4. 15.
Ses SukapEva. TYfAw@EC [Jyotishasara.
Edited with a Hindi commentary by R. K.]
[1868-69.] 8. 14053. cc. 8.
RAMANATHA PRADHANA. uwag® [Rima-
kaleva. A Vaishnava poem.] pp.1l1,Lith. F&a=
ate3 [Lucknow, 1874.] 8°. 14158. g. 10.(2)

BAMANA VIHARI. Sec RacHUNATHAPRASADA SU-
KALA. WAUAATOY [Anupana-tarangipi. With
a Hindi translation, entitled Nauka, by R. V.]

[1876.] 8. 14043. d. 26.

Attt [Nadijiana-tarangini.
With a Hindi translation, entitled Tarani, by R.V.]
[1876.] & 14043. d. 27.

wt yefae [Jugal vihdra. Love songs,
describing the sports of Krishna with the milk-
maids.] pp.18, lith. §u& ae3g [Bombay,1876.] 12°.

. 14158. ¢. 10.(4.)
wu Wt ww frertgr frfet aemwt
[Virahinl barahmasi, and Rama mallalila. Two
poems by R. V.]  See Rasixa Vigiri. Wt gwa
wéy [Sujas kadamba.] pp. 28-29. [1876.] 12°.
14158. c. 6.(3.)




—

- #tfmex  The Kamendakiya nitisar . .
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RAMAPARIRSHA. wawtgr 1 [Ramapariksha.
A Christian tract, showing the great contrast
between the lives of Rima and of Christ.] pp. 28.
A k9 [Ludhiana, 1867.]  12°

14154. a. 5.(2.)

RAMAPRASADA. fwwn gy wivak w1 [Kissah
Hurmaz Bhatiyare ka. A tale translated from
the Hindustani by R.] pp. 40, lith. _ [Delh,
1880?7] 8. 14156. i. 24.(.)

RAMAPRASADA, Munshi. switg wd@w [Bhiigola
varpana. An elementary geography, for the use
of schools.] pp. 101. F&Ea® atke [Lucknow,

1869.] 8°. 14160. a. 7.4.)

m [Sringaraprakasa. Erotic
poems.] pp. 46, lith. FEAZ® a8 [Lucknow,
1874.] 8°. 14158, d. 12.(4.)

BAMAPRASADA TIVARI. .Sec IsvaracHANDRA
VipyisicaRs. WreqH AR 1 [Akhydanamafifari.
Translated by R. T.] [1877.] - 8°.

' 14156, i, 16.(2.)

femar@y? [Vikramorvasi.
[1881.] 8.
14158. b. 2.(2.)

See KALIDASA.
Translated by R. T.]

BAMAPRATAPA BHUNVALKA. war fawrdw ...
Naya shikshadarpan . . . in two parts, by Ram-
partap Bhonwalka. [Pt. i. containing an elemen-
tary grammar and reader in Hindi; pt.ii. a list
of towns in India, in Hindi and English, an
English - Hindi vocabulary and dialogues, the
rudiments of English grammar, and a letter-writer
in English and Hindi] Caleutta, 1881. = 8°.

14160. c. 13.

Wanting pp. 73-80 of pt. ii., a duplicate of pp. 1563-160
being in thesr stead.

[Another edition.] Calcutta, 1889. 8°.
14160. c¢. 286.

—

RAMARATNA, Pandit. See KimMANDARI. wmWw=®1q
. With
. « by Pandit Réma Ratna.

14039. a. 10.

See MABABHARATA. wEITAERW [Maha-
bharatadarpana. Edited and revised by R.]
{1874.] 4°. 14158. h. 6.

Hindi translation .
1874. 8.
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RAMARATNA, Pandit. See RasaB ‘ALi Bro, Mirzd,
| called Suete. wy® wwr1 [Apiirvakatha. A
translation by R. of the Hindustani Fasanah i
‘aja’ib.] [1875.] 8°. 14156. i. 4.3.)

% [Hanuman-
[1874.] 8.
14158. £, 12.(1.)

RAMA RAYA, 3¥3 wwg [Laile Majniin. A
popular romance in verse.] pp. 16,lith. [Delhi?
1865°?7] 12°. 14158. c. 4.(2)

RAMASAHAYA, Munshi, called TaMANNA. RIS
#A™IT [Naipala samachara. A brief account of
Nepal, in verse.] pp. 16, lith. T&AR [Lucknow,
1878.] 8- 14156. g.

See TuLASTDASA. aqe-
Revised and edited

See TuLASIDASA.
Revised by R.]

vahuka.

RAMASAHAYA, Pandit.
@ Twrqw [Ramayana.

by R.] [1870.] 8&°. 14158. f. 7.
— —— [1871.] 8°. 14158. f. 9.
—— —— [1880.] 8. 14168. £. 20.

RAMASANEKARA MISRA. First (Second, Third)
Hindi book by Rama Sankar Misr. ... . femt =t
e ({!ﬁ, ma}) fxa®.  Revised Series.
Benares, 1889. 12°. 14160. b. 54.
The first and third books are of the 3rd, and the second
book is of the 6th edition.
RAMASANEKARA VYASA, wrw wwifyart o woan
WAt §AY & ASTWTET & AAICHA AW W [Vakya
pafichasika. A collection of fifty moral maxims.]
pp. 36. wA® aeys [Benares, 1880.] 12°.
14156. d. 5.

RAMA SIMHA DEVA. Wnafeer® [Jugal vilasa.
Poems on the sports of Krishna with the milk-
maids.] pp. 41, lLith. T&EAR a8 [Lucknow,

1874.] 8°. 14158. e. 8.(7.)
RAMAVATARA, Pandit.  See SIVAPARCHARATNA.
fgaawtm [Sivapaficharatna. With a Hindi

8°.  14088. b. 8.

See TATTVABODHA. RETAXAY efc. [Three
treatises on Vedanta philosophy. Sanskrit text,
with a paraphrase in Hindi by R.] [1868.] 8°.
14048. d. 10.

paraphrase by R.] [1868.]

RAMAVATARA DASA. wvy feafwgra [Hitavilasa.

Moral precepts in verse.] pp. 26, lith. [Lucknow,
1875?] 8°. - 14158. e. 8.8.)
. L
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RAMAVATARA OJHA, Ses MAHABHARATA. —
Bhagavadgiti. wrwpwregmim ... With the com-
mentaries of Sankaracharya translated into Hindi
by R. O. 1880. 8° 14066. e. 20.

RAM BAKHSH. wrwrs? wrowre? [Kasid ki
baramasi. Verses descriptive of each month of
the year, in the form of a dialogue between a
man named Kasid and his wife.] pp. 81, lith.
atss [Meerut, 1877.] 8. 14158. e. 3.(8)

RAMDIN SIMHA. See HarigcHANDEA, of Benares.
wt wfogewzt [Harigchandrakala. Edited by
R. 8.] [1887, ete] 8°.

141568. g. 15.

———  Sece PeriopicaL PupLicarions.—Bankipur.
fegwafewt 1 [Dvijapatrika. Edited by R. S.]
[1890.] 8°. 14160. e. 15.

———  See TuLasipisa. WgA Manfa gyl
L L aAefwT® . . . Rama Charita Manasa. . . .

Published by Ram Din Sipha. [1889.] fol.
14158. i. 3.

BRAMSAY (Anprew Forpes). Quitas @ @ azfaa
afemt [Rogintaka sara. A treatise on materia
medica, compiled by A. F. R. with the assistance

of Captain John Taylor.] pp. 202. WFWWT a9
[Caleutta, 1821.] 8°. 14156. b, 13,

{Another edition.] pp. 201, Lith.

[Agra?
1860.] 8°. 1

14156. b. 1.

RANAVIRA SIMHA, Maharaja of Kashmir. Wt
waroifweATaT wrtw: [Bhaktiratnakara. A work
on liturgical and other religious observances,
compiled in Sanskrit verse by order of Ranavira
Simha, and accompanied throughout by a trans-
lation into Hindi prose.] pp. 744. <3t [Kashmir,
1881.] 8. 14088. c. 54.

BASANANDA. See Husay Vi‘rz, Kashifi. fen-
w=yA | [Hitakalpadruma. The Anwar i suhaili,
translated into Braj-bhasha verse by R.] [1883.]
8. 14156. i. 28,

RASIKA RAYA. wwmter Id 4aiu [Snehalila.
A poem describing the affection of Krishna to-
wards the inhabitants of Braj.] pp. 16, lith.
qexq [Delki, 1864.] 12°

14158. ¢. 3.4.)

| Amother edition.]

N
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BASIEA RAYA. wuy wazagta fee [Snehalila.
See STRYAPURANA. f¥E@mTAY
wTar & fowr a1 @ WAGTW eto. [Siiryapurana.]
pp. 78-96. [1864.] 12 14154. d. 4.

wqe2tet [Another edition.] pp. 16, lith.
[Delni, 18802] 12°, 14158. ¢. 9.(7.)

RASIKA VIHARL
RasikA VIHARL
RATAN SIMHA, Raja. See Turasipisa. fewu-
qwwt [sic] warn feaadfgw v@  [Vinayapatrika
of Tulasidasa, with a commentary by R. S. en-
titled Vinayachandrika.] [1876.] fol.

14158. h. 11

RATNACHANDA, wawig® ww® | [Bhrama-
jalaka nataka. A drama, in six acts, on native
life and manners, founded on Shakspere’s “‘Comedy

of Errors.”] pp. 176, lith. TFwNTE atse [dlla-
habad, 1879.] 8°. 14158. b. 3.

WT® WRTY A6 @ [Natakaprakiasa. A
serial publication of original dramas, edited by
R. No. L. containing portions of the Bhrama-
jalakanataka and Prapaficha nataka, both by the
editor.] pp. 16, 16. sFTE™NTE atse [Allahabad,
1879.] 8°. 14158. b. 10.

RATNAKUMARI, Devi. Bwtw [Premaratna. A

poem on the sports of Radha and Krishna.] pp. 66.
S« atsy [ Lucknow, 1875.] 8°. 14158, e. 6.(9.)

RAU KRISHNA BAU., See RivakrisaNa Riva.

RAVAJI VASUDEVA TULLU. Sece BHAIRAVAPRASADA
Misra, Head Master of the Indore Hindi School.
Hindi Second Book ... by . .. Bhairavaprasida
Misra ... Recast and revised byR.V.T. 1877. 12°.

14160. a. 18.(2)
RAVAKRISHNA RAVA. A polyglot interlinear.
T gt e i s s v
b &egaxe b 2 ;0 By Rau Krishna Rau.
With a memoir of the compiler. pp. xvii. 132.

Engl., Hindi, Maratht and Pers. [Calcutta,]
1834, 12°,

Ses JANAKTPRASADA, called

RAVI. Ses Sakkara Hapwmmai. %2{2 :ulgui
-~

Ayl Wl ALEH ... A%l ey Haed

%lQD. [Samudaya santani vani. A collecti

of poems by Ravi and other Vaishnava poets.]

[1888.] 8&°. 14158. e. 33,

14160. a. 1.(1)\‘
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BAVIDATTA SASTRI. Ses Purinas. — Brah-
mandapurana.—Karmavipikasamhita. &% g
whfqurs dfgm  [Karmavipakasamhitd. With a
Hindi translation by R, $.] [1890.] 8°.
14016. d. 30.

RAVYA. wufamt Tram [Tapasvini Ravya, or the
story of Ravya, the daughter of the merchant of
Bussorsh. Translated from the Bengali.] pp.21.
wazIaE at99 [Ahmadabad, 1877.] 16°.

14156. h. 11.

RAYACHANDA, Kavi. See Bmapra Bimu. #=-
wrg . .. Kalpa sitra, translated ... by Kavi
Réychand. [1875.] 8°. 14154, h. 1.(1)

RAYACHANDA NAGARA. See JavapEva. wiw-
mfgere® [Sanskrit text of the Gitagovinda,
and an imitation of the poem in Hindi by R. N.]
[1875.] 8. 14072. d. 27.

Steran? [Lilavati, A treatise, in verse,
on arithmetic and geometry, taken from the San-
skrit of Bhaskara Acharya. With marginal
notes.] pp. 64, lith. wAT<@ atyt [Benares, 1858.] 8°.
: 14160. c. 2.(1)

——— [Another edition.] 2 pt., lith. [4gra,
1864 7] 8. 14160. b. 6.(5.)

[Another edition.] pp. 91, lith.
[Agra, 1866.] 8°.

b 1eicef
14160. b, 12.(3.)

[Fourth edition.] pp. 64, lith. F&T™
atte [Lucknow, 1889.] 8°. 14160. e. 27.

RAYA DURGAPRASADA.
Assistant Inspector of Schools.

See DURGAPRASADA,

REID (HeNRY STEWART). Ses Miir (J.) w@=
qifyst [Pathakabodhini. Translated from H.S.R.’s
Hindustani version of the English, entitled Intibah
al-mudarrisin.] [1859.] . 8° 14156. d. 1.(2.)

See Witsox ( ) wogwrar [Jagadvrit-
tanta. Translated from the Hindustani Tarikh
i ‘alam of H. S. R.] [1860.] 8°.

14160. b. 30.(2.)

witg gifawr [Bhigola dipiki. Aun ele-
mentary geography of the world. Translated by
Ghasirama from the English of H. 8. R.] pp. 48.
wARW atko [Benares, 1860.] 4°. 14160, d. 6.
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REID (Heney Stewart). wwefgamr [Kshetrachan-
drika. A manual of field surveying and mensu-
ration. Translated by Srilala from the English
of H.8.R.] Third edition. Pt.ii. pp.iv.47, lith.
wnr Ay [Agra, 1856.] - 4°.

14160. d. 4.

Eighth edition.  Pt. I
t@TeraTE Atk [Alahabad, 1866.]  8°.
' 14160. b. 26.(3.)

—— Fifth edition. Pt. ii. pp. ii. 35, lith.
ERNE a9 [Allakabad, 1867.] 4°.
14160. d. 5.

—— [Another edition.] Pt. I. pp. 30, lith.
AT k93 [ Government Press: Lahore, 1873.] 8°.
14160, c. &.

—_—

pp. ii. 29.

[Another edition.] Pt. I. pp. 26, lith.
at93 [Koh-i-nur Press: Lahore, 1873.] 8°.
14160, c. 14.(2.)

Urdu-Hindi-English vocabulary, compiled
for the use of beginners by H. S. R. ... assisted
by Munshi Chiranji Lal and Pundit Bunsi Dhar.
aagtgemn [Taglig al-lughat.] Second edition.
2 pt. Allahabad, 1860. 8°. 14117, b. 7.

REVASANKARA VELAJI. qwziter [Rasalila.
A Vaishnava work, containing songs by Suradasa
and other Hindi poets on the circular dance,
and sports of Krishna with the milkmaids. Com-
piled by R. V. and printed in the Gujarati
character.] pp. ii. 86, xvii. YHY Q¥ [Bombay,
1886.] 12°. 14158. c. 18.

BOMAN CHARACTERS. Roman characters for
the Pandits. [A proposed method for the trans-
literation and pronunciation of Devanagari.] pp.4.
Engl. and Hindi. Benares, [1878.] 12°
14160. a. 29.

ROWE () Mvs, of Digah. wmwx ... [Mila-
siitra.] A Hindee spelling book. Second edition.
pp. 86. Oalcutta, 1823,  8°.

14160. b. 3.(1)

SABA, Ses GoviNDaLiLa, called Saei.

SADANANDA MISRA. See Euvcuin. Euclid’s

Elements of geometry in Hindi. Book I. With

copious notes and exercises by Pandit S. M.

1874. 8° 14160. b, 26.(4.)
L 2

g
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SADANANDA YOGiNDP.A. The Vedantasara, or
Manual of Adwita philosophy, of Paramhansa
Sudananda Jogindra. @ With an introdactory
memoir [in English by Nandalala Dhola, a Hindi
translation by Pandita*Rama Bai, one in Bengali
by Kalivara Vedantavigisa, and another in
English by Nandalala Dhola.] . .. Edited by
Heeralal Dhole. 5 pt. Calcutta, 1883. 8°. See
Hiririta Duora.  Dhole’s Vedanta Series.
1883, ete. 8°. 14048. bb. 1.

SADASUKHA LALA. SeeTurasipisa. TwTaw 7a-
wigredn [Ramayana. Edited by S.L.] [1878.] 8&°.

: 14158. g. 12.
witaadty gfaera [Bharatavarshiya itibasa,
or History of India from the earliest times.
Translated by Vamsidhara from S. L.’s Hindu-
stani Tarikh i Hind.] pp. 120. wwry awug [4gra,
1854.] 8°. 14160. b. 20.

- Third edition. AR qtut
[Benares, 1858.] 8. 14156. g. 6.(1.)

Wi ... warde w1 [Bhiigola. A geo-
graphy of India, translated by Vamsidhara from
the Hindustani Jughrafiyah i Hind of S.L.] 2 pt.
Pt. I. ggrewrg atty [Alahabad, 1865.]  8°.
Pt. IL. Wy qbko [Agra, 1860.] 8°.

14160. b. 28.(3)
Pt. I is of the 2nd edition.

WSW T WUt [Inglandiya aksharavali.
An English primer, for the use of beginners,
translated by Vamsgidhara from the Hindustani
Ka‘idah i Angrezi of S. L.] Third edition.
pp- 59. w¥HT atut [Rurki, 1858.] 12°.

14160. a. 1.(2.)
—— Fowt graww [Iiglandiya vyakarana.]
Grammar [of the English language] for begin-
ners. Adapted and translated into Hindi [from
the Hindustani Miftah al-kawa‘id of S. L.], . . .

pp. 81.

by Pundit Bunsidhur. 8 pt. 8rd. edition. Alla-
habad, 1860. 12°, 14160 a. 18,
wErafyerare  [Padarthavidyasira. Les-

sons in natural science, translated by Vijaya-
sankara from the Hindustani ‘Ilm i tabi‘yat of
8. L.] pp. 75, lith. @AY atky [Lucknow,1865.] 8°.

14160. c. 4.3)

nfag wigat? [Prasiddha charchavali.

Biographical sketches of celebrated men in
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ancient and modern history, translated by Vamsi-
dhara from the Hindustani Tazkirat al-mashahir
of 8. L] 6 pt. awe-&a [4dgra, Allahabad,
1859-61.] 8°. 14156. g. 7.
Pt. iii. was published at Allakabad, the other parts at Agra.

SADL. yimww e wm ... el oSV S
[Pushpopavana. The Persian text of Sa‘di’s
Gulistan, with a Hindi translation by Pandit
Mihrchand Dasa.] Uth. awt [Delhs, 1888.] 8°.

Pers. 980.
gy wifear Wit adwe Jfewm™ weat warg
[Pushpavatika. A prose translation, by Munshi
Vihari Lala, of the eighth chapter of Sa‘di’s
Gulistan.] pp.85. wmm awg [4gra, 1853.] 8°.
" 14156. h. 12.(5.

The Pushpa-vAtikA. [Another edition.]
See HavL (F. E.) Hindi Reader. pp. 90-112.
1870. 4°. 760. h. 8.

SAFDAR ‘ALl wwtrret wim fe=t wmar &t
ufezt Wgt 1 [Aksharavali. A Hindi primer.

Seventh edition.] pp.43. FT&WAH ats3 [Lucknow,
1873.] 8°. 14160. b. 3.(2)

SAHAB-PRASAD SIMHA. Sec AMBIKADATTA VYisi.

TAA< WA APWwZ 0 [Dayinanda mata miloch-
chheda. ‘A lecture, edited, with translations into
English and Hindustani, and an introductory
preface by 8. 8.] 1885. 8°. 14154. c. 3

nfgw sfwa? + [Ganita battisi.

three rules of arithmetic in verse.
edition.] pp. 36.

Twenty-
* Second
wzan atta [Paina, 1881.] 12°.

14180. a. 1.(8.)

menfgn gww \  [Guruganita sataka.
Tables of Indian weights and measures, with
exercises, and rules in verse.] pp.36. wZwT abse
[Patna, 1879.] 8°. 14160. b. 38.(3.)

@ W | [Rasa rahasya. Verses de-
scribing the characteristics of the different classes
of women, according to the notions of Sanskrit

writers on rhetoric.] pp. 118.  wiwigT aws
[Bankipur, 1887.] 8. 14158. d. 19.(6.)

SAHADEVA. =@ mutew [Khyal Gopichand.
A dramatic representation of the popular legend
of king Gopichand turning an ascetic.] pp. 56, lith.
TRt qttx [Benares, 1882.] 12°,

14156. h. 29.(1)
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SAHADEVA. wfgyrat =1 & [Maniyari ka khyal.
A legend in verse.] pp. 24, lith. TEBY eat
[Delni, 1881.] 12°. ' 14158. ¢. 9.8.)

SAHAJANANDA SVAMI, [Iife.] See DarpaTRAMA.
g&uten wfey [Purushottama charitra.] [1884.] 8°.

SAHASIVAKARANA DARAK. wy wgwufoy waact
Wz® [Bhartari nataka. The story of king
Bhartrihari, in Marwari verse.] pp. 79, lith. #u§
qe3t [Bombay, 1881.] 12°. 14158. ¢. 22.(1)

wY f@r@t watet wrg [Pingala sati., A
story, in Marwari verse, on female devotion.]

pp. 39. #wk ey [Bombay, 1881.] 12°
14158. ¢. 22.(2))
SAHITYACHARYA.  See AMBIRKADATTA VYisa,

called SAHITYACHARYA.

SAJIVANA LALA. See Evcun. Enclid’s Ele-
ments of Geometry ... in easy Hindi, by Sajivan
Lal. 1880. 8°. 14160. b. 14.4.)

SAKHI-NAMAH. Sakhee book, or the description
of Gooroo Gobind Singh’s religion and doctrines.
Translated from Gooroomukhi intd Hindi, and
afterwards into English, by Sirdar Attar Singh,
Chief of Bhadour. pp. xviii. 205.  Benares,
1873. 8°. 760. d. 33.

SAKSHIVANI. wrgtargt wirn ntr WY e m
fog fgw & gfweras ww & faww & o [Sakehivapi.
‘Christian hymns, on the love of Christ, and on

deliverance from sin.] pp. 148.  @TEH abso
[Ludhiana, 1870.] 12°. 14154. a, 12,

SALIGRAMA MISRA. wrzat wiT arwgn ... Malti
and Madhava. [A romance.] pp. 58, ii. aqtta
Aligarh, [1881.] 8°. 14156. i. 11.10.)

SALIH MUHAMMAD, Sharif. See N1scHALA Disa.

wifree am [Vicharasagara. Edited, with an

introductory preface, by 8. M.] [1874.] 8°.
14154. e. 6.

——— See SAYANACHARYA. W1t ¢wey? [Paficha-

dasi. Edited, with an historical introduction on

Vedanta philosophy, by 8. M.] [1875.] 8.
14048. d. 24.

~——  See Sunpara Daisa, Disciple of Dadijs.
wijrcfreTa ete. [Sundaravilasa, Sundarashtaka
and Jiianavilasa, also Ashtavakra ke dohe. Edited
by 8. M.] [1875.] 8. 14168. d. 9.
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SALTHOTRA. wyq wfeerai [Salihotra. A treatise,
in prose and verse, on the horse and its dises;ses.]_
pp. 30, lith. Benares, 1865. 8°. 14156, b. 5.(1.)

SAMADHANA, Kavi. wq Iewq yaw fows

[Lakshmana sataka. One hundred stanzas by

S.] pp. 33, lith. See MaNNX Lira, Pandit.

ya® eic. [Raghunatha sataka.] [1866.] 8°.
14158. e. 6.(3.)

SAMBEGI RANADHIRA. wwrwx {7ww [Prasnot-
tara Jainamata. A reply to five questions on
matters concerning the Jain religion, which were
challenged by members of the Dhundhiya sect.
Written in the Marwari dialect.] pp. 16, lith.
wWORT kst [Agra, 1878.] 8°. 14154. h. 1.(2)

SAMBHULALA KALURAMA SUKLA. Hindi First

Book, for the use of Government schools. Pre-
pared by Shambhuldl Kélurdm Shukla. (f¥g?
ufeadt Yu®) [Hindi pahilda pustaka.] .2 pt.

12°,
14160. a. 18.(1) & 19.(2)
Pt. I is of the 2nd edition.

SAMBHUNATHA, Kavi. 2synweg [Daivajiiabha-
rana. An astrological treatise, in verse.] Second
edition. pp. 23, lth. TETZ atta [ Lucknow,
1881.] 8. 14156. f. 21.(1.)

wrawigat [Jatakachandrika. A treatise,
in verse, on the astrological calculation of nati-
vities, with numerous diagrams.] pp. 128, lith.
TEAF sk [Lucknow, 1876.] obl. 8°.

14156, f. 13.

Indore, 1881 [1877.]

SAMBHUNATHA, Munshi. See Gorira, Son of
Ramasahdya. serdwety [Vedarthaprakasa. Trans-
lated by S.] [1878.] 4°. 14033. d. 13.

SAMBHUNATHA SUKULA. fyvam waty [Siva-
tattvaprakasa. Verses on Siva-worship.] pp. 149,

iil. lith, F&AX atba [Lucknow, 1881.] 8°.
14158. e, 16.(10.)
SAMBHU BAYA. wrgwrer fghy tr@  [A Barah-

masa poem, on the marriage of Krishpa with
Rukmini.] _pp. 16, lith.  ae3y [Delhi, 1877.] 12°.
14158, ¢. 3.(10.)

SAMUDRIKA. w4 wwfew dv fegma [Saimudrika.

A Sanskrit treatise on fortune-telling, accompanied

by a Hindi paraphrase.] pp. 54, lith.  4eaq

[Benares ? 1864.] 8°. .14053. b. 8.
Without title-page.
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SANATANA ARYADHARMA PRACHARINT SABHA.
See CuarrA, — Sandtana Aryadharma Prachdrini
Sabha.

SANDILYA. wfwax Swaat [Sandilys-siitras, or
One hundred aphorisms of Vedanta philosophy.

Sanskrit text, with a Hindi commentary by .

Harigchandra, entitled Bhaktisiitra-vaijayanti.]
Pp- 24. wzwn attt [Paina, 1888.] 8°.
14033 bb. 32.3.)

SANGAT SINGH. wivwary [Bodhaprakdsa. A
Hindu religious poem.] See Guris Sinon NIRMALE.

wrqeeTw [Bhavarasamrita.] [1885.] 12°.
14158, ¢. 7.(8)
SANKARA ACHARYA. Ses MAmABHARATA.— Bha-

gavadgiti. wiwgwregntar ... With the commen-

taries of Sankaracharya translated into Hindi, ete.
1880. 8. 140865. e. 20.

—— [Life and doctrines.] See SAYANACHARYA.

arywt wR fefrawg [Sankara digvijaya.] [1870.] 8°.

14168, g. 7.
wodrgraf:

[Aparokshanubhiuti. A

Sanskrit treatise on Vedanta philosophy, with a

Hindi translation by Pandit Kaginatha.] pp. 44,

ii. lith. fewt [Delhi, 1886.] 8°. 14048, b.
Imperfect ; wanting pp. 26-32,

w9 wrmaifseEra [Atmabodha. A treatise
on Vedanta philosophy, Sanskrit text, with a

paraphrase in Hindi by Manna Lala, assisted by
Ramavatara.] See TATTVABODHA.  qETA¥YY etc.
[Three treatises on Vedanta philosophy.] [1868.]
8°, 14048. d. 10.

artw wizdw? [Charpatapaiijari. A
Sanskrit poem, in 16 slokas, in praise of
Vishnu, with translations into Gujarati, Hindi
and Marathi.] pp. 14, lith. ¥w& atue [Bombay,
1859.] & 14076. a. 8.

quat@arc | [Paramarthasara. Philoso-
phical verses, ascribed to §. A., with a Hindi
paraphrase by Kevala Dina.] pp. 16. F®&«® absy
[Lucknow, 1876.] 8°. 14048. d. 22.

[SuprosiriTious Wogks.]

AeER Moh mudgar. [A Sanskrit poem
on the vanity of earthly enjoyments. With an
interlineary translation into Hindi] by R4j4 Siva-
praséd. pp.8. &A™ atks [Lucknow, 1887.] 8°.
14072, ¢. 47.(2)
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[SueposiTiTIOUS WoORKS] (continued).

We-gEn:  [Mohamudgara], or Panacea
for distraction. By Paramahansa Sankaréchérya.
Edited ... with Bengali, Hindi and English
translations by Durga Das Ray. pp. 16. Dar-
Jeeling, 1888. 32°, 14048. a. 11.

WRwet [Pragnottari. A philosophical
poem, in the form of a catechism, attributed to
S. A. Sanskrit text, with a Hindi prose trans-
lation by Gaurisankara.] pp. 18, lith. &I
atba [Lucknow, 1881.] 8°.

14048. bdb. 27.(1)

SANKARA BHATTA, Son of Nilakantha. wwr®
wTaY . . . W AnfAY g W Swiaw e I
[Vratarka. A Sanskrit work on domestic and
religious observances, condensed in a Hindi
version by Mahesadatta Sukula, with frequent
quotations in prose and verse from the original
Sanskrit text.] pp. iv.ii. 575, lith. T&TH at9s
[Lucknow, 1877.] obl. 8°. 14033. c. 25.

SANKARA HARIBHAL 30{l2 ALt AL 2
A aul MNA AlgH axl Agely
Hadl °ll.l3£[ [Samudaya santani vani. A col-
lection of poems by Kabir, Ravi, Morar and
many other Vaishnava poets, some in Hindi and
others in Gujarati. Compiled by$.H.] pp. vii. 198.

Y 9¢¢¢ [Bombay, 1888.]  8&°.
14158. e. 33.

SANKARANANDA. wu wrwguw witw: [Atma-
purana. An exposition of Vedanta doctrines
founded on the teachings of the Upanishads,
being a translation by Chidghananandagiri of
the Sanskrit original of §., and of portions of a
Sanskrit commentary by Ramakrishna, who is
also called Kakarama. Second edition.] #HwE atgs
[Bombay, 1867.] obl. fol. 14154. g. 9.

SANKARAPRASADA. See Loumparisa. wwhea
[Vaidyajivana. An abridged translation, in
verse, by §. of Lolimbaraja’s Sanskrit treatise.]
[1874.] 8. 14156. b. 8.

SARDAR, Kavi, of Lalitpur. [Kasiraja prakasika.]
See Kegava Disa. wifgaw warfgar 1 [Kasiraja
prakasika. The Kavipriya, with a commentary
by S.] 1865. 8°. 14158. e. 7.

[1886.] 8°. 14158. e. 32.
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SARDAR, Kavi, of Lalitpur. [Sahityalahari.] See
Strapiss. Wt wrEew gfwraz wetw [Drishti kiita.
Accompanied by a commentary by S., entitled
Sahityalahari.] [1890.] 8°. 14158. e. 37.(1.)

SARNGADHARA. wrbrwclws NraztaT wrtmrare
wfgw [Sarngadharasamhita. A Sanskrit work
on medicine, with a Hindi commentary by Daia
Agnihotri, entitled Sarngadharaprakasa.] ff. 50,
.73, 54, xv. lith. ®wTEY aeat [Benares, 1861.]
obl. 4°. 14043. £. 2.

SARUKTAVAL]. ATIXITLH! [Saruktavali. Re-
ligious and moral instruction, in verse, in Guru-
mukhi characters.] pp. 48, lith. g8 [Lahore,
1876.] 16°. 14156. d. 3.

[Another edition.] pp. 48, lith.  qbse
[Lahore, 1879.] obl. 12°. 14158. ¢. 20.(3.)

SATAMATA. ww &% %1 @1} [Satamata ki marga,

or A guide to the true religion. A Christian
tract, in seven parts.] pp. 123. FEEH atts
[Ludhiana, 1864.] 12°, 14154. a. 6.(1)

SATISACHANDRA VASU. % gmret ¢ [Main
~ tumhara hi hiin. A farce in four scenes.] pp. 31,
lith.

worar abtg [Agra, 1886.]  8°.
141568. b, 4.(2.)
SAUBHAGAMALAJL. fewy wnq waty yw= [Bi-

badha ratan prakasa. Instruction in the principles
of the Jain religion in Marwari, with an admixture

of Gujarati.] pp. vi. 192.  gm ety [Poona,
1888.] 16°. 14154. h. 14.

SAURINDRAMOHANA THAKURBRA. Gitévali, or
a Hindi manual of Indian vocal music. (stwras?)
pp- xv. 208. Calcutia, 1878. 8°. '

. 14158, f. 9.(2.)

afgargt  (Mani-mél4d. A treatise omn
gems, efc.) Sansk., Hindi, Beng. and Eng. Pt. 1
Calcutta, 1879, ete. 8°. 14063, cc. 53.
In progressP
SAYANACHARYA. %t dwiyt ¥g wiw wfen fig-
wmrat ¥ merwtgst wvrw wratat [The first and
fifth chapters of the Pafichadasi. Sanskrit text,
with & Hindi commentary, by Pitambara, founded
on Ramakrishna’s Sanskrit commentary, and
called Tattvaprakagika. Edited, with an historical
introduction on Vedanta philosophy, and a sum-
mary of the contents of the first two books in
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Hindi, by Sharif Salik Mulammad.] pp. xxv.
viii. 290. gwk atsy [Bombay, 1875.] 8°.
14048. d. 24.
ATvATHEFAY werrTEfaAw: « [Mahavakya-
viveka. A section, of eight slokas, from the
Sanskrit Pafichadasi of Sayanacharya, with an
extensive commentary in Hindi.] pp.12. [Bombay,
1888.] 16°. 14048. a. 12,

arvet wge fefrawa [Sankara digvijaya.
A metrical work, in 16 chapters, containing an
account of the life and doctrines of Sankara
Achirya. Translated by Madhavananda Bhirati,
from the Sanskrit original of S.] pp. ii. 846, ix.

lith. F&a% a9 [Lucknow, 1870.] 8°.
14158. g. 7.
[Another edition.] pp. 270. T&a™ attt
[Lucknow, 1888.] 8. 14154, £, 15,

SCOTT (TaomMAs JEFPERSON) D.D. See Bugu‘zw;m
SingH. . wmuRfewrT u [Satyadharmavichara, A
discussion upon true religion between Dayananda
Sarasvatl and T. J. S. and other Christian mis-
sionaries.] - [1880.] 8°. 14154, o. 1.(1)

SENAPATI, Kavi. ®avafr sfesn wgforsdw [Shat-

rituvarpana. A description of the six seasons,
in verse.] pp. 16, lith. WrCT@EY 92y [Benares,
1866.] 8°. 14158. e. 6.(5.)

SEVAKA KIRTIRAMA. wtiwr €1¢ =1 &@ wara
®a% stcram | [Ranja Hir ka khyal. The story
of Hir and Ranjha, in verse. Edited by Anandi-
lala.] pp.143, lith. #w& ae3x [Bombay,1875.] 12°.

* 14156. h. 9.
SHAHU Il Raja of Satara. wweemt  weray
wifg ¥¥et smim: [Brahmasmriti. A collection

of Brahmist prayers and hymns, and rules for
daily duties and worship. Partly in Marathi,
and partly in Hindi.] pp. 263. g& att3 [Poona,

1883.] 8°. 14137. b. 12.
SHAKSPERE (WiLLiaM). Sce RATNACHANDA. MR-
WIE® A® [Bhramajilaka nataka. A drama,

founded on Shakspere’s ““Comedy of Errors.”]
[1879.] 8. 14158. b. 3.

Shakespeare’s “ Merchant of Venice,”
translated into Hindi prose. ¥f7® FnT w1 wqret
[Venis nagar ka byopari.] By AryA. [With
a preface, in English, by Sir Edwin Arnold.]
Benares, 1888.  8°. 14158. b. 8.

pp. 80.
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SHAM SUNﬁER DASS. See Syaimasunpara Disa.

SHARPLY (A.) sgwarw [Golaprakasa, or The
use of the globes. Taken chiefly from the
English of T. Keith.] Second edition. pp. vii. 36.
oTeTE kg [Allahabad, 1866.] 8°.

' 14160. o. 4.(6.)

Fifth edition. pp. 36. Y@TETNET abst
[AlUlahabad, 1878.] 8°. 14156. £. 8.(2)
SHERRING (MATTHEW ATMORE). WAYLW® JWr |
[Manorafijaka vrittanta.  General literature.]
Edited by M. A. 8. pp. 105.  fTamae atéo

[Mirzapur, 1860.] 8°. 14160. b. 22.(4.)
No. iv. of the * Mirzapore Educational Books. Hindi
SB"’ ".”

weidtey wfgar |« [Prakirtyalaya-chan-
drika. Places and objects of historical interest.]
Edited by M. A. 8. pp. 112. fiamax atko
[ Mirzapur, 1860.] 8°. 14160. b. 22.2.)

No. ii. of the “ Mirsapore Educational Books. Hindi

fegrdwe | [Vidvan-saiigraha. Biogra-
phical sketches of the lives of James Watt, Sir
William Jones, Benjamin Franklin, John Howard,
8ir John Franklin, and Columbus.] Edited by
M. A. 8. pp. 66. faoarat atke [ Mirzapur,
1860.] 8. 14160. b. 22.(3.)
No. iii. of the * Mirzapore Educational Books. Hindi
Series.” ’

fagararc | [Vidyasira. Lessons in arts
‘and sciences.] . Edited by M. A.'S. pp. 111.
fagarae atho [Mirzapur, 1860.]  8°.
" , | 14160. b. 22.(1)
No. s. of the * Mirzapore Educational Books. Hindi
Series.”

SHIAM LAL. See SYAMALILA.

SHITABCHAND NAHAR, Jaina Jnayanabali,
graragt  [A collection of Jain poems, compiled
by Sh. N. Second edition.] pp. 208. wrstws
ey [Azimganj, 1888.] 8. 14154. h. 18.

Jaina stobonaboly. &awTa@t 1 [A collec-
tion of Jain hymns compiled by Sh. N.] pp. 46,
426. wefgeTaw atoy [Murshidabad, 1884.] 8°.

14154. h. 7.

SHITAL PRASAD CHATTERJEE. Seec SiTALAPRA-
8ADA CHATTOPADHYAYA.

| vARACHANDRA VIDYASAGARA.
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SHIVA NANDAN SUHAIL See S1vANANDANA Sa-
HAYA,

SHIVA NARAYAN TRIBEDL Ses SIVANARAYANA
Triveni, :

SHIVDYAL UPADHYAYA. See Stvapavira Uri-

DHYAYA.
SHIVUPRASAD. See Sivarrasina, Raja, C.S.I.

SHURMAN (J. A.) See BiBLe.—Appendiz. The
proper names in the Old and New Testaments,
rendered into Urdd and Hindi. [By J. A. 8.]
1850. 4. 3061. g. 5.

SHYAMAL DAS, Ses Syimara Disa.

SIDDONS (G.) Oaptain. See GoviNpa Siyua, Quru.
Translation of the  Vichitra Nétak,” ... a
fragment of the Sikh Granth, entitled “The
Book of the Tenth Pontiff.”” By Captain G. S.
1850-51.  8°. 2098, a.

SIMBHU RAYA. See SampHU Riva.

SIMSON (Roeeer) M.D. Professor of Mathematics
tn the Untversity of QGlasgow. See EucLip. Euclid’s
Elements of geometry in Hindi. Book I. [From
the text of R. S.] 1874. &

14160. b, 26.4.)

SIRAJ ol-DIN. wyt &1 fe=} wae wafew Ji
g5 b e [Chaturasabha. Anecdotes of the
Persian court, translated by Gopala from the
Hindustani Nakl i majlis of S. al-D. With illus-
trations.] pp. 64, lith. Teat ates  [Delki,
1877.] 120, 14156, h. 7.(2)

SITALAPRASADA CHATTOPADHYAYA, Ses Is-
wTATY w1 IYWRIGET

. « . Fourth edition. Edited and emended by

Babu Shital Prasad Chatterjee. 1876. 8°.
14093. b. 6.
SITALAPRASADA TIVARL. Se¢ Hain (F.-E.

fagrwege wrwr  [Siddhantasangraha. Compiled
by F. H. with the assistance of $.T.] [1882.] 8.

14156, £, 11.
SITARAMA, Vaidyarija. fewma [Dillagan. A
treatise on medicine, in verse.] pp. 84, lth.

3EFt wexo [Delki, 1870.] - 8-
14156. b. 4.3
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SITARAMA VARMA. w} smwfefraswy1 [Vallabha
digvijaya. An account of the life, travels and
doctrines of Vallabhacharya. Compiled by S. V.
from various Sanskrit sources.] pp.127. wARw
atst [Benares, 1878.] 8°.

14154. e. 10.(4)

[Third edition.] pp.iv. 136, warT® atts
[Benares, 1887.] 8°. 14154. e. 19.

SIVADAYALA SIMHA, w4 =t wwty wcien
[Mati anjil pariksha, or An examination of the
Gospel of St. Matthew. An anti-Christian tract.]
pp- 12. wum aesdk [Allahabad, 1890.] 12°.

: 14154. b. 21.(2)

SIVADAYALA UPADHYAYA. femt %t zwct famrw
[Hindi ki diisri kitab.] ... Second Hindi Reader.
Containing literature, grammar, arithmetic, geo-
graphy and science lessons, with English and
Persian equivalents for its technical terms. pp. viii.
144. - Benares, 1881. 8°. 14160. b. 38.(8.)

fe=xt wratgwre ... [Hindi vyakaranasara.)
Hindi grammar, with English and Persian equi-
valents for its technical terms, . . . by Shivdyal
Upédhyéya. pp. 21. Benares, 1881. 8°.

14160. b. 25.(2.)

SIVADHARA. See TuLasipisa. UwStST wufr
[Ramalila paddhati. Selections from the Rama-
yana. Compiled by §.] [1880.] 8°.

14158. f. 16.

SIVAGOVINDA. See ‘Tzzar ALLEH. w&TA®Y §ad
[Bakavall sumana. The Gul i Bakavali, trans-
lated with the assistance of Sivagovinda.] [1874.]
8. : 14156. i. 11.(3.)

SIVAKARANA RAMARATNA. wYq FTwlAeaTat
wswwQ [Narsi Meheta ka bada mamera. A le-
gendary story, in Marwari verse, of Narsi Mebeta,
a popular saint of Gujarat.] pp. 103, lith. #wk
qe3e [Bombay, 1882.] &°.

14158. d. 32.0.)

SIVANANDANA SAHAYA.  Ses AMBIKADATTA
Vyisa. Translation of Go-sankat drama ... by
Shiva Nandan Suhai. 1886. 12°

14158. a. b.

SIVANARAYANA, Deputy Inspector of Schools.
wyy Intw witg [Avadha desiya bhigola. Geo-
graphy of the Province of Oudh, translated by
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Magan Lala from the Hindustani Jughrafiyah i
Awadh of §.] pp.ii. 87. FEwT® atsr [Lucknow,
1872.] 8. 14160. b. 35:(1.)

[Another edition.] pp.ii. 48, lith. Twa=
atst [ Lucknow, 1878.]  8°.
14160. b. 28.(6)

——  uxfeifwot wim femt § sray wify fewrd
#1 q@® [Patrahitaishini. A letter-writer, trans-
lated by the author from his Hindustani Mufid
al-insha. Third edition.] pp. 40. TEAR ats2
[Lucknow, 1872.] 8°.

14160. b. 41.(1)

—— fout &1 fedrafaar wim fézt & wawx wify
foard =t g@w 1 [Striyon ki hitopatrika. A
letter-writer, specially intended for the use of
Hindu women. Translated, by Sivanarayana,
from the Hindustani Mufid al-nisa.] pp. vi. 124.
ats3 [Lucknow, 1873.] 8°.

14160. b. 41.(2)

SIVANARAYANA TRIVEDI, Pandit. mwr-wm-
zifqwt |\ Bhasa Tatva Dipika. [An elementary
Hindi grammar], . .. First part . . . by Pandit
Shiva Narayan Tribedi. Third edition. pp. 44.
wfatyc akse [Bankipur, 1879.] 8°.

14180. b. 7.(4)

a1 w1 e | [Gaya ka bhiigola. An

account of the district of Gaya.] By Pandit
Shivanarayan Tribedi. pp. 37. Bankipore,
1881. 8°.

14160. b. 51.

SIVANATHA SIMHA. Begin. Wiyn Fwx fyaara
fitr & wfgw uiw g d@WT w1 garwc [An
account of the religious ceremonial observances
imposed on §. S. for re-admittance to the Hindu
caste, on his return from Earope.] pp. 12.
[Shahjahanpur, 1883.] 12°.

14154. d. 6.

SIVAPANCHARATNA. fyaustm [Sivapaficha-
ratna. Sanskrit poems in honour of Siva. With
a Hindi paraphrase by Manni Lala and Ramava-
tara.] ff. 21, Lith. wO@Et ey [Benares, °
1868.] . 8°. 14038. b. 8.

SIVAPRAKASA SIMHA. [Ramatattvabodhini.]
See TuLasinisa. fagufywt afwg® [Vinayapatrika,
With a commentary by §. S., entitled Bama-
tattvabodhini.] [1864.] 4°.
14158. h. 8.
X
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SIVAPRASADA, Raja, C.S.I. See Day (T.) Author
of Sandford and Merton. JAAWY wWiT wza =1
®TAY . . . Sandford and Merton. [Translated]
by Réjs Sivaprasad. [1877.] 8°.

14156. h. 15.(2)

See DAYINANDA SarasvATI.  uAYEEA
[Bhramochchhedana. A reply to a pamphlet
published by Raja Sivaprasada, on the subject of
the Vedas.] [1880.] 8°. 14154. ¢. 1.(2)
Tea-
A key to Sivaprasada’s

14160. b, 44.

See GOVARDHANAPRASADA BHARGAVA.
gt [Gutka-pradipa.
Gutka.] [1877.] 8°.

Ses MaLik MufiaMMAD, Ja'isi. UIATAAWET
&t mftwatgzt [A translation of extracts from
Malik Muhammad’s poem Padmavat, as contained
in Sivaprasada’s Gutka.] [1882.] 8°.

' 14160. . 18.

——— See MANNZ Lira. Visham Padabyakhya.
... [An explanation of difficult words cccurring
in Pt. i. of Sivaprasada’s Gutka.] [1878.] 12°.
' ' 14160. b. 45.

See MaNU. ®TAT wAWIX 1 Ménava Dhar-
masér . . . abridged and translated . . . by Béabu
Sivaprasad. 1857. 8°. 14088. d. 9.

— [1865.] 8°. 14156. a. 1.(2))

—— —— 1866. 8°. 14038, c. 22.
— ——— [1877.] 8- 14089. b. 11,
See SaNKARA AcHARYA.  [SUPPOSITITIOUS

works.] H@qENT Moh mudgar. [With an inter-
* lineary translation] by R4j4 Sivaprasad. [1887.] 8°.
14072. ¢. 47.2)

See Srinina.  fawrge [Vidyankura.

Compiled from Sivaprasida’s Bhiigolavrittanta

and Mallumat.] [1855.] 8°. 14156. e. 2.
\

Seé Tucker (C.) Miss. #®g =t =weErt

[Mele ki kahani. Translated with the assistance

of Sivaprasada.] [1856.] 12° 14154, a. 8.

. See Upanisuaps. wufqwzar [Upanishad-
sara. With a Hindi translation by Sivaprasada.]
[1878.] 8.

wut &1 §Am  [Bachchon ki in‘dm. A
reader for children.] Pt.i. pp.16. I@TETTE atéy
[Allahabad, 1865.] 16°. 14160, a. 15.

14010. ¢. 29.(3.)

SIV 164
SIVAPRASADA, Raju, C.S.I. wrgwry [Bilabodha.
An entertaining and instructive primer, translated
from the English. Tenth edition.] pp.27. ¥@1-
TwE aks [dllahabad, 1867.] 12°.
14160. a. 3.(3)
Garcin de Tassy, in his “ Histoire de la littérature Hin-
douie,” vol. iti. p. 270, describes this work as being a trans-
lation of “English Manuseripts” by W. Edwards.
[Another edition.] pp. 32, lith.
qeae [Delhi, 1872.] 12°.

et
14160. a. 10.(5.)
'I\'ﬁa T@WI® [Bhiigola hastamalaka. A
geography of the world] ... in two volumes ...
by Babd Sivaprasdd . . . Volume I. [comprising
the continent of Asia, with special reference to
India.] 3 pt. wwar awe [Calcutta, 1859.] 8°.

14160. b, 33.

——— [Another edition.] Vol. I. pt. 1. pp- viii.
136, 14. T@IEIg atok [Allahabad, 1876.] 8.
) 14160. b. 32.(3.)

i1 Wity weme®  [Chhota bhiigola
hastamalaka.] ... An abridgment of [the author’s]
Bhiigol hastdmalak for halkébandi schools, etc.
Vol. I. 3rd edition. pp. 52. Benares, 1863. 8°.

14160. b. 82.(1.)
Imperfect; wanting pp. 17-24. Pp. 9-16 are in duplicate.

Court characters in the Upper Provinces
of India. [Recommending the substitution of
the Hindi characters for the Persian in the Courts
of Law; with specimens of Hindi and other
running hands.] pp. 7, 2.
Benares, 1868, 8°.

Privately printed:
12902. cc. 22.(4.)

Henry Carre Tucker ... late Commis-
sioner and Governor General’s Agent, Benares.
F® TP T featt w1 7w wifew wewge . . . By
R4j4 Sivaprasdd. pp. 32. Benares, 1877. 16°.

14156. g. 20.

Hindi Selections [in prose and verse]
compiled under the directions of the Commission
appointed . . . to arrange for the preparation of
Hindusténi class books as language tests, to be
passed by junior Civil Servants and military
officers. [With an introductory sketch, in English,
of the history of Hindi literature.] pp. xv. ii. 257.
Benares, 1867.  4°. 14156 k. 2.

nzwtu [Gutka,] or Selections. [Another
edition.] pp. ix. 246. Benares, 1870. 8°.
14156. i. 7.(2.)
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SIVAPRASADA, Raja, C.S.I.  sfrere fafrcmas
Itih4s Timirnésak. A history of India, in three
parts. Pt.i. pp. iii. 76. x@TITeE at43 [Allahabad,

1864.] 8°. 14156. g. 14.
[Another edition.] 2 pt. TFTETATE ats9-&N
[Allahabad, 1877-65.] 8°. 14156, g, 13.

Pt. ii. i8 of the Oth edition.

History of Hindustén: being an Eunglish
version of R4ja Sivaprasid’s sfwera fafrcarys ...
by M. Kempson. (Pt. ii. and iii. by Pandit
Bhavéanidat Joshi.) 8 pt. dllahabad, Bandras,
1875-74. 8°. 14156. g. 15.

Pt.i., published at Allahabad, has no date; pt.ii and iii.
were published at Benares.

Pt.ii. Second edition. pp.v.91. Alla-
habad, 1880. 8°. 14156. g. 17.
Pt. ii. Third edition. pp. v. 91. Alla-
habad, 1881. 8°. 14156. g. 16.

@7at *t wmEMt [Larkon ki kahani.
Anecdotes on the duties and moral training of
children. Second edition.] pp. 50. wATTE at§a
[Benares, 1861.] 16°. 14156. h. 10.

AwTe™ [Man-bahlava. A moral and
instructive reader. Second edition.] Pt.i. pp. 48.
e vy [Allahabad, 1865.] 8°.

14160. b. 32.(2.)

wywTHTST [ Pragnottaramala.  Moral
precepts in Sanskrit and Hindi, in the form of a
catechism. Third edition.] pp. 32. wwIT® at3
[Benares, 1864.] . 16°.

14048. a. 3.(1)

qrwataq [Vamamanorafijana.] Tales
for women ... By Babu S'ivapraséd. Second
edition. pp. 68. waTT® atue [Benares, 1859.] 8°.
14156. i. 7.(1)

—— w@a@t [Varnamala. A Hindi primer.]
pp. 25. [Benares, 18607] 8°.

'14160. b. 19.(3.)
Without title-page.

Sixth edition. pp. 24.
[Allahabad, 1865.] 8°.

TITIWTE atéy
14160. b, 13.(4.)

/@ . . . Vidyénkur, or an adop-
tion from Chambers’ “Rudiments of knowledge”’
and ... “Introduction to the sciences,” by R4ja
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Sivapraséd. pp. iv. 78,ii. ¥@TETEIE ates [Alla-
habad, 1877.] 8°. 14160. b, 13.(8.)
An emended and altered version of Srilala’s Vidydnkura.

Fourth edition. pp. iv. 78, ii. z@reTamE
atta [Allahadad, 1881.] 8°. 14160. b. 38.(5.)

gtefdgwt gutn Birsingh ka brittant. An |
infanticide story by ... Shivuprasad. pp. 41.
Benares, 1855. 8°. 14156. h. 238.(1.)

Story of Virasimiha. [Another edition.]

See HarL (F.-E.) Hindl Reader. pp. 36-43.
1870. 4°. 760. h. 8
SIVAPRASADA, of Ramnagar. W Seiwomww |

[Lakshmisvara-bhiishana. Miscellaneous poetical
compositions.] pp.164, lith. [Benares,18807]" 8°.
14158. d. 20.(3.)

SIVASAHAYA. wy wWiwgmmaagtatfyarcgswt [Bha-
gavata sankanivarana mafijari. A work, in
Sanskrit verse, in the form of a dialogue between
a teacher and his pupils, designed to vindicate
the Bhagavatapurana against objections to its
authority raised by the teachers of the Jains,
the Muhammadans and others. With a trans-
lation by the author in Hindi prose.] ff. 131, ltk.
#uf atao [Bombay, 1888.] obl. 4°. 14018. c. 28.
wy g° fywaers Fw wetv Twrew [Vedanta-
ramayana. A work, in Sanskrit verse, with an
original prose version in Hindi, forming a popular

exposition of the Vedanta system.] pp. 226, lith.
gud atao [Bombay, 1888.] 8°. 14048. 4, 54.

SIVASAHAYA SIMHA, of Darbhanga.
Daisa, also called Sivasamiva SiymA.

SIVASAMHITA. fgzdfent [Sivasamhita. A wetrical
work, in Sanskrit, on the devotions of the Yogi,
accompanied by a Hindi translation by Ramacha-
ranapuri.] pp. 192. #wat qtar [Bombay, 1890.] 8°.

14028, ¢. 60.

SIVASANKARA SIMHA. - Ses Tucker (C.) Miss.
A% &t wEMt [Mele ki kahani. Translated from
s Hindustani version of the original by §. S.]
[1856.] 12°. 14154. a. 3.

SIVA SIMHA, Inspector of Oudh Police.  See
Purinas. — Padmapuriana. — Gokarpamdhdtmya.
Mmagarereg [Gokarnamahatmya. With a Hindi
paraphrase by §. 8.] [1877.] obl. 4°.
14016. e. 32.
M2

See Jivana
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SIVA S8IMHA, Inspector of Oudh Police, Ses Pu-
RANAS. — Sivapurdpa. WTATAITET A dq [Siva-
purama. Translated by $. S. under the title
Prijianandarnava.] [1878.] 4°.

14154. g. 6.

fyrafdr wOw . [Sivasimha saroja. Selec-
tions from the writings of 836 Sanskrit and
Hindi poets, ancient and modern, with an intro-
ductory preface, and an appendix containing the
names and dates of 1000 poets, with short
biographical sketches of most of them.] pp. x.
337, 188, lith. F&7=% kst [Lucknow, 1878.] 8°.
14158. g. 4.

SMITH (Barwarp). nfgafmar [Ganitakriya. Bar-
nard Smith’s ‘Arithmetic for schools,’ translated
by Isvariprasada and Kalyana Raya from their
Hindustani version, entitled Hall al-hisab. Pt. iii.
translated by Pandit Palirama.] 4 pt. lith. %@
at9s-ot [Meerut, 1877-78.] 8°. 14160. o. 11

—— ureinfgw [Patiganita. Barnard Smith’s
‘ Shilling book of arithmetic for national and
elementary schools,” translated by Pandit Pali-
rama.] Pt.i. pp.84. #tZ ates [Meernt, 1877.] 12°.

14160. b. 14.(3.)

SMITH (Vincent ArTHUR). Popular songs of the
Hamirpur District in Bundelkhand, N. W. P.
(Journal of the Asiatic Society of Bengal. Vol. xliv.
pt. i. pp. 389-892, and vol. xlv. pt.i. pp. 278-290).
Calcutta, 1875-76. 8°. 2098. b.

SOMCHAND KALIDASA. wrsqay [Jiana-upadesa.
A collection of Hindi and Gujarati songs by
Sturadasa, Kabir, Dayarama, and other poets.
Compiled by S. K.] pp. 91. {¥éldle 1<
[Ahmadabad, 1885.] 12°.

SONA., ®H @I'E & warzt  [Sone loke ka jhagra,
or The dispute between gold and iron. A fable,
in verse.] pp. 8, lith. 33 [Delhi, 1876.] 16°.

14158. c. 5.(8.)

SO0JAN SINGH. See SusAN SiyHA.
SOORUT KUBEESHWUR. See StraT Kavigvara.

SORATH. wutm st@ [Sang Sorath. A dramatic
poem on the loves of Sorath, the daughter of a
potter, and a merchant’s son.] pp. 32, lith. aess
[Delli, 1888.] 8°. 14158. b. 4.(4)

14148. e. 10..
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SRADDHARAMA, Pandit. wm Wit yweal . . .
w4t WAt %1 WAt [Satyadharma muktavali.
Vaishnava hymns, followed by a Barah-masa
poem.] pp. 64, lith. Fearw 32 [Ludhiana,
1876.] 120, 14158. ¢. 4.(3.)

SRIDHARA, See ASHTAVAKRA. W} WETEH efc.
[Ashtavakrasamhita. Sanskrit text, with a versi-
fied Hindi translation by Sridhara.] [1864.] 8°.

14048. b. 2.

werTH® 2te [Ashtavakra ke dohe.
[Another edition of Sridhara’s verse translation.]
[1875.] 8°. 14158. d. 9.

SRIDHARA BHATTA. See Turasipisa. Tmra@
[(Ramayana. Edited by §. Bh.] [1871.] 8.
: 14158. £. 9.

ml [Kautukaratna. A collection

of charms and incantations. Second edition.]

pp- 21. wFwwr qtor [Caleutta, 1881.] 12°.

14156. e. 4.
SRIDHARA JATASANKARA. [Manoraiijini.] See
VasaNTARAJA, FHATWWTHHA [Vasantaraja-siakuna.

Sanskrit text, with a Hindi preface and commen-
tary by $. J., entitled Manorafijini.] [1881.] &°.
14053. d. 38.

SRIDHARA SIVALALA. See MAHABHARATA. —
Blegavadgita. wtwgmaatm [Bhagavadgita. With
& prose translation into Braj-bhasha by $. $.]
[1880.] = 8&°. 14065. e. 17,

———  See PraTira Siyua, Raja of Jaipur. W
WIIE WHAETR WA YwFUY [Amritasigara. Edited,
with notes in the Rajvadi dialect, by S. §.]
[1880.] 8. 14156. b. 11.

SRILALA. Sec Devirrasiva, Pandit. Sygemfasgio

[Isvaratanidarshana. Translated by $. from the

Hindustani Mazhar i kudrat.] [1854.] 8&°.
14154. b. 2.

— ——— [1867] &°. 14154. b. 8.@3))

See BucLip. Twmifgw [Rekhaganita. The
elements of Euclid, translated from the English,
in three parts. Pt. i. and ii. by Mohana Lala,
assisted by S.] [1854, efc.] 8°.

14160. b. 15.

— —— [1861.] & 14160. c. 5.(1)



169 SRI-

SRILALA. See Rem (H.S.) wwdfgar [Kshetra-
chandrikd. Translated by §. from the English
of H. S. Reid.] [1856.] 4°. 14160, d. 4.

[1866.] 8°. 14160. b. 26.3.)
[1867.] 4°. 14160. d. 5.
— [1873.] 8. 14160. c. 5.(4)

‘See VausinHara. nfgawatyw [Ganitapra-
kasa. Arithmetic, in four parts. Pt. ii. by S.,
and Pts. iii. and iv. translated by §. from the
Hindustani Mabadi al-hHisab.] [1865, etc.] 8°.
14160. b, 39.

werT Zifaqwt [Aksharadipika. An elemen-
tary reading book. Eighth edition.] pp. 28.
IR até3 [dllahabad, 1864.] 12°.

14160. a. 4.(3)

[Another edition.] pp. 82, lith. wmrQ
atsa [4gra, 1871.] 12°. 14160, a. 10.(3.)

-

[Another edition.] pp. 82, lith. wAETE
ats§ [Fatehgarh, 1876.] 12° 14160. a. 9.(3.)

wrat Wgey  [Bhasha chandrodaya. A
grammar of the Hindi language. Second edition.]
PP. 73. wmTQ 9w [Agra, 1855.] 8°.

14160. b. 7.41.)

[Another edition.] pp. 99. =aTs abgN
(Lucknow, 1865.] &°. 14180. a. 7.(1.)

RWYT & $TR v fike a1 Tatw [Dharma
Simha ka vrittanta. The story of Dharma Simha,
an honest zemindar.] pp. 12. W™ avq [Agra,
1851.} 8. 14156. h. 24.(1)

——

[Another edition.] pp. 16. -[Agm,
1856 7] &°. 14156. h. 12.2.)

e
14156. i. 4.2)

[Another edition.] pp. 16, lith.
qtio [Lahkore, 1860.] 8°.

_ VRfdT . . . @R w1 gt [Another
edition.] pp.14. F@amaté: [Lucknow,1862.] 12°.
14156. h. 8.(1.)

Tenth edition. IPTENEY Atk
[Allahabad, 1866.] 8°. 14156, h. 23.(2.)

WNYYTE ST weifde w1 gwrw [Another
edition.] pp. 26, lith. I atsy  [Lakore,
1877.] 8- 14156. h. 22.(1)

pp. 12.
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SRILALA. nfgmrery [Ganitaprakisa. An elemen-
tary simple arithmetic.] pp. 48.  wE atyq
[Agra, 1851.] 8°. . 14160. b. 12.(1)

wwrgtat  [Jiana-chalisi. Moral pre-
cepts for the young, arranged in 40 stanzas.
Sixth edition.] pp.7. ¥@TEWE atky [Allahabad,
1866.] 12°. 14160. a. 4.(4)

®mgert [Khagolasara. OQutlines of as-
tronomy, founded chiefly on Vamsidhara’s Hindu-
stani Mukhtasar lial i nizam i shamsi.] pp. 29.
wrTx qty3 [dgra, 1853.] 8°. 14160. b. 6.4.)

Third edition. pp. 29. wsXW at&o
[Benares, 1860.] 8°. 14156. £. 7.(2)

ATATAT ATTWAT W & [Mahajani sdra.
A primer in the Mahajani, or commercial cha-
racter, showing also the Mahajan’s method of
book keeping.] pp. 17, lith. T@TETATE atye [dila-
habad, 1859.] 8. 14160. ¢. 3.(1)

qaaifeat | [Patramalika. A letter-
writer.] pp.12, lith. @TET atky [Lahore, 1865.] 8°.
14160. c. 4.(2.)

[Another edition.] pp. 16. zITETYRE
a4y [Allahabad, 1867.] 12°. 14160. a. 3.(2)

[Another edition.] * pp. 16, lith.  fem?
at9q [Delhi, 1871.] 12°. 14160. a. 10.(4.)

vt wgfn [Salapaddhati. Suggestions
to teachers of schools on the best method of
giving instruction to their scholars.] pp. 43.
wOTQ atur [dgra, 1852.]  12°. 14160. a. 3.1)

awq AN [Samayaprabodha. Lessons on
various modes of computing time, in the form

- of a dialogue between a teacher and his pupil.

Second edition.] pp. ii. v. 64. wnTO Wy [dgra,

1855.] 16°. 14160. a. 10.(1)
Third edition. pp. ii. 88, viii. wPmT atko
[Agra, 1860.] 16°. 14160. a. 4.(1)

TR &t wEA? [Sarajpur ki kahani,
or The story of a dishonest patwari.] Pt. I. pp. 1¢.
TS kR [Lucknow, 1862.] 12°. 14156. h. 8.(2.)

[Another edition.] 2 pt. T@TETAT qLku-4&
[Allahabad, 1865-66.] 8°. 14156, h. 26.(3.)
P¢. i. is of the 9th, pt. ii. of the 2nd edition.

—— [Another edition.] Pt.I. pp.12. [dgre,
1866°?] 8°. 14156. h. 12.(3)
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SRILALA. w% wrrdt wim 3% wrwr =1 v [Urdi
adarsa. An Urdu primer for Hindi students,

containing lessons on the Urdu alphabet, and
specimens of official documents in Persian and
Devanagari characters.] Third edition. pp. 40, lith.
wATw qt§R [Benares, 1862.] 8°. 14160. b. 7.(2)

etc. [Vidyankura. Lessons in
physical science, compiled from Sivaprasada’s
Bhiigolavrittanta, and Ma‘limat, adaptations
from Chambers’ “ Rudiments of knowledge,”” and
“Introduction to the sciences.””] pp. 80. wwrC1
atw [Agra, 1855.] 8°. 14156. e. 2.

[Another edition.] pp.90. IFrETwrE QLEN
[Allahabad, 1865.] 8°. 14156. e. 5.

Eighth edition. TITETE abky
(Allahabad, 1867.] 8°. 14160. b. 18.(7.)

[Another edition.] pp. 91. FTEAN atke
[Lucknow, 1869.] 8°. 14160. b. 4.3.)

SRINIVASA DASA, wwr-d¥wtw wrew (1 [Tapta
Sambaran nataka. A drama in four acts.] pp. 18.
gzt atte [Patna,.1888.]. 12°. 14158. a. 6.(2.)

SRIPALA-CHARITA. wiargwfen [Sripala-charita.
A Jain poem, edited by Krishnachandra Dhar-
madhikari.] ff. 70. -wFwwT 230 [Calcutta, 1873.]
oll. 8°. 14154. h. 5.

SRIRAMA, Lila. See Aitaa Disa. The Vichar
Mala. Translated [into English] by Lala Sreeram.
1886. 8°. 14048. bb. 1,

SRIRAMA, Vakil. Ses NiscHALA Disa. Zasj
S \>y [Vicharasigara. ~With a Hindustani
translation, by §rirdma, of a Hindi commentary.]
[1889.] 8. 14154. e. 29.

STAPLEY (L. A) Part L of a series of gradu-
ated translation exercises, English-Hindi, Hindi-

pp- 90.

English. Third edition. pp. iv. 39. Allahabad,
1873. 8° 760. c.

—— [Another edition.] pp.iv.89. Allahabad,
1882. -8°. 14160. b. 48.

Part I. of a series of graduated trans-
lation exercises, English-Kaithi, Kaithi-English.
With rules ... Translated from the author’s
English drafts, by Munshi Vraja Mohan Lal.
Calcutta, 1885. 8°. . 760. c. 12,

This is a revised edition, in the Kaithi character, of the
author’s Hindi exercises.

STE—SUK 172
STEWART ( ) Captain. SUeq &q1| WK IFSWET
IqreTAA Yaw | ... [Upadega katha.] Stewart’s
Historical anecdotes, with a sketch of the history
of England, and her connection with India.
[Together with selections from L. M. Stretch’s
“ Beauties of History,” and other sources.]
Translated by W. T. Adam. pp. 105. Engl. and
Hindi. Caleutta, 1825. 8°. 14156, g. 1.(1)

STRETCH (L. M.) See Stewarr ( ) Captain.
'!'\ﬁ!l‘ *FYT 1 ... Stewart’s Historical anecdotes
. .. [Together with selections from L. M. S.’s
“ Beauties of History.”] 1825. 8°.

14156, g. 1(1)

A Hindi primer for female readers.]
FJTET qbo§ [Lahore, 1876.]  8°.
14160. b. 37.

STUTIPRAKASA. wfrware | [Stutiprakiasa. A
collection of Christian hymns.] pp. 138. g=-
T kst [Allahabad, 1878.]  obl. 12°.

14154. a. 13.(4)

SUDAMA. wu ggrwt #t wroast fgwa [Bara-
khadi. A poem treating on the orthography of
the Hindi language, especially of the vowels.]
See Stryapurina. fégmmat wTar } fgwn gan e wi-
gy ete. [Saryapurana.] pp.105-112. [1864.] 12°.

14154. d. 4.

SUHAG RANI. s#ngrac mmywix [Mangalachara
Kashmir. A collection of songs sung by women
at marriages and other festive occasions. In the
Kashmiri dialect.] pp. 86, lith. ITET 33
[Lahore, 1876.] 8°. 14158. e. 3.(7)

STRISIKSHA.
[Strisiksha.
4 pt., lth.

SUJAN SIMHA. English Adursh. [An English
reader for Hindi scholars.] By Pundit Soojan
Singh. pp. 64. Meerutt, 1876. 8°.

: 14160. ¢. 3.(5.)

SUKADEVA. sqifawart [Jyotishasara. A San-
skrit treatise on astrology, edited, with a Hindi
commentary, by Ramanatha Karkare.] pp. xi.
812, lith. wATTW qeay-a% [Benares, 1868-69.] 8°.

14053. cc. 8.

SUKADEVA LALA, Mainpuri. See TuLasipisa.
THTIW w2t [Ramayapa. With a
commentary by §. L.] [1888.] obl. 4°.

14158. i. 2.
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SUKASAPTATL ywwetwet fay wfen [Suka-bahot-
tari. A prose translation, by Pandit Bhairava-

prasada, of the Sanskrit Sukasaptati, or Seventy
tales of a parrot. With illustrations, and occa-
sional stanzas in Sanskrit.] pp. 223. Fw§ aexq
[Bombay, 1864.] 12°, 14156. h. 5.

FITER Wi yw Wi wramt a1 'Aww
[An anonymous prose translation of the Sanskrit
tales.] pp. 87, lith. = &A% awsd [Lucknow,
1874.] 8°. 14156. i. 18.4)

[Another edition.] pp. 80, lith. =gt
qe38 [Benares, 1877.] 8°. 14156. i, 11.(6.)

[Another edition.] pp. 80, lith. [Delhi,
1879.] 8°. 14156, i. 18.(L)

—— [Another edition.] pp. 80, lith. [Meerut,
1879.] 8. 14156. i. 4.(4)

SUKHADEVA MISRA. fdne wrar 1 [Pingala. A
treatise on prosody.] pp. 49, vi. wTEt aexo
[Benares, 1864.] 8°. 14158. d..29.41.)

wq ATy n [Rasarnava. A poem describing
the various kinds of poetical and dramatic senti-
ments.] pp. 100, lith. Benares, 1865. 8°.

14158. d. 29.(2.)

SUKRA. ywwatfwt ... Shukra niti .. Sanskrit
text, and translation into Bhasha [i.e. Hindi] by
Babu Padma Deva N.Pandeya. Benares,1889. 12°.
) 14089. b. 19,

In progress.
SUMATI VIJAYAJL gwfr fawawt v wiwtet

[Chovisi. Twenty-four hymns in praise of Jain
saints.] pp.88. Y 1Y [Surat, 1887.] 16°.

14154. h. 11..

SUNDARA DASA, Disciple of Didiji.  gexerasa
#1x [Sundara Dasakrita kavya. A collection of
the poems of 8. D., edited by Tukarama Tatya.]
pp. iii. xi. 572. #w§ aeo [Bombay, 1890.] 12°.

14158, d. 31

WY YEETagn wXgr wrdw: [Sundaravilasa.
A poem on Vedanta philosophy, in 35 Angas.]
pp. 127, lith. #a§ aexqa [Bombay, 1864.] 8°.

14158. e. 21

—— wy yefagr@ ww [Another edition.]
pp. 84, lith. wrqt ey [Benares, 1868.] 8°.
14158, g. 10.(1)

SUN—SUR 174
SUNDARA DASA, Disciple of Diduji. We® Hed
©TH [Sundaravilasa. Another edition, in Guru-
mukhi characters.] pp. 96, lith. ®TIF [Lakore,
1876.] 8°. 14154. e. 14.(2)

.. . W gafrgm YT wrs
... Wt weran® i [Another edition. With a
commentary, called Rahasyarthadipika, by Pitam-
bara, on the Viparyaya, or 20th Anga of the
poem, or in some copies the 84th Anga, and
followed by two other poems by Sundara Dasa,
viz. Jiianavilasa, and Sundara ashtaka. Together
with a translation, in verse, by Sridhara, of the
Sanskrit Ashtavakrasamhita.  Edited, with a
preface, occasional notes, and a glossary of dif-
ficult words, by Salili Muliammad.] pp. xiii. 404.
4wt ae3a [Bombay, 1875.] 8. 14158. d. 9.

[Third edition of the preceding, without
Sridhara’s translation of the Ashtavakrasambhita,
and with the addition of Jianasamudra, three
more ashtakas, and numerous other smaller poems
of Sundara Dasa.] pp. xiv. 261, 257. qw§ atty
[Bombay, 1885.] 8. ' 14158. d. 17.

SUNDARA DASA, called KAVISVARA., [For the
various editions of the Hindi version of S. D.’s
Braj-bhasha translation of a collection of Sanskrit
tales, entitled Singhasan battisi:] See VigraMi-
pITYA, King of Ujjayini.

Sundershringér. [An erotic poem, con-
taining a description ‘of the different classes of
men  and women, and their temperaments] and
Heer4shringér [a poem on the same subject]
published by Kavi Hirachand Kanji [the author
of the latter poem. With a glossary of difficult
words, and a Gujarati preface.] wETafy Yargw
e Wit ... pp. xii. 119. Jw atés
[Bombay, 1864.] 8°. 14158. d. 6.
No. 2 of a series entitled “Brijbhdshd kdvya sangrah.”

| WT WY ‘@ @91 [Sundara-
Another edition.] pp. 91, lith.  Be-
14158. d. 13.(2)

g
sringara.
nares, 1865. 8°.

SUNDARA KAVISVARA,
called Kavigvara.

SURADASA. See ManXvirareAskDA. WiFmmtrTag?t
[Krishpagitavali. A collection of songs in praise
of Krishna, taken chiefly from the Surasagara of
Suradasa.] [1881.] 4°. 14158, h. 9,

See Sunpara Disa,



175 SUR

SUBADASA. Seo Nanpakisora Lira. wWrargdue
[Chautal-sangraha. A collection of songs in the
Chautal measure, taken from the works of Sura-
dasa and other poets.] [1890.] 8°.

14158. e. 37.(2.)

See REvAsaNKARA VELAJI. Tra@tet [Rasa-
lila. Containing songs by Siiradasa and other
poets.] [1886.] 12°, 14158. c. 18,

s.fs_g\ff,p [Bhaunragita. An extract from
the Surasagara of Siuradasa, describing the
despatch of Udho, by Krishpa, with a message
to the milkmaids of Mathura. Transcribed in
Persian characters by Nathu Lala.] pp. 204, Lth.
¢ 1ava [Lucknow, 1878.] 8°.. 14158. g. 6.

wt wwrew gfvaz wetw  [Drishti kita.
A collection of epigrammatical verses by Siira-
dasa. Accompanied by a commentary by Sardar
Kavi, entitled Sahityalahari.] pp. 117. FEa=
ateo [Lucknow, 1890.] 8°. 14158. e. 87.(1)

wq Mesaw [Kathda Moradhvaja.
in verse.] pp. 16, lith.
1881.] 12°,

A tale,
wTRt atta  [Benares,
14158. ¢. 21.41)

Farw [Siirasigara. A poem on the life
of Krishna.] 6pt. F&a®at4s [Lucknow,1864.] 4°.
14158. h. 2.

[Another edition.] pp. 684, lLth.
qe3y [Agra, 1876.] 8°.

|
14158. e. 18.

[Another edition.] pp. 609.
[ Lucknow, 1880.] 8°.

FEAX atto
14158. g. 13.

WY FIEOR WA\ W qwmt\m T
[Surasagara ratna. A selection of poems from
the Siirasagara, compiled by Raghunatha Dasa.]
pp. 274, lith.  Benares, 1864. 8°.

14158. e. 4.(1)
Togr® gAY wim Wt gty 3z [Sira-
sataka, or Kuta. Some obscure verses by Siira-

dasa, accompanied by a commentary by Giridhara
Gosvami.] Pt. I., lith. Benares, 1869. 8°.

14156. £, 9.(1)

Edited, with notes,
@At qtte [Patna,

[Another edition.
by Harischandra.] pp. ii. 46.

1889.] 8. 14158, e. 35.
——— Begin. saafes T AT Wy wlfwgt Twr
fawrc a7 W1 End. IMArAA wrcgarat dod )

[Veni Madho ki barahmasi. A poem describing
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the grief of Radha, during each month of th(;«"m‘
year, when separated from Krishna.] pp. 8, Lifh.
[Delhi, 1870 7] 16°. 14158. ¢. 5.(8.)

wq W fesgufear [Vinayapatrika.
Vaishnava devotional songs.] pp. 66, lith. =@t
9’3 [Benares, 1866.] 8°. 14158. e. 4.(2.)

SUBAT KAVISVARA. [For the various editions
of the Hindi version of S. K.’s Braj-bhasha
translation of the collection of Sanskrit tales,
entitled Vetala-pafichavimsatika :] See Barrir-
Pacaisi.

SURUR. Ses Rasap ‘ALi Bk, called Surdr.

SURYA MALLA. See GaNgi Samiva. dywsty
[Vamsaprakagsa. An account of the Chiefs of
Bundelkhand, being an abstract of the Vamsa-
bhaskara of S. M.] [1877.] 8°. 14156, g. 12.

— —— [1878] & 14156, g. 18.

SURYAPRASADA MISRA. SecPinmvi. Péniniya-
tatvadarpanam . . . By Kali Charan Banerji and
Surya Pra[s]ada Misra. 1887, ete. 8°.

14092, b. 39,

SURYAPURANA. waquw | [Siryspurins. A
poem on the blessings attendant on the worship
of the sun.] pp. 24, lith. et w [Delhi,
1862.] 12°, 14158. ¢. 3.4)

—— figmrat v & fear T o Wiy 2 Ay
[T § FACSIST 3 TUSIST 4 FEAIET wreran
& *TUT wwiet 9 WTwt AEATAY Y qw@ Ww ®
[Another edition. Followed by six other poems,
viz.: (1) Ganesapurana, adapted from the San-
skrit by Moti Lala ; (2) Snehalild, by Rasika Raya;
(8) Danalila, by Rajendra; (4) Barakhadi, by
Sudamaji; (5) Karuna battisi, by Madhava Dasa,
(6) Narsi Meheta ki hundi.] pp. 142, lith.  astg
[Bombay,‘1864-.] 12°, 14154. 4. 4.

SUVAMSA SUKULA. See AMARA SiMBEA. Begin. wq

wworTaYy fg@d [Umrao-kosa. Translated,by S.S.,
from the Sanskrit Amarakosha.] [1825°?] 8°.

14160. b. 21,

SVARNA MURTL =& l:ﬁ‘ [Svarna miirti, or
The golden image of king Nebuchadnezzar. A
Christian tract, in verse.] pp. 20. Qﬁﬁ atso
[Ludhiana, 1870.] 12°. 14154, a. 6.(14.)
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SVARUPA DASA. ww wyrae? [Manasa ganka-
vali. Explanation of difficult passages in the
Ramayana and other poems of Tulasidasa.] pp.165.
qedy [Benares, 1887.] 8°, 14158. £. 25.(1)

SYAMALA DASA, Kavirdj, of Udaipur. See Mo-
BANALALA VisENULALA PaNDYA. The Defence of
Prithirj Résd . . . [In answer to a paper by
S. D.] etc. 1887, ete. 8°. 14158. d. 21.

The antiquity, authenticity and genuine-
ness of the Epic called the Prithi R4j Rasé, and
commonly ascribed to Chand Barddi. By Kavi
R4j Shyémal Dés. (Journal of the Asiatic

Society of Bengal. Vol.lv. pt.i. pp. 5-65).
Calcutta, 1886. 8°. 2098. b,
SYAMALALA, Book Agent, Mutira. 'The Anglo-

Oriental primer for the use of beginners, by
Pundit Shiam Lal. Revised edition. pp. 26.
Engl. and Hindi. Allahabad, 1889. 16°.

14160. a.

SYAMALALA SIMHA. See BHOLANATHA SARABHAL

wg $wx wrdwr u  [Igvaraprirthana. Brahmist
prayers, translated from the Gujarati by 8. S.]

[1880.] 8. 14154. ¢. 4.

fwaqaa o [Isvaropasana. Brahmist
prayers and hymns.] pp. ii. 80. wWETETE atto
[Ahkmadabad, 1880.] 12°, 14154, ¢. 5.

SYAMASUNDARA. wy smeet [Gaigailahari.
A poem in praise of the Ganges.] pp. 41, lith.
Benares, 1865. 12°. 14168, d. 14.(1)

SYAMASUNDARA DASA.,  First Instructor in
Hindi and English. Compiled by Sham Sunder

Dass, ete. pp. 22. Benares, 1888. 12°.

14160. b.
SYAMASUNDARA LALA BHATANAGARA, See
MABZBHARATA. — Bhagavadgiti. wramtar wran

[Bhagavadgitd. With a literal translation and

commentary, by §. L. Bh.] [1878.] 8°.
14066. e. 12.

SYAM-SAGAT, yamemt [Sydm-sagdi. A poem
on the marriage of Radha and Krishpa.] pp. 8,
lith.. e eeat [Agra, 1861.] 8°.
14168. e. 8.(2.)
Different from the poem of Nardyana, whick bears the
same title.

SYED ABDOOLLAH. See ‘ABp ALtim, Saiyid.

TAL—TAT 178
TA'LIM al-MUBTADL fawraa? [Sikshavali. A
reader, containing short tales and anecdotes,
translated by Kalicharana from the Hindustani
Talim al-mubtadi.] pp. ii. 50. FET= atss
[Lucknow, 1874.] 8. 14160. ¢, 3.(3.)

TAMANNA,
TAMANNA.

TANA SENA. #ntrarcqn [Sangitasira. A treatise
on music, in verse.] See PEr1opicAL PuBLIcATIONS.
—Poona. dntamintasm [Sangita mimamsaka.]
Vol. ii. No. 8. [1886.] 8°. 14058, cc. 45.

mt\ﬁ""l dmtawrx. [Anosher edition.
Edited, with a Marathi preface, by Purushottama
Ganesa, who is also known as Apna Gharpure.]
pp- 24. attt [Poona, 1888.] 12°.

14156, £. 25.(1)

TAPASVI RAMA. Wwmyacy wiTH suatima . . .
w1 wyw @ft [Premagangataranga. Hindu devo-
tional songs, being the first book of the author’s
Tapasvibhashya.] pp. viii. 212, vii. ®Tgt qe3s
[Benares, 1881.] 8°. 14158. o. 19.

TARACHANDRA. Sce BADARKYANA., WTEEY HTWI-
wraw_ etc. [The Vyasa- or Brahma-siitras of Ba-
darayana, with a Hindi commentary and preface
by T.] [1882.] 8&°. 14048. d. 48.

TARACHARANA RATNA.  See IsvaRACHANDRA
VipYisicarA. @iwrwawera [Sitavanavasa. Trans-
lated with the assistance of T. R.] [1881.] 8°.

14156. i. 19.(2.)

TARADATTA. femi®@w [Hitopadesa. An elemen-
tary moral reader.]  Sixth edition. pp. 32.
torere ats9 [Allahabad, 1877.] 8°.

14160. b. 38.(1.)

TARASANKARA TARKARATNA. 'Ses Bina. =1-
Taet . . . Kadamvari . .. translated from the
Bengali [of T. T.] 1879. 8° 14166, h. 22.2)

See Rimasamiva, Munshi, called

TARINICHARANA MITRA. See Hinp1 SeLkcTIONS,
Hindee and Hindoostanee Selections: ... com-
piled ... [by W. Price and T. M.] 1830. 4°,

760. g. 12.

TATTVABODHA, wzrarwal with werdiv wrwmiw
Argfafy [Three treatises on Vedanta philosophy,
namely: (1) Tattvabodha, an anonymous work ;
(2) Atmabodha, by Saikara Acharya; (3) Mokshp-

N R
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siddhi, by Krishpagiri, Sanskrit texts, with
paraphrases in Hindi by Manna Lala, assisted by
Ramavatara.] 8 pt., lith. wrCrgat qeay [Benares,
1868.] 8°. 14048. d. 10.

TAYLOR (Jomx) Captain. SeeRamsay (A.F.) Qntws
®X [Rogéntaka sara. Compiled with the assis-
tance of J. T.] [1821.] 8°. 14166. b. 13.
TEMPLE (Ricraep CagNac). Some Hindu folk-
songs from the Punjéb. [Some in Hindi and
others in Panjabi. With English translations
and notes, linguistic and grammatical.] (Journal
of the Asiatic Society of Bengal. Vol. li. pt. 1.
pp- 151-225.)  Calcutta, 1882. 8°,
2098. b.

THAKURADASA MULARAJA OSAVALA, Srivaka.
TurAg wtEM ¥® wufzar [Dayananda Sarasvati
mukha-chapetika. A criticism on, and correspon-
dence regarding, certain verses written by Daya-
nanda Sarasvati in his ““ Satyarthaprakasa,” said
to contain false charges against the Jain religion.]
pp. 48, lith. #wk att [Bombay, 1882.] 8°.
' 14154. ¢. 1.4)
THAKURAPRASADA ACHARYA. See PurusHor-
TaMA LiLA, Gosvimi. wghT{® efc. [Saddharma
dargsaka. Compiled by Purushottama Lala, with
the assistance of Th. A.] [1888.] 8&°.

14154, e. 21.8))
THOMPSON (Joserr T.) Missionary of Delhi. See
AsTRONOMY. TIfAw wIT MFrwra [Jyotisha aur
goladhyaya. Translated ' from the Bengali by
J.T.T.] [1822] 8. 14166. f. 1.

See BiBiE. — Old Testament. — Psalms.
The Psalms of David, translated into the Hindee
language by J. T. T. 1836. 12°, 1108. b. 18.
TODAR MAL. wwfomm wim gt w1 [Nala-
charitamrita, also called Dhola Mari. A romance
in verse.] pp. 402, lith. wg atse [Mathura,
1879.] 8°. 14156. i. 20.
TODD (Jouw) D.D., Author of the“ Students’ Manual.”
faegr #w? [Sikshamafijari.  Hints on self-
improvement, translated by Vamsidhara from
C. C. Fink’s Hindustani version of the English
original of J. T., entitled Ta'lim al-nafs.] 2 pt.
LTIV atve-4o [Allahadbad, 1859-60.] 8.
14156. d. 1.(3.)
— [Another edition.] Pt.i. [Agra? 1864.] 8°.
D 14160. b. 49,
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TODHUNTER (Isaac). wwargmifcs wa [Kshetra-
vyavaharika tattva. Todhunter’s Mensuration,
translated by Vishnu Viththala Srikhande.] pp.97,
lith. &= atse [Lucknow, 1879.] 8°. °
14160. c. 10.

TOOLOSEE DASS. See TuLASIDABA.

TOTARAMA VARMA. Sec Avprson (Right Hon. J.)
w2 . «.. Cato kritant, or Hindi translation
of Mr. Addison’s Tragedy of Cato, by Baboo
Tota Ram. 1879. 8. 14158. b. 1.8.)

faurg fedww w12® . . . Bivah bidumvan
nataka. [i.e. Vivaha vidambana nataka. A drama,
in four acts, on the evils of the Hindu marriage
system.] pp. 132. Aligarh, 1884. 8°.

’ 14168. b. 11.
WY« ... Brij binod. Containing an
account of the Birj Mandal [or country round
about Mathura, Vrindavana and Gokula, to the
extent of fifty miles], and its sacred and worth-
seeing places, efc., etc., by Babu Tota Rama
Varma. pp. 187. Aligarh, 1888. 8°.
14160. o, 24.

The Adi
. with introductory

TRUMPP (Ervest). See Apr Granta.
Granth, . . . translated . .
essays, by E. T. 1877, 8° 760. i.

TUCKER .(CraRLOTTE) Miss. WEURU $MFw@ra ®
[Arunodaya Inglistan men, or Daybreak in Bri-

tain. A tale, translated from the English of
Miss C. T.] pp. 95. giER aso [Ludhiana,
1870.] 12-. 14154. a. 6.(12))

Az &t werAt [Mele ki kahani. A trans-
lation, by Priyanitha Mitra, assisted by Siva-
prasida, of one of Miss Tucker’s ‘Claremont
Tales,” entitled ‘The Fair,” from a Hindustani
version of the original English, by Sivasankara
Simha.] pp.47. wATCE atug [Benares,1856.] 12°. -

14154. a. 3.
TUCKER (Heney Carre). [Life.] See Srvapga-
8ipA, Raja, C.S.I. Henry Carre Tucker.

Azimgurh Reader. fawrqt [Vidyarthi.
Translated from the English of H. C. T.] pp. vii.
233, TIEWWE atdo [Allahabad, 1840.] 8°.

14160. b. 5.

—— A brief account of the Jewish people,
from the earliest period of their history, to the
return from the Babylonish captivity By
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H. C. Tucker ... Translated into Hindi by Munshi ‘

Mirsé John, under the superintendence of the

Rev. J. Owen. (wefeat w1 gy Yfrere) [Yahi-
diyon ka laghu itihasa.] Pt.i.-iii., pp. viii. 812.
Allahabad, 1854. 8°. 14156. g. 4.
Second edition. pp.viii. 812. Allahabad,
1855. 8. 14156. g. 5.

TUKARAMA. w4 wegte wicx wrow: 0 [Prahlada
charitra. A mythological poem on the story of
Prahlads.] pp. 48, lith. [Bombay, 18667] obl.12°.

14158. ¢. 2.R2))

TUKARAMA TATYA. Seo Sunpara Disa, Disciple

of Daduji. Yzwgrayn wrm [Sundara Disakrita
kavya. Edited by T.T.] [1890.] 12°.
. 14158. d. 31.

TULASIDASA. See Grrerson (G.A.) The Mediseval
vernacujar literature of Hindistan, with special
reference to Tul’si Das. 1888. 8°.  Aec. 8808.

See NanDAKIsORA LiLA. WtaTesdu® [Chautal-
saigraha. A collection of songs in the Chautal
measure, taken from the works of Tulasidasa and
other poets.] [1890.] 8°. 14158. e. 37.(2.)

° [Bhagavadgita.] Seec MAHABHARATA. —
Bhagavadgiti. wq wintarafyat wrow:  [Bhaga-
vadgita. Sanskrit text, with metrical paraphrases
in Marathi, and in. Hindi by Tulasidasa. The
whole edited under the title of Gitarthabodhini.]
[1861.] 8°. 14065. d. 15.

®Ywag | [Chhapai Ramayana. A brief
. abstract of the Ramayana story, in verses of six
hemistichs.] pp. 16. Dinapore, 1884. 16°.

‘ 14158. ¢. 7.(8.)

frgragt [Dohavali. A collection of dobas,
or stanzas, from the works of Tulasidasa.] pp. 53,
lith. w1yt qeqt [Benares, 1861.]  8°.

14158. d. 1.(3.)

-[Another edition.] pp. 41, lith. T&TH
abs8 [Lucknow, 1874.] 8° 14158. £, 12.4)

ntaraet gEelem [Gitavali. An abstract
of the seven books of the Ramayana, in the form of
songs.] pp.119, lith. Fwa® [Lucknow,18707] 8°.
14158. f. 4.2)

—— [Another edition.] pp. 144, lith. FET
a8 [Lucknow, 1874.] 8°. 14168. £. 12.(2)
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TULASIDASA. wtaraat wetw [Gitavall. Another
edition, accompanied by a commentary, in prose,
by Vaijanatha Kurmi, entitled Manidipika.]
pp. 468, lith. F&aAZX atst [ Lucknow, 1878.] 8°.

14158. f. 11.

[Second edition of the text and Vaijanitha
Kurmi’s commentary.] pp. 454. FT®&I® abtq
[Lucknow, 1881.] 8°. 14158, £ 17.

Wﬂl [Hanuman-chalisi. Verses

in praise of Hanuman, ascribed to Tulasidasa.]
pp.'8, lith. atsg [Delhi, 1876.] 16°.
14158, ¢. 5.(7.)

[Another edition.] pp. 8, lith. =Tyt
[Benares, 18807] 12°. 14158.- ¢. 9.(10.)

: Wt T ¢z drvq [Hanuman sankata-
mochana. Another edition, under a different title.]
pp- 8, lith. =@t ae3s [Benares, 1880.] 12°.

14158. ¢. 9.(8.)

- Tpg® [Hanuman-vahuka. A poem
in praise of the monkey-god Hanuman. Revised
by Pandits Pyare Lala and Ramaratna.] pp. 12,

Jdith. wwas atsd [Lucknow, 1874.] 8°.

14158. f. 12.4)

WA tng (Janakimangala. A poem om
the marriage of Rama and Sita. Followed by
Krishnajanma, or verses on the birth of Krishna.]
pp. 15, lith. wmmar [Agra, 1860.] 12°.

14158. ¢. 2.(1))

WY WAt wigwning tweine aren
[Another edition. Followed by Krishnamangala
and Radhamangala, poems on the life and sports
of Krishna and Radha.] pp. 15, lith. qw§ ases

" [Bombay, 1875.] 12°. 14158. e¢. 10.(1)

Begin. Weq® & YICAwIT 7§ g A ¥ wufe
? fawa | [Kavitta Ramayana. The story of the
Ramayana, or life of Rama, written in kavitta
_verse.] pp.90. fafeTyT abw [Kidderpur,1815.] 8°.
’ 14168. d. 4.(1)

Withkout title-page.

—— wfaw e [Another edition.] pp. 56, lith.
[Benares, 1864 ?]. 8°. 14168. f. 4.(3.)

wirarast ey [Kavittdvali Ramayana.
Another edition, under a slightly different title.]
pp. 66, lith. wwS ated [Lucknow, 1874.] 8°.

~14158. £ 12.(3.)
N 2
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TULASIDASA. w4 wfwx Ty [Kavitta Rama-
yana. Another edition.] pp. 100. =gt atss
[Benares, 1877.] 8°. 14158. d. 1.(8.)

. wfew Trmaw 1 [Another edition.] pp. 69.
*ZuWT atox [Calcutta, 1880.] 12°.
14158. d. 14.(3.)

wfreraet @2tw [Another edition, with a
prose commentary, by Vaijanatha Kurmi, entitled
Ratnadipika.] pp. 289. F®w= atb [Lucknow,
1882.] 8°. 14158. £. 18.

retn wu ety geuigreen Famiar-
wfg fgeqa n [Krishnavali. Verses on the life of
Krishpa.] pp.25. www atey [Kidderpur,1807.] 8°.
14158, d. 1.(2)

goutgn dwaA | [Paficharatna.  Five

short * poems, viz.: (1) Janakimangala, on the
marriage of Sitd to Rama; (2) Baradha, also
called Barvai Riamayana, a short history of
Rama in the barvai metre; (3) Nahachhu, an
account of the nail-paring of Rama at his wedding;
(4) Vairagya-sandipani, a didactic poem; and
(5) Umamangala, also called Girijamangala, on the
marriage of the goddess Durga with Siva. Edited,
with notes, by Pandit Durgaprasada.] lith.
Benares, 1864. 8°. 14158. d. 1.65.)
Eack poem has a separate pagination.

(twermael) [Ramasagunavali. A col-

leotion of omens connected with the life of Rama.]
pp. 37. wAm atey [Kidderpur, 1807.]  8°.
14158. d. 1.()

Without title-page.

TRTAW WINT A 0 [Rémiyar_x_a, also

called Ramacharitamanasa. An epic poem, in

seven books or kandas, on the life of Rama,

based on the Sanskrit epic of Valmiki.] pp. 836,
lith. wragT g2 [Cawnpore, 1832.] 4°.

14158. g. 19.

—— [Another edition.] [Caleutta, 1835 7] 4°.

14158. g." 20. |

Eack kapda has a separate pagination,

ut TATER 0 [Another edition.
Edited by Pandit Ramajasana.] Pt.i. pp. 220.
waATE atéa [Benares, 1861.] 8, 14158. d. 10.
The Bala and Ayodhyd kapdas only.

witmraw [Another edition. With illus-
trations.] lith. @@a% [Lucknow, 1863 7] 8°.
14158. £, 2.

~——

TUL 184
TULASIDASA., wvy Tmreg [Rimiyana.
Another edition. With illustrations.] lith. astd
[Bombay, 1864.] 4°. 14158. g. 2.

Each kinda Ras an illustrated frontispiece, besides smallep
cuts, ’

—— [Another edition. With illustrations.]

lith. FEAX Atk [Lucknow, 1866.] 4°.
14158. £. 3.
witmragat  [Another edition.] lith.
[Delhi ? 1866.] 8°. 14158. f. 1.

EEARE TATAY [Another edition. Revised
and edited by Pandit Ramasahdya, with a small

glossary prefixed.] pp.474. wFww 299 [Calcutta,

1870.] 8-, 141568. £. 7.

wy yeatsr Twraw  [Another edition.
With illustrations.] pp. 396. §w& [Bombay,
1870?] 4°. 14158. £, 6.

Wt aHAE W fFF [Another

edition, in Gurnmukhi characters.] pp. 656, lith.
feu®?t [Delhi, 1870 7] - 8°. 14158. . 5.
With eight pages of engravings at the end.

FOH! ITHTAE  [Another editign, in
Gurumukhi characters.] pp. 768, lLith.  qbsq
[Lahore, 1871.] 8°. 14158. £. 8.

TRy [Another edition of Pandit Rama-
sahdya’s revised edition. Edited by Sridhara
Bhatta.] pp.462. wFwwtarst [Oaleutta, 1871.] 8°.
. 14158, f, 9.

ey wZt®  [Another edition. With
an introduction and commentary, by Raghunatha
Dasa, entitled Manasadipika, and a glossary of
difficult words. Edited by Nawal Kishor.] lith.
TEAS 3o [Luoknow, 1873.] 8.

14158. £, 18.
The glossary is printed, and contains sixty pages, .

[Another edition of the text, with a

i reprint of the "introduction contained in the

previous edition, an explanation of mythological
allusions, entitled stikdsa, and a different glossary.]
S«AS 93 [Lucknow, 1873.] §&°. .

14158. g. 11.

—— WY geferm™ ¥ TRy [Another edition.]
lith. wwg ae3y [Bombay, 1877.] 4°.
14158, g. 8.
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TULASIDASA. TmTaw [Rimayana.
Another edition. Edited by Sadasukha Lala, with
a commentary in modern Hindi, and a glossary
of difficult words.] wam abst [Allakabad, 1878.] 8°.

14158, g. 12.

The Ramayan, history of Rama, trans-
lated into Hindi ... by Toolosee Dass. Fifth
edition. - TMTYW WraarE | pp. 494. WSEW qboq
[Caleutta, 1879.] 8°. 14158. £, 14.

wgrawe TAew | [Another edition of

Pandit Ramasahaya’s revised edition.] pp.vi.451.

wFww aats [Caleutta, 1880.] 8°.  14158. £ 20.
TAhe last three pages are wrongly numbered 477-479.

S 7wt [Transliterated in
Bengali characters, and accompanied by a Bengali
translation and notes, by Jagannatha Sukla.]
¥fslsi 2o [Calcutta, 1884, ele.] 8°.

14158. f. 23.
As far as the beginning of Ayodhyikanda,

atwiwa 1+ [Hindi text, with a
Bengali transliteration and translation, by Bhu-
vanachandra Vasika.] 3¥fmisl s [Calcutta,
1887, etc.] 8°. 14158. d. 27.

In css 5 inning with the Kishkindhyikanda, and
appamtg,v a conb;gwation under a new form, of the edition
and translation by Jagannditha Sukla.

T [Another edition. With a com-
mentary by Ramacharana Dasa.] 2 vol. Twas
atts [Lucknow, 1887.] 8. 14158, h. 12.
THTTY JEEtTERT w2tw WAt ar® [Ano-
ther edition.” With a commentary by Sukadeva
Lala.] lith, @&a%avtt [Lucknow, 1888.] obl. 4°.

: 14168. i. 2.
[Second edition of the text and Rama-

charana Dasa’s commentary.] ff. 1468. Twas
attt [Lucknow, 1888.] obl. 4°. 14158, i. 1.

Rama Charita Manasa. . . . Carefully corrected
from the original manuscript of Baba Tulasidasa.
Published by Ram Din Sinha. wat qtte [Paina,
1889.]  fol. : ‘ 14158. i. 8.

. TAIRY [Another edition. Ac-
companied by a commentary by Vaijanatha Kurmi,
entitled Ramacharitamanasabhiishana.] pp. 1529.
TETS ateo [Lucknow, 1890.] 4°. 14158, h. 18,
Wanting the last, or Uttara, kinda.

TUL 186
TULASIDASA. gawtyw TameQ wdharsre ¥zt |
[The Ayodhyakanda of the Ramayana of Tulasi-
dasa, with a prose commentary by Hariharapra-
sida.] pp.806. =Wt atqu [Benares, 1880.] _4°.

14158. 1. 8.

The Soonduru Kandu, extracted from the
Ramayunu of Toolsee Das. See Hinp1 SELECTIONS.
Hindee and Hindoostanee Selections. Vol. I.
1830. 4°. 760. g. 12.

WY THIUG FEOEWR Wee:  [Another
pp. 82, lith.  wtmrgu aust [Sitapur,
14158. £. 4.(3.)

edition.]
1878.] 8.

Taztet uxfa [Ramalila paddhati. Selec-
tions from the Ramayana, with an accompanying
literal transcript in the Persian character, and
numerous woodcuts. Compiled by Sivadhara.]
lith. Xt ae3k [Bareli, 1880.] 8°.

14158. £. 16.
Eack kanda kas a soparate pagination.

—— The Réméyana of Tulsi Dds. Translated
byF.S.Growse. Bk.i.-vi. Allahabad,1877-80. 8°,
760. h. 10.

—— Bk.i. Second edition. Allakabad,1880. 8°.
- 14158, £, 15.

The Réméyana of Tulsi D4s. Translated
from the original Hindi, by F. S. Growse . . .
Revised and illustrated. pp. xx. 572, xiv. Alla-
habad, 1883. 4°. 760. i. 9,

—— See HARIPRASADA SIMHA. 4L
W@t [Drishtanta bodhini. An explana-
tion of difficult passages in the Ramayana
of Tulasidasa.] [1887.] 8.

‘ 14158, £, 22.

—— See JANakipAsa. Wt qsr-
Tgxt wrAwnwrfoat [Manasaprachdrika. An
explanation of difficult passages in the
Ramayana of Tulasidasa.] [1888.] 8e.

14158. £. 25.(2.)

See RaGEHURAIA SiyEA Drvaii,
Maharaja of Rewah. Tmedytn [Ramasva-
yamvara. A paraphrase, in verse, of a
portion of the Ramiayana of Tulasidasa.]
[1879.] 4-. 141568. h. 7.
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TULASIDASA., See SvArUPADASA. WTA®
wEraat [Mianasa sankavali. An explana-
tion of difficult passages in the Ramayana

" @ -and other poems of Tulasidasa.] [1887.] 8°.
14158, £ 25.(1)

——— See VaNDANA PATHAKA. WY WIAW
#dwraet [Manasa sankavali. An explanation
of passages in the Ramayana of Tulasidésa.]
[1875.] 8°. 14158. e. 9.(2.)

wy gawd [Sat-sa’i. A collection of 700
emblematic dohas in connection with the life of
Rama.] pp. 80, lith. Benares, 1864. 8°.

14158. d. 1.(4)

[Another edition.] pp. 62, lith. FwAm
atet, [Lucknow, 1876.] 8°. 14158, f. 12.(5.)

out wwet frmfogn dfgw 2tar wfer
Tul’si Sat’sai. With a short commentary. Edited
by Pandit Bihéri L&l Chaube. 1888, ete. 8°. See
Acapexies, etc. — Calcutta. — Asiatic Society of
Bengal. Bibliotheca Indica. New Series. Vol.121.
1818, ete. 8°. 14002, a.

In progress.

fawagimraet [Vijayadohavali. A collection

of obscure verses in the doha, chaupai and ‘soratha
metres, taken from the Ramayana.] pp. 21. &A™
attr [Lucknow, 1882.] 8°. 14158. e. 2.(8)

fragufyan wfres wn fgfrare gy fdw
[Vinayapatrika. A collection of hymns to Rima.
With a commentary by Sivaprakasa Simha, en-
titled Ramatattvabodhini.] pp. 876, iv. lith.
wATCH atk8 [Benares, 1864.] 4°. 14158. h. 8.

fomauam [sic] wim feifym e
[Another edition. With a commentary by Raja
Ratan Simha, entitled Vinayachandrika.] pp. 741.

ats& Charkhari [1876.] - fol. 14158. h, 11,

feqgufasri  [Another edition of the text
only.] pp.85. ®F®HW atoq [Caleutta, 1880.] - 8°.
14158. £, 10.(2.)

TULSI DAS. See TuLasipisa.

TURNBULL (ArcriBaLp). wrw ot fawg ¥ [Jat
ka bishay man. A Christian tract, in the Nepali
dialect, directed against caste-distinctions.] pp. 4.
Darjeeling, 1882, 8°. 14154. b,

TUR—UPA

TURNBULL (ArcHIBALD). WiqWIw® wWfq Www
wi¥f7 * s 0 [Papmochan, or Forgiveness of
sins and the way of salvation. A Christian tract,
in the Nepali dialect.] pp. 67.  Darjeeling,

. 188

1881. 12°. 14154. a. 22.(1)
UDUDAYAPRADIPA, wrore? srar ztar sfew
[Ududayapradipa. An anonymous Sanskrit trea-

tise on astrology, in 42 slokas, purporting to be
founded on the Parasari hora, ascribed to Para-

sara Muni. 'With prose paraphrases in Sanskrit
and in Hindi.] pp. 44, lith. F&T% at98 [ Lucknow,
1874.] 8°. 14058. ce. 9.(1)

UMADATTA TRIPATHI. wgwx ufyar [Pratyut-
tara patrika. Controversial papers, published
under the aunspices of the Dharma Sabha at
Farukhabad, in reply to the religious teachings
of Dayananda Sarasvati] pp. 57, lith. wAgne
atto [Fatchgarh, 1880.] 8°. 14154. o. 10.(5.

wwawg [Sanmatendu. A Sanskrit work
on religious doctrine and observances, with a
Hindi commentary by the author.] pp. 176, 8, lith.
wi'@g [Fatehgarh, 1881.] 8°. 14033. bb. 11,

UMAPATI TRIPATHI gterast wragt [Dohivali

ratnavali. Verses on the boyhood of Rama.]
pp- 16, lith. F&TS ave8 [Lucknow, 1874.] 8.
. 14158. e. 8.(8)

UMESACHANDRA BHATTACHARYA. umrfiivs
#z® [Ramabhisheka nataka. A drama, in five
acts, on the exile of Rama. Translated by
Ramagopala Vidyanta from the Berngali original
of U. Bh.] pp.ii. 132,1ii. T&a% atss [Lucknow,
1877.] 12, 14158. a. 2.(1)

UMRAO SINGH. vufygsrez wiT waw Zwiu witm
[Paschimottars aur Avadha desiya bhﬁgola.‘\ A
geography of Oudh, and the N. W. Provinces.]
pp. 86, lith. WA atse [Fatehgarh, 1879.] &°.

14160. ¢. 18.(2)

UNITED STATES OF AMERICA.— Methodist Epis-
copal Churck. wyArT1 [Pragnottara. ‘A catechism
of the American Methodist Episcopal Church.}
pp. 44. Bareilly, 1863.  16°. 14154, a, 20,

UPANISHADS. See AYODHAPRASADA. sufauz
wrQgre setw wtw  [Upanishad-siroddhara. An
exposition of Vedanta philosophy, according to
the teaching of the Upanishads.] [1889.] 8°.

14154, o. 29.
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UPANISHADS. wy @mmt wt -
ufragratat wrouk w  [Dagopanishad-bhashantara.

A verse translation, by Achyutanandagiri, of the
ten Upanishads.] ff. ii. 130. gw§ aes3 [Bombay,
4 1887.] obl 4°. 14154. g. 10.

L LC IR *t s 2t
[Mundaka-upanishad. Sanskrit text, with a Hindi
commentary by Yamunasafikara.] pp. 188, lith.
FETS attd [Lucknow, 1884.] 8°.  14007. c. 1L

woaeRety [sic] wwitafaez *t s 2t
[Pragna-upanishad. Sanskrit text, with a Hindi
commentary, by Yamunasankara.] pp. 177, lLth.
AR qtts [Lucknow, 1884.] 8. 14007, c. 12.

Fufagart [Upanishad-sara, or Essence
of the Upanishads, being passages selected from
several Upanishads, accompanied by Hindi trans-
lations, by Raja Sivaprasada.] pp. 39. wamm
atst [Benares, 1878.]  8°. 14010. c. 29.(2)

Jfew fagrar | [Vaidika siddhanta. Selected
texts from the Upanishads, with translations into
Hindi by Navinachandra Raya.] pp.24. zwas
[Lucknow, 1888.] 12°. 14038. a. 11.(8))

UPASAKADASA.  yureseyt &% [Upisakadasi-
sutra. The 7th Anga of the Jains, together
with the Upasakadasavivarana of Abhayadeva.
Edited, with an explanatory gloss in Hindi, by
Vijayasadhu.] pp.233. wfewmr qe3g [Calcutta,
1876.] obl. 12°. 14100. c. 2.

UPAVANA-RAHASYA, wugq w® [Upavana-
rahasya. A treatise, in verse, on horticulture,
and the uses, medicinal and otherwise, of forest
trees and froits.] pp. 24, hth.
[Benares, 1866.] 8°. 14156. £. 18.

URDU CHARACTERS. % wwdt & mfw [Urdi
aksharon se hani.] ... The evils of the Urdu

characters. Compiled by a member of the “Deva-
nagri Pracharni Sabha,” Meerut. pp. ii. 22.
Hindi and Engl. Shahjahanpur, 1882. 8°.

: 14160. e. 11.3))

UTTARADHYAYANA. wwurwuw efe. [Uttara-
dhyayana. The first Mulasutra of the Jains,
together with the Sanskrit commentary of Laksh-
mivallabha. Edited, with a Hindi gloss, by
Vijayasadhu.] pp.1109. wwwt a3k [Caleutia,
1879.] obl. 4°. 14100. f. 2.

TR qeRy |
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VACHASPATI MISBA. wtemreatyz} [Sadkhya-
tattvakaumudi. A work on Sankhya philosophy,
being & commentary on the Siﬁi:hyakiriki of
Isvara Krishpa. Sanskrit text, with a Hindi
commentary, by Kanhaiya Lala.] pp. 66. z®a%
atto [Lucknow, 1880.] 8°. 14048. d. 29.

VADANIVARANA. wrzfayrcy [Vadanivarana, or
Hindu objections refuted. A Christian tract,
translated from the Bengali Apattinasaka.] pp. 142.
e Wy [Ludhiana, 1865.] 12°.
' 141564. a. 5.(1.)
—— Fifth edition. pp.154. fcwrgx [Mirzapur],
1877. 12°. 14154. a. 14.3)

VAIJANATHA KURMI. [Manidipika.] See Tura-

sipisa. wTiatazt w2twm [Gitavali. With a com-
mentary by V. K., entitled Manidipika.] [1878.]
8°. 14158. f. 11,
o [1881.] &, 14158, f. 17.

—— [Ramacharitamanasa-bhiishana.] TwTq@
wtw [Ramayana. With a commentary by
V. K,, entitled Ramacharitamanasa-bhushana.}
[1890.] 4. 14158. h. 13,
[Ratnadipika.] wfywrea? wetw [Kavitta-
vali. With a commentary by V. K., entitled
Ratnadipika.] [1882.] 8. 14158. f. 18.

VALLABHACHARYA, called ManirraBEUIL. See
Cuaurisi VARTi. WiWgTwrdgr . . . wawaratarit
[Chaurasi varta. Stories of Vallabhacharya and
other Vaishnava saints.] [1868.] 8°.

14154. e. 3.

—— [Life.] See Sitirima Varui. wt ww-
fefrawq | [Vallabha digvijaya.]

WIY=geFT | [Shodasagrantha sangraha.
A collection of sixteen of the minor works of
Vallabhachdrya in verse. Sanskrit text, with a
paraphrastic commentary, in Hindi prose, by
Mukunda Dasa.] pp. 90. wart® att8 [Benares,
1884.] 8&°. 14048. c. 55.

VALMIKI, Sec Isvariprasina TripiTei. Tmfysra
uwgy [Ramavilasa. A paraphrase, in verse, of
the Ramayana of Valmiki.] [1876.] 8&°.

14168, £. 18,
See YAMUNASANKARA. TTATUW WWTWTqWTC
[Ramayana adhyatmavichara. A philosophical
exposition of the Ramayana of Valmiki.] [1886.]
8°. © 141568 f. 26,
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VALMIKI, wray arenifs TaTqw wmgA| [Ramiyana

kalpadruma. The Ramayana, translated from the
Sanskrit by Gopala Sarma.] =gt abtk-  [Be-
nares, 1883- .] 8°. 141568. £ 21.

WYY STRt&Ty wrat [Ramayana. Trans-
lated from the Sanskrit, into Hindi prose, by
Mahégaidatta Sukula. Second edition.] 2 vol.
TS bty [Lucknow, 1885.] 4°. 14158. g. 16.

TETey | AM@Y st w1 [A metrical
version, in the Nepali dialect, by Bhanubhakta
Acharya.] pp. ii. 170. Benares, 1888. 8°.

14158. £, 24.

[Second edition of

Wy Awret A
the preceding.] pp. 282. wrgwt avtt [Benares,
1888.] 8°. 14158, f. 27,

VAMSIDHARA. See Devierasipa, Pandit. &yaeat
feqtw [Isvarati nidarshana. A translation of
the Hindustani Mazhar i kudrat by Srilila, with
the assistance of V.] [1854.] 8°. 14154. b. 2.

See Evcuip, Tamifgn fawwatey [Rekha-
ganita siddhaphalodaya. Problems on Euclid,
translated by V.] [1854.] 8.

14160. b. 36.(2.)

See Govinoa Nirivana. ®mfagww | [Satya-
nirapana. Translated with the assistance of Vv.]
[1860.] 8. 14160. ¢. 4.(1)

See Huxter ( ) Dr. faxasrctar
[Chitrakarisara. A translation of the Hindustani
Usil i nakkashi of V.] [1858, etc.] 8°.

14160. b. 43.

See Leouix (J. P.)  wifwwrafeure? [Jivika-
paripati. Translated by V. from the Hindustani

Dastiir al-ma‘ash.] [1853.] 8°. 14156. d. 2.
[1856.] 8°.

14156. £, 4.(2.)

See ML (J.) wr= ®ifyat [Pathaka-
bodhini. Translated by V. from the Hindustani
Intibah al-mudarrisin.] [1859.] 8°.

14156. d. 1.(2.)

See Mori Li1a, Pandit. fwariteew [Kisa-
nopadega. Translated by V. from the Hindustani
Pand-namah i Kastkaran.] [1852.] 8°.

14156. f, 4.(1)

14166. e. 3.

—— ——— [1856.] &°.
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VAMSIDHARA. See MuiaMmap Jamir al-Din
Hasax. [Gramya kalpadruma. Trans-
lated by V. from the Hindustani Halat i dihi.]
[1859.] 8&°. 14156. £. 5.(1.)

— — [1863.] 8. 14160. b. 18.(2)

See Rem (H. 8.) Urdu-Hindi-English
vocabulary.  Compiled . . . by H. S. Reid, . . .
assisted by Pundit Bunsi Dhar. 1860. 8°.

14117. b. 7.

See SapisuxkEa Lina. wrensdty gfrema
[Bharatavarshiya itihasa.  Translated by V.

from the Hindustani Tarikhi Hind.] [1854.] 8°.
14156. g. 6.(1)

14160. b. 20.

— —— [1858.] 8.

!lrha etc. [Bhiigola. Translated
by V. from the Hindustani Jughrafiyah i Hind.]
(1865, etc.] 8°. 14160. b, 28.(3.)

IFSEIY Wqr&@ Grammar for
beginners. Adapted and translated . .. [from

the Miftal al-kawa‘id] ... by Pundit Bunsidhur.

1860, 12°, 14160. a. 18,
yewt wguyet [Inglandiya
aksharavali. Translated by V. from the Hindu-

stani Ka‘idah i Angrezi.] [1858.] 12°.

14160. a. 1.(2)

ufexy wdmaat [Prasiddha char-
Translated by V. from the Hindustani
[1859, etc.] 8°.

14156. g. 7.

chavali.
Tazkirat al-mashahir.]

See SRiLiLa. ®WMPWT [Khagolasara.
Founded chiefly on V.’s Hindustani Mukhtasar
hal i nizdm i shamsi.] [1853.] 8°.

14160. b, 6.(1)

14156. £, 7.(2.)

See Toop (J.) D.D., Author of the “Students’
Manual.” fywr #wt [Sikshamafijari. Trans-
lated by V. from the Hindustani Ta‘lim al-nafs.]
[1859-60.] &. 14156. d. 1.3)

— —— [1860.] &°.

— —— [1864.] &°. 14160. b. 49.

See Wisox () wmgwrw [Jagadvrit-
tanta. Translated by V. from the Hindustani
Tarikh i ‘alam.] [1860.] §&°.

-14160. b. 30.(2)
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VAMSIDHARA. »rwmew urc [Bhojaprabandha sira.
An account of king Bhoja of Dhar, and his excellent
administration, and patronage of education, arts
and sciences. Compiled from the Sanskrit of
Ballala and other sources. Second edition.] Pt.I.
pp. iii. 90, lith. y@rerwrg awus [Allahabad,1858.] 8°.

14156. i. 18.(2.)

«—— [Another edition.] Pt. I. pp. 88, lth.
[Agra? 1860?7] 8°. 14156. h. 16.(2.)

Third edition. Pt. I. pp. 82. y¥@PrE™E
ath2 [Allahabad, 1862.] 8°. 14156. h. 12.(6.)

[Another edition.
rana.] Pt. I. pp. 64.

Revised by Kalicha-
TEAS 99 [ Lucknow,

1872.] 8°. 14156. h. 19,
[Another edition.] pp. ii. 81. TwT=
qtoy [Laueknow, 1875.] 8°. 14156. h. 20.

Tywey zifqwr [Dagamalaba dipikd. A
treatise on decimal fractions.] pp. 21. [Agra,
18541] 8. 14160. b. 6.(4.)
: Without title-page.
——— Second edition. pp. 20.
[4llahadad, 1866.] 8°.

—— nfgmwwty [Ganitaprakaga. Arithmetic
for schools, in four parts, namely: pt. i. trans-
lated by V. from the Hindustani Mabadi al-hisab
of Mohana Lala; pt. ii. by Srilala, and pt. iii.
and iv. translated by Srilala from the Hindustani
Mabadi al-hisab of V. and Mohana Lala.] 4 pt.
TETS w93-4y [Lucknow, 1873-65.] 8°.

14160. b. 389.
Pt. i. is of the 3rd edition. Pt. iéi. and iv. ave lithographed.

RO atkk
14160. b. 13.(6)

¢y [Indrajala. An astrological work,
containing a collection of incantations and spells
for the prevention and cure of various maladies,
and evil influences, together with hints on fortune-
telling, and useful recipes. Compiled by V.]
pp. xii. 107, lith. F&w= b9y [Lucknow,1873.] 8°.
14156, f. 12.(2.)

wrqwws [Map-prabandha. A treatise on
land measurements and surveying, translated by
V. from the Hindustani Risidlah i paima’ish.]
pp. 53. wmrxr awg [Agra, 1858.] 8°.

14160. b. 6.8,

“«—— foywerd fagrr [Siddhapadartha vijiidna.
A treatise on natural philosophy, translated from
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the English by V. and Mohana Lala, and com-
pleted by Krishna Datta.] pp. 79. wnRr atug
(Agra, 1853.] 8°. 14160. b. 18.4)

Second edition. pp. 101.
[Allahabad, 1860.] 8°.

PN atho
. 14160. b. 4.(2)

VAMSILALA. fem} wraxw [Hindi vyakarana.
An elementary Hindi grammar.] Pt. i. pp. 80.
qzar qtse [Patna, 1879.] 12°, 14160. a. 24.

VANDANA PATHAKA. wuy wrq@ dwmya? efe.
[Méanasa sankavali. An explanation of passages
in the Ramayana of Tulasidasa which present
difficulties on religious points.] pp. 98, lth.
qrargat sy [Benares, 1875.]  8°. ’
14158. e. 9.(2)

[Another edition.] pp. 122.
nares, 1884.] 8°.

a3 [Be-
14158. . 28.

VARADARAJA. Ses MatHURAPRASADA Misra. The
Tattwa Kaomudi ... by Mathur4d Praséda Misra.
[Abridged from his previous edition of V.s
Laghukaumudi.] 1868. 8°.

14090. c. 23.

Fyshget .. ... The Laghu

Ksumudi, a Sanskrit grammar by V. with a
version, commentary and references .... by J. R.
Ballantyne . . . Rendered into Hindi by Mathura

Praséda Midra, efc. pp. xxviii. 829, xviii. Be-
nares, 1856.  8°. 14160. b. 17.

Second edition. pp. viii. 127-368.  Be-
nares, 1879. 8°. 14098. ¢. 7.

Imperfect ; wanting fasc. i., i.e. pp. 1-126,

"VARAHA MIHIRA. wyywifemr [Brihatsamhita, A

Sanskrit treatise on natural astrology, with a
preface and commentary in Hindi by Baila Sastri
Prabhu.] pp.406. wre? atto [Benares,1880.] 8°.

14063. cc. 27.

ufen [Laghu jataka. A Sanskrit treatise on
nativities, with a Hindi commentary by Mathura-
natha.] pp. 78, lith. ~ TwTx sy [ Lucknow,
1875.] 8°. 14053. ce. 2.(1)

VARNAPRAKASIKA. wdwwifgwr [Varpapraka-

sika, A Hindi primer for the use of village

schools in Oudh.] pp. ii. 82, lith. TET= ats

[Lucknow, 1874.] 8°. 14160. c. 3.(4)
0
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VASANTARAJA. witwtrwyra# [Vasantardja-sa-
kuna. A Sanskrit work on divination, with a
Sanskrit commentary by Bhanuchandra, and a
Hindi preface, and commentary, entitled Mano-
rafijini, by Sridhara Jatasankara.] pp. 82, 628,
lith. wa qton [Bombay, 1881.] 8.

14063. d. 88.

VASANTA SURI. wy wYgm [Chhandolata. A
_ treatise on prosody.] pp. 74, lith. wATCE et
[Benares, 1871.] 8°. 14158, d. 80.

VASUDEVA BALLALA MULYE. fizt gou vamtaow
[Sulabha ankaganita. Arithmetic for schools,
with exercises.] Pt. I. pp. 167. T atss
[Indore, 1877.] 12°. 14160. a. 12.

VEDAS.—Appendiz. wywif @ azt %) W& avmk ¥
[A selection of texts from the Vedas, or rather,
from the Brahmanas, Upanishads, and other
sacred books, with Hindi translations by Navina-
chandra Raya, shewing the views of Brahmists
with regard to these scriptures.] pp.12. Fw¥=1
arw wwnut [Lucknow, ‘Brihma-samvat’ 58, i.e. A.D.
1888.] 12°. 14038. a. 11.(4)

—— [Another edition.] pp. 28. T %edy
[Lahors, 1889.] 32°, 14154. d. 9.

—— Riovepa. wgrgwrww  [Rigveds, in the
Samhita and Pada texts, with commentaries,
grammatical and paraphrastic, in Sanskrit and
Hindi, by Dayinanda Sarasvati.] #guy, wrgt?
[Bombay, 1878-80, Benares, 1881, etc.] 8°.

14010. d. 24.
Imperfect ; wanting pt. 1-10 and 18-17,
VAJASANEYISAMHITA. W ... M-

wAwdfem [Vajasaneyisamhitd. Sanskrit text,
with a commentary in Hindi, called Vedartha-
pradipa, or Giridharabhashya, by Giriprasada
Varma.] 7 fasc. in. 2 vols. lith.  fawrfwge qtoq
[Biswan, 1871-74.] 4°. 14007. f. 1, 2.

ut werrew [The Samhita
and Pada texts of the White Yajurveda, together
with & verbal interpretation and commentary in
Hindi, by Jvilaprasada.] pp. 1434. [Agra,
1884-87.] 8. -14007. ce. 14.
VENIPRASADA SARMA. wwa famT® wamr sut
fa@ra [Sajjana vilasa. A brief account of Mirzapur,
and its festivals, with a selection of songs and
‘ballads.] pp.13. faxwryx aves [ Mirzapur,1888.] 12°.
14160. b. 53.
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VENIRAMA. wnmégragt wim yfrar amgee Tty
wdm [Nagavamsivali. The annals of the Naga-
vamsi royal family of Chutia Nagpur, in verse.]
pp-xii. 143, lith. wfgwwr aeg [Caloutts, 1876.] 8,
14156. g. 19.

VENISANKARA VYASA, See Bird Dxva $istei.
The Elements of Plane Trigonometry ..... Trans-
lated into Hindi from the Sanskrit by Veni
Sankara Vyésa. 1859. 8. 14160. b, 10.(1)
VIDHICHANDRA NARAYANI. Scs GOVINDANARA-
vava Sexvi. gfwgdw [Suddhidarpana. Trane-
lated by V. N. from the Marathi.] [1854.] 8°.
, 14156. d. 8.

— —— [1866.] 8°. 14156. b. 7.(1)

wart fem [Sartha siddho. - ‘Rules of
Sanskrit orthography, explained in Hindi. With
a vocabulary of Sanskrit grammatical terms.]
pp- 23. ¥TTEW® bo [Allahadad, 1860.] 16°.

: 14160. a. 4.(2.)
VIDYARANYA SVAMIN. See SivaNACHARYA.
VIHARI LALA, Kavi. Begin. actwawmvrect Tt
amfeaa 1 End. ¥fr wiferdete facfaarat aw-
afwrwrat aecawdq  [Sapta-gatika, also called Sat-
sa’l. A Vaishnava poem, in 700 couplets, on
the sports of Krishna and the milkmaids.] pp. 98.

%934 [Caleutta, 1813.] 8°, 14158. d. 2.
Without title-page.

——  ywunEnt Wi frent wwatwr den
frerew % . . . Wy wfew 3= [Another edition.
With an interlineary metrical translation, and
accompanying commentary, both in Sanskrit, en-
titled Sringara-saptasatiki, by Paramananda.]
pp. iii. 847, lith. wATCW aego [Benares, 1873.] &°.
14076, 4. 23..

fewert %t wrad [Extracts from Vihari
Lala’s Sat-sai.] See Sivarrasipa, Raja, C.8.I.
Hindi Selections. pp. 196-198, 1867. 4°,

- 14156, k. 3.
VIHARI LALA, Munshi. See Sa‘vi.
[Pushpavitika. A prose translation by V. L. of
the eighth chapter of Sa‘di’s Gulistan.] [1858.] 8.

14156. h, 12,
— —— 1870, 4°. 760. h. 8.
VIHARI LALA CHAUBE, Pandst. See TuLasipisa,
et wwak . . . Tul’si Sat’sai, with a short com-
mentary. Edited by Pandit Bihéri LAl Chaube.
1888, etec. 8°. 14002, a.
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VIHARI 8IMHA, of Chapra. fawrt wa figw yww1
[Nakh-gikh bhiishapa. A description, in verse,
of the personal charms of Radha and Krishna.]
pp- 20. W@ atta [Paina, 1881.] 8°.

14158. d. 19.)

VIHARI SIMHA, Hindi Teacher. See PraEU LiLa.
fex & 7w Wiy w1 3w [Hind ke madhyapradesa
ka bhuagola. Translated from the Hindustani
with the assistance of V. S.] [1876.] 8.
14160. b. 35.(2.)

VIJAYASADHU. Soco PRASNAVYAKARANA. WYAWI-
wtwwy [Pragnavyakarana. With a Hindi gloss

by Vijayasadhu,] [1876.] obl. 8°.
14100. c. 4.

See Urisaxapasi. wurewgwrax [Upa-
sakadisd-siitra. With an explanatory gloss in
Hindi by V.] [1876.] obl. 12°.  14100. o. 8.

See UTTARIDHYAYANA. ¥wTrwaA [Uttara-
dhyayana. Edited, with a Hindi gloss, by V.]
[1879.] obl. 4°. 14100. f. 2.

—— SesVirixasoTea. fyurwww [Vipakasiitra.
Edited, with a Hindi gloss, by V.] [1876.] obl. 8°.
14100. c. 5.

VIJAYASANEARA. See Sapasuxma Lita. ward-
fewrart [Padarthavidyasara.. Translated by V.
from the Hindustani ‘Tlm i tabi‘yat.] [1865.] 8°.

14160. c. 4.(3)

VIJNANESVARA. The Law of Inheritance, trans-
lated from the Sanscrit of the Mitakshara [of
Vijiianegvara] into Hindi, by Daya Sankara.
(s 1)  [Dayabhaga.] pp. 71.  Caloutta,
1832, 8°. ‘ 14156. a. 1.(1)

VIKRAMADITYA, king of Ujjayini. Singhasun
Butteesee, or Anecdotes of the celebrated Bikrma-
jeet ; ... translated into Hindoostanee [or rather,
Hindi] from the Brij-Bhak,ha of Soondur Ku-
beeshwur, by Meerza Kazim Ulee Juwan, and
Shree Lulloo Lal Kub. pp. 252. Calcutta,1805. 8°.

14156. k. 11
—— Second edition. pp. 252.  Caleutta,
1816. 8°. 14156, i, 2.
— n wiwm fwnfie . .. srerw w6 fdera-

wwints? 9ret . . . [Another edition.] pp. 228.
wfgwrwt ated [Oaleutta, 1839.] 8°
14156. i. 8.

| pp. 117.
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VIKRAMADITYA, king of Ujjayini. Wt fdwrem
wfwg? [Another edition.] pp. 234. gwd atus
[Bombay, 1854.] 12°. 14156. h. 8.

,_,,..,.:g oieCiw ferem wiwat 0 [Another
edition, illustrated.] pp.270, lith. atkr [Lucknow?

1862.] 8°. 14158, i. 10.
——— [Another edition.] pp. 197. Benares,
1865. 8°. 14156. h. 18,

Singhasan Battisi . . . Translated into

Hindi, from the Sanskrit, by Lalliiji Lal Kabi ...

A new edition . . . with copious notes by Syed

Abdoollah. pp. xvi. 216, London, 1869. 8.
14156. i. 28,

Ut s a3t/ [Another edition,
in the Gurumukhi character.] pp. 144, lith. BIJ
[Lahore, 1876.]  8°. 141586. i. 19.(1)

——  figraw wa¥e? [Another edition.] pp. 143,
lith. aege [Meerut, 1882.] 8°.
14166. i. 24.(6.)

A Throne of thirty-two images, or the
Buttris Shinghashun. [Translated into English.]
Calcutta, 1888. 16°. 14156. h. 33.

Contes indiemns. Les trente-deux Récits
du Tréne (Batris-Sinhasan) ou les Merveilleux
Exploits de Vikramaditya, traduits ... par L. Feer.
(Collection de Chansons et de Contes populaires.
Vol. 6.) pp. Ixx. iv. 258. Paris, 1881. 12°,

. 8348, a.

VINAYAVIJAYA, A 3Qqldaxd=A [§ripala-
charitra, also called §ripala Rajano rasa. A Jain
legend, in Hindi verse, on the story of §ripala,

-k.ing of Malwa, commenced by Vinayavijaya, and

completed by Yagovijaya. In Gujarati characters,

with an occasional commentary in Gujarati.]

pp. 182, lith. o [Poona? 1863.] 8.
14154. h. 4.

wyrgwfty wea winrg twrat w@ [Second
edition.] ff. 92. [Bombay, 1876 1] obl. 8°.

14154. h. 8.

Printed in the form of Devanagari peculiar to Jain works.

— WY AygEafersdaey Wt Wiy e Te

arbin  [Another edition. With a different Guja-

rati commentary.] ff. 177, o8 [Bombay, 1877.]

obl. 8°. 14154, h. 2,
o2
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VINAYAVIJAYA. wy wi} wwge afgnr wda %@
wiqrg awrsY wftw [Sripalacharitra. Another
edition.] pp. 178. aedy [Poona, 1889.] 12°.

‘ 14154. b, 13,

VINDHYACHALAPRASADA. See PrrioprcaL Pus-
LICATIONS. — Patna. umfygm® . .. Yog vilds.
[Edited] by Babd Vindhyachal Prasad. [1883.] 8°.

14160. e. 3.(3)

VIPAKASUTRBA. fuarwew | [Vipakasitra. The
11th Anga of the Jains, with a Sanskrit com-
mentary by Abhayadeva, and a gloss in Hindi

by Vijayasadhu.] pp. 279. wfgwmr «3g [Cal-
cutta, 1876.]  obl. 8°. 14100. o. 5.
VIRARJY, Kumari. wwifagra [Sativilisa. A

poem on the duties of women to their husbands.]
pp. 56, lith. FWTm atte [Lucknow, 1880.] 8.
14158. e. 2.(6.)
VISHNU DASA. wwwms Jlie af, [Ruk-
mini-mangala. A poem on the marriage of
Rukmini and Krishna.] pp. 82, lith. wnTQ atg
[4gra, 1863.] 8°. 14158. e. 8.8.)

swAting [Another edition.] pp. 40, kith.
Fea? [Delks, 18751 & 14158. e. 165.2)

VISHNUGIRI. See CHiNAKYA. Twatat [Rajaniti.
‘With a paraphrase in Hindi verse by V.] [1876.]
8°. 14076. d. 26.(2)

VISHNU LALA. See PeriopicAL PuBLicATIONS.—

“Bareilly. The Sattya Prakash. A monthly
magaszine ... [Edited by V. L.] 1883, efc. 8°.
14119. £, 22,

VISHNU NABAYANA, Kishmiri Pandit.  See
Hirix T2’i. faean wrwwwd wr o [Kissah Hatim
Ta’i kia. Translated by Yogadhyana Migra, as-
pisted by V. N.] [1838.] 4°. 14156. k. 1,
VISHNU SARMAN. [For editions of the Hito-
padesa, ascribed to V. §.] See HirorapEsa.

VISHNU VITHTHALA SRIKHANDE. Ses Top-
montER (I.) wwarweres wm [Kshetravyavaharika
tattva. Todhunter’s Mensuration, translated by

V. V.8] [1879.] 8. 14160. ¢. 10.

VISUDDHANANDA SARASVATI Se¢¢ Kisistman
SisTRARTHAH. WiRter: Wr@wtd: n  [A report of
a discussion between Dayananda Sarasvati and
V. S. and other Benares Pandits.] [1880.] 8°.
’ 141564. c. 1.(8.)
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VISVANATHA SIMHA. See Kasie. wiww st
wtw n [Bijak. With a commentary by V. 8.]
[1889.] 8°. 14158. e. 36.

W% TYAXA A% [Ananda Raghunan-
dena nataka. A drama, in seven acts, on the
story of Rima. Partly in Sanskrit and partly in
Hindi.] pp.128. owws awa [Lucknow,1881.] 8°.

14168. b. 7.
VBAJABHUSHANA DASA, Son of Vrajabhavana
Disa. wwwdlt wrwr 2twr wfgw {Sata-miirkhi. A
collection oF Sanskrit slokas on the benefits of
learning, compiled, with & Hindi commentary,
by V. D.] pp. 17, lith. wawa aesy [Benares,

1889.‘] 16°. 14085. a. 7.(2)
Fureafen Wt wiwwder n  [Vaishnava-
mahima. Extracts from Pauranic and other works

in praise of Vaishnava religion and practices.
Compiled, and provided with a Hindi translation,
by V. D.] pp. 50, lith. eegx [Benares,1875.] 8°.

14083. b. 31.

whmifg™. quW T A eRSTONwTR.
[Vallabha-vilasa. An account of the Vaishpava
preacher Vallabha, his disciples and his teachings.
Pt. 1. entitled Sampradaya-prakasa.] pp. 136.
gut atty [Bombay, 1885.] 12°, 14156, g. 22.
Wanting pt. ii.-iv,
—_ [Another edition.] w#TT® eedy [Benares,
1889.] 8. 14156. g. 32.

Imperfect ; kpt. iis. and v, only, entitled Sevi-prakaga and
Bhkayana-prakdsa. :

VRAJALALA, Munshi. See MARABHARATA.—Bha-
gawvadgita. g.»ug‘t‘ S 5ys  [Gitaji. The
Bhagavadgita, transcribed 1n the Persian cha-
racter by Munshi Vrajalala.] [1872.] 8°.
14154. e. b.

VRAJAMOHANA LALA.  Ses Sraruey (L. A.)
Part I. of a series of .. exercises. ... Translated
... by Vraja Mohan Lal. 1885, etc. 8°.

760. o. 12

VRBAJANATHA VANDYOPADHYAYA. See JopHa-
BAJA, Son of Bulakrishna. Hamir Résé . ..
Translated from the Hindi by Brajanétha Bandyo-
pédhydya, 1879. 8°. 2098. b.

VRAJAVALLABHA DASA, Seth. fatenar: [Vira-
hamasa. Verses on each month of the year,
describing & woman’s grief of mind when sepa-™
rated from her lover.] pp.28. weat atta [Paina, !
1881] 8- 14158. 4. 19.R.),
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VRAJAVASI DASA. Ses Kpisana Misea. wWIN-
ww1zq azw [Prabodhachandrodaya nataka. Trans-
lated into Hindi verse by V. D.] [1875.] &

* 14158. b. 1.(2)

Begin. whrggmawm: i Wq Awfwgra furm i
[Vrajavilasa. A Braj-bhasha poem on the life
of Krishna, during his stay at Vrindavana.]
pp. v. 736. [Caloutta? 18407]  8°.

14158. e. 1.

Fn AW wrEt g e Awfwgr®  [Another
edition. With illustrations.] pp. 211, lith. wnTQ

adr [4gra, 1862.] 4°. 14158, h. 4,

C— b Tr swfest® [Another edition.]
pp- 212, lith. R 9%y [Agra, 1868.] 4°.
14158. g. 1.

— wfygre amw A [Another edition.)
pp. ii. 595. wzwwr asty [Caleutta, 1863.] 8°.
14158. d. 11.

b o [Another edition. T_ran-
scribed in Persian characters by Raghuvaradayalu.]
pp. 778, Uth. & 11rr [Lucknow, 1866.]  8°.

14158. d. 15.

awfymr®  [Another edition. With illus-
trations.] pp. 600, lith. WA= as§ [Lucknow,
1876] 8. 14158, g. b.

~——_ [Another edition.] pp. 598, lith. W
[ Fatehgarh, 1879.] 8. 14158, e. 17,

VRBAJAVILASA, @ctwt @ | witvrgarey wian
@Yot w1+ [Hori ka khyal. Songs to Radha
and Krishna, sung during the Holi festival.] pp.20.
wTwwt oty [Caleutta, 1879.] 12°.

. 14158. d. 14.2)

VRINDA. Begin. wy yRawaet fgwm u [Sat-sa’i.

Seven hundred couplets, containing moral pre-

cepts.] pp. 68: [Kidderpur, 1820?] 8°.
14158. d. 3.@8)

Without title-page.
‘=——— [Another edition.] pp. 101. #wk eeqq
[Bomlay, 1854.] 12°. 14158. c. 17.
[Another edition.] pp. 80. ¥wk eear

[Bombay, 1865.] 12°, 14158. . 7.(¢.)

VRINDAVANA. wwmam fyercfegres [Satyanima.
A philosaphical treatise, in prose and verse, on
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the  teachings of the Vihara Vrindavana sect.
Second edition.] pp. xi. 451, iii. TEAR Lot
[Lucknow, 1873.]  8°. 14164. . 13,

WALKER ( ) Dr. fewrdt wt wem yerw
[Vidyarthi ki prathama pustaka. Elementary
instruction in reading, arithmetic and mensuration.
Compiled by Dr. W. with the assistance of Jaya-
sainkara and Magan Lala.] wrage atde [Cawnpore,

1869.] 4e. 14160. d. 2.
[Another edition.] pp. 48, lith. gea?
©14160. 4. 7.

atsq [Delhi, 1871.] 4°.

[Another edition, With ocoasional trans-
lations into Hindustani by Ambeprasada.] pp. 80,
lith,  Jao segn [Dehi, 1875.] 8.

14160. ¢. 20.

— [Another edition of the preceding.] pp. 92,
lith. TESY 1av1 [Delhs, 1876.] 8°.
14160. c. 3.(8.)

—— _[Another edition.] pp. 80, kth.
1879.] 8°.

[Meerut,
14160. c. 21.

WALLACE (Sir DoNaLp MacKENZIE). %9 WY wrctw
femt Tarikh-i-Roos, or Hindi translation of
““Russia,” ele. pp. v. xi. vili. 565. F&TH avet
[Lucknow, 1888.] 4°. 14156. k. 10.

WATT (Jauzs) the Engineer. [Life.] See SmEr-
rNG (M. A.) fagradwe | [Vidvan-sangraha.]

WAY. The way of salvation. ¥fw wr arh [Mukti

ka marga. A Christian tract, Second edition.] .

Pp. 41. fTWTgR abed [Mirzapur, 1876.] 12°.
14154. a, 6.19)

WESLEY (JomN). ¥% SWW #¢ wwm % fywg &
[Ek upadesa na’e janma ke vishaya men. The
new birth, a sermon by J. W. on St. John iii. 7,
translated by the Rev. 8. Knowles.] pp. 24,
wat ag [Bareilly, 1864] 8.

14154. a. 6.8)

WILA. See Mazmar ‘ALi Kaix, called WiLi.

WILSON ( ). woywrw [Jagadvrittants. Out-
lines of general history, being a translation, by
Vamsidhara, of H. S. Reid’s Hindustani version
of Wilson’s English original, entitled Tarikh i
‘alam.] Pt. I. Second edition. pp. 72. wmTI
atto [A4gra, 1860.] & 14160, b. 80.(2)
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WILSON .(Jomx) D.D., F.R.S., Missionary of the
Free Ohurch of Scotland. wt fageq wfew w
figwek: nfey wew: (Hindudharma prasiddhakarana.
A translation of Dr. Wilson’s “ Exposure of the
Hindu religion’’; being a reply to Mora Bhatta
Dindekara’s Marathi pamphlet in defence of the
Hindu religion, entitled Hindudharma-sthapana.]

pp. 78. gREA ake [Ludhiona, 1869.] 12°.
14154. a. 5.3.)
feg wh: nfewwcw: [Translated into the
Nepali dialect.] pp. 80. Darjeeling, 1878. 12°
14154. a. 22.(1)
——— B8econd edition. pp. 76.  Darjeeling,

1889.

YADUNATHA MUKHOPADHYAYA. wrw?- fywr
W wafw-fgwr1 [Dhatrisikshd. A guide to
native midwives. Translated by Kamalakanta
from the Bengali of Y. M.] Pt. I. pp. 126.
wear atst [Patna, 1878.] 120 14156. b. 13.

YAJNAVALKYA. amrvewdfermrs Wit fethma
% w&t wqag 0 The Yagyan Valkya Sanhita . . .
Sanscrit text and Hindi translation - by Pandit
Guruprasad. pp. iv. 136, ii. lith. Lahore,1871. 8°,

' 14089. ¢. 7.

Iyrem Sfr mak wxfe etc. [Dharma-
gastra of Yajiiavalkya. Sanskrit text,” with a
Hindi translation by Guruprasada $arma.] pp.192,

12°, 141564. a. 19.(3)

lith. waa® ko8 [Lucknow, 1874.] 8°.
14089. o. 6.
YAMUNASANKARA. Ses UraNisEADS. ¥®® WM

. . . wairqfqwg ¥ wrwr 2t [Mundaka-upanishad.
Sanskrit text, with a Hindi commentary by Y.]
[1884.] 8°. -14007. o. 11.

wy wariy [sic] wwiafawe w1 e gtan
[Pragna-upanishad. Sanskrit text, with a Hindi
commentary by Y.] [1884.] 8°. '

14007. ¢. 12,

TRy wermireTe [Ramayana adhyatma-

vichara. A philosophical exposition of the
Ramayana of Valmiki.] wmwas ety [Lucknow,
1886.] 8°. 14158. f. 26.

foaraet Yetn wiwares wer e [Vijda-
nalahari. * A short treatise on Vedanta philosophy.
Second edition.] pp. 96. Twam avtt [Lucknow,
1888.] 8°. 14154, e.

YAS—YOG

YASOVIJAYA. See Vivavavuara. 4 3ulet-
YAl [Sripalacharitra. A Jain poem begun
by Vinayavijaya, and completed by Yasovijaya.]
[1863.] 8. 14154. h. ¢,

— Wy Winufrwan? suraryy e gire
W ofc. [Dravyaguna paryayano ras. A Jain
metaphysical treatise, in Hindi verse, on moral
fitness for final emancipation. Accompanied by
8 Gujarati commentary.] See Brimasixsa Mai-
NAKA. W®TY-TATST [Prakarana-ratnakara.] Vol.i.
pp. 337-412. [1876, efc.] 4°.

' 14100. e. 3.

——  wy whewmfy yaw (wwm gy and femgz -
wiere? ©¥3) [Samiadhi sataka. Verses on samddhs,
or perfect absorption of thought. Followed by
Samata sataka, or verses on samatd, or tran-
quillity of mind, and Digpat chorasi bol, or &
refutation of 84 sayings of the Digambara sect
of Jains.] See Brimasiyma MiNARKA, W®TW-
TATET [Prakarana-ratnakara.] Vol.i. pp. 757-775,
[1876, ete.] 4°. 14100. e. 3.

——  Begin. wu whgfawant suyrara ¥w awer-
wgaTaTd wew wi wfew witn End. i w ahivg
fwafyafw: dudt [Simandhara-stavans, or Siman-
dharasvijiapti. A Hindi poem containing rules
for the conduct of Sravakas, or secular Jains.
With a Gujarati commentary by Padmavijaya.]
See BEiMASINHEA MANARA. WWTY-TWTAT [Praka-
rana-ratnakara.] Vol.i. pp. 1-138. [1876, etc.] 4°.

14100. e. 3.

——  wq whwwfwamt suwme W geiat
womY eofc. [Yogadrishti. An exposition, in verse,
of eight theories concerning Yoga, or abstract
meditation. Accompanied by a Gujarati trans-
lation by Jiianavimala Siuri.] Ses BriMasiyna
MiNAkA. WWCQW-TATHT [Prakarana-ratnakara.]
Vol. i. pp. 413-438. [1876, etc.] 4°.

14100. e. 3.

YOGADHYANA MISRA, Pandit. See CHATURBRUJA

Migea. The Prem Sagur ... Edited ... by
Pundit Yogadhyan Misra. 1842. 4°.

’ 14156. k. 17.

Ses Hiriu Ta’i, fwwr wwmt wia

[Kissah Hatim Ta’i ki. Translated from the
Hindustani by Y. M.] [1838.] 4°.
: : 14156, k. 1.

204 ®



205 YOG—ZAM

YOGAVASISHTHA. wy wratmafay [Yogava-
sishtha. A philosophical poem, in six chapters,
of the Mimamsa school of philosophy, translated
from the original Sanskrit into old Hindi. Edited
by Hirachand Kafiji.] ¥w§ aear [Bombay, 1865.]
obl. fol. 14154. g. 1.

Each chapter has a separate pagination.

quraifge wrar [The preceding edition,
rendered into a modernized and purer Hindi style
by Pyare Lala.] pp. xi. 1311. Twas 99
[Lucknow, 1877.] 8°. 14154. 1. 3.

YUGULANANYA SARMA. wrrwwmru &fle b
[Parasabhaga. A philosophical work on the
means of attaining final beatitude.] pp. 659.
TETe ] [Lucknow, 1883.] 4°.

14154. 1. 18.

ZAMINDAR., walRmt @1 qeer | [Zsmindir ka
drishtanta, or the Landlord and his tenants. A
Christian tract.] pp. 42. QE‘(T?! qt9q [Ludhiana,
1871.] 12°. ‘14154. a. 6.7)

. ZOR 206

ZORAWAR MAL wy wigdwn?! ¥t wwr mo
[Sanaischaraji ki katha. A poem in praise of
the god Saturn.] ff. 18, lith. ~ ywk asts [Bombay,
1865.] obl. 12°. 14168. ¢. 19.(1.)

——  watwewiwtaar wrwwt  [Another edition.]
pp. 36, lith. Tw@t aexe [Delhi, 1872.] obl. 8°.
14158. e. 29.

—— wfrwwtat ww [Another edition.]
pp- 20, lith. Twa® ats8 [Lucknow, 1874.] 8°.
141568. d. 16.(4.)

e y=lin & whreowntstawr [Another
edition.] pp. 40, lith. wrH? ey [Benares,
1875.] 12°. 14158. c. 2.(3.)

—— wy wAwwsw wrtw:  [Another edition.]

ff. 22, lsth. N [Bombay, 1876 7] obl. 12°,
14158. ¢. 19.(2.)
— wq wiawt wew? [Another edition.]

pp. 40, lith. wrat aeak, [Benares, 1879.] 12°.
14158. c. 9.(4)
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Abala hitakiraka.
See PeriopicAL PuBLicATIONS.—Lucknow.
Abodha nivarana. [Varma.
See AMBIKADATTA Vyisa and RAMAKRISHNA
Acharadarsa.
See NAVINACHANDRA Riva.
Adarsa.
See EPHEMERIDES.
Adbhuta Rimayana.
See GaxgA Riwma, of Bhartpur.
Adhyatmaramayana, [mapurana.
See PuriNas.— Brahmandapurana.— Adhyat-
Adi Granth [in loco].
Ahalyé-kamadbenu.
See KHUSALIRAMA RAvA,
Ajkal ke sadhu’on ki kartit.
See JVALASAHAYA.
Ajfianatimira-bhaskara.
See ATMARAMAIT ANANDAVIJAYAJL.
Akhyanamafijari.
See 1sVARACHANDRA VIDYASAGARA.
Aksharabodha,
See LARSHMINARAYANA.
Aksharadipika.
See SRILALA.
Aksharavali.
See Sarpar ‘ALl
Alfaz i Farsi o Hindi.
See DicTIONARIES.
Alha-khanda [in boco].

See CHAND.
Amarakosa.
See AMARA Si1MHA.
Amarasena Jayasena Raja ki chopai.
See AMARASENA JAYASENA.
Amaravinoda.
See AMARA SIMHA.

Amatrika chhanda-dipika.

See RAMACHARITRA SIMHA,
Amir Hamzah ki dastan.

See Hauzag ibn ‘ABp al-MuitaALis, Amir.
Amritasagara.

See PraTArA S1MBA, Raja of Jaipur.
Anandalabari.

See CHHAIYA SiMHA,
Anandamritavarshini.

Ses ANANDAGIEIL
Ananda Raghunandana nataka.

See VIgVANATHA SiMHA.
Andhera nagari.

See HARISCHANDRA, of Benares.
Anekartha.

See Nanpa Disa.
Ankaganita [in loco].
Anupanatarangini.

See RAGHUNATHAPRASADA SUKALA.
Anurag-bag.

S-e DiNapaYALA GIBL

| Aparokshanubhiti.

See SANKARA ACHARYA.
Apurvakatha.
- See Rasas ‘ALl BEg, called Surie.
Arsijhagra [in loco].
Arunodaya Inglistan men.

See Tucker (C.) Miss.
Aryabhivinaya.

See DAYANANDA SARASVATI.
Aryacharitamrita.

See RADBAKRISHNA Dasa.
Aryamitra.

See Per1opicAL PuBLICATIONS.—Benares.
Arya prasnottari.

See JAGANNATHA Daisa.
Arya siddhanta.

See PrriopicaL PusricaTions.—Allahabud,

P
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Aryatattvaprakasa. Barahmasa.
See Arya Samis. See BHARATAJL.
Aryatvaprakisa.
See INDRAMANT. _
Ashtadhyayl. - Ses BHOLANATHA.
See Panini [Addends].
Ashtaka Manika Prabhu. See GANESAPRASADA.
Ses NaranArI Disa. —_—
Ashtavakra ke dohe.} See Kuiira SHARH.
samhita.
See ASHTAVAKRA. 8Ses Miprava Disa.
Atmabodha.
See SANKARA ACHARYA. See RAMACHANDRAJT,
Atmapurana.
See SANKARANANDA. See RAMARRISHNA.
Atmatattvavidya [in loco].
Atulya mitra ka varpana. See SauBEU RAYA.
See AtuLya MITRA.
Anupapatika-siitra [n loco]. See SRADDHARAMA, Pandit.
Aushadhasara Yinani. [Delhs. Rukminiji ka.
See Gorara, Proprietor of the Jiana Press, See Jiva Liva.
Aushadhisanigraha kalpavalli. Barakhadi.
See RADHARRISENA, Pandit. See SUDAMA.
Avadha desiya bhiigola. Baramasa Ramayan ka.
See §1vANARAYANA, Deputy Inspector of Schools. See CHUNA MaL.
Avadha yatra. Barvai Ramayana.
See GURUSARANA. See TuLASIDASA,
Avatara kathamrita. Bhadali-mata jyotishavarnana.
See GiripEARA Disa, Bandrass. See BHADALIL.
Bachchon ka in‘am. Bhagavadgita.
See S1vaprasipA, Raja, O.S.I. See MAnABHARATA.—Bhagavadgita.
Balir i tawil. Bhagavata ekidaga bbashatika.
See Ninag, Baba [Addenda]. See BHAVANADASA,
Baital-Pachisi [vn loco]. . Bhagavatamahatmya. [hatmya.
Bajaranga-battisi. See Purinas.—Padmapurana.—Bhégavatama-
See JANAKIPRASADA, called RasigA Vimasi. Bhagavatapurana.

Bakavali sumana.
See ‘1zzaT ALLAH.
Balabhiishana [in loco].
Balabodha.
See CroraAI TIvARI.
' [Lira.
See BaDARINATHA, Pandst, also called Bapgr

See S1vAPRASADA, Raja, C.8.1.
Bilabodhadi.
See BALABODHA.
Balabodha sikshaka.
Ses MorTiMER (F. L.) Mrs.
Balakon ke kawaid ke abhyas. [Society.
See LoNpoN.— Home and Colonial School
Balasiksha samkshepa.
See LiLApATI.
Balavinoda Ramayana.
See RAMALALA,
Balopadesa [in loco].
Ban-jatra [i.6. Vanayatra).
See KanmAIYA LALA,
Baradha.
See TuLasipAsA,
Barahmasa [in loco].

See ‘ALA BakEsH.

See PuriNas.—Bhdgavatapurina.
Bhagavata sankanivarana mafijari.
See SIVASAHAYA.
Bhajanavali.
See JAGANNATHA SAHAYA.

See LAKSAMIGANKARA.
Bhaktamala.
See BHAIRAVA SiMHA.

See PraTira SiyHA, Raja of Sidhua.
Bhaktamala.

See NABHAI.
Bhaktamara-stotra.

See MANATUNGACHARYA.
Bhaktibodhaka.

See Parsons (J.) Missionary.
Bhaktimala.

See Hart BakgsH, Munshi.
Bhaktiratnakara.

See Ranavira Simea, Maharaja of Kashmir.
Bhaktisagara.

See CHARANA DAisa, Son of Muralidhara.
Bhaktisutra.

See NARADA.
vaijayanti.
See HARISCHANDRA, of Benares.
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Bharata durdasa pramardaka.

See Periopicar PusLications.—Fatehgarh.

saubhagya
See AMBIKADATTA VYX8A.
sudasa pravartaka,

Ses Periopical PusLications.—Fatehgarh.

trikalika dasa.

See Orcorr (H. S.)
Bharat-arat.

See KHARGA BAHADUR MALLA.
Bharatavarsha ka bhuvrittanta.

See MADHUSGDANA CHAUDHURI.
Bharatavarshiya itihasa.

See MarsaMaN (J.C))

See SADASUKHA Lita.
Bharatavarshiya vrittantaprakasa.

See Kariu al-Din, Maulazi.
Bhartaricharitra. |
Bhartarigita.

See KisINATHA, the Poet.
Bhartarinataka. °

See SAHASIVAKARANA DARAK.
Bhartarigataka.

See BHARTRIHARI.
Bhashabhaskara.

See EraeriNaTon (W.)
Bhashabhushana.

See Jisvant SiyHA, Maharaja.
Bhashachandrodaya.

See SRILALA.
Bhasha kavyasangraba.

See MAHESADATTA SUKULA.
Bhasha saptaratna.

See DAMARUVALLABHA VIDAMVARA.
Bhashatattvabodbini.

See RIMAIABANA,
Bhashatattvadipika.

See Harigorira PipHYE.

See S1vaANARAYANA TrivEDI, Pandit.

Bhaunragita.

See STRADASA.
Bhavabdhisetu.

See GITARAMA.
Bhavarasamrita.

See GurLiB SINGHE NIRMALE.
Bhavishyapurana.

See Purinas.—Bhavishyapurdna.
Bhedabheda nirapana.

See KRISHNACHANDA.
Bhojaprabandhasara.

See VAMSIDHARA.
Bhramajalaka nataka.

See RATNACHANDA.
Bhramaragita.

See STRADASA.
Bhramochchhedana.

See DAYANANDA SARABVATI.
Bhrantinivarana.

See DAYANANDA SARASVATI.
Bhigola.

See SapAsUKHA Lira,
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Bhigola aur khagola.

See Prarc (W. H.)
Bhiigolachandrika.

See RAMAIASANA.
Bhigoladipika.

See R (H. S.)
Bhuigolahastamalaka.

See S1vaPrAsADA, Raja, C.S.1
Bhugola Hindnsthana ki.

Ses BLocauany (H.)
Bhiuigola Panjab.

See Kariu al-Din, Maulavi.
Bhugolaprakasga.

See KrisaNA LArA.
Bhiigolaratnakara.

See CHINTAMANI,
Bhugolasara.

See KriseNa LiLa,

See OMKARA BHATTA.
Bhugolatattva.

See KALicEARANA, Pandit.
Bhiigolavarnana.

See BirG DEvA SisTaI.

See RAMAPRASADA, Munshi.
Bhiagolavidya.
See BALAKRISHNA SZsTel.
Bhigola zila Merath.
See MEERUT, District of.
Bhiividya.
See RADEIKAPRASANNA MUKHOPADHYAYA.
Bibadha ratan prakasa.
See SAUBHAGAMALAJI.
Bijaganita.
See MorANA LA, Pandst,
Bijak.
See Kanik.
Bijlidipika.
See ANWAR ‘AL
Birsinghkabrittant [1.e. Virasimha ka vrittanta].
See S1vaPrASADA, Raja, O.S.I.
Bivah bidumvan nataka [ie. Vivaha vidambana
See ToTARAMA VARMA. [nataka.
Bodha chatushpatha chandrika.
See Broapway (D. P.)
Bodhaprakasa,
See SanaaT SINGH.
Brahmasara.
See RAiMa NiriYANA, Munshi.
Brahmasmriti. .
See SuiHT 11, Raja of Satara.
Brahmasutra.
See BADARAYANA.
Brahmavidya niyama.
See BRAEMAVIDYA.

Brahmottarakhanda. [khanda.
See Purinas.—Skandapurann.—Brahmottara-
Brajavinoda.

See ToTArAMA VARMA.
Brihan-nighantu-ratnakara.
See Datrarina, Son of Krishnalala.
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Brihat sambhita.

See Varina Mimiga.
Buddhiphalodaya.

See Kr1sHNA DaTTA.
Biindi ka rajavamsa.

See HARISCHANDRA, of Benares.
Chahar darwesh.

See Knusravu, Amir,
Chakrankita matanirmiilana.

See Dvisara RAMACHARYA.
Chandrika.

Sec JacaNmMoHANA Sivmaa, Thakur.

Chand sangrah [i.e. Chhanda sangraba].

See Parsons (J.) Missionary.
Charpatapafijari. _

See SANKARA ACHARYA.
Char upaniyamon ka sangraha.

See Arya SaMas.
Charupatha.

See ARSBAYAKUMARA DATTA.
Chaturanga ‘chatuii.

See AMBIKADATTA VYASA.
Chaturasabha.

Sec Siriy al-Din.
Chaupatriyon ka samuchchaya.

See AMERICAN TRACT SoOCIETY.
Chaurapaiichasika.

See BiLHANA.

Chaurasi varta [1in loco].
Chausar [in loco].
Chautal-sangraha.

See Naxpakigora LALa.
Chauvisavatara.

See GOKULAPRARADA.
Chhabili Bhatiyari [in loco].
Chhanda sangraha.

See Parsons (J.) Misstonary.
Chhandolata.

i See VasanTa Surl.
Chhandornavapingala.

See BaikHARI Disa,
Chhapai Ramayana.

See TuLASIDASA.
Chhatraprakasa.

See Lira, Kavi.

Chhota bhiigola hastamalaka.,

See S1vaPrasiDA, Raja, C.S.1.
——— bbiigolavarnana.

See GANAPATA SIMHA.
Chitrakarisara.

See HunTER ( ) Dr.
Chittavinoda.

See KuNravigART LiALa.
Chorasi Vaishnavani varta.

See CHAURAST VARTA.
Chovisa Jina stuti.

See ANANDA GHANA.
——— vachanamrita.

See GokuLANATHA, Son of Raghundatha.

Chovisli.
See SuMATI VIJAYAJT.
Dadhicha-kulavamsavali
. See PUSHKARALALA GANGADHARA.
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Daivajfiabharana.

See SAMBHUNATHA, Kavi.
Dak bijli ka prakarana.

See BaLpEv BakHsH.
Danalila.

See HariDAsA DisA.

See RAJENDRA.
Dagamalaba dipika.

See VAMSIDHARA.
Dasopanishad-bhashantara.

See UraNisgADS.
Dayabhaga.

See V1JRANESVARA.
Dayananda mata milochchheda.

See AMBIKADATTA VYZ8A.

matapariksha.
See JAGANNATHA Disa.
Sarasvati mukhachapetika.

See THAKURADASA MTLARAIJA OsAvirLa, Sravaka.
Dayanandashtaka.

See CuAJIT REMA.
Desopakari pustaka.

See RADHACHARANA GOSVAMI.
Devakosa.

See AMARA SIMBA.
Devanagari aur Roman varna.

See DevaNagarr RoMan Primee.
prachara ke upadesa.
See GAURIDATTA.

Devatattvaprakasa.
See NANDAKUMARA.
Devibhigavatapurana.
See Purinas —Devibhagavatapurana.
Devicharitasaroja.
See MADHAVA SiMHA,
Devimahatmya. [katmya.
See Purinas.—Markandeyapurana.— Devima-
Dhanafijayavijaya.

Ses KificuaNA AcHARYA.
Dharam par dipak bhajan.

See DINANATHA, of Jalandhar [Addenda].
Dharmacharcha [in loco].
Dharmadharma parikshapatra.

See DEARMADHARMA.
Dharmapracharaka.

_ See PeriopicaL PusLicarions.—Monghyr.

See Prriopicat PusLicaTions.—Muzaffarnagar.
Dharmapustaka ka sara.

See BiBLE.— A ppendiz.
ke itihasa.

See BarrH (C. G)

Dharmasara [¢n loco).
Dharma Simha lambardar ka vrittanta.

See SRILALA.

Dharmatattva bhaskara.

See Nirany HiricHAND.
Dharmatula [¢n loco].
Dharmopadesamala [in loco].
Dhatrigiksha.

See YaDUNATHA MUKBOPIDHAYA.
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Dhatvarnava. Gangaji ki nahr.

See KESAVAPRASADA. See GaNGrs CANAL.
Dhola Mariu. Gangalahari.

See Topar Mar. See PADMAKARA.
Dhura-lila.

See DrURT. See SYAMASUNDARA.
Digpat chorasi bol. Ganita battisi.

See Yasovisavya. See SApAB-PRASAD SIMHA.
Dil-bahla’a [in loco]. Ganitakamadhenu.
Dillagan. See RAMA NirivaNA, Pundit.

See SitArAMa, Vuidyardja. Ganitakriya.
Dina Yiisuph. See Suira (B.)

See JosepH. Ganitanidana.
Diwan. See MorANA Lira, Pandit.

See WaLi Muaaumap, called Nazix. Ganitaprakasa.
Diwani zabiton ka sangraha. See SRILALA,

See INp1a.—Legislative Counctl.
Dohare [ir loco]. * See VAMSIDHARA.
Dohavali. Ganitasara. .

See TurasipAsa. See AYODHYAPRASADA.
———— ratnavali. Gargasambhita.

See Umarart TrIPATHI. See GieipaARA Disa, Bandarasi.
Dravyaguna paryayano ras. Gaya ka bhagola.

See Y AS0V1JAYA., See S1vANARAYANA Trivepi, Pandit.
Drishtanta bodhini. Ghana jyamiti.

See HARIPRASADA SIMHA. See KRIPARIMA.

— kosha. Giridharabhashya.

See PraBHUDASA Disa. See GirIPRASADA VARMA.
Drishti kita. Girijimangala.

See STRADAsA. See TuLasipasa.
Dropadiji ki barahmasi. Gita.

See DrAUPADI. See BowrLey- (W.)
Dropadi lila. Gitagovindadarsa. .

See Raima Disa, See JAYADEVA. g
Dugdhamrita. Gitaji. .

See KausALirAMA Riva. See MauiBrARATA.—Bhagatradyita.
Duhkhajanita sukhodaya. Gitavali,

See BisLE.—Adppendiz. See SAURINDRAMORANA THAKURA.
Diingar Simha aur Jawahir Simha. e

See DUNaaR SiMHA. See TuLasipisa.
Durga astuti. Gokarnamahatmya. [hatmya.

See MipHAVA RIMA. See Puriyas. — Padmapurina. — Gokarnama-
Durgapatha. [katmya. Gokarunanidhi. '

See Purinas.—Markandeyapurana.— Devimd- See DAYANANDA SARASVATT.
Dvetadhvanta-nivarana. _Golaprakasa.

See BALApaTTA, Daurgadatti. See SaareLEY (A.)
Dvijapatrika. Golavinoda.

See PeriopicaL PusLicaTioNns.—Bankipur. See Kufsaviairi Lira.
Ekadagidarpanatilaka. Gopichanda Bhartari.

See NARAYANA Dasa, Son of Purushottama Ddsa. See LaxsaMANA Siywua, Kunwar,
Ek jor angiithi. —_ ka khyal.

See BARKIMACHANDRA CHATTOPADHYAYA. See Moti LiLa, Versifier.
Ek upadesa na’e janma ke vishaya men. —— naétaka.,

See WesLEY (J.) See ANNAJT GOVINDA INXMDAR.
English Adursh [i.e. Adarsa]. Gosankata.

See SusAN SiMuA. See AMBIKADATTA VYASA.
Gadyapadya-sangraha. [Schools, Oudh. Govardhana Nathasyodbhava varta.

Ses AMBIKAPRASADA, Assistant Inspector of Ses GOvARDHANA Nirda.
Ganesapurana. . Grahyapada ka sangraha.

See Mori Lira, Versifier. See BiBLE.—Adppendiz.
Ganga astuti. Gramyakalpadruma.

See Kaaaararr. See Muiiaumap JaMAL al-Din Hasan.

Q
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Gribadharmaniti.

See BuinuparTa, Pandit, of Lahore.
Gul i Bakavali.

See ‘IzzaT ALLAH.
Gul o Sanaubar,

See NEMCHAND,
.Gurucharitamrita.

See LiaksaMaNa Disa [Addenda].
* Guruganita sataka.

See SiHAB-PRASAD SIMHA.
Gurupariksha [in loco].
Guru samiran.

See GANESAPRASADA, Son of Kirt! Simha.
Gutka.

See S1vAPRABADA, Raja, C.S.1.
Gutkapradipa.

See GOVARDHANAPRASADA BHARGAVA.
Gyan-paheli.

See JAYANARAYANA.
Habshi stri ka vrittanta.

See Hassgi.
Hamir rasa.

See JupHARAIA, Son of Bdlakrishna.
Huns Jawabir.

See Kisiu,
Hapumanashtaka.

See MANDANA.
Hanuman-chalisi.

See TuLasiDAsaA.
Hanuman-nataka.

See HanuMar.
Hanuman sankata-mochana.

vahuka. }

See TuLASIDASA.
Harichand rajari chopai.

See PEMa Muni,
Harirasakatha.

See IgvaracuaraNa [Addenda].
Harischandrakala.

See HARISCHANDRA, of Benares.
Harivamsa.

Ses MAuABHARATA.— Harivamsa.

See MaNEODHA,
Hasyarnava.

See JAGADIEVARA.
Hatim T4’ ka kiséah.

See Harin TX'L.
Hidayat-nama.

See Browninag (C. A. R.)
Hindi bhasha.

See HARISCHANDRA, of Benares.

—— ka vyakarana.
See Apau (M. T.)

See Buppex (J. H,)

—— bhichitravali.
Ses KxgavaLita Vasu.

—— dusra pustaka. [Indore Hindi School.
See BBAIRAVAPRASADA, Head Master of the
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Hindi Hindul muntakhabat.
~ See AcapEMIES, etc., Paris.—ZEcole Spéciale des
Langues Orientales Vivantes.

~—— ki chaathi pustaka.

See Har1GoPALA PADHYE.
~—— k1 dusri kitab.
See S1vADAYALA UPADHYAYA.
ki pahili kitab.
See RAMAsANKARA MigRA.
—— ki pahili pustaka.
See HarigorAra PApaYE and Dori Lira.
kosha.
See Apax (M. T.)

—

See DICTIONARIES.
men disri pustaka.
See GanaraTa Riva.
pahila pustaka.
- See SAMBEULALA KALURAMA SUKLA.
pradipa.
See' PeriovicaL PuBLicaTions.—Allahabad.
sabda ki banavat.
See HARIBARACHARANA Lira.
sabdanidhi.
See NANAK CHAND, of Benares,
—— vyakarana.
.See VaMsiLALA,
—— vyakaranasara.
See S1vapayira UPADHYAYA.
Hind ke madhyapradesa ka bhigola.
See PraBrU LALA.
Hindudharma prasiddhakarana.
See WiLson (J.) D.D., F.R.S.
Hindustan ka pura itihasa.
See RAMAGATI NYAYARATNA.
Hindusthana ka dandasangraha.
See INp1a.—Legislative Council.
ke madhyapradesa ka bhiigola.
See Dori LaLa.
Hirasringara.
See HiricHAND KiNii,
Hir Ranjha [in loco].
Hitakalpadruma.
See Husain Vi‘iz, Kashifi,
Hitavilasa.
See RAMAVATARA Dasa.
Hitopadesa [in loco].

See TAiri DaTTA.
Horachakra [in loco].
Hori ka khyal.
See VRAIAVILABA,
Iligiba Maharani ki mrityu.
See Er1zABETH, Queen of England.
Indrajala [in loco ).

See PaNAH “ALi.
See VAMSIDHARA.,

Inglaind ka itihasa.
See BEGDEVA MUKHOPADHYAYA.



221

Inglandiya aksharavali. }
— vyakarana.

See SapisukHA LiLa.
Inglistan ka itibasa.
- See HARILALA,
Isi charitra. 4

See RagEUNATHA T1VIRI.
Isvaraprarthana.

See BHOLANATHA SARABHAI.
Isvaratanidarshana.

See DEvViPRASADA, Pandit.
Isvaroktasastradhara.
_ See Mue (J.) D.C.L.
Igvaropasana.

See SYAMALALA SIMHA.
Itihasa Gaur Kayastha.

See K180RILALA,
muktavali.
See NECKLACE.
timiranasaka.

See S1varrasina, Raja, C.8.I.
Jagadbhiigola.

See Igvarivrasipa, Munshi.
Jagadvinoda.

See PADMARARA.
Jagadvrittanta.

See Wison ()
Jainadharma gyan-pradipaka,

See JAINADHARMA.,
——— giddhanta sara.

See JAINADHARMA-SIDDHANTA,
Jaina jiiandvali.
See SHITABCHAND NAHAR.
patrika.

See Periopicar PusLications.—Moradabad.

gataka.
See BaGpuara Disa, of Agra.
stavanavali.

See SHITABCHAND NAHAR.
Jalapralaya ka vrittanta.

See DELUGE.
Janakapachisi.

Ses MaNDANA.
Janakimangala.

See Turasinasa.
Jantri, .
See EPHEMERIDES.
Japa paramartha.

See NANAE, Baba.
Jatakachandrika.

See SaMpuUNATHA, Kavi.
Jat ka bishay man.

See TurnsuLL (A.)
Jaya Narasimha ki.

See DEVAKINANDANA,
Jinapiijasangraha.

See NANAK CHANDRA, Rishi.
Jivikaparipati.

See LepLi (J. P.)
Jiianachalisi. _

See SkILALA.
Jiianakatari.

See Harisaxaa.
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Jiianamala [in loco].
Jiianasamudra.
See Sunvara Disa, Disciple of Dadiji.
Jiianasvarodaya.
See CrArANA Disa, of Panditpur.
Jiianau padesa.
See SomcaanND KALIDsA,
Jiiandavilasa. :
See Sunpara Disa, Disciple of Dadajs.
Jianopadesa.
See NaraHARI Disa.
Jiiatadharmakatha [in loco].
Jugul kisoravilasa.
See GorvLANATHA, Sun of Raghundtha.
vihara.
See Ramana Vimigi.
—— vilasa.
See Rima Siyaa Deva.
Jyamititattva.
See Evcrip.
Jyotikirana.
See JoskrH (S.)
Jyotisha aur goladhyaya.
See AsTRONOMY.
Jyotishasara.
See SUKADEVA,
Jyotishavarnana.
See BuapaLi.
Kadambari,
See BANA.
Kahani.
See INsEA ALLiu KHAN.
Kaise paya muktidata.
See JEsus CHRIST.
Kaithi patramala,
See Anuap Husai, Saiyid.
varnamala.
See CRANDIPRASADA SIMHA.

Ses DurcAprAsipa, Assistant Insp
B —
See HANUMANPRASADA.
Kalifijaramahatmya.
See CHANDIPRASADA,

Kaliyuga ke kavitta.

See GoviNDALALA, Gosain,
Kalpasutra. ’

See BuADRA Bimv,

Kalyana mandira stotra.

See KUMUDACHANDEA.
Kamaundakiya-nitisara.

See KAMANDAKLL
Kamisan Badauda.

See Barons CoMMISSION.
Kanhaiya ka balapana.

See KrisaNa, the Hindu god.
Kanthasudharana vidhi.

See Gauniu HusaIN, Saiyid.
Kanyacharitra [in loco].
Kanyakubja kulakanmudi.

Ses DvarIKAPRASADA TRIPATHI.

222

[Schools.

ector of



223

Kanyakubja mandala patra.
" See Perionicar PusLications.—Allahabud.

Karmavipakasambhita. [pakasambhita.

See Purinas.—Brahmandapurana.—Karmavi-
Karpiira maiijari.

See RAJASEKHARA.
Karttikamahatmya. [hatmya.

See PurANAS. — Padmapurana. — Karttikama-
Karuna battisj.

See MipHAvA Daisa.
Kashmir-kusuma.

See HARISCHANDRA, of Benares.
Kasidarpana.

See KRrISHNACHANDRA DHARMADHIKARI.
Kasid ki baramasi.

Ses Riy BagmsH.
Kasirdja prakasika.

See SArDAR, Kavi, of Lalitpur.
Kagisthah sastrarthah [in loco].
Katha Moradhvaja. .

See STRADASA.
Kautukaratna.

See SRIDHARA BHATTA.
Kautukaratnavali [4n loco].
Kavipriya.

See Kegava Dasa,
Kavitta Ramayana.

See TuLasipAsa.
Kavya.

See SunpARA Disa, Disciple of Dadaji.
Kivyasangraha.

See MAHESADATTA SUKULA.
Kavya-sudhakara.

See JaNAKIPRASADA, called Rasika VIHARIL.
Kayastha varnanirnaya.

See KALIrRASADA.
Ketokrittanta.

Sce AppisoN (Right Hon. J.)
Khagolasira.

See SrILALA.
Khagolavidya.

Sce BALARRISHNA SASTRI.
Khampanakha-nirnaya.

See Ma¥ot MaLLa.
Khari boli ka padya.

See AYODHYAPRASADA.
Khet-karma.

See KiLi Riva.
Khet-nap vidya.

See RADHALALA.
Khrishtadharma akhandaniya,

See BaparipaTTA Josi.
Khrishtanukarana.

See HazumerLEIN (T.) @ Kempis.
Khyal Dhola Maru.
See DaoLA MARrU [Addenda].
Gopichand.
Sece SABADEVA.
Rana Ratan Simha ka.
See CHUNNILALA DiKot,
Saudagar Wazir-zadi ka.
See NANULALA RANA,
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Khyil Sudabrachha Salangya ki.

See JaiLigAMA Nirmara [Addenda].
Kisanopadesa.

See Mo11 Liara, Pandit.
Kissah i dil-bahla’o.

See Muiiammap ‘Umar Kuiw.
—— Hartun Rashid aur Abi-1-Kasim ka.
See MAHARAJA LiALa,
Hatim Ta't ka.
See Himin Tx'1.
Hurmaz Bhatiyare ka.
See RAMAPRASADA.
Nal Daman.
See ManaBEARATA.—Nalopakhyana.
Kokasira. -

See KokagAsTRA.
Krishna Baladevaji ki barahkhadi.

See Giripgara Disa, Bandrassi.
Krishnabalalila.

See JAGANNATHA SAHAYA.
Krishnabhajanavali.

See Jivana Disa, also called SivasaERAYA SiMHA.
Krishnagitavali.

See MAHAVIBAPRASADA, Munshz,
Krishnajanma.

See TuLasIDASA.

‘Krishnalila.

See BALADEVA.
Krishpamangala.
See TuLASIDASA.
Krishnaphag.
See JAHAR SIMHA.
Krishnapriya. [fandha.
See Purinas.—Bhagavatapurana.—Dasamas-
Krishnaratnavali, '
See MAHABHARATA.—Bhagavadgita.
Krishnasagara. .
See JAGANNATHA SAHAYA.
Krishnavali.
See TuLAsTDASA.
Kshatriyapatrika.
See PeriobicaL PusLicarions.— Patna.
Kshetrachandrika.
See Rem (H. S.)
Kshetradipika.
See Ni1‘MaT ‘A1i.
Kshetrakanmudi.
See Gopira LA,
Kshetraprakasa. )
See GovINDALZLA, called SaBXi.
Kshetrasambhita.
See PRATAPARUDRA SIiMHA.
Kshetravyavaharikattatva.
See ToprUNTER (I.)
Kuchh purana bal Chunir ka.
See BEANUPRATAPA TIVARI.
Kuli-nama.
See Keupsox (S. M. E.)
Kita,
See STRADASA.
Labaron ki katha.
See LABAR.
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Laghu horasiromani.
Ses RiMa NiriyvaNa, Pandsit.
jataka.
See VariHA MiHIRA,
—— jyotishasara.
See JAGANNATHA.
kaumadi,
See VARADARAJA,
——— rasakalika,
See Larita Kigori.
Samskrita vyakarana.
See MoHANALALA KATIHA.
—— trikonamiti.
See KuNsaviHART LArLA.
vyakarana.
See KESAVAPRASADA.
Laile Majnan.
See Rima Riva.
Lakshmanabodha nataka.
See LaxsaMaNA Lirasn Sera.
Lakshmana sataka.
See SAMADHANA, Kavi.
Lakshmisvara-bhushana.
Seec SIVAPRASADA, of Ramnagar,
Landan ka yatrl
See BEAGAVAN Disa VaArMA.
Larkon ki kahaoi.
_ See $1vAPRAsADA, Ruaja, C.S.L
Lata’if i Hindi.
. Ses LALLT LiLa, Kavi.
Lawani.
See BANARAsi Disa.
—— navinavilasa.
See NangaU Liva,
Lilavati
See HaraDEvA SiyaA and RADHARRISHNA

Ses RAYACHANDA NiGARA.
Lingapurana.

See Purinas.—Lingapurana.
Lipibodhini |in loca].
Luptopamavilasa. '

See Jasvant Siyaa, Maharaja.
Madhavavilasa.

See LaLLt Lita, Kavi.
Mahabharata [in loco].
Mahabhara na.

See MAHABHARATA.
Mahiganiséra.

ee SRILALA.
Mahavakyaviveka.

Ses SAYANACHARYA.
Mahimnah stotra.

See PUSHPADANTA.

Main tumhara hi hin.

See SarigacHANDRA Vasw.
Main wahi hun.

See DAMODARA SASTEI.
Makhzan i Masihi.

Ses Per1opican PusLicaTioNs.—.{llahabad.

Malaravali.
Ses GiripEARA Disa, Banarasi.

Malati Madhava.

See Sivigrina Migra.
Manabhavani.

See JAGANNATHA SUKLA.
Manalila [4n loco].
Manasadipika. ‘

See RAGHUNATHA Disa, Commentator.
——— pracharika.

See JANARIDASA,
——— sampatti.

See JaaaNMOBANA SiMHA, Thakur.
sankavali.
See SvarTPA DAisa.

See VANDANA PATHAERA.
vinoda. [Samay [Addenda].

See BADARIDATTA, of the Moradabad Arya
Manavadharmaprakasa,
Manavadharmasara.

See Manv.

Man-bahlava.

See S1vAPRASADA, Raja, C.8.I,
Mangalachara Kashmir.

See Sunia RiANi.
Mangalakosha.

See MaNeaLl Liva.

Mangala nataka.

See JIVANANDA JYOTIRVID.
Manidipika.

See Vauyanitea Kurxi.
Mani-mala.

See SAURINDRAMOHANA THAKURA,
Maniyari ka khyal.

See SAHADEVA.

Manohara kahani [in loco].
Manomukulamala.

See HARISCHANDRA, of Benares.
Manoraiijaka vrittanta.

See Snerrinag (M. A.)
Manoraiijani katha [in luco].
Manoraiijini.

See SEIDAHARA JATASANKARA,
Map-prabandha.

See VAMSIDHARA.

Marhati khayal.

See Banigrasi Disa.
Maryada paripati samachara.

See DURGAPRASADA SUKLA.
Magnawi Mir Hasan.

See Hasan, Mir.
Matapariksha.

gee Muie (J.) D.C.L.

Mati anjil pariksha.

See SivADAYALA SiMHA.
Maulavi sta'il ki Hind1 ka chhandabheda.

See AYODHYAPRASADA.
Meghadiita.

See KALIDAsA.

Meghamala. )

See MEGHARAIA,
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Meghavinoda.
See MEeHARZIA [Addenda].
Mele ki kahani.
See Tucker (C.) Msss.
Menarhayani chopai.
See MENARHAYA.
Meri janmabhami-yatra.
ee DAMODARA SAsTERi.
Mohamudgara.
See SaARKARA AcHARYA [Supposititious works]
Mohanagunamaila.
See MukTikAMALA MoNg, Pandit.
Mohinicharitra.
See Rasas ‘ALI Bzag, called SurGr.
Mokshasiddhi.
See KRISHNAGIRI,
Muliammad jivanacharitra.
See JAGANNATHA Dasa.
— pariksha.
See Jaaar NArAYANA, Gosevaka Pandit.
Muhirtachukradipika.
See RAmapAYALU, Pandit.
Muhirtaratna.
See HariprAsADA Misea.
Mukti arthi ki prarthana.
See Muxkr1.
ka marga.
See Way.
Muktimala [in loco].
Malasutra.
See Rowe () Mrs., of Digah.
Mumuksha vrittanta.
See Burr, afterwards Saerworp (M. M.)
Mundaka-upanishad.
See UraNisHADS.
Nadijfiana [¢n loco].
Nadijianatarangini.
See RAGHUNATHAPRASADA SUEALA.
Nagalila.
See GARGADHARA, Kavi.
Nagavamsavali.
See VENIRAMA.
Nahachhu.
See TuLASIDASA.
Naipila samachara.
See RAMASARAYA, Munshi, called TAMANNA,
Nakh-sikh bhashana.
See Viuiri SixHA, of Chapra.
Nalacharitamrita.
See Topar MaL.
Namamala.
See Nanpa Disa,
Nama-pachisi.
See JANAKIPRASADA, called Rasika Viniri.
Nandi-siitra [in loco].
Narsiji ka bhat.
See Nagsiii,
Narsi Mcheta ka bada mamera.
See S1VARARANA RIMARATNA,
ki hundi.
See Narsi MEHETA.
Nasaketa.
See CHARANA Disa.

Nasihatnama.

See LukuiN Haxkiu.
Nataka.

See HARISCHANDRA, of Benares.
Natakaprakasa.

Sce RATNACHANDRA.

Nauka.

See RAGHUNATHAPRASADA SUKALA.
Navaratna [in loco].
Navinachandrodaya.

See NAvVINACEANDRA Riva.
Naya Kasikhanda [in loco].

—— sikshadarpana.

See RAMAPRATAPA BHUNVALKA.
Nayi aksharadipika.

See AKSHARADIPIKA.
Nidana.

See Gaxaa Yarf.

Nighanta.

See MADANANRIPA or MADANAPALA..
Nitidarpana.

See CHANAEYA.

Nitikatha [n loco].
Nitikathasangraha.

See RAMAJIvANA,
Nitigataka.

See BHARTRIHARI.
Nripavamsavali.

See MATIRAMA.

Nrisimha avatara.

See NaupaT Riu.
Nyayaprakasa.

See CHIDGHANANDAGIRI.
Padaratnavali.

See NANAK CHANDRA, Rishi.
Padartbavidya.

See AKSHAYAKUMARA DATTA.
Padarthavidyasara.

See SADAsUEKHA LAra, -
Padmabharana.

See PADMAKARA,

Padmavat.

See Marik MuHAMMAD, Ja us3.
Padmavatikhanda.

See CHAND.
Padyasangraha.

See HANUMANPRASADA.
Pahade ki pustaka [in loco].
Pahili pustaka.

See GOPINATHA PATHAKA.
Pana aor Birmade ki varta.

See Pani Birmapk.

Paficha mahayajfiavidhi.

See DAYANANDA SARABVATI.
Pafichanga.

See EPHEMERIDES.
Pafichanganirnayopaya [in loco].
Paficharatna.

See TULASIDASA.
Pafichopakhyana.

See LaLLT Lira, Kavi.
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Paniniya tattvadarpana.

Ses PANINI.
Panna Birande ka khel.

See MaNGALA DAisa.
Pap ki burai.

See EviL,
Pap-mochan.

See TurNBULL (A.)
Paramanandaprakasika.

See ANANDAGIEI.
Paramartha chintana vidhi.

See Harr Dasa.
Paramathasara.

See SANKARA ACHARYA.
Parasabhaga.

See YUGULANANYA SARMA,
Pagchimottara aur Avadha desiya bhiigola.

See UMeio SiyHA.
Pasuchikitsa.

See HarLLex (J. H. B.)
Pathakabodhini.

See MiLL (J.)
Pathasalake baithavaneki riti.

See BeLL (A.) D.D., LL.D.
Patiganita.

See Suitr (B.)
Patra.

See EPHEMERIDES.
Patradipika.

See KALicHARANA, Pandit.
Patrahitaishini.

* See SIVANARAVANA, Deputy Inspector of Schools.

Patramalika.
Bee SriLALA.
Paul ka charitra.
Ses Pauw, Saint and Apostle.
Pavaramala [in loco).
Phalit satyaprakasa.
See OMgArA Lira.
Philon ka hara [in luco].
Pingala.
See SuxEADEVA Migga.
Pingala sati:
See SAHASIVAKARANA DaRak.
Pitkearn tapu.
See PrrcaieN IsLANDERs,
Pope-pradipa.
See GIRIVARA SiMHA.
Pothi Nasiketa ka.
See NASIEETA.
Prabodhachandrodaya.
See KrisENA Migra.
Pragatyavarta.
Ses GovAaRDDHANA NATHA.
Prahlada charitra.
See TuRXArAMA.
sangit.
See LarsaMANA Siyaa, Kunwar.
Prajianandarnava.
See PuriNas.—Sivapurdna.
Prakarana-ratnakara.
See Baimasiyaa MAyaka.
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Prakirtyalaya-chandrika.
See SarrrING (M.A.)
Prakritika bhugolachandrika.
Ses LaxsaMigaNgarA Migga.
Prakriti patha.
See RAsaxpisENA Riva CRAUDHUKI.
Prapafichanataka.
See RATNACHANDRA. .
Prarthana vishaya men prasnottara. [PravEr.
See Litvrcies.—England, Church of —Coxuon
Prasiddha charchavali.
See SapisurHA LiALA.
mahatma’on ka jivana charitra.
See HARISCHANDRA, of Benares.
Pragnapaiichanana.
See MATHURANATHA, Son of Rddhdvallabha.
Pragna-upanishad.
See UPANISHADS.
Prasnottara. [Episcopal Church.
See Unrrep Srates oF AMERICA.—Methodist
Bharatavarsha ke itihasa ke vishaya men.
See INDIA.
Jainamata.
See SayBrGI RANADHIRA.
mala.
See S1tvaPrASADA, Raja, C.S.I.
Prasnottari.
See Sakrara Acharya [Supposititious works].
Pratapavinoda.
See BALADEVAPRASADA, Son of Vrajaldla.
Prathama Hindi vyakarana.
See HARISCHANDRA, of Benares.
papa ka varnana.
See PraTHAMA PipaA,
Pratyuttara patrika.
See UMapATTA TRIPATHI.

Pra.vix_ms%gam.
See MrrAMANAJL.

Premadohavali.

See CHARGA.
Premagangataranga.

_ See Taprasvi Raua.

Premaratna,

See RaTNAKUMART, Det .
Premaratnakara.

See LARSHMIRAMA.

- Premasagara.

See CaarurBaUIA MiIsgra.
Premataranga.

See GiripEARA Disa, Banarasi.
Pretakalpa.

See PuriNas.—Garudapurana.—Pretukulpa.
Prithviraja Rasan.

See CraAND.
Puravrittasara.

See BuGDEVA MUKHOPADHYAYA.
Purushottama charitra.

See DALPATRAMA,
Pushpavatika. }
Pushpopavana.

Ses Sa‘pi.
Pustak grahanon ki.

Ses KRISHENACHANDA.
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Rabinsan Kruso ka itihasa.

See Drrox (D.)
Radhamangala.

Ses TuLABIDASA,
Radhasudha sataka.

See Harai.
Ragamala.

See GoPALA SiMHA.
Raghunatha sataka.

See MaNNZ Laua, Pandit.
Rahasyarthadipika.

See PitaMBARA, Pandit.
Raja Chitramukatko khyal.

See NANGLALA RANA.
Rajadiiton ki katha. [Ozford.

See Apams (W.) M.A., Fellow of Merton College,
Rajanighantu.

See NARAHARI.
Rajaniti. -

See LaLLt Lita, Kavs.
Ramabhisheka nataka.

See UMESACHANDRA BHATTACHARYA.
Ramachandrika.

See Kegava Disa.
Ramacharitamanasa.

See TurLasipisa.
bhiishana.

See Vauanitaa Kurui.
Rimakaleva.

See RAMANATHA PRADHANA.
Ramalasara pragnavali.

See RAMALASARA,
Ramalila paddhati.

See TuLASIDASA,
Rama mallalila.

See RaMana VimAERi.
Ramapariksha [in loco].

Ramasaguunavali.
See TuLAsIDASA.

Ramagvamedha. [medha.
See PuriNas. — Padmapurana. — Ramdgva- |

Ramasvayamvara. [Rewah.

See RagHURAJA SiMEA Drvasi, Maharaja of
Ramatattvabodhini.

See S1VAPRAKASA SIMHA.
Ramavilasa.

See Igvarirrasipa TrIPATHI.
Ramavinoda.

See RAMACHANDRA, Disciple of Padmaranga.
Ramayana.

See VALMIKL

adhyatmavichara.

See YAMUNAGANKARA.
~———— kalpadrama.

See VALMIKI.

samayadarsa.

See AGNIVESA.
Ranja Hir ka khyal.

See Sevaga KirTIRAMA.
Rasalila.

See REVASANEKARA VELAJ,
Rasarahasya.

See SAHAB-PRASAD SI1MHA.
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Rasaraja.

Ses MATIRAMA.
Rasirnava.

See SuxHADEVA Misga.
Rasayana prakasa.

See CONVERSATIONS.
Rasika-manohara sikh-nakh.

See RAGHUNATHAPRABADA, of Bundelkhand.
Rasika-mohana.

See RAGHUNATHA, Kavi, of Benares.
Ratnadipika.

See VawsaNnaTHA KURNMI.
Ratnamala.

See GANGADHARA BHATTA.
Ratnasagara.

See GHariB DAsii.

See MukTIRAMALA MUNI, Pandit.
Rekhaganita.

siddhaphalodaya. }

Ses Eucuip.
Rekhamititattva.

See KuNsavinari Lira.
Rel ki tikat.

See RaiLway Ticker.
Rigveda.

See VEDAS.— Rigveda.
Rigvedadibhashya.

See DAYANANDA SARASVATI.
Risalah i shatranj. [Addenda].

See Duraiprasina, Son of Mansé Rainia
Rogantakasara.

See Ramsay (A. F.)
Rukmini mangala.

See PapaM BHAGAT.

See VisaNu Dasa.
Rumiiz i fursad.

See DipApai1 Bagriui TuriviLi.
Ris ki tarikh.

See Warrace (Sir D. M.)
Sabhapatra.

Ses Periopical PusricaTioNns.—Moradabad.
Sabhavilasa.

Ses LaLLt LiLa, Kavs.
Saddharma dargaka.

See PurusgorTaMA Lina, Gosvimi.
Saddharmadishanoddhara.

See HarigaANKARA LAt Sistei, of Kangj.
Saddharmamritavarshini.

See MAHABHARATA,
Saddharma siitra.

See NAVINACHANDRA Riva.
Saddharmi-log Vedonko kaise mante hain ?

See Vepas.—Appendic.
Sadguna taranga.

See HARADAYALU.
Sagunavali.

See BHADALI.

See TuLASIDASA.
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Sahasra rajani charitra.
ratri samkshepa. }

See AraBIAN NIGHTS.
Sahityalahari.

Ses SarDAR, Kavi, of Lalitpur.
Sajjana vilasa.

See VENIPRASADA SARMA,
Sakhi-namah [in loco].
Sakshivani [n foco).
Sakuanavali.

See BHADALI.

Sakuntala nataka.

See KALIDASA.
Salapaddhati,

See SRILALA,

Salihotra [in loco].
Samachara sudhavarshana.

See PeriopicaL PusricaTions.—Calcutta.
Samadhi sataka.

See YASOVIIAYA.

Samasya purtiprakasa.

See Durci Datra, Pandit.
Samata sataka.

See YAgovIIAYA,
Samayaprabodha.

See SRILALA.

Samayasara.

See BaNArasi Disa.
Samkshepa Inglistan itihasa.

See GHAsirAMA, Pandit.

Sampradaya-prakasa. [Dasa.
See VrasABBTSHANA DisA, Son of Vrajabhavana
Samsaradarpana.

See Aimap Knin, Saiyid, 0.8.L
Samskrita-vakya-prabodha.

See DAYANANDA SARASVATI.
Samudaya santani vani.

See SANEARA HARIBHAL
Samudrayatra nataka.

See JAGANNATHA, Bhiratiya.
Samudrika [in loco].
Sanaischaraji ki katha.

See RiaEAVA Disa.

See ZorAWAR MaL.
Sandilya-siitra.

See SANDILYA.
Sangit Alha Mal Khan.

See ALZ MaL KHAN,
Budrimunir.
See Bapr i Munir.
Chandravadana Riupakavara ka.
See CHANDRAVADANA.
Dhuriyi ka.
See DHURT.
Gopichanda ka.
See LARsEMANA SiyHA, Kunwar.
Nanak-sa’1 Sutresa’i.
See CaARANA Disa,
Puran Mal ka.
See RAMALALA.
Raghuvira Simha.
See HARADEVA SAHAYA.
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Sangit Raja Harischandra ka.
See HARISCHANDRA, Raja.
Raja Karak ka.
See KARAK.
Rani Nautanki ka.
See Knusai Riu.
Ripa Vasanta ka.
See LaksaMANA SiyHA and HaARADEVA SAHAYA.
Saudagar o Siyahposh ka.
See GURUDAYALA SIMHA.
Siya svayamvara ka.
See HARADEVA SAHAYA.
Vasanta Kumara.
Sse Fakir CHAND.
Vina badshah-zadi.
See JRANACHANDRA.
Sangitaditya.
See ADITYARKMA.
Sangita-mimamsaka.
See PeriopicaL PuBLICATIONS.— Poona.
Sangitasara.
See TANA SeNa.
Sang Sorath.
See SogaTa,
Sanischaraji ki katha.
See Zorawar MaL.
Sankara digvijaya.
See SAYANACHARYA.
Sankaramataprakasa.
See MaAHABHARATA —Bhagaradgita.
Sankhya divakara.
See Kaprta, -
tattvakanmudt.
See VicaaspaTI MigRA.
Sanmatendu.
See Umaparra TrIPATHI.
Saptaratna. -
See DAMARUVALLABHA VIDAMVARA.
Saptasati. [hatmya.
Ses Purinas.—Markandeyapurana.—Devimd-
Saptagatika.
See Viniri Lira, Kave.
Sarala vyakarana Samskrita ka.
See NAVINACHANDEA Riva,
Sarasvata.
See ANUBHUTISVARTPA ACHARYA.
Sarngadharaprakasa.
e¢ DAT AGNIHOTRI.
Sartha siddho.
See VipicHANDRA NARAYANI.
Saruktavali [in loco].
Sastrartha.
See HirALALA GOPALA SARMA,
Satamata ka marga.
See SaTaMATA,
Sata-miurkhi. [Dasa..
See VrasaBaTsANA Disa, Son of Vrajabhavana
Sativilasa.
See Virafii, Kumari.
Sat-sa'L
See TuLAsSIDASA.

See Viniri LZ‘LA, Kavs,
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Sat-sa'l.

See VRINDA.
Satyadharma muktavali.

Ses SrapDHARAMA, Pandit.
Satyadharmavichara. [pana.

See Baxuariwae SiNcH, Editor of the Aryada-
Satya Harischandra.

Se¢e HARISCHANDEA, of Benares.
Satyamata agraya.

See PLEA.
Satyanama.

Ses VRINDAVANA,
Satyanarayanakatha.

See MAHABBARATA.— Itihdsasamuchchaya.
Satyanirtipana. '

See GovINDA NARAYANA.
Satyaprakasa.

See PxriopicaL PusLicaTions.—Bareilly.
Satyarthaprakasa.

See DAYANANDA SARASVATIL.
Satya sataka.

See CurisTIAN (J.)
Saundagar-lila.

See CHATURADABA.
Saundaryamayi.

See MALLIKA, Devi.
Setukhanda.

See Purinas.—Skandapurana.—Setukhanda.
Shaddargana darpana.

See NirakanraA Gore (N.)
Shatpafichasgika.

See PriTHUYASA8, Son of Vahara Mihira.
Shatrituvarnana.

See SEniraTr, Kavi.
Shodagagrantha sangraha.

See VALLABHACHARYA, called MAHAPRABHUII,
Siddhantapatala.

See RAMANANDA.
Siddbantaprakasa.

See OxkArA LALA.
Siddhantasangraha.

See Harr (F. E.)
Siddhapadartha vijiiana.

See VAMSIDHARA.
Sighrabodha.

See KAsINATHA BHATTACHARYA.
Sikh-nakh.

See RAGHUNATHAPRASADA, of Bundelkhand.
Sikshabodhin1.

See GANAPATA S1MHA,
Sikshamafijari.

Ses Torop (J.) D.D.
Siksha prasiddhipatra.

See INp1A.—North Western
Sikshavall.

See Ta‘LIM al-MUBTADI.
Simandhara-stavana.

vijiiapti. }

See YASOVIJAYA.
Singhasan battisl.

See VIKRAMADITYA, King of Ujjayini.
Sirsagar ki larai.

See LARSHMANAPRASANA, Pandit.

Board of Revenue.
rovinces.—Sudder
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Sisubodha.

See Mu¥Fip al-81BYAN.
Sitavanavasa.

See 1gvaARACEANDRA VIDYASAGARA.
Sivapaficharatna [in loco].
Sivarajabhushana.

See BuTsHANA, Kavi,
Sivasamhita [in loco].

Sivasimha saroja.

See Siva Siyua, Inspector of Oudh Police.
Sivatattvaprakasa. '

See SAMBHUNATHA SUKULA.
Snehalila.

See Rasika Riva.

Sone lohe-ka jhagra.

See SoNA.
Srimukha miulapada.

See BisLe.—Appendiz.
Sringara-battisi.

See Mina SiyHA.
Sringaraprakasa.

See RAMAPRASADA, Munshi.
Sringarasataka.

See BHARTRIHARI.

Sripalacharita [tn loco].
Sripalacharitra. }
Rajano ras.

See VINAYAVIIAYA.

Sriramachandra ki barahmasi.

See GaRGA Rima, of Bhartpur,
Stavanavali.

See SHITABCHAND NAHAR.
Stridarpana.

See MADHAVAPRASADA.
Stridharma tarangini.

See BEAIRAVA DATTA.
Strisiksha [in loco].

See RAMAKRISHNA, Pandit.
vidhayaka.
See Hinou FEMALES.

Striyon ki hitopatrika.

See S1vANARAYANA, Deputy Inspector of Schools.
Stutiprakasa [in loco].
Sudamacharitra.
See NaroTTAMA, Kavs.
Suddhavilasa.
See MuaaMMAD Sipbpik HousAlN, called MinNNAT.
Suddhidarpana.
See GOVINDANARAYANA SENVI.
Sujana-vinoda.
See MaNNA Lira, Pandit.
Sujas kadamba.
See JANARTIPRASADA, called Rasika VimXri.
Suka bahottari.
See SURASAPTATI
Sukhasagara. .
See PurANas.—Bhdgavatapurdna.
Sukraniti.
See SUKRA.
Sulabha ankaganita.
See VisuDEvA Banniia Murye.
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Sulabha bijaganita.

See KuNsavinaui LiLa.
Sumanofijali.

See HARISCBANDRA, of Benares.
Sundarashtaka.

Ses Sunpara Disa, Disciple of Dadiji.
Sundara sringara.

See Sunpara Disa, called Kavigvara.
vilasa,

See Sunpara Disa, Disciple of Dadiji.
Sundari charitra. [hatmya.

See Purinas.—Markandeyapurana.— Devima-
saudamini. Samachar E.:ddenda].

See MiDHAVAPRASADA, Editor of the Khichri
tilaka.

See MaNNX Lira, Pandst.
Sirajpur ki kahani.

See SRILALA.
Siuirasagara.
—_— ratna,.}

Sirasataka.

See SI—IRAIEKSA. :

Siirya purana [in loco).
Svapnadhyaya. )

Ses NILAKANTHA MIMAMSAKABEATTA.
Svarna miirti [in loco].
Svarodayasara.

Svarodhasara

See CuarANA Disa, of Panditpur.
Syamasvapna.

Sce JacANMOHANA SiyMHEA, Thakur.
Syam-sagai [in loco].

See NARAYANA.
Tadiya sarvasva.

See HARISCHANDRA, of Benares.
Tapasvini Ravya.

See RAvyYa.
-Taptad Sambaran nataka.

See Seinivasa Disa.
Tarani.

See RAGHUNATHAPRASADA SUKALA.
Tarkasangraha.

See ANNAMBHATTA, also called ANANTA BHATTA,

Taglig al-lughat.
See Rew (H. 8.)
Tattvabodha [in loco].

See NaviNacHANDRA Riva.
Tattvakanmudi.

See MATHURAPRASADA Migga.
Tattvaprakagsika.

See PitimBarA, Pandit.
Taukir al-niswan.

See DurcAPRABADA, Munshi.
Thagi ki chapet, etc.

See HARISCHANDRA, of Benares.
Tithipatrika. :

See EPHEMERIDES.
Trikonamiti.

See BipG DEva SisTrI.
Tulasisabdarthaprakasa.

See JAYaGoPALA Dasa.

INDEX OF TITLES.

. Vaishnavamahima.

238

Turdna Gujarati dil-pasand kheyalo.
See DAipipEA1 BAERRAMIT TURAVALA,
Ududayapradipa [1z loco).
Uma Mahegvara samvada.
See Naramar: Disa.

| Umamangala.

See TuLasIDASA,
Umrao-kosa.

See AMARA SiyHA,
Upadesakatha.

See STEWART (
Upamasangraha.

See Jasvar SiyaA, Maharaja.

Upanishad sara. '

Ses UraNISHADS.

saroddhara.

See AYODHYAPRASADA.
Upasakadasa siitra.

See UrAsAKADASA.

vivarana.

Se¢ ABHAYADEVA.
Upavanarahasya [in loco].
Urdu adarsa.

See SrILALA.

—— aksharon se hani.

See Urbu CHARACTERS.
Ushacharitra.

See Kuiiga Dasa.
Uttaradhyayana [in loco].
Vachanamrita.

See GOKULANATHA, Son of Raghundtha.
Vadanivarana [in loco]. .
Vahyaprapaiicha darpana.

See Manx (R. J.)

Vaidika siddbanta.

See UPANISHADS.

Vaidiki himsa himsa na bhavati.

See HaRISCHANDRA, of Benares.
Vaidyajivana.

See LOLIMBARAJA.
Vaidyakalpadruma.

See RAGHUNATHAPRASADA SUEALA.
Vaidyamanotsava.

See NAINSUKH.

Vaidyamrita.
. See MoresvArA, Son of Mantka Bhatta.
Vaidyaratna.
See JANXRDANA BHATTA.
Vairagya sandipani.

See TuLASIDASA.
gataka.

See BEARTRIHARI,

Vaisakhanandana. [Samdchar [Addenda].

Sce MZipuAvaPRAsiDA, Editor of the Khichri
[Ddsa.

See VrasaBRGSHANA DXsa, Son of Vrajabhavana
Vaigyadarpana. .

See HirALALA RAYA.

Vaiyakaranaratna. . .

See MonaNaLiLA KaTIHA, -
Vajasageyisamhita.

See VEDAS.— Vdjasaneyisamhata.

) Captain.
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Vajikara-kalpadruma.

See RAGHUNATHAPRABADA SUKUIA.
Vakyakusumaiijali.

See Biragovinpa Disa.
pafichasika,

See RAMASANKARA VYZAsA,
Vallabhadigvijaya.

See SITARAMA VARMA,

vilasa. [Dasa.

See VeasaBaUsEANA Disa, Son of Vrajabhavana
Vamamanorafijana.

See S1vaPrASADA, Raja, C.8.1.
Vamsaprakasa.

See GANGX SaHZAYA.

Vanayatra.

See KANBAIYA Lita, called ALAkBADHARI.
Vandana sataka.

See HarI§CHANDRA, of' Benares.
Virahapurana.

See PurANas.—Vardhapurana.
Varnamala.

See S1vaAPrRASADA, Raja, C.S.I.
Varnaprakasika [in loco].
Varnasiksha.

See BEUTANATHA MUKHOPADHYAYA.
Vasantaraja-sakuna.

See VABANTARAJA.
Vedangaprakasa.

Ses DaYANANDA SaRASVATE.
Vedanta padarthamaiijisha.

See MGLARAMA SADHU.
padarthasanjia.

See PitAMBARA, Pandst.
padavali,
See DEVAKRISBNA.

See PiTiMBARA, Pandit.
ramayana.
See SIVASAHAYA.
séra
See SADANANDA YOGINDRA.
dvadasakshari. |,

See BALADEVA NIVRITTANANDA.
——— vinoda.

See PirinBara, Pandit,
Vedantidhvanta nivarana.

See DAYANANDA SARASVATI,
Vedarthapradipa.

See GIRIPRASADA VARMA.
Vedarthaprakasa.

See GoriLa, Son of Ramasahiya.
Veni Madho ki barahmasi.

See STRADASA.
Venis nagar ka byopari

See Snaxspere (W.)
Vicharamala.

See ANATHA DAisa.
Vicharaprakasa.

See DAYALADASAJT.
Vicharasagara. .

Ses NiscEALA Disa.
Vichitra nataka.

Ses GovinDa SiMHA, Guru.
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Vidvan-sangraha.

See SmerrING (M. A.)
Vidyachakra.

Ses MuiaMmap Karinm BakssH,
Vidya-gyan-prakasa.

Sce Ma1HURA DAisa.
Vidya ki nev.

See 1gvARACHANDRA VIDYASAGARA.
Vidyamartanda.

See PrriobicaL PuBLicaTioNs.—dllahabad.
Vidyankura.

See S1vapasipa, Raja, 0.8S.1.

See SRILALA.
Vidyarthi.

See Tucker (H. C.)

ki prathama pustaka.

See WaLKER ( Dr,
Vidyasara.

See SueriNg (M.A.)
Vidyasundara nataka.

See HARISCHANDRA, of Benares.
Vijayadohavali.

See Turasipisa.
Vijayamuktavali.

See CHHATRA SIMHA.
Vijayapatra.

“See BiLaDEVA SiMHA, Ruja of Kama.

Vijayarthapatra.

See HARIPRAPANNA,
Vijiianalahari.

See YAMUNASANEARA, Pajicholi.
Vijiianamoksha.

See RAMANANDAGIRI.
Vikramavilasa.

See BHOLANATHA.
Vikramorvasi.

See KAL1DAsSA.
Vinayachandrika.

See TULASIDASA.
Vinayapatrika.

See SURADASA.

See TuLasiDASA.
Vipakasiitra [in luco].
Virahamasa.

See VRraJavaLLABHA Dasa, Seth.
Virahini barahmasi,

See Ramana ViHARI.
Vira Simha ka vrittanta.

See S1vAPRASADA, Raja, C.S.I.
Vishama padavyakhya.

See MANNA LiLa, Pandit.
Vishnupurana.

See Pupinas.— Vishpupurdna.
Vishnusahasranama.

See MaaABHARATA.— Vishnusahasrandma.
Visramasagara.

See RagHUNATHA Disa, Ramasanehi,
Vigvavinaya.

See Parita Disa.
YVivaha vidambana nataka.

See TorariMA VARMA,

240
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Vivaha-vyavastha. Yamunalahari,
See BRIMASENA SARMA. See GVALA.

Vrajavilasa.

See Vrasavisi Disa.
Vrajavinoda.

See TorAiriMa VarMA.
Vratarka,

See SANRARA BHATTA, Son of Nilakuniha.
Vrittanta-darpana.

See PErioDICAL PUBLICATIONS.— A4y ra.
Vyakarana ki upakramanika.

Ses IsvaracAANDRA VIDYASAGARA.
Vyasasiitra [7.e. Brahmasitra].

See BADARAYANA.
Vyavahara-bhanu.

See DAYANANDA Sarasvari.
Vyavasthapatra.

See HIrRANANDA CHATURVEDA,
Yahudiyon ka laghu itihasa.

See Tucker (H. C.)
Yajiavalkyaramhita.

See YAIRAVALKYA.

- |

Yatri vijiapana.

See Apvick.

Yavana bhasha ka kosha.
vyakarana.
See Hoorer (W.) Rev.

Yeshu Khrist mahatmya.

See Muir (J.) D.C.L.
Yesu Khrist charitradarpana.

See Jesus CHRist.

Yisai yatri ki yatra.

See Bunyan (J).
Yogadrishti.

See YAsOVIIAYA.
Yogavasishtha [in loco].
Yogavilasa.

See PeriopicaL PuBricaTioNs.—DPuatan,
Yugala chadma.

See GALLUJT, Gosvami.

Zamindar ka drishtanta.

See ZAMINDAR.

|
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ARTS and GAMES.
Bijlidipika. ANwaR ‘ALl

Chaturanga chaturi.

AMBIKADATTA VYAsA.

Chausar. CHAUSAR.

Chitrakarisara. Hounter ( ) Dr.
Gyan-paheli. JAYANARAYANA.
Kautukaratnavali. KavurukAraTNAvALL.

Khet-karma. K21l Rava.

Kisanopadesa. Moni
Kshetra-samhita. Pe
Lipibodhini. Lipison

Lita, Pandzt,
ATAPARUDRA, SIMHA,
IHINI.

Mani-mala. SAURINDRAMOHANA THAKURA.

Rasayana prakasa. C

Risalah i shatranj.
Mansé Rima.

Samasya purtiprakiisa.

ONVERSATIONS.
DurcApPrasipa, Son of

Durei Datrta, Pundit.

Upavanarahasya. UPAVANARAHASYA.

ASTROLOGY and DIVINATION.
Eribat samhita. Varina Minira.

Daivajniabharana. Sa

MBHUNATHA, Kuul.

Horachakra. HoricHAKRA.

Indrajala. INDRAJALA.
Paniu ‘AL

I.

_— VaAMsIDHARA.

Jatakachandrika. SAMBHUNATHA, Kavi.
Jiianasvarodaya. Crarava Dasa, of Panditpur.
Jyotishasara. SURADEVA.

Jyotishavarnana. Buapali.

Kautukaratna. SripHara BuaTra.
Kautukaratnavali. KAUTUKARATNAVALL

Laghu hoasiromani.

jyotishasara.-

Rima NAirivana, Pandit.

jataka, Variua MinIgA.

JAGANNATHA.

Manorafjini. SRIDHARA JATISANKARA.

Meghamala. MEGHAR

AJA.

Multrtaratoa. Hariprasipa Miska.

Phalit satyaprakasa.
Prasnapaiichanana.

OMEARA LaAna.
MarneraNirHs, Son of

Radhavallabha.
Ramalasara prasnavali. RaMaLASARA.
Sagunavali. Buaparl
Samudrika. SAMUDRIKA.
Shatpaficbasika. PrirHuyasas, Son of Vahdre
Mihira. A
Sighrabodha. KisinATHA BuarrAcHARYA.
Svapnadhyaya. NILAKANTHA MIMAMSAKABHATT..
Svarodayasara.

Svarodhasara.
Ududayapradipa. Co
Vasantaraja-sakuna,

} Cuaraya Disy, of Panditpur.

UDAYAPRADIPA.
VASANTARAJA.

ASTRONOMY.

Bhiigola anr khagola. Prarce (W. H.)
Bhiagolasara. OMKARA BHATTA,

! Golavinoda. KuNsavidAui LAtraA.

Jyotisha aur goladhyaya. ASTRONOMY.
Khagolasara. SrILAUA.

Kbagolavidya. BALARRISHYA SAsTRI
Pustak grahanon ki. K RISHNACHANDA.
Siddhanta prakasa. OMKkAiRA LAiLa.

BIOGRAPHY.

Aryacharitawrita. Rivuikrisnya Disa.

Bhaktamaia. BHAIRAVA SiMaA.

Prarira Siyua, Raja of Sidhua.

Bhatamala. NiBuasi.

Bhakiimala. Hart Baknse, Munchi.

Bhojaprabandhasara. Vausipuaka,

Chaurasi-varta. CHAURASI-VARTA.

Chhatraprakas:. Livra, Kavi.

Henry Carre 'l'ucker. Sivarrasioa, Raju, (.S.1

Main wahi hin. Dimopara Sasred.

Muliammad jivanacharitra. JAGANNATHA Disa.

———- pariksha. JaGAaT NARAYANA, Guse-
vaka Pandit.

Pragatyavarta. GovarpHANA NATHA.

Prasiddha charchavali. SADAsUKHA LiLa.

mabatma’on ka jivauva chavitra.  Hawis-
CHANDRA, of Benare:.

Purushottama charitra. DaLraTRAMA.

Sampradaya-prakasa.  VerasasuGsuaya Diss, Son
of Vrajabhavana Ddsa.

Sankara digvijaya. SAYANACHARYA.

Sri Swami Hari Dés. Growse (F. S))

Vallabhadigvijaya. STrARAMA VanrMi.

Vallabhavilasa. VRAJABHUSHANA DAsa.
Vidvan-sangraha, SHERKRING (M.A.)
CASTE.

Itihasa Gaur Kayastha. KisoriLALA,

Kayastha varnanirnaya. KALipRASADA.

Vaisyadarpana. Hiririua Rava.

Vyavasthapatra. HirAnaNDA CHATURVEDA.
CHRONOLOGY:

(For Almanacs see the heading ‘ Ephemerides ™ in
the body of the Catalogue.)

Muhartachakradipika. Ramavavino, Puudit,
Pafichanganirnayopaya.  PANCHANGANIRNAYOU'AYA,
Samayaprabodha. SRILALA.
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COLLECTED WORKS OF INDIVIDUAL AUTHORS.

Harigchandrakala. HARISCHANDRA, of Benares.

DICTIONARIES, VOCABULARIES, and

GLOSSARIES.
Alaz i Farst o Hindi. DicTioNARIES.
Amarakosa. AMARA SiMBA.
Anekartha. Nanpa Daisa.
Devakosa. AMARA SiMBA,

Hindi kosha. Apax (M. T.)

DicrioNaRriEs.

sabdanidhi, Ninak CuAND, of Benares.

Mangalakosha. MaKeaLi Lica.

Namamala. Nanpa Dasa.

Rajanighantu. NaragARI.

Ratnamaila. GARGADHARA BHATTA.

Sadguna-taranga. HarapavALu.

Taglig al-lughat. Rem (H. S.)

Tulasisabdarthaprakasa. Javacorira Disa.

Umrao-kosa. AMARA SIMHA.

Vocabulary of words occurring in the Prem Sagur.
CBaTURBHUIA MisRa.

Yavana bhasha ka kosha.

Hoorer (W.) Rev.
DIVINATION. See ASTROLOGY.

DRAMA,

Ananda Raghunandana nataka.
SiMHA.
Andhera nagari. HariscHANDRA, of Benuares.
Bhirat-arat. KuaggA Banapur MaLra.
Bhirata saubhagya. AyMBIKADATTA VyYisa.
Bhramajilaka nataka. RATNACHANDA.
Chandrika. JaganmoraaNa SimHA, Thakur.
Dhanafijayavijaya.  KiNcHANA AcHARYA.
Gopichand nataka. ANNAJT GovINDA INAMDAR.

VigvaNiTaa

Gosankata. AMBIKADATTA VYAsa.
Hanuman-nataka. HaNumar.
Hasyarnava. JAGADISVARA.

Jaya Narasimha ki. DEVAKINANDANA,
Kadambari. Bana.

Karpiira maiijari. RAJASEKAARA.
Ketokrittanta. Appison (Right Hon. J.)

Maip tumbara bi hin.
Mangala nataka.
Meghadata. KAripisa.
Nataka. HaRriscHANDRA, of Benares.
Natakaprakasa, RarNACHANDRA.
Prabodhachandrodaya. Krisana Migra.
Prapafichanataka, RATNACHANDEA.
Ramabhisheka nataka, UmEesacHANDRA BaATTA-
CHARYA,
Sakuntala nataka.
Samudrayatra nataka.

SaTisAcHANDRA Vasuy,
JIVANANDA JYOTIRVID.

KAirLipasa.

JAGANNATHA, Bharatiya.
Satya Harischandra. HARISCHANDRA, of Benares.
Sundari saudamini. MaprAvareasADA, Editor of

the Khichri Samdchar.

Tapta Sambaran nataka. SriNivasa Disa,
Thagi ki chapet, etc. HAariscHANDRA, of Benares.
Vaidiki himsa himsa na bhavati.  HARISCHANDRA,

of Beuares.
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Vaisakhanandana, MAipuAvaPRASADA, Editor of
the Khichri Samachar.
Venis nagar ka byopari.
Vidyasundara nataka.  HARISCHANDRA, of Benavres.
Vikramorvasi. Kaivipiasa.
Vivaha vidambana nataka.

SeakspERE (W.)

TorarAMA VARMA.

EDUCATION.

Balakon ke kawaid ke abhyas.
and Colonial School Society.
Court Characters in the Upper Provinces of India.
S1vaprasiva, Raja, C.S.I.
Devanagari prachara ke upadesa. GAURIDATTA.
Hidayat-nama.  Browning (C. A. R.)
Pathakabodhini. ML (J.)
Pathasalake baithavaneki riti.
Salapaddhati. SRILALA.
Sikshamaiijarl. Toop (J.) 1.D.
Stridarpana. MADHAVAPRABADA.
Stridharma tarangini. Baa1rAVA DaATTA.
Strisiksha. RiMaxrisENa, Pandit.
vidhayaka. Hinpu FEMaLEs.
Urdi aksharon se hani. Urpu CHARACTERS,

LoNpoN.—Home

Beit (A.) D.D.

ETHICS.

KnusinirimMa Riva. -
LitAPATI.
GiTARAMA.
PraBaupisa Dasa.
RiMAvATARA DAsa.
Lzpug (J. P.)

Ahalya-kamadhenu.
Balagiksha samkshepa.
Bhavabdhisetu.
Drishtanta kosha.
Hitavilasa.
Jivikaparipati.
Jiianachalisi. SriLALA.

Jiidanamila. JNANAMALA.
Kamandakiya-nitisara. KiMaANDAKI.
Nasihatnama. Lukmin Haxix,
Pragnottaramala. SivaprrasADa, Raja, C.S.1.
Suddhidarpana. GOVINDANARAYANA SENVI.
Sukraniti. Svkga.
Taukir al-niswan,
Vakya pafichasika.

Durairrasipa, Munshi.
RAMAgANKRARA VYAsa,

GAMES. See ARTS.

GENEALOGY.

Dadhicha-kulavamsavall.
GADHARA.
Kanyakubja kulakanmudi.
PATHI.
Nagavamsavall.
Nripavamsavali.

PusBERARALALA GaN-
Dvirikaprasipa Tri-

VENIRAMA.
MATIRAMA.

GEOGRAPHY.

Avadha desiya bhugola.
Inspector of Schools.

Bharatavarsha ka bhuvrittanta.
CHAUDHURI.

Bhiigola. SADAsSUKHA Laira.

Bhiigola aur khagola. ~ PEearce (W. H.)

Bhiigolachandrika. Rauasasana.

Bhiigoladipika. , Reip (H. S.)

Bhugola hastamalaka.  §1vAPrASADA, Raja, C.S.I.

S1vANARAYANA, Deputy

MADHUSTDANA
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Bhigola Hindusthana ki. Brocaxanx (H.)
Bhuigola Panjab. Kagiy al-Din, Maulavi.
Bhugolaprakasa. KrisaNa Lara.
Bhugolaratnakara. CHINTAMANL
Bhiigolasara. Krisana Liva.
Bhiigolatattva. KivLicHARANA, Pandit.
Bhugolavarnana. Bars Diva SAsTrI.
Rimarrasipa, Munshi.
Bhiigola zila Merath. MeeroT, District of.
Chhota bhugola hastimalaka. SIVAPRABADA,
Raja, C.8.1.
bhugolavarnana. GANAPATA SiMUA.
Golaprakasa. SHARPLEY (A.)
Hindi bhichitravali. KegavarLita Vasu.
Hind ke madhyapradesa ka bhiugola.
LiAra. '
Hindusthana ke madbyapradesa ka bhugola.
Lira. . _
Jagadbhigola. IgvaripraASADA, Munshi.
Jyotisha aur goladhyaya. ABTRONOMY.
Paschimottara aur Avadha desiya bhagola.
SiyHA,

PraBHU

Doxi

Umrio

GRAMMAR.—HINDI

Barikhadi. Supimai. :
Bhashabhaskara. ErreriNaTon (W.)
Bhashachandrodaya. SRILALA.
Bhashatattvabodhini. RAMAJABANA.
Bhashatattvadipika. Harigorira PipHYE.

S1vANARAYANA TRIVEDI.
HARISCHANDRA, of Benares.
ka vyakarana. Apam (M. T.)
Buppey (J. H.)
ARYX, pseud.

Hindi bhasha.

Hindi Grammar.

Hindi sabda ki banavat. HARIHARACHARANA LA,
vyakarana. VaMSILALA.

—— vyakaranasara. S1vapavira UPADHYAYA.

Laghu vyakarana. KESAVAPRASADA.

Navinachandrodaya., = NavINAcHANDRA RAva.

Prathama Hindi vyakarana. HARISCHANDRA, of
Benares.

GRAMMAR —SANSKRIT.

Ashtadhyayi. Piying
Balabodha. BApARINATHA, Pand:it.
Dhatvarnava. KEsAvAPRABADA.

Grammar of the Sanskrit language. ARrvi, pseud.

Laghu kaumudi. VARADARAJA.

—— Samskrita vyakarana.
TIHA.

Paniniya tattvadarpana. Paxint.

Sarala vyakarana Samskrita kd. NAVINACHANDRA

MonaNiLaLa Ka-

Riva.
Sarasvata. ANUBRUTISVARTPA ACHARYA.
Sartha siddho. VipHicHANDRA NARAYANL
Tattvakaumudi. MATHURAPRASADA Miska.
Vaiyakaranaratna. MonanaLita Kamina.
Vedangaprakasa. DayANANDA SARASVATI.
Vyakarana ki upakramanika. IsvARACHANDRA
VIDYABAGARA,

GRAMMAR.—ENGLISH.

;

Inglandiya aksharavali. SADASUEHA LiLa.

vyakarana.
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GRAMMAR —GREEK.
Yavana bhasha ka vyakarana. Hoorer (W.) Ren,

HINDU PHILOSOPHY,

ANaNDAGIEIL

Avandamritavarshini.
SANEARA ACHARYA.

Aparokshanubhiiti.
Ashtavakra ke dohe.
samhita.
SANKARA ACHARYA.
SANKARANANDA.

} ASHTAVAKRA.

Atmabodha.
Atmapurana.
Balabodhadi. BirasopHA.
Bhaktisiitra-vaijayanti. HARISCHANDRA, of Benares.
Brahmasiitra. BiparivaNa.
Chovisa vachanamrita. GOKULANATHA, Son of
Raghunatha.
Jiidnasamudra.
Jiianavilasa. }
Mahavakyaviveka.
Mokshasiddhi.
Nyayaprakag:. CHIDGHANANANDAGIRI.
Paramanaudaprakasika.  ANANDAGIRI.
Parasabhaga. YUGULANANYA SARMA.
Prasnottari. SANKARA ACHARYA.
Ramayana adhyatmavichara. YAMUNASANEARA.
Ratnasigara., GHARIB Dissi.
Sandilya-sutra. SANDILYA.
Sankhya divakara. Karipa. ‘
. tattvakaumudi. VZcHASPATI MisRa.
VRINDAVANA.
NivakanTHa Gore (N.)
Haw (F. E.)
Sunpara Dasa, Disciple of

Sunpara Disa, Disciple of
Dadigs.
SAYANACHARYA.
KRisHNAGIRL

Satyanama.
Shaddarsana darpana.
Siddbantasangraha.
Sundara vilasa.
Dadujz.
Tarkasangraha.
ANANTA BHATTA.
Tattvabodha. TATTVABODDA, .
Vachanamrita. GoxuLaNiTHA, Son of Raghu-
ndtha.
Vedauta padarthamaifijisha. =~ MULARAMA Sipnu.
padavali. DEVAKRISHNA.
ramayana. S1vASAHAYA.
sara. SapANANDA YOGINDRA.
—————— dvéadasakshari. Bavnapeva Nivrir-
TANANDA,
vinoda.
Vicharamala.
Vicharaprakasa.
Vicharasagara.
Vijiianalahari.

ANNAMBHATTA, also called

PirimMBaraA, Pandit.

ANZTHA Disa.
DayZrapasasi.

NiscHALA DAsa.
- YAMUNASARKARA, Paiicholi.
Vijianamoksha. RAMANANDAGIRI.
Vyasasiitra [1.e. Brahmasutra]. =~ BADARAYANA.
Yogavasishtua. YocavAsISHTHA.

HISTORY.

Marsauan (J. C.)

SapisurEA Lira.

Bharatavarshiya vrittantaprakasa. KariM al-
DiwN, Maulavi.

Bindi ki rajavamsa.

Hindustan ka piira itihasa.
BATNA.

Inglaind ka itihasa.

Bbaratavarshiya itihasa.

HariSCHANDRA, of Benares.
RaMacatt Nyiva-

BEUDEVA MUKBOPADHYAYA,

U
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Inglistan ka itihasa, Harmuira.

Itihasa timiramasaka.  SivaPrasipa, Raja. C.8.1.

Jagadvrittanta. ~ Wison ().

Kashmir-kusuma. HaRigcHANDEA, of Benares.

Pragnottara Bharatavarsha ke itihasa ke vishaya
men. INDIA.

Puravrittasara. BrUDEVA MUKHOPADHAYA.

Rus ki tarikh. ~ Wawrace (Sir D. M.)

Samkshepa Inglistan itihasa. GHASIRAMA,
Pandit.
Upadesakatha. Stewarr () Captain.

Vamsaprakasa. GANGX SAHAYA.
Yahudiyon ka laghu itihasa. Tucker (H. C.)

JAIN LITERATURE.

Ajfianatimira-bhaskara. ATMARAMAIT ANANDA-
VIJAYAJT.

Amarasena Jayasena Raja ki chopal. AMARA-
SENA JAYABENA.

Aupapatika-sutra. AUPAPATIKA-STTRA.

Bhaktamara-stotra. MANATUNGACHARYA.

* Bibadha ratan prakasa.  SAUBHAGAMALAJL -
Chovisa Jina stuti.  ANaNDA GHANA.
Chovisi. SumaTi Vuavaii.

Dharmatattva bhaskara. Naray HiricHAND.
Digpat chorasi bol. Yasovisava.

Dravyaguna paryayano ras. Yagoviava,
Jainadharma gyan-pradipaka. JAINADHARMA,
siddhanta sara, J AINADHARMA-SID-

DHANTA,
Jaina jiianavali.
patrika.
abad.
sataka,
stavanavali.

SHITABCHAND NAHAR.
PerIopicaL Pusricarions.—Morad-

Bagpaara Dasa, of Agra.
SaITABCHAND NAHAR.

Jinapiijasangraha. Ninak CHANDRA, Rishi,

Jiatadharmakatha. JRATADHARMAKATHA.

Kalpasitra.  BHADRA BiHU.

Kalyana mandira stotra. KumupacHANDRA.

Lakshmanabodha nataka. Laksuuaya Liuasi
SeTH.

Menarhayani chopal. MENARBAYA.

Mohanagunamala. - MukrigaMara Muni, Pandqt.

Nandi-sutra. NANDI-sTTRA.

Padaratnavali. Ninax CBANDRA, Rishi.

Prakarana-ratnakara. BriMasiyaa MANARA.

Prasnottara Jainamata. SaMBEGI RANADHIRA.

Pravinacagara, MEeRrRAMANAJTL

Ratnasagara. MukTikaMALA Muni, Pandit.

Sabhapatra.  Pgrioprcan PuBLicarions.—Morad-
abad. . -

Samadhi sataka. YAgoviiAYA.

Samata sataka. Yagovisaya,

Samayasara. Banirast Diasa.

Sima.ndham-stg.zana: } Y ASOVLIAYA.

—————— vyiiapti. : .

Sripalacharita. SRIPALACHARITA.

Sripalacharitra. ViNavaviaya.

Stavanavali. SHITABCHAND NAHAR.

Twenty questions on Jain religion. BiLaxa
Riua.

Upasakadasga sitra. UPASAKADASA.
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Upasakadasa vivarana. ABHAYADEVA.
Uttaradhyayana. UTTABADHYAYANA.
Vipakasutra. ViPAKASTTRA.
YAsovLAYA,

I.AW.—-me.mi.

Diwani zabiton ka sangraha.
Council.

Gramyakalpadruma.
Hasan.

Hindusthana ka dandasangraha.
lative Council. :

Kamisan Badauda. Baropa Commission.

Kuli-nama. Keurson (S. M. E.)

Siksha prasiddhipatra. INp1a.—North Western
Provinces.—Sudder Board of Revenus.

INpia.—Legislative

MusaMmap Jamin al-Din

Inp1a.—Legis-

LAW.—H1xpU.

Dayabhaga. VURANESVARA.
Manavadharma prakasa. |
——————— sara. S
Maryada paripati samachara.
SUERLA.
Yajiiavalkyasambhita.

Manvu.

DUuRGAPRASADA

YaiRavaLkya,

LITERARY COMPOSITION.

Bhashabhiishana. JAsvant SBivaA, Maharaja.
Chhandolata. VasaNTA STGRL
Chhandornavapingala. Baixkair: Disa.
Hirasringara. HiricHanp Kiiii,

Jagadvinoda. PapMAkARA.

Kaithi patramala.  AfiMap Husamv, Saiyid.
Kagiraja prakagika. SarDAR, Kavi, of Lalitpur.

Kavipriya. Kegava Disa.
Kavya-sudhakara.  JANAEiPRASZDA, called Rasixa
Vimigi.

Laghu rasakalika. Lavrra Kigori.
Lakshmigvara-bhushana. S1vaPRASADA, of Ram-
nagar. 3
Luptopamavilasa. - Jasvant SixHa, Maharaja.
Maulavi stail ki Hindi ka chhandabheda.  Ayopmn-

YAPRASADA.
Padmabharana. PADMAKARA.
Patradipika. KivicaaraNa, Pandit.

Patrahitaighini.  S1vANARAYANA, Deputy Inspector
of Schools.

Patramalika. SrILALA.

Pingala. SukEADEVA MisRaA.

Pratapavinoda. BALADEVAPRASADA, Son of Viajalila.

Rasa rahasya. SZiuAB-PRASAD SinHA,

Rasaraja. MaATIRAMA.

Rasgarpava. SurHEADEVA Misga.

Rasika-mohana. RaauuNATEA, Kavi, of Benares.

Sivarajabhashana. BHOsaANA, Kaws.

Striyon ki hitopatrika. S1VANARAYANA, Deputy
Inspector of Schools.

Sundara sringara. Sunpagra Dasa, called Kavis-
VARA.

Upamasangraha.  Jasvant SiwHaA, Maharaja.
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MATHEMATICS.
Ankaganita, = ANEAGANITA.
Bijaganita. Monana Lava, Pandit.

Dasamalaba dipika. VaMSIDHARA.
Ganita battisi. SAHAB-PRASAD SIMHA.

Ganitakamadhenu. Rima Niravana, Pandit.
Ganitakriya. Syt (B.)

Ganitanidana. Monana Lira, Pandit.
Ganitaprakaga. SRILALA,

—_ VAMSIDHARA.

Ganitasara. A YODHYAPRASADA,

Ghana jyamiti. KRiPARAMA.

Guruganita sataka. SAHAB-PRASAD SIMHA.
Jyamititattva. Eucrip.

Khet-nap vidya. RApHALALA.
Kshetrachandrika.  Rem (H. S.)

Kshetradipika. Ni‘Mar ‘ALl
Kshetrakaumadi. GoriLAa Lira.
" Kshetraprakasa. =~ GOVINDALALA, called SaBi.

Kshetravyavabarikatattva. ToprunteR (I.)
Laghu trikonamiti. KuNsaviaari LiLa.
Lilavati. Harapeva Siyea and RADHAKRISHNA,
RavAcBANDA NiGARA,

Map-prabandha. VAMSIDHARA.

Patiganita. Suire (B.)

Rekhaganita. }
siddhaphalodya.

Rekhamititattva. KuRsavigari Lara.

Sulabha ankaganita. Visupeva Baruina MurLye.
— bijaganita. KuNsavigiri Liva.
Trikonamiti. Bapt DEva SasTri.
Vidya-gyan-prakasa. =~ MaTHURA Disa,

MEDICINE.

AMARA SiMHA.

Pratira SiuuA, Raja of Jaipur.
RAGHUNATHAPRASADA SUKALA.

GoriLa, Proprietor of

EuvcLip,

Amaravinoda. .
Amritasagara.
Anupanatarangini.
Aushadhasara Yunani.
the Jiiana Press, Delhi.
Aushadhisangraha kalpavalli,
Pandit.
Briban-nighantu-ratnakara.
’ Krishnaldla.
Dbatrisiksha.
Dillagan.
Meghavinoda.
Nadijiiana. NApisNANA.
Nadijianatarangini. RAGHUNATHAPRASADA SURALA.
Nanuka. Ramana Vigaei.
Nidana. GaNGA Yari.
Nighanta. MaDpANANRIPA, Or MADANAPALA.
Paguchikitsa. ~ Hauren (J. H. B.)
Ramavinoda. Riwaceanpra, Disciple of Pad-
maranga
Rogantakasara. Rawsay (A. F.)
Salihotra. SALIHOTRA.
Sarngadharaprakasa. DAt AenrroTRI,
Tarani. Ramana ViHARL
Vaidyajivana. LoLiMBARAJA,
Vaidyakalpadruma. RAGHUNATHAPRABADA SUKALA.
Vaidyamanotsava. NaiNsuks.
Vaidyamrita. MorEesvara, Son of Manika Bhaita.

RADHAKRISHNA,
DatrariuMa, Son-of
YADUNATHA MUKHOPADHYAYA.

SiTiriMa, Vaidyardja.
MEGHARAJA.
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JANARDANA BHATTA.

’
Vaidyardtna.
RAGHUNATHAPRASADA Su-

Vajikara-kalpadruma.
KULA. .

MUSIC.

Gitavali. SAURINDRAMOHANA THAKURA.

Kanthasudharana vidhi. Geurium Husamv, Saiyid.
Ragamala. GorALAa SryHA.

Sangitaditya.  ADITYARAMA.

Sangita-mimamsaka.  PEriopicaL PuBLicATIONS.—
Poona.

Sangitasara. ~ Tina Sena.

PERIODICAL LITERATURE.

(See under the heading “PERIODICAL PUBLICA-
TIONS * in the body of the Catalogue.

POETRY.—ANTHOLOGIES.

Bihari Folk Songs. Grierson (G. A.)
Chautal-sangraha. Nanpakigora Lira.
Jiiana-upadesa. SomcHAND KALIDASA.

Kavyasangraha, MarEgADATTA SURULA.
Padyasangraba. HaANUMANPRASADA.
Popular Songs of the Hamirpur District.

Surre (V. A.)
Raghunatha sataka. MaNNZ Lara, Pandit,
Rasalila. Revisakkara VEevasi. ..
Sabhavilasa. Lault Liia, Kari,
Samudaya santani vani. Sakgara Hariguil.
Selections from the popular poetry of the Hindoos.
BrouarToN (T. D.)
Sivasimha saroja. . Siva Siyua, Inspector of Oudh

Polsce,
Suddhavilasa. Muirauuap Sippik Husaiy, called
‘ MiNNaT. .
Sundaritilaka, MANNZX LiLa, Pandit,
POETRY.—GENERAL.
Anandalahari. CHHAIYX SiMHA.

Dinapavara Giri.

Anurag-bag.
JANARIPRABADA, called Rasika

Bajaranga-battisi.

ViaAisi. .
Barahmasa. ‘ALX BaxHsH.
—_ BARAHMASA.
BaaRrATAI.
BHOLANATHA,
—_— (G ANESAPRASADA.
KHAIRA SHAH.
_— Miprava Disa.
_— RAMACHANDRAJT.
_— RAMAKRRISHNA.
SaMBaU RAvYA.
SRADDEARAMA, Pandit,
Bhartarisataka. BHARTRIHARI.
Bhasha saptaratna. DAMARUVALLABHA VIDAM-
VARA.
Chaurapafichasika. BirLHANA.
Chittavinoda. KuNsavinagi Lira.
Dil bahla’a. DiL-BABLA’T.
Dohare. DoHARE.

Jiiana katari. HaRrisanaa,
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Kaliyuga ke kavitta.
Karuna battisi.

Kasid ki baramasi.
Khampanakha-nirnaya.

GOVINDALALA, Gosawn.
MaipuAva Disa.
Rin BagmsH.

Maxeu Marra.

Kokasara. KokAgsASTRA.
Lakshmana gataka. SAMADHANA, Kavi.
Lawani. BanaArasi Daisa.

navinavilasa. Nanmu Lara.
Manasa-sampatti. JAGANMOHANA SIMHA, Thakur.
Mangalachara Kashmir, Sunie Rani,

Manomukulamala. HARISCHANDRA, of Benares.

Mohamudgara. SANKARA ACHARYA.

Nama-pachisi. JANAKIPRASADA, called Rasika
VIHARI.

Navaratna. NAVARATNA.

Nitisataka. BHARTRIHARIL

Paramarthasara.  SANEARA ACHARYA.

Premaratnakara. LaxsaMirAMA,

- Rhapsodies of Gambhir Réi.

Rumiz i fursad.

Saruktavali. SARUKTAVALIL

Sata-miirkhi. VRAIABBUSHANA Disa, Son of
Vrajabhavana Ddésa.

Sativilasa. Virafii, Kumari.

Sat-sa’i. VRINDA.

Shatrituvarnana.

Sringaraprakasa.

Gaupaira Riva.
Dipisaal BagrAMii TURAVALA.

Senarati, Kavi.
RAmMaPrasADA, Munshi.

Sringarasataka. BHARTRIHARI.

Sumanofjali. HARISCHANDRA, of Benares.

Sundarashtaka. Sunpara Daisa, Disciple of
Dadays.

Turana Gujarati dil-pasand kheyalo. Dipisnin
Barramii TurAVALA.

Vairagya sandipani. TuLAsiDASA.

sataka. BBHARTRIEARI

Vijayapatra. Bavapeva Siyua, Rajz of Kama.

Virahamasa. VeasavaLLaBaa Dasa, Seth.

Virahini barahmasi., Ramayna Vigari.

‘POBTBY-—msrohmu..

ALBA-RHANDA.
—_— CHaND.

The Battle of Kanarpi Ghat.
Chhatraprakasa. Lira, Kave.
Hamir rasa. JopHARAIA, Son of Bdlalrishpa.
Padmavat. MavLik MuiaMmap, Ja'ssi.
Padmavatikhanda. CuaND.

Prithviridja Rasau. Cuanp.

Sirsagar ki larai. LARsSHMANAPRASADA, Pandit.

Alha-khanda.
GriersoN (G. A.)

POETRY.—RBRELIGIOUS and MYTHOLOGICAL.

Adbhuta Ramayana. GaxeX Rima, of Bhartpur.
Amatrika chhanda-dipika.  RAMAcHARITRA SiyHA.
Ashtaka Manika Prabhu. Nararar: Disa.
Avatara kathamrita. GrripEARA Disa, Bandarasi.
Bialavinoda Ramayana. RaMALALA.

Barahmasa Rukminiji ka. J1YA LiLa.
Ramayana ka. CruUNX MarL.

Barvai Ramayana, I'vLAsiDA8A.

Bhagavadgita. ManixBaARATA.—DBhagavadgita.
Bhajanavali. JAGANNATHA SAHAYA,
LARSEMISANKARA.
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Bhaktamala. BHAIRAVA SiMHA.
Nasnasi.
Bhaktisagara. CHARANA Disa, Son of Muralidhara.
Bhavarasamrita. GuLiB SiNeH NIRMALE.
Bhramaragita. SURADASA.
Bijak. KaBir.
Bodhaprakasa.
Brahmasara.
Charpatapafijari.
Chauvigavatara. GORULAPRABADA,
Chhapai Ramayana. TuLasipAsA.
Danalila. Haripisa Daisa.
RAiJENDRA.
Dayanandashtaka. CHEANT RiMa.
Dharam par dipak bhajan. DixANATHA, of Ja-
landhar. .
Devicharitasaroja. . MADHAVA SiMHA.
Dhura-lila. Dnuru.
Dohavali, TuLasiDASA.
ratnavali. Uuirati TriPATHI.
Drishti kuta. SGRADABA. ,
Dropadiji ki barahmasi. =~ Draupapi.
Dropadi lila. Rima Daisa.
Durga astuti. =~ Mipsava Rima.
Ganesapurana. Moti Lira, Versifier.
Ganga astuti. KuagapaTL
Gangalahari. PaApMAERARA,
. SYAMASUNDARA.
GiripDHARA DisA, Bandrasi.

Sangar SiNGH.
Rima NARaYANA, Munshi.
SANEARA AcHARYA.

Gargasamhita,
Girijamangala. TuLAsiDASA.

Gitagovindadarsa. JAYADEVA.

Gitavali. TULASIDASA.

Guru sumiran. GANEgAPRABADA, Son of Kirti
Svmha.
Hanumanashtaka.
Hanuman-chalisi. TuLASIDASA.
Hanuman-nataka. HaNuUMAT.

Hanuman sankata-mochana, }

MAaNDANA.

- TuLAsiLASA.
vahuka.

Harirasakatha.
Harivamsa.

TgvARACHARANA.
MAHABHARATA.— Harivamsa.
————  MANBODHA.

Hori ka khyal.  VRAJAVILAsA.

Janakapachisi. Maxpana.

Janakimangala. TuLASIDASA.

Jiianopadesa. Naranart Disa.

Jugal kisoravilasa.,  GokULANATHA, Son of Raghu-
natha.

vihara.

—— vilasa.

Kalifijaramahatmya.

RaMaNA VIHARL

RiMa St¥HA DEva.

CHANDIPRASADA.

KRisHNa, the Hindu god.

Kavitta Ramayana. TuLasIDAsA.

Kavya. SunparA Disa, Disciple of Dadigi.

Krishna Baladevaji ki barahkhadi. GIRIDHARA
Disa, Banarast.

Krishnabalalila. JAGANNATHA SAHAYA.

Krishnabhajanavali. Jivana Disa, also called
S1vASAHAYA SIMHA.

Krishnagitavali. MAHAVIRAPRASADA, Munshi.

Krishnajanma. TuLASIDASA.

Krishnalila. BALADEVA.

Krishnamangala. Tourasipisa.
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JAHAR SiyMHA.
ManABEARATA.—Bhagavadygita.
JAGANNATHA SAHAYA.

TuLasiDAsA.

Lavrra Kisori.

Krishnaphag.
Krishnaratnavali.
Krishnasagara.
Krishnavali.
Laghu rasakalika.
Mahabharata. MABABHARATA,
Mahimnah stotra. PUSHPADANTA,
Malaravali. GIRIDEARA DisaA, Banarass.
Manalila. MANALILA.
Manasavinoda. BADARIDATTA, of the Moradabad
Arya Samdj.
Nagalila. GANGADHARA, Kavi.
Nahachhu. TuLASIDASA.
Nakh-gikh bhushana.  Viniri Sixua, of Chapra.
Nasakrta. CrarANA Disa.
Paficharatna. TrueLAsIDAsA.
Premagangataranga. Tapasvi Rima.
Premaratna. RarnaxoMiRi, Devi.
Premataranga. GIRIDHARA Disa, Bandrasi.
Purushottama charitra. DALPATRAMA,
Radhamangala. TuLasiDAsA.
Radhasudha sataka. Harsi.
Ramachandrika. Kesava Disa.
Ramacharitamanasa. TuLasiDisA.
.Ramakaleva. RAMANATHA PRADHANA.
Ramalila paddhati. TuLasinAsa.
Ramamallalila. RaMaNA ViHARI.
Ramasagunavali.  Turasipisa.
Ramasvaysmvara., RagHURAIA Siyaa Devasi,
Maharaja of Rewah.
Ramavilasa,  IsvarirRAsipa TRIPATHI.
Ramayana. Vivnikr,
samayadarsa. AGNIVESA.
Rasika-manohara sikh-nakh. RAGHUNATHAPRASADA,
of Bundelfhand.
Rukmini-mangala. Papau Bragar.
Visenu Disa.
Saddharmamritavarshini. MAHABHARATA.
Sanaigcharaji ki katha. Riaaava Dasa.
Zoriwar Mar.
Sangit Siya svayamvara ki. =~ HARADEVA SAHAYA.
Saptagatika.  VimAri Lina, Kavi.
Sat-sa’i. TULASIDABA.
ViairI Liva, Kavi.
Satyadharma muktavali. SRrADDHARAMA, Pandsit.
Satyanarayanakatha. ManABHARATA.—Itthasa-
samuchchaya.
Sivapaficharatna.  SIVAPANCHARATNA,
Sivatattvaprakasa. SAMBHUNATHA SURULA.
Snehalila. Rasika Riva.
Sringara-battisi, MAiNA Siyma.
Sriramachandra ki barahmasi.
of Bhartpur.
Sudamacharitra.
Sujas kadamba.
Vinael.
Sundara vilasa.
Sirasagara.

GaRgA Rima,

NarorTAMA, Kavi.
JANAKIPRASADA, called Rasika

Sunpara Disa, Disciple of Dadiji.

————— ratna, % STRADASA.
Siirasataka.

Siryapurina.
Syam-sagal.

STRYAPURANA,
SyiM-sAGAl.
NARAyYANA.
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Twenty-one Vaishnava Hymns.  Grrerson (G. A.)
Uma Mahegvara samvada. Narangar1 Disa.
Umamangala. Turasivisa.

Ushacharitra. Kufsa Disa.
Vakyakusumafijali. Biragovinpa Disa,
Vandana gataka. HARISCHANDRA, of Benares.
Vedanta padavall.  DEvAKRISHNA,

— réamayana. SIvAsAHAYA.

Veni Madho ki barahmasi. StrADAsA.
Vicharamala. ANATHA Disa.

Vijayadohavali, = Tourasipisa.
Vijayamuktavali. CunaTra SiyHA.
Vinayapatrikd.  STRADAsA.
_— Turasipisa.
Vishnusahasranama. MauiBHARATA,—Vishnu-
sahasrandma.
Visramasagara.  RAGHUNATHA Disa, Ramasaneli.
Vigvavinaya. Patita Daisa.
Vrajavilasa. VEAJAvVAS] Disa.
Vratarka. SAXkARA BHATTA, Son of Nilakantha.

GvAra.
GaLLuii, Gosvami.

Yamunalahari.
Yugala chhadma.

POETRY.—COMMENRTARIES ON PARTICULAR POENMS.

Bhagavata ekadaga bhashatika. [A commentary on
the eleventh skandha of the Bhagavatapurana.]
BrZvANADASA.

Drishtanta bodhini. [A commentary on the Rima-
yana of Tulasidasa.] HaniprasADA SiMaA.

Ekadagidarpanatilaka., [A paraphrase of the Eka-
dasimahatmya.] NARAYANA Disa, Son of Puru-
shottama Dasa.

Manabhavanl. [A commentary on the Bhagavad-

ita.] JAGANNATHA SUKLA.

Manasadipikd. [A commentary on the Ramayana
of Tulasidasa.] RacruNATEA Daisa, Com-
mentator.

Manasapracharika. [A commentary on the Rama-
yana of Tulasidasa.]  JANAKIDAsA.

Manasasankavali, [A commentary on the Rama-
yana of Tulasidasa.]  Svartra Disa.

VANDANA PATHARA.

[A commentary on the Gitavali of

Vauanitaa Kueni.

[A commentary on the 20th
Anga of the Sundaravilasa of Sundara Dasa.]
PirauMBaRA, Pandst.

Ramacharitamanasa bhiishana. BA commentary on

Manidipika.
Tulasidasa.]

the Ramayana of Tulasidasa. VaAnANATHA
Kourni.
Ramatattva bodhini. [A commentary on the Vina-

yapatrika of Tulasidasa.] SIvaPRAKASA StMHA.
Ratnadipika. [A commentary on the Kavittavali
of Tulasidasa. ] Vausanitea Kurui.
Sahityalahari. [A commentary on the Drishti
kita of Siiradasa.] Sarpir, Kavi, of Lalitpur.
Sankaramataprakasa. |Bhagavadgita, with a trans-
lation of Sankara Achdrya’s commentary.]
ManisEiRATA.—Bhagavadgita.
Tattvaprakasika. [A commentary on the Paiigha-
dasi of Sayanacharya.] PiriuBara, Pandit.
x
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Vinayachandrika. [A commentary on the Vinaya-
patrika of Tulasidasa.] = Raran Siyaa, Raja.

PROSODY. See LITERARY COMPOSITION.
PURANAS, See RELIGION.—HINDU.

READERS.

Abodha nivarana. AMBIKADATTA Vyisa and Rima-
ERISHNA VARMA.

Aksharabodha., LARSHMINARAYANA,

Aksharadipika. SRILALA.

Aksharavali. SarFpaR ‘ALl

Anglo-Oriental Primer. - SYAMALALA, Book Agent.

Bachchon ka in‘am. S1vapPrAsADA, Raja, C.S.1.

Balabhishana. BiriBaUsHANA,

Balabodha. CaoraAl Tivagi.

S:vaPrASADA, Raja, C.8.1.

Bilopadesa. BiLorADEsA. )

Bodha chatushpatha chandrika. Broapway (D. P.)

Devanagari aur Roman varna. DEvANAGARI
RoMaN PriMER.

English Adursh [i.e. Adarsa), Susin SiMHA.

First Instructor in Hindi and English. Syima-
SUNDARA Daisa.

Gadyapadya-sangraha. AMBIKAPRASADA, Assistant
Inspector of Schools, Oudh.

Graduated translation exercises.  Starrey (L. A.)

Gutka. S1vaPrasiDa, Raja, C.8.L

Gutkapradipa. GOVARDHANAPRASADA BHARGAVA,

Handbook to the Kayathi character. GRIER-
soN (G. A.)

Hindi dusra pustaka. =~ BHAIRAVAPRASZDA.

~—— Hindui muntakhabat. AcADEMIES, efc.—
Paris.—Ecole Spéciale des Langues Orientales
Vivantes.

—— ki chanthi pustaka.

—— ki dasri kitab.

—— ki pahili kitab.

ki pahili pustaka.

and Dori Lira.

men dusri pustaka.

pahila pustaka.

Harigorira PipmyE.
S1vapayaAra UrPADHYAYA.
RimasaNkarRA Miska.

Harigorita PApHYE

GaNapaTa Riva,
SaMBHTLALA KALTRAMA

SukLA.
Hindi Reader.  Haw. (F. E.)
Hitopadesa. TARX Darra.

CHANDIPRASADA SiMHA,
DureaAPrABADA, Assistant In-
spector of Schools.

Kaithi varnamala.

—_— HANUMANPRASADA,
Khari boli ka padya. AYODHYAPRASADA.
Mahajanisara. SrILALA.

Man-bahlava.
Manoraiijaka vrittanta.

SivaprasipA, Raja, C.S.I.
SuerING (M. A.)

Milasutra. Rowe () Mrs., of Digah.
Naya siksbhadarpana. RAMAPBATAPA BHUNVALEA.
Nayi aksharadipika. AKSHARADIPIKA.

PAHADE KI PUSTARA.
GoPINATHA PATHAKA.
Phulon ka hara. PHULON KA HARA.
Polyglot interlinear. RivakrisENA RAva.
Samskrita-vakya-prabodha. DAYANANDA SaRAsVATI.
Sikshabodhini. GANAPATA SIMHA,

Pahade ki pustaka.
Pahili pustaka.
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Sikshavali. Ta‘LiM al-MUBTADI.
Sisubodha. Muyrip al-8iBYAN.
Strisiksha. StrigiksHA.
Urda adarsa, SrILALA.
Varpamala. Sivaprasiva, Raja, C.S.1.
Varnaprakasika. VARNAPRAKASIKA.
Varnagiksha. BHUTANATEA MUKHOPADHYAYA.
Vidyarthi.  Tocker (H. C.)

ki prathama pustaka, Warkze () Dr.
Vishama padavyakbya. MANNA Lira, Pandit.

RELIGION.—BRAHMIST,

Atmatattvavidys.  ATMATATTVAVIDYZ.
Brahmasmriti. SuArT I11, Raja of Satara.
Brahmavidya niyama. BRAHMAVIDYA.
Igvaraprarthana. BrOLANATEA SARABHAL
Isvaropasana. SYAMALALA SiMHA.
Saddharma siitra. NaviNacHANDRA Riva.

RELIGION,—CHRISTIAN.

Arunodaya Inglistan men.  Tucker (C.) Miss.

Atulya mitra ka varnana.  ATULYA MITRA.

Balabodha sikshaka. Morriver (F. L.) Mrs.

Catechism on the Baptismal Service. LiTureIrs.—
England, Church of—Common Prayer.

Chaupatriyon ka samuchchaya.  American Tracr
SocIETy.

Chhanda sangraha.  Parsons (J.) Missionary.

Criticism of the Hindi translation of the Holy
Scriptures.  NiuaganTeA Gore (N.)

Dharmacharcha. DHARMACHARCHA.

Dharmadharma parikshapatra. DHARMADHARMA.

Dharmapustaka ka sira. ~ BIiBLE.—Appendia.

ke itihasa. Barta (C. G.)

DHARMASARA,

Dharmatula. DHARMATULA.

Dharmopadesamala. DHARMOPADESAMALA.

Dina Yasuph.  JosEpH.

Duhkhajanita sukhodaya. BisLk.— dppendiz.

Ek upadesa na’e janma ke vishaya men. WesLEy(J.)

Dharmasara.

Gita.  BowLey (W.)

Grahyapada ka sangraha.  BIBLE.—Appendix.
Gurupariksha. GURUPARIKSHA.

Habsgi stri ka vrittanta. Hasgsni.

Hindudharma prasiddhakarana.
Iligiba Maharani ki mrityu.

Wison (J.) D.D.
EvizapsrH, Queen of

England.
Isd charitra.  RacHUNATHA TivaRi, Pandit.
Isvaroktasastradhara. Muir (J.) D.C.L.

Itihasa muktavali. NEeckrace,

Jalapralaya ka vrittanta. DeLuck.

Jat ka bishay man. TurNBULL (A.)
Jyotikirana. JoserH (S.)

Kaise paya muktidata. JEsus CHeisr.
Kanyacharitra. KANYACHARITRA.
Khrishtadharma akhandaniya. = Bapagripatra Jos.
Khrishtanukarana. HaeMMERLEIN (T.) & Kempis.
Labaron ki katha. LaBig,

Matapariksha. Muir (J.) D.C.L.

Mati anjil pariksha. SIVADAYALA SiMHA.
Mukti arthi ki prarthana. Mukm.
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Mukti ka marga.  War.

Muktimala. MukTIMALA.

Mumukshu vrittanta. Burr, afterwards SHER-
woop (M. M.)

Pap ki bural. EviL.

Pap-mochan. TurNBULL (A.)

Paul ka charitra. Pavw, Saint and Apostle.

Pavaramala. PavARAMALA.

Prarthana vishaya men prasnottara. Litureies.—
England, Church of—Common Prayer.

Prasnottara. UNMITED STATES OF AMERICA.—
Methodist Episcopal Church.

Prathama papa ka varnana. PrataamMA Pira,
Premadohavali. CHANGA.

Ramapariksha. RAMAPARIKSHA.

Rel ki tikat. Rarvway Ticker.

Sakshivani. ~ SAksHIVANI.

Satamata ka marga. SATAMATA.

Satyamata asraya. PLea.

Satya gataka. CHRisTIAN (J.)

Srimukha miilapada. BiBLE.—Appendiz.
Stutiprakasga. STUTIPRAKASA.

Svarpa miirti. SVARNA MURTI
Vadanivarana. VADANIVARANA.

Yatri vijiapana. Abvice.

Yeshu Khrist mahatmya.  Muir (J.) D.C.L.
Yesu Khrist charitradarpana.  JEsus CHRIsT.
Yisui yatri ki yatra. Bunyaw (J.)

Zamindar ka drishtanta. ZAMINDAR.

RELIGION.—HINDv, (¢ncluding PuriNas).

Acharadarsa.  NavINACHANDEA RAya.

Ajkal ke sadhu’on ki kartit. ~ JVALASAHAYA.
Aryabhivinaya. ~ DAYANANDA SaRASVATi.

Arya pragnottari.  JAGANNATHA Disa.
Periopicat  PuBLicaTiONS.—

Arya siddhanta.

Allahabad.
Aryatattvaprakasa. _ Arva Samis.
Aryatvaprakdga.  INDRAMANL

Bbagavata gankanivarana mafijari. SIVASAHAYA.
Bhaktamala. PraTira SiyHA, Raju of Sidhua.
Bhaktamala. NiBHAJ.
Bhaktimala. H agr Bakasa, Munshi.
Bhaktiratnakara. Ranavira SiyHA, Maharaja of
Kashmir.
Bhaktisatra. Narapa.
Bhedabheda niripana.
Bhramochchhedana.
Bhrantinivarana.
Chakrankita matanirmilana.
CHARYA.
Char upaniyamon ka sangraha.
Dasgopanishad-bhashantara.
Dayananda mata miilochchheda.
Vyisa.

KRISHNACHANDA.
DAYANANDA SARASVATI.
DAYANANDA SARASVATI.
Dvuara RAMa-

ARrva Sanas.
UPANISHADS.
AMBIKADATTA

JAGANNATHA Daisa.
TaA-

matapariksha.

Sarasvati mukhachapetika.
KURADASA MiLaRAIA OsavALa, Sravaka.

Devatattvaprakasa. NANDARUMARA.

Dugdhamrita. ~ KHUsiLirAMa Riva.

Dvetadhvanta-nivarana. Baripatra, Daurga-
datti.
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G1rIPEASADA VARMA,
DAYANANDA SaARASVATT.
Lagsamana Daisa.

KZAsisTRAR §ASTRARTHAH.

Giridharabhashya.
Gokarunanidhi.
Gurucharitamrita.
Kasisthah sastrarthah.
Mundaka-upanishad. UPANISHADS.
Nigamantartha-dipiki. ~ SupargaNa AcHARYA.
Nrisimha avatara. Navsar Rau.
Pafichamahayajiiavidhi. DAYANANDA SARAsvATI.

Paramartha chintana vidhi. Har1 Dasa.

Pope-pradipa. GIRIVARA SIMHA.

Pragna-upanishad. UraNisuADs.

Pratyuttara patrika. Unmiparra TripATHIL.

Rigveda. VEDAs.—Rigveda.

Rigvedadibhashya. = DAYANANDA SARASVATI.

Saddharma darsaka. PurusHOTTAMA LALA,
Gosvami.

Saddharmadiishanoddhara.
Sistri, of Kanoj.
Saddharmi-log  Vedonko
VEpas.—Appendiz.
Sampradaya-prakasa. VRasaBaUSHANA Daisa,

Son of Vrajabhavana Dasa.

HagrigaNKARA Lipa

kaise mante hain?

Sankara digvijaya. SAYANACHARYA.
Sz_mmatendn. Uwmaparra TriPATHI.
Sastrartha. Hiririna Goprira SARMA.
Satyadharmavichara. BakaTAWAR SINGH, Fditor
of the Aryadarpana.
Satyarthaprakasa. =~ DAYANANDA SARASVATI.
Shodasagrantha sangraha. VALLABHACHARYA,
called MAHAPRABHUIL.
Siddhantapatala. RAMANANDA.
Sivasamhita. SIVASAMHITA.
Tadiya sarvasva. HARISCHANDRA, of Benares.
Upanishad-sara.  UpANISHADS.
—————— saroddhara. AYODHYAPRASADA.
Vaidika siddhanta. UPANISHADS.
Vaishnavamahima. VRAJABHTSHANA DAsa.
Vajasaneyisamhita.  VEDAS.—Vdjasaneyisamhita.
Vallabhadigvijaya.  SITARAMA VARMA.
Vallabhavilasa. ViasaBuGsHANA Dasa.
Vedantidhvanta nivarana. DAYANANDA Saras-
VAT
Vedarthapradipa. GIRIPRASADA VARMA.
Vedarthaprakasa. Gorira, Son of Ramasahaya.
Vijayarthapatra. = HARIPRAPANNA.
Vyavahara-bhanu.  DAYANANDA SaRASVATI

RELIGION.—JAIN. See JAIN LITERATURE.
RELIGION.—S8IKH.
Ap1 GRANTH.

NAiNAEK, Baba.
Ninak, Baba.

Adi Granth.
Balir i tawil.
Japa paramartha.

Sakhi-namah. SAKBI-NAMAH.

RHETORIC. See LITERARY COMPOSITION.

SCIENCES.

Bhiigolavidya. BALARRISHNA SASTRIL
Bhividya. RADHIKAPRASANNA MUKHOPADHYAYA.
Charupatha. AESHAYAKOMARA DATTA.
Dik bijli ka prakarana. BaLDpEV BAgHSH.
Isvaratanidarshena.  DEvipRasipa, Pundit,
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Padarthavidya, =~ ARSHAYAKUMARA DATTA. - Hir Ranjha. Hie RiNsBA.
Padarthavidyasara. SapisurHA LAra. Katha Moradhvaja. STrADAsA,
Prakritika bhigolachandrika. Laksauigankara | Khyal Dhola Mara. DHori MiR®.

Misga. —— Gopichand. SABADEVA.
Prakriti patha. ~ RAJagrisENA Riva CravpmURi. | —— Rana Ratan Simha ka. CHUNNILALA
Siddhapadartha vijiana. =~ VapsiDHARA. Daxor.
Vahyaprapaficha darpana. Manx (R. J)) —— Saudagar Wazir-zadi ka. NinvLiLa
Vidyachakra. Mufiaumap Karin BagasH. Raya.
Vidya ki nev. IgvaracEANDRA VIDYASAGARA. —— BSudabrachha Salangya ki. JHALIRAMA
Vidyankura. S1varrasiDa, Raja, C.S.1. Nirmara. ‘
——————  BRiLALA. Kissah Nal Daman. ManirEARATA.—Nalopad-
Vidyasara.  SaerriNe (M. A.) khydna.

Laile Majnan.  Rima Riva.
SOCIOLOGY. Maniyari ka kl}yil. SA-BADIVA.

Bharata trikaliks dasd. _ Ovcorr (H. 8.) N asan. | asa, Mir.
Desopakari pustaka. RAvEACHARANA GoOSVAMI. Narsiji ka bhat. NAgsii.
Grihadharmaniti. BHANUDATTA, Pandit, of Lahore. | Norsi Meheta ki bada mamera. SIVAEARANA
Lecture on early marriages. Knarea Basipur ) ’ :

Macra.
Nitidarpana. CHANAKYA.
Satyanirapana. GoviNpa NARAYANA.

Tattvabodha.
Vivaha-vyavastha.

NAavINACHANDRA Riva.
BriMASENA SARMA.

TALES.—MYTHOLOGICAL See POETRY.—RELIGIOUS
AND MYTHOLOGICAL.
TALES.—PRosE.

KgisENA DaTTA.
CHHEABILT BHATIVARI.
SBILALA,

Buddhiphalodaya.

Chhabili Bhatiyari.

Dharma Simha lambardar ka vrittanta.

Kahani. Insgi ALLie KHAN.

Kissah i dil bahla’o. Muaaumap ‘Umar Knin,

Harin Rashid aur Aba-l-Kasim ka.
Manirisa Liva,

Larkon ki kahani. SivaPrASADA, Rgja, C.8.I.

Lata’if i Hindl. LawLit Livna, Kave.

Malati Madhava, SirigrAMA Migra.

Manohara kahani. MANOHARA KAHANI.

Manoraiijani katha. MANORANIANT EATHA.

Naya Kasikhanda. Naya KisikEANDA.

Nitikatha,. NiTiATHA.

Nitikathasangraha. RAMasivana,

Sujana-vinoda. Manni Liva, Pandit.

Sirajpur ki kahani. SRILALA,

Syamasvapna. JacANMOHANA SiyHA, Thakur,

Vamamanoraifijana. S1varrAsAvA, Raja, C.S.1.

Vira Simha ka vrittanta. S1vAPRASADA, Raja,
C.8.L

TALES.—VERSE.

KZigINATHA, the Poet.
SAHAgIVARARANA Darax.

Bhartaricharitra.

Bhartari nataka.

Dhola Mara. Topagr Mar.

Dﬁﬁ%ar Simha aor Jawahir Simha.

IMHA.

Gopichand ka khyal. Mori Liva, Versifier.

Hans Jawahir. Kiasin,

Harichand rajéri chopai. Pema Mo

Hindu Folk-songs from the Punjab.
(R. C)

DiUNeaR

TEMPLE

RAMABATNA.
e———————— ki hundi.
Pana aur Birmade ki varta.
Panna Birande ka khel.

Nagsi MEGETA!
Pani Biruabpk.
Maxaara Disa.

Pingala sati SAHASIVAEARANA DARAK.
Pothi Nasiketa ka. Nisrkera.
Prahlada charitra. TUKRARAMA. T
sangit. Lagsamana Siyna, Kunwar.
Raja Chitramukatko khyal. = NANTLALA RANA.
Ranja Hir ka khyal. . Sgevaxa KirTiriua.
Sangit Alha Mal Khan,  AisX MaL KBin.
Chandravadana Rupakavara ka. CHAN-
DRAVADANA.
Dhuriji ka.  DHURT.
Gopichand ka. LaksaMANA SiyHa,
Kunwar.
Nanak-#a’i Sutresa’l. CHARANA Disa.
Puran Mal ka. RAMALALA.
Raghuvira Simha. HaraDEVA SaHAYA.

Raja Harischandra ka. HARISCEANDRA,
Raja.

Raja Karak ka. Kirax.

Raja Mordhaj. Jivi LXra.

Rani Nautanki ka.

——— Riipa Vasanta ka.
and HarapEva SaHAYA. |

——— Baudagar o Siyahposh ka.
SiynA.

Sorath. DivrcHAND.

Vasanta Kumara. Faxkir CranD.

Vina badshah-zadi. JNANACHANDRA,

Sang Sorath. SoraTH.

Saudagar-lila. CHATURADASA,

Sone lohe-ka jhagra. SoNa.

Swang i Raja Harichand.  Jivi Lira.

Vikramayvilasa. BHOLANATHA,

Kuussi Rau.
LaxsuMaNa SiyHA

GURUDAYALA

TALES.—TRANSLATIONS FROM ORIENTAL WORKS.

Akhyanamafijari.  IgvaracHANDRA ViDYZ8XGARA,

Amir Hamzah ki dastan. Hanzau ibn ‘ABp al-
Mu'TTALIB, Amir.

Apiirvakatha.  Rajas ‘Awn1 Bgg, called Surdz.
Baital-pachisi.  Barrar-pachisi.
Chahar darwesh. Kuuseav, Amir.
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Chaturasabha.
Ek jor anguthi.
DHYAYA,

Gul i1 Bakavali.

Gul o Sanaubar.
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S1eis al-Din.
BANKIMACEANDRA CHATTOPA-

‘TzzAT ALLAH,
NEMCHAND.

Hindee Story Teller.  Gircarist (J. B)

Hitakalpadruma.

Husaix Vi'tz, Kdshifi.

Hitopadesa. ~ Hrropapzsa. .
Kissah Hatim Ta1ka.  Hirm T2'L

Madhavavilasa.
Mohinicharitra.

Hurmaz Bhatiyare ka. RAMAPRASADA.

LALLG Liva, Kavi.
Rasas ‘A1 Bea, called SurTr.

Navaratna. NAVARATNA.

Pafichopakhyana.
Premasagara.
Pushpavatika.
Pushpopavana.

LAt LiLa, Kave.
CaaTurBEUIA Misra.

Sa‘pi.

Rajaniti.  Larng Liia, Kavs.

Sahasra rajani charitra.
ratri samkshepa.

} ARABIAN NiIGHTS.

Sangit Budrimunir,  Bapk i Munis.

Saundaryamayi. Mavuixa, Deni.

Singhasan battisi. Vikeaminitya, King of
Ujjayini.  _

Sitavanavasa. IgvARACHANDRA VIDYASAGARA.

Suka-bahottari. SUKASAPTATI

Tapasvini Ravya,  Rivya.

TALES.—TRANSLATIONS FROM EUROPEAN WORKS.

Bhaktibodhaka.

Pagsons (J.) Misstonary.

Mele ki kahani.  Tuckee (C.) Miss.
Oriental Fabulist.  Giucerist (J. B))
Pitkearn tapu. Prrcaiex IstanpEgs.
Rabinsan Kruso ka itihdsa.  Deror (D.)
Rajaditon ki katha. Apams (W.) M.A.
Sandford and Merton. Day (T.)

TOPOGRAPHY.

Avadha yatra.  GUBUSARANA.

Gangaji ki nahr. GaneEs CaNAL,

Gaya-ka bhiigola. S§rvaNArivana Triveoi, Pandit.
Naipala samachiara. RimasaHAYA, Munshi, called

TAMANNA.
Kasidarpana.  KrisHNACHANDRA DHARMADHIKARI,
Kuchh purana hal Chunar ka. BaANUPRATAPA
Trvazi.

Prakirtyalaya-chandrika. SerremNe (M. A.)
Sajjana vilasa.  VENIPRASADA SARMA.
Samsaradarpana.  A#map KuAN, Saiyid, 0.8.1
Vanayatra. KaNBAIYA LiLa, called ALAKBADHARI.
Vrajavinoda.  ToriArimMa VaRMA,

TRAVELS.
landan ki yatrf. =~ BmAeAvAN Disa VarMA,
Meinp wahi hiip. DiMODARA SASTRI.
Meri janmabhiimi-yatra. =~ DAMODARA JASTRI.

VOCABULARIES.—See DICTIONARIES.






ADDENDA.

AMAN SIMHA, Munshi, of Sunpat. See BHT-
pHARA Disa, of Agra. bl\itﬂ’ﬁmn [Jaina sataka.
Accompanied by a Hindi glossary and paraphrase
by Munshi A. 8.] [1891.] 8.  14154.h.18.

ANATHA DASA. fHYTIHTST [Vicharamala.
Another edition, with Govinda Dasa’s paraphrase.
In Gurumukhi characters.] pp. 8, 181, lith. area
[Lahore, 1891.]  12°. 14154. d. 18,

ANUBHUTISVARUPA ACHARYA. Sarosati [i.e.
Sarasvati-prakriya. A Sanskrit grammar] trans-
lated into English [and Hindi] with the original
Sanskrit sutras by Sheo Nandan Lal Roy. Banki-
pore, 1890.  8°, 14093. b. 27.
In progress.
BADARIDATTA, of the Moradabad Arya Samdj.
wrqw fa«e [Manasavinoda. A treatise in verse,
explaining the religious teachings of the Arya
Samaj.] Pt.i. AT eeas [Lahore, 1890.] 16°.

14154. ¢. 7.2.) |

BHUDHARA DASA, of Agra. iytﬂﬂm [Jaina
sataka. One hundred and seven aphorisms of
Jain religion and ethics, in verse, accompanied
by a Hindi glossary and paraphrase by Munshi
Aman Simha.] pp. 112. feat qeds [Delhi,
1891.] 8. 14154. h. 19.

BIBLE. The Holy Bible ... translated from the
originals into the Bhugelkhunda [dialect of the
Hindi] language by the Serampore missionaries.
Vol. v. Containing the New Testament. Seram-

pore, 1821, 8°. 1108. g. 6.
No more published.

BIBLE. The Holy Bible ... translated from the
originals into the Kunouj [dialect of the Hindi]
language by the Serampore missionaries. Vol.v.
Containing the New Testament.  Serampore,

1821. 8. o more publied. 1108. g. 5.

The Holy Bible . . . translated from the
originals into the Marwar language by the Seram-
pore missionaries. Vol. v. Containing the New
Testament. Serampore, 1821. 8.

1108. g. 13.
No more published.

OLp TEeSTAMENT.—Genesis. Genesis and

Exodus i.-xx. in Nepaunlese. I®fA & Qra=
wfq w¥e uqr & qv@® 0 pp. 204.  Darjeeling,
[18]77. 8°. 3068. e. 18.
Bzodus. Genesis and Exodus i.-xx. in
Nepaulese. See above: Genesis. [18]77. 8°.
8068 e. 18.

Proverbs. The Proverbs, in Nepaulese.

guT W1 s&rA | pp. 51. Darjeeling [18]83. 8°.

3068. e. 19.
New Testamext. Wit feg 1 [The New
Testament translated into the Bhatneri dialect by
the Serampur missionaries.] pp. 675. WY
atat [Serampur, 1818.]  8°. 1108. e. 20.

——  %eTRT W WAL ... VAYEE | W
W .. . dne waret | [The New Testament
translated into the Magadhi dialect by the

wIWYT atat

1108. g. 4.

Serampur missionaries.] pp. 748.

[(Serampur, 1818.] 8°.

z
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BIBLE.—NEw TESTAMENT (continued.) $wratwenat
WAL ... VR gEE | ... dngte wmt ) [The New
Testament translated into the Bikaneri dialect
by the Serampur missionaries.] pp.649. wTmyT
ato [Serampur, 1820.] 8°. 1410. h. 1.

fwEat 7 WK . . . WRgEE | U g
.. . WY wATTE [The New Testament translated

into the Bbagalkhandi dialect by the Serampur
missionaries.] pp. 708. Serampore, 1821. 8°.
See above : BisLe. The Holy Bible, etc. 1821. 8°.

1108. g. 6.
—— TR ww wE 1. .. W@ Qt ) A
T HTE EAreT | [The New Testament trans-
lated into the Kanauji dialect by the Serampur
missionaries.] pp. 750. Serampors, 1821. 8°.
See above: BisLe. The Holy Bible, efc. 1821. 8°.

1108. g. 5.
— It wwt AT . . W qERE ) g
wmam . . . @ warek [The New Testament
translated into the Marwari dialect by the

Serampur missionaries.] pp. 694.  Serampore, .
1821. 8°. See above : BisLe. The Holy Bible,
etc. 1821. 8° 1108. g. 13.

Begin. #ng wwrerc wfws tfew [The New
Testament translated into the Ujjaini dialect by
the Serampur missionaries.] pp. 856. [Serampur,

1821.] 8°. 1108. g. 11.
Without title-page.

Matthew. The Gospel of St. Matthew in

Nepaulese. w#fw @ F@a! F&ara 1 pp. 130
Darjeeling, [18]77. 8°. 3068. e, 20.

Matthew.—Appendix. See Sivapavira
Sixra. w@q 7t WAty CgT [Mati anjil pariksha,
or An examination of the Gospel of St. Matthew.
An anti-Christian tract.] [1890.] . 12°.

141564. b. 21.(2)

Mark. The Gospel of St. Mark in Ne-
paulese. W& @ €W FEWTWX | pp. 86. Dar-

jeeling, [18]78. 8°. 3068. e. 21.

—— Luke. TS ST FHRAAMT 1 T HATES
w= &1 ¥ 1 The Gospel according to Luke, and
the Acts of the Apostles, in Nepalese. pp. 107,
103. Caleutta, 1853. 8°. 3070. cec. 8.

-

THS TR geATe | The Gospel ac-
cording to Luke, in Nepalese. pp. 119. Calcutta,

1877. 8. 3070. h. 16.
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BIBLE.—NEw  TrestaMENT.—Luke (continued).
C4 3 I8 W gaRwrt | pp. 144. Darjeeling,

[18]80. 8. 3068, e. 22.

Acts. WfoAEE® T w1 FA 1 The Acts
of the Apostles, in Nepalese. See above : Luke.
1853. 8°. 3070. cc. 8.

AfeAEsd A w1 FW 1 The Acts of the
Apostles,in Nepalese. pp.112. Calcutta,1877. 8°.
3070. h. 13.

—— The Acts of the Apostles in Nepaulese.
HFCA T€ &1 ®X W *Fqrer | pp. 140. Darjeeling,
(18]80. 8°. 3068. e. 24.

Romans. The Epistle of Paul the Apostle

to the Romans, in Nepaulese. TMiE® 1Y wag
AfcR #Y ax 1 pp. 59. Darjeeling, 1884. 8°.
3068. e. 25.

Corinthians. The First Epistle of Paul the
Apostle to the Corinthians in Nepaulese. wftate®
ST I iﬁi(ﬁ afe@t ax 1 pp. 57. Darjeeling,
1885. 8. ' 3068. e. 26.

CHIDGHANANANDAGIRI. [Gitagidharthadipika.]
See MARXBHARATA.—Bhagavadgitdi. wq wrfafey-
mﬁtﬁw saztsafen wrmtm wrtw: [Bhaga-
vadgita. With an extensive Hindi commentary
by Ch., entitled Gitagidharthadipika.] [1891.]
obl. 4°. 14060. £. 13.

DALCHAND. g =Kl [Safigit Sorath. The
story of the loves of Bija, prince of Junagarh,
and Sorath, princess of Sangal. A romance in
verse. Followed by Arsi jhagra, a poem by Rama

Raya.] pp. 32, lith. q\no [Delhi, 1876 7] 8°.
14162. £, 8.10.)
In Persian characters.

DAYANANDA SARASVATI. The Ocean of Mercy.
An English translation of Maharshi Swami Daya-
nand Saraswati’s “ Gocaruna Nidhi,” by Durga-
prasad. pp. 68. Lahore, 1889. 8°.

14154. c. 15.
DEVIPRASADA.  §amn o]l s e
IPTES . . . &1 7§ [Urdi-nama. Deviprasada’s
Tashrih al-hurif, or Hindustani spelling-book and
primer, with a transliteration and explanatory
rules in Hindi, by Sitarama Maganirima Patwari.]
pp- 42, lith. d¥a ateq [Khandwa, 1891.] 8°,

14160. ¢
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DHOLA MARU. wre #Y@mrs [Khyal Dhola Mari.
A legendary story in Marwari verse.] pp. 64,
lith. ®T@Y aeta [Benares, 1882.] 12°,

14158. c. 22.(8.)

DINANATHA, of Jolandhar. o Chyo 5 opo

[Dharam par dipak bhajan. Hindu religious

songs,in Persian characters, with a few in Persian.]

pp- 16, lith. }b..M’L:. 1ay, [Jalandhar, 1890.] 16°.
14154. d.

DINANATHA DEVA. fgemafy) Sikshémani. [An
Anglo-Hindi Manual.] . . . Second edition . . .
enlarged. pp. ii. 419, iii. COalcutta, 1891. 8°.

14160. c. 29.

DURGAPRASADA, Manager of the Virajanand Press,
Lahore. See DavANANDA Sarasvari. The Ocean
of Mercy. An English translation of . . . “ Go-
caruna Nidhi,” by Durgaprasad. 1889. 8°.
14154. c. 15.

DURGAPRASADA, Son of Mansi Rama. foars:
yatw [Risalah i shatranj. A treatise on chess,
translated into Hindi by Pandit Ramaprasada
from the Hindustani of D.] pp. 40, lith. ZTS?t
ateo [Delhi, 1890.] 8°. 14156. f. 28.

DURGAPRASADA, Son of Vrajalala. See Puriyas.
—Bhavishyapurina. wfqayom wrar 1 [Translated
by D. Fifth edition.] [1891.] 8°.

14154, e. 34.

DVIJA, Kavi. See MANNA Lira, Pandit.

GANESA DATTA, of Lahore. See Piyini. weraarat
. . . Ashta Dhiyai. [With notes in English by
G. D.] [1891, etc.] &°. 14093. b. 28.

GOPALADASA DEVAGANA, Ses PANINI wETWTRY

. . . Ashta Dhiyai.
G. D.] [1891, ete.]

[With a Hindi translation by
8°. 14093. b. 28.

-~

w3
Sanskrit text, with

{1891.] 8.
14033. bb. 38.
GOVINDA DASA. See ANitHa Disa. fHTIHTST

[Vicharamala. With a paraphrase by G. D.]
[1891.] 12°. 14154. d. 18,

GOPESVARA. Ses HAaRIRIYA.
fygrax [Bade sikshapatra.
a Braj-bhasha commentary by G.]

GRIERSON (GrorekE ABRAHAM). An introduction
to the Maithili language of North Bihér, contain-
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ing a grammar, chrestomathy, and vocabulary.
2 pt. (Journal of the Asiatic Society of Bengal
Extra numbers for Vol. xlix. and 1.) Calcutta’
1880 and 1882. 8°. 2098. b.

HARIPRASADA BHAGIRATHA. SrceSvarira Disa.
T At mwi’w [Pandava yagendu-
chandrika. Edited, with notes, by H. Bh.] -
[1887.] &°. 14158. e. 38.

HARIRAYA., wiefccman w3 fywraw [Bade sik-
shapatra. A manual of religious instruction to
followers of the Vallabhl sect of Vaishnavas, con-
sisting of 41 letters in Sanskrit, said to have been
written by the amthor to his younger brother
Gopesvara, with a Braj-bhasha commentary by
the latter. Edited, with occasional notes, by
Gosvami Nrisimhalala.] pp. 6, 772, 8, 5. #u§ aest,
[Bombay, 1891.]  8°. 14033. bb. 38.

HARISCHANDRA, of Benares. The Intellectual
Offering, or a Collection of poems in honour of
the visit of His Royal Highness, the Prince of
Wales, to this country, written by several gentle-

men in various languages. Compiled by ... Babu
Harishchandra. Bankipur, 1889. 8°.

HARIVAMSA SARMA. t ) WY TE-
fgdmfw: « [Brihadraga-kalpadruma. A collection
of songs by different anthors, chiefly on the life
and sports of Krishna. Compiled by Pandit H. §.,
with the aid of his pupil Pandit Rimaratna
Sarma.] pp. 28, 382. #u§ aeds [Bombay,1891.] 8°.
14158. e. 40.
ISVARACHARANA. gftrwwar [Harirasakatha. A
Marwari poem in praise of the god Hari.] pp. 78,
lith. #w§ aege [Bombay, 1883.] 12°.
14158. c. 22.4.)
JHALIRAMA NIRMALA. @3 ¥%4% Widrarat |

[Khyal Sudabrachha Salangya ki. A legend in
Marwari verse.] pp. 56. Calcutta, 1886. 8°.
14158. d. 25.

JIVARAMA AJRAMAR GOR. See Unnapaii,
Jadeji. Khushbu-kumari. A novel [in Braj-
bhasha). . . . Published [with a preface and notes
in Gujarati] by J. A. G. 1891. 12°

14156. h. 38.
o e, wulila [Sangit Rajah
The trial by Krishna of the devotion

z2

JIYA LALA.
Mordhaj.
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of King Moradhvaja. A mythological tale in

verse.] pp. 24, lith. tha [Delhi, 1875?] 8.
14162. £. 9.(11.)

In Persian characters.
JIYA LALA. sis oS ¢!y el [Swing Rajah
Harichand. The story of King Harischandra,
who became an ascetic. A legend in verse.]
Pp- 44, lith. \,hw tant [Delhi, 1881.] 8°.
14162. £. 8.(18.)
In Persian characters.
KESAVANANDA SVAMI. smfefafada: [Ganga-
sthitinirnaya. A Sanskrit poem on the per-
manence of the sanctity of the river Ganges,

accompanied by a Hindi prose translation. pp.
24. gwaAt qess [ Bombay, 1891.] 16°. 14028. b.

LAKSHMANA DASA. wy fgwfcaryn m © [Guru-
charitamrita. A treatise in verse by a member
of the Ramanuja sect of Vaishnavas on the respect
due to Gurus, or spiritual preceptors.] ff. 38.
[Bombay, 1890.] obl. 12°. 14154. d. 12,

LAKSHMANA SIMHA and HARADEVA SAHAYA,
Cay Gy, ekl [Sangit Ripa Vasanta.
Another edition, in Persian characters.] pp. 28,
lith. QLDO tast [Delki, 1881.] 8°.

14162. f. 8.(17.)
MADHAVAPRASADA, Editor of the Khichri Samd-
chir. gt Wrgfwat [Sundari saudimini. A

farce.] pp. 12. Mirzapur, 1891. 12°,
' 14158. b. 9.(3.)
_— imm [Vaisakhanandana. A farce.]

Mirzapur, 1891. 12°,

pp. 12. 14158. b. 9.(4.)

MAHABHABRATA.—BHAGAVADGITA. WY wrfafay-

Artrfnfogn wrartarafen sworeatm wrdw [Bhaga-
vadgita. Sanskrit text, with an extensive Hindi

commentary by Chidghananandagiri, entitled
Gitagidhartha-dipika. 3 pt. #wwmt qteq [Bom-
bay, 1891.] obl. 4°. 14060. f. 13.

‘MANGALA DASA, Son of Bakkshi Rama. qraatn

[Jiianataranga. A treatise on Vedanta philo-
sophy, in three parts.] pp. 214. FTEIR Lt
{ Lucknow, 1882.] 8°. 14154. e. 32.
MANNA LALA, Pandit. ggregurac [Sringira-

sudhakara. Selections from the works of 191
Hindi poets, in different metres, illustrating the
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various modes of erotic composition.] pp. 384, 2.
wATCW qtts [Benares, 1887.] 8°.  14158. e. 39.(2.)

MANNA LALA. g=Q %@ [Sundari-sarvasva.
Selections from the works of 108 Hindi poets,
modern and ancient, in the Savaiya metre, illus-
trating various styles of erotic composition.] pp.
286. wATCR qed2 [Benares, 1886.] 8°.

14158. e. 39.(1.)

MEGHARAJA. ffa&= [Moghavinoda. A treatise
on medicine, in verse, and in the Gurumukhi
character.] pp. 612, lith. WHAHIAT qeds [Amrit-
sar, 1891.] 8. 14156. b. 14.

MIHAN SIMHA. wwfyate [Bhaktavinoda. A
Vaishnava treatise in verse.] pp. 592. [Benares,
188517] 8. 14154. e. 38,
Without title-page.

NANAK, Bibi. Jyb = [Balir i tawil. A col-
lection of religious precepts, ascribed to Nanak.
Hindi in Persian characters, interspersed with
Persian.]  pp. 8, lLth. faay 148, [Bombay,
1890.] 12°. v 14154. d.
NANULALA BANA. =@ T wwgseat [Rija
Chitramukutko khyal. Another edition.] pp. 79,
lith. 4w§ ateo [Bombay, 1890.] 16°.

14156. h. 28.(2.)
NISCHALA DASA. wigfwmnmaT ary wifraoerant
1 [Vrittiprabhakara. An extensive treatise
on Vedanta philosophy, revised by Pandit Pitam-
bara. Third edition.] pp. 20, 532. Hwr§ aedt
[Bombay, 1889.] 8°. 14154. e. 31.

NRISIMHALALA.  Seec Harieiva. wiefQrasw
¥ fyqraw [Bade sikshapatra. Edited, with oc-
casional notes, by N.] [1891.] 8&°.
14088. bb. 38.
PANINI. werara? ... Ashta Dhiyai. [Panini’s
Eight Books of Grammatical Aphorisms. Sanskrit
text, with a Hindi translation by Gopaladasa Deva-
gana, and notes in English by Ganesa Datta.]
[Lahore, 1891, etc.] 8. 14098. b. 28.
' In progress ?
PARAMANANDA VAJAPEYI. The Anglo-Dev-
nagri Reading-book, containing common words
and sentences in English, with their pronuncia-
tion and meaning in Bhasha ... wRwt ¥ PR
A %1 §@%.  pp. 4, 56. Lahore, 1890.  8&°.
14160. c. 23.(2.)
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PITAMBARA, Pandit. See NigcEALA Disa. wi-
gtwmira [Vrittiprabhakara. * Revised by Pandit
Pitambara.] [1889.] & 14154. e. 31.

PURANAS.—BHAVISHYAPURANA.  NPAWYTRQ NTW1 |
[Translated by Durgaprasada. Third edition.]
pp. 14, 726. wwa® aves [Lucknow, 1891.] 8.

14154. e. 34.

PUSHTIMARGIYA GURUPARAMPARA-VICHARA.
wy gfemritmeeeatew e smwetatean: [A col-
lection of Sanskrit verses on the spiritual line of
Achiryas of the Vallabhi sect of Vaishnavas, with
a Sanskrit commentary. Followed by a somewhat
different collection of verses, with a Hindi com-
mentary.] pp. 18, 18.  #wk aedt [Bombay,
1891.] 16°. 14058. a. 3.(2)

RAMANA VIHARI. [Rasilankara-prakasika.] See
SvarGra Disa. Twidwit wifumt wtraaygdfgan
[Pandava yasenduchandrika. Accompanied by a
metrical commentary by R. V., entitled Rasédlan-
kara-prakagika.] [1887.] 8°. 14158. e. 88.

RAMAPRASADA, Pandit, of Delhi. See Duroei-
PeASADA, Son of Mansa Rama. fravg: watw
[Risdlah i shatranj. Translated by Pandit R.
from the Hindustani.] [1890.] §&°.

14166, f. 28.

RAMARATNA SARMA. Seco Harivamsa SAEMA.
21 [Brihadraga-kalpadruma. Compiled

with the assistance of Pandit R. §.] [1891.] 8°.
14158. e. 40.

RAMA RAYA. wrcatwemn | [Arsi jhagrd. Verses

on the sports of Krishna and the milkmaids of

Vraja.] pp. 8, lith. [Delhi, 18687.] 16°.
14158. c. 5.(4.)

—— [Another edition.] See DALcHAND. tulils
-y [Sangit Sorath.] [18767] 8&°.
14162. £ 8.(10.)

—— [Another edition.] pp. 8, lith. =Tyt attr
[Benares, 1882.] 12°, 14158. ¢. 9.(11.)

_qteq [dhmadabad, 1891.]
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SARVAN LAL TANDAN. The Kshatriya pra-
késha, or Origin of Khatris. [A Hindi pamphlet,
with an introduction in English, and quotations
from Sanskrit authors.] (wfwgwwry) Pt.i. Bom-
bay, 1891. 16°. 141566. g. 36.

SHEO NARDAN LAL BOY. See SIVANANDANALALA
Rava. :

SITARAMA MAGANTRAMA PATWARI Sse Devi-
PRASADA. 'ngm etc. [Urdi-naméa. Devipra-
sada’s Tashrili al-hurif, with a transliteration,
and explanatory rules in Hindi, by S. M. P.]
[1891.] 8. 14160. c.

SIVANANDANALALA RAYA. See ANUBHOTI-
§VARUPA Achdrya. Sarosati...translated ... by
Sheo Nandan Lal Roy. 14093. b. 27.

SUDARSANA ACHARYA, called SRUTAPRAKASI-
KACHARYA. fwmtmrdzifomr [Nigamantirtha-
dipika. A Sanskrit treatise on the interpretation
of the principles of the Ramanuja sect of Hindus.
Followed by a Hindi translation.] pp. 42, 61,
lith. avt3 [Bombay, 1884.] 8°.  14048. bb. 19.

SVARUPA DASA. TWIPwR VAt whywagizefyw
[Pandava yasenduchandriki. A poem by S. D.,

containing an abstract of the Mahabharata, ac-
companied by a metrical commentary by Ramana
Vihari, entitled Rasalankara-prakasika. Edited,
with notes, by Hariprasada Bhagiratha. Second
edition.] pp. 2, 182, lith. Hwk ae88 [Bombay,
1887.] 8. 14158, e. 38.

TILOK RIKHAJI gqhw wret szt weamet [Paiich
padari. A collection of Jain prayers and hymns
in Marwari, compiled by T. R.] pp. 64. wwere
16°. 14154. h. 20.

UNNADAJIL, Jideji. Khushbu-kumari. A novel
(in Braj-bhasha prose and verse] by Kavi Jade-
jashri Unnandji of Katch-Khakhar. Published
[with a preface and notesin Gujarati] by Jivaram
Ajramar, Gore. (gwyyml) pp.12,132. Ahmed-
abad, 1891. 12°, 14156. h. 88.
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OF

PANJABI BOOKS.

‘ABD ALLAH ibn ‘ABBAS, Gy ko [Dua
Suryani. An Arabic prayer ascribed to ‘A. A.
ibn ‘A. With Panjabi and Persian metrical para-
phrases.] pp. 16, lith. YAy [Lahore, 1872.] 8°.

14619. d. 13.@3))

" ‘ABD al-‘AZIZ ibn GHULAM RASUL. See MusLix
ibn Hassis. e\ ,E‘JM $oac U [‘Umdat al-taj.
The Arabic text of the Sakih of Muslim, with a
double Panjabi translation, one in prose, the
other in verse, by ‘A. al-‘A.] [1890, etc.] 8°.

14521, c. 25.

‘ABD al-HAIY (CmiricE i Din) called SEwipik.
Slolps el 0 t‘}g- .+ » !l [Miscellaneous
verses.] See ‘ABp al-Raiuin, called K=ruLpi.
u*’J“."‘:“ -0 [Bait.] pp. 6-8. [1876.] 8°.

14162, gg. 5.(11.)

o) Gy Sl e Y i
[Tulifat al-ikhwan. A selection of passages from
the Koran, and works on tradition, on the duty
of man towards God and towards his fellow-man.
Arabic text, with a double translation into Panjabi,
one in prose, the other in verse.] pp. 40, lith.
3 [Lahore, 1890.]  8°. 145186. c.

‘ABD al-HARTM, ol spe sl sain iy
[Zulaikha, or The story of Joseph and Zulaikha,
in verse.] pp. 104, lith. 8 1ave [Lahore,
1872.] 8°. 14162. 1. 9.(9.)
[Another edition.] pp. 96, lith. ,»% 1aar
[Lahore, 1882.] 8°. 14162. £, 8.(16.)

‘ABD al-KADIR ibn MUBA, Jilini. &8 sopds
G b B psb pe &y [Kasidah sharifah
ghaugiyah. A Sufic Arabic poem on wine as a
symbol of mystic' love. With a metrical para-
phrase in Panjabi by Maulavi Ghulam Rasul.]
pp- 8, lith. ),ﬂ tavy [Lahore, 1876.] 8°.
14519. e. 12.3))

‘ABD al-RAHMAN. i gl [Farsi-ndmab. A
Persian-Panjabi vocabulary in verse. With three
other similar vocabularies on the margin,vz.: Wa-
hid bari, Allah bari,and Samad bari.] pp. 16, ltk.
J,ﬂ [Lahore, 1876.] 8°. 14162. i. 9.(1)

‘ABD al-RAHMAN, called KmuLDi.

[Bait.  Miscellaneous verses.]
Ol 179, [Sialkot, 1873 8.

RNy

pp. 8, lth.
14162. gg. 5.(8.)

—— [Another edition. Followed by verses by
Chiragh i Din, and others.] pp. 8, lith. ;3 1av1
[Lahore, 1876.] 8°. 14162. gg. 5.(11.)

‘ABD sl-WAHID ibn MUHAMMAD MUGHNI
waalll Axt [‘Aja’ib al-kisas. An account of
the lives of the prophets from Adam to Mulam-
mad, translated in verse, by Muliammad Muslim,
from the Persian of ‘A. al-W. Pt. i. Gulzar i
Adam, containing the history of Adam; pt. ii.
Gulzar 1 Masa, the history of Moses; and pt.iv,
Gulzar i Muhammadi, the history of Muliammad.]
lith. 3 1r1e [Lahore, 1877.] 8°.

14162. e, 10,

Waunting pt. iis., Gulzar i Sikandari.

B
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‘ABD al-WAHID ibn MUHAMMAD MUGHNI
s il ke f"‘ jlj.\S [Gulzar i
Adam. The first part of ‘Abd al-Walid’s ‘Aja’ib
al-kisas, translated by Rahiim Bakhsh, under the
title Anwar i Muhammadi.] pp.112,Lith. ;3 1rav

[Lahore, 1871.] 8°. 14162. e. 2.(5.)

ADI GRANTH. Gt og #fw afyw # [Adi
Granth, also called Guru Granth. The Holy
Scriptures of the Sikhs, originally compiled by
Arjun, the fifth Guru, to which have been added
contributions from the sayings of the succeeding
five Gurus, and extracts from the works of famous
Bhagats.] pp. 54, 975, ii., lith. qexq [Lahore,
1864.] obl. fol. 14162. d. 1.

H e ag g ARrast [Another
edition.] pp. lxiv. 1574. lith. TIT atk: [Lahore,
1868.] obl. fol. 14162, d. 2.

- The Adi Granth, or Holy Scriptures of
the Sikhs, translated from the original Gurmukhi,
with introductory essays, by E. Trumpp. Printed
by order of the Secretary of State in Council.
(Appendix. Original text of the Japji.) pp. xii.
cxxxviii. 715.  London, 1877. 8. 1760. i.

SeeCranni Siven. HY 7rg daet &
fYmTfe 2TIHT U2 & [Priya Farsi padon ke.
An explanation of Persian words occurring
in the Granth.] [1888.] 8°. 14162. ¢. 4.(1)

fymr #t g g wfRe
[Priya Sri Guri Granth. Notes on the
Granth.] pp. 340, Lth. WHIAT R
[Amritsar, 1888.] 8°. 14162, ¢c. 4.(2)

et HTHT o 1T HIT o [Asd ki war. A
selection of Sikh devotional hymns taken from
Rag Asa of the Adi Granth, composed for the
most part by Nanak Baba, some few being com-
posed by Angad, the second Guru.] pp. 56, lith.

149 [Lahore, 1873.] obl. 12°.  14162. b. 2.2)

_Comprising pp. 635-662 in Trumpp's translation of the
Adi Granth,

WTRT=T 13 [Another edition.] pp- 30,
lith. ),u! (Lahore, 1877.] obl. 12°. 14162. b. 1.(4.)
The book bears M:jzagimtion 226 to 266, and is probabdl!

A

a fragment of an edition of the Parij-granthi, of which it
forms the last book.

[For editions of the Japji, or introductory
chapter to the Adi Granth:] See Ninax, Bibd.

U [ WTfe [Paij-granthi. A collec-

tion of eight devotional books of the Sikhs, con-
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sisting of selections from the Adi Granth, viz:
(1) Japji, by Nanak Baba; (2) Rahiras, select
passages appointed for evening prayers; (3) Omkar
bani; (4) Siddha goshti, both by Nanak Baba,
from Rag Ramkali; (5) Anandu, by Guru Amar
Das, from Rag Ramkali; (6) Bawam akhri;
(7) Sukhmani, both by Guru Arjun, from Rag
Gauri; and (8) Asa ki war, by Nanak Baba and
Guru Angad, from Rag Asa.] lith. eege [Lahore,
1881.] obl. 12°. 14162. b. 6.

—— Ut feft [Another edition.] pp. 158, 62.
BT [Lahore, 1882.] obl. 12°. 14162. b. 8.
The last book, Asé ki war, alone has a separate pagination.
Weft gRIGTH [Rahiras. A manual of Sikh
evening prayers, consisting of selections from the
Adi Granth, and the Granth of Guru Gobind
Singh.] pp. 44, 20, lith. [Lahore, 1878.] obl. 12°.

14162. b. 1.(2)

ADVAITA-VINASANA. Wee3 faaw& [Ad-
vaita-vinagana, A Christian tract,directed against
the teachings of Vedanta philosophy.] pp. 107.
BT atdd [Ludhiana, 1864.] 12°.

14162. a. 1.(3)
AGRA SINGH. 3|, wyis %a5 [Kissah i
Hakikat Ra’e. A story,in verse, on the persecu-
tions suffered by Hakikat Ra’e,a Hindu saint, at
the hands of Muhammadans.] pp. 20, lith. ;3 1 a1
[Lahore, 1868.] 8°. 14162, f. 8.(1)

[Another edition.] ¥ 1av~ [Lahore,
1873.] 8. 14162, £, 10.(7)

—— @ THIIIE [Another edition.]
pp- 20, lith. 3 1avi [Lahore, 1871.] 8.
14162. £. 5.1
AHMAD.  glail a5 4o5 [Kisiah i Tamim
Ansari. The story of Tamim Ansari, and his
visit to the land of jinns and fairies. A legend
in verse.] pp.32,lth. j,ﬂ 1aa1 [Lahore,1881.] 8°.
14162. £. 8.19.)

ARMAD, Sulidn. das) Jblu 3o o [A Siliarfi
poem.]  See BamHBAL. él o [Siharfi.]
pp. 5-8. [18707] g 14162. gg. 5.(1)
AHMAD YAR. ), 4o [Kisteh i Kamrip.
The loves of Kamriip and Kamalata. A romance

in verse.] pp. 72,kth. s tan [Lahore, 1881.] 8°.
| 14162, £, 9.7.)
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‘ALI HAIDAR. g‘ g0 e g g [A Sikiarfi
poem, followed by a Barah-masah by Fazl Shah.]
Pp- 16, lith. 23 1avi [Lahore, 1871.] 12°.
14162. gg. 3.0.)
[Another edition.] pp. 16, lLith. ¥ 1avi
[Lahore, 1871.] 12°, 14162. gg. 4.(1)

ALLAH BAKHSH, called Pyigi. L glae &
[Sikiarfi. Four love poems.] 2pt lith. ;¥ 1avy
[Lahors, 1879.] 12°. 14162, gg. 8.65)

AMAR DAS, Third Guru. QH? Wid&T wATRIW
HUST § [Anandu. Devotional hymns of the Sikhs,
composed by Guru Amar Das, consisting of
40 verses from Rag Ramkali of the Adi Granth.]
pp- 26, lith. BTJJ aera [Lahors, 1873.] obl. 12°.

14162. b, 1.(1)

AMAR SINGH. See Viuixi. H WHT THTFES
[Ramayana. A metrical translation by A. 8.]
[1886.] 8°. 14162. gg. 8.

farod? oa™ ¥t [Sikarfi Rim-
nam. Verses on the merit of invoking the name
Rama.] pp. 8, lith. WHIAT [Amritsar,1877.] 8°.
14162. gg. 1.(7)

AMERICAN TBACT SOCIETY. YUEMt [Chupa-
triyan. A collection of Christian tracts pub-
lished by the American Tract Society.] 2 pt.
BEUTS aqtue-§9 [Ludhiana, 1859-67.] 12°.
14162. a. 4.

AMIR SHAH, called Fakis. r‘»o‘ NCTP- >
cﬂ“’) e [Kissah i hazrat Imam Hasan o

Husain.
and Husain.
the author.] ),M [Lahore, 1875?] 8°.

14162. e. 2.(11)

ANATHADASAJL Vet figaToHTSTY [Vichira-

mala. A treatise on Vedanta philosophy.]

pp. 32, lith. BTJJ aere [Lahore, 1873.] obl. 12°.
14162. aa.

A poem on the martyrdoms of Hasan

ANWAR ‘ALL, Hafiz. 34 ool [Kaniin i ‘ishk.
An exposition of Sufism. Pt. i. containing 55
poems by Bulle Shah in the original Panjabi,
with a Hindustani commentary. Second edition.]
Pp. 152, lith. lb.).d'.s 1aaa [Jalandhar, 1888.] 16°.

14162, g. 5.

Followed by a Sikarfi poem by
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ARDAS. WgeTR fHfYW3 [Ardds. A Sikh
prayer for success in work.] See SARDHA-PURAK.
U¥t AOUTYox [Sardha-pirak.] pp. 161-173.
[1887.] 8°. 14162, c. 3.(8)

ARJUN, Fifth Guru. [For editions of the
Granth, or Sacred book of the Sikhs originally
compiled by Guru Arjun:] See Apr GraNTH.

A collection

s o PR [Sukhmani.
of Sikh devotional hymns by Guru Arjun, taken
from Rag Gaurl of the Adi Granth.] pp. 88, lith.

},ﬂ [Lahore, 1875 7]  8°, 14162. c. 1.(4)

878-424 of Trumpp’s translation of the Ads
Grm{fmngpp of pp’ of

HYHAY [Another edition.] pp. 80, Lith.
938 [Lahore, 1877.] obl. 12°. 14162. b. 1.(3.)
ABTRA BE'E. JI Jpu oo 0 % [Ghuaal dar
nat i rasil. Two short poems in praise of Mu-
hammad.] See RosHaN. é‘ e & %o [Kissah

i nih sas.] pp. 28-82. [1870.] 12°.
14162. f.

&ok [Pand-namah. A didactic poem.]

[ 4 - * . . -
See SA'D al-DIN. Ry =ds e [Si-
harfi.] p. 16. [1871.] 8° 14162 gg. 5.(4.)

w8 ) 1y I [A Siharfi poem.]
See Husan. él wius 2 [Hir i Husain.]

pp. 11-14. [1871.] &°. 14162. gg. 5.3.)
ASHRAF. bl e [A Silarfi poem.]
See HusaIx. é\ T [(Hir i Husain.]
pp. 8-11. [1871.] 8- 14168, gg. 5.(8)

ASIM. Sece IBRiRiNM, Maulavi.

ATAL, Guru. [Life] See Urrax Sinem.
ATYY [Janam sakhi.] [1887.] 8°.
14162. ¢. 3.(2)

HEH

‘ATTAR SINGEH, Sardir. See GoBiNDp SiNeE, Tenth
Guru. The Rayhit nama of Pralad Rai ... and
Nand Lal’s Rayhit nama, efc. [Translated by
Sardar ‘A. S.] 1876. 8&°. 760. d. 34.

See Sixkri-NAMaR. Sakhee book. .. Trans-
lated from Gooroomukhi into Hindi, and after-
wards into English, by Sirdar Attar Singh.
1873. 8°. 760. d. 33.
B 2
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‘ATTAR SINGH, Sarddr. See Sikmi-Nimam. The
Travels of Gura Tegh Bahadar and Guru Gobind
Singh. Translated [into English] ... by Sirdar
Attar Singh. 1876. 12°. 760. b. 37.

‘AZIM. K kS S ke oliad X acpaee
[Kissah i Shamshad, Kissah i khetri, and Kissah
i larka. Three short tales in verse.] pp. 16, lLth.
8 1ave [Lahore, 1878.] 8. 14168 1. 8.4)

[Another edition.] pp. 16, lith. 3 1avy
[Lahore, 1876.] 8°. 14162. f. 9.(13)

[Two Siharfis, or love poems, one by Bahbal, the
other by Sultan Alimad.] pp. 8, lith. )3 [Lahors,

18707] 8. 14162, gg. 5.4.)

BAHLOL, Munshi. See BUTE Smin. A geo-
graphical description of the Panjab ... Trans-
lated from the Persian ... by Munshi Bahlol.
1866. 8. 14162. i. 2,

BAHT, Sulidn. gl copds oy [Bait. A Sifi
poem.] See FARID SHARARGANJ. le $ S 395 I ey
{Bait.] pp. 10-12. [1871.] 8.

14162. gg. 5.(7)

BALA. gt WEAHWATH' [Janam sakhi. An
account of the life of Guru Nanak.] pp. 780, 10,
lith. &V ateo [Lahore, 1890.] fol.

14162. d. 4.

BALOPADESA. ®T®% GQUTH [Balopadesa. A
spelling book and primer.] pp. 32, lith. [Lahore,
18747] 12°. 14162. h,

—— "|TSURH [Another edition.] pp. 32, lith.
¥ [Lahors, 1876.]  16°. 14162, 1.

BARAK ALLAH. &l G 6lyil [Anwa' i Barak
Allah. A work on Muhammadan religious obser-

vances.] pp. 420, lith. ,s»3 ir1r [Lahore,1876.] 8°.
14162. e. 11

BARDAH. &F ®I® [Bait, or Sikiarfi verses. ]
pp. 16, lith. ,,»3 absk [Lahors, 1876.] 12°.
14162, gg. 1.65)

BARKHURDAR, Hifiz, called Hirz, , ;o fas
Julo [Kissah i Mirza o Saliban. A romance
in verse.] pp. 12, lith. ),b! 1asr [Lahore,1882.] 8°.

14162. f. 9.(15.)

BAR—BIBLE 8

BARTH (CrrisTIAN GoTTLOB) UIHYR S St Z1I37
[Dharampustak di varta. Barth’s ‘Bible Stories,’
translated from the English.] pp. 242.

BOUTX awwt [Ludhiana, 1858.] 12°. 14162. a. 7.
—— [Another edition.] pp. 369. BEUTX atky
[Ludhiana, 1865.] 12°. 14162, a. 3.

BEHAREE LALL. See Vimiri LiLa.

BHAGAT SINGH. See KHusrAU, Amir. HTITHITI
fWIGHYY [Bigh o Bahar. Translated by Bh. S.]
[1885.] 8°. 14162. f. 3.

BHANUDATTA. See WaLrace (Sir D. M.) Gur-
mukhi translation of ‘“ Russia ”’ [by Pandit Bha-
nudatta.] 1888. 4°. 14162. f. 15.

BIBLE.

YaH Ut [The Bible, translated from the
original languages into Panjabi by the Serampur
missionaries.] 3 pt. FYITHYT atas-aa [Serampur,
1814-11.] 8°. 3068. dd. 34,

Imperfect ; wanting the Historical and part of the Pro-
phetical books. The New Testament bears the date 1811.

APPENDIX.

Selections from Bible history, with practical
reflections. (qdH UASX TT TFTSH) [Dharam
pustak da hawal.] pp. 120. Lodiana, 1849. 12°.

14162. a. 6.

Substance of the Bible, in Panjabi verse. TIH
YASX TT AT [Dharam pustak da sar.] pp. 18.
Lodiana, 1865. 12°, 14162. a. 2.(5.)

OLD TESTAMENT.

Qenesis.

YRTST 791 [The Book of Genesis, and the first

twenty chapters of Exodus.] pp. $18.
BT atd2 [Ludhiana, 1862.] 8°.
3068. aaa. 16.
Ezodus.
ATT Qret yfsT JTer [The first twenty chapters
of Exodus.] &ETTR a4 [Ludhiana, 1862.] 8°.
See above : Genesis, 3068. aaa. 186.
Psalms.

YoH YRS f2d Wgde? UHt [The Psalms of
David] pp. 279. HBETX @&y [Ludhiana,
1863.] 12°. 3068. aas. 12.
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Psalmes.
) 9.\,3 L;JL‘S\‘)' Pl [Zabt'ir. Select Psalms, trans-
lated into Panjabi.] pp. 16, lith. LIX( T
[Sialkot, 1891.] 16°. 3070. aa. 60.

New TEsTAMENT.

YIRHIC HS UI&K | [The New Testament,
translated by the Serampur missionaries.] pp.647.
HYITHYT ataq [Serampur, 1811.] 8°. Ses above :
Biie. UIH Ut Vol 8. [1814-11] 8-
3068. dd. 34.

TOHURSE ... aTt 30 sW fev Ut &
[Another edition.] pp. 788. HBETTX atdt
[Ludhiana, 1868.] 8°. 3068. d. 19.

Gospels.
TIHUASR 29 913 HarsAHTaTT W8 ag®te
I3Y [The Gospels and Acts of the Apostles.]
pp- 448. BEUTX awy [Ludhiana, 1866.] 8°.
30868. cc. 6.

Maithew.

[The Gospel of St. Matthew, translated into the
Chamba dialect by Sohan Lal, from the Hindi ver-
sion, and revised and edited by John Hutcheson.]

Pp- 202. [Iudhiana, 1883.] 8°. 8070. de. 28.
Printed in the character called Thikuri, whence the lan-

guage itself is sometimes called Takri.

[The Sermon on the Mount, reprinted from
the complete edition of the Gospel of St. Mat-
thew.] pp. 22. [Ludhiana, 1887.] 8°.

8070. de. 30.
Printed in the Thakuri character,

Mark.

TOHYRSR . .. AT Hase & ... e &)
[The Gospel of St. Mark.] pp. 94. HBETT athe
{Ludhiana, 1860.] 8°. 3068. aaa. 15,

Luke.

- HISBAHTETS . . . faTTe SR B ... fsfuer §
[The Gospel of St. Luke.] pp.157. &SUT avkoe
[Ludhiana, 1860.] 12°. 8068. aaa. 17.

John, Gospel of.

f&furr T 1+ [The Gospel of St. John.] pp. 120.
BT atda [Ludhiana, 1861.] 12°.
3068. aaa. 21.

1861.] 8°.

BIBLE—BUS 10

John, Gospel of.

[The Gospel of St. John, translated into the
Chamba dialect.] pp. 166. [Ludhiana, 1884.] 8°.
3068. de. 20.

Printed in the Thakuri character.

Acts.

YIHYRSX 29 THSE G3H [The Acts of
the Apostles.] pp. 150. BETTX atda [Ludhiana,
3068. aaa. 9.

[Another edition.] HEUTTX arky [Ludhiana,
1866.] 8°. See above : Gospels. YIHUYAIK

... W3 JPHBE IT3H 1 pp. 348-448.
3068. ce. 6.

Romans.

‘a@mwwau pp- 63. JBETTR |

atkt [Ludhiana, 1866.] &°. 3068. aa. 32.

BISHN SINGH. JJ9F [Horachakra. An
astrological tract.] pp. 16, lith. HWTIT el
[Lahore, 1880.] 8°. 14162. i. 7.1)

BUDHI CHAND, Son of dtma Rima.  soi» ol
[Ramayana Hindi. The Ramayana story, in
verse.] pp. 16, lith. ;¥ 1avr [Lahore, 1872.] 8°.

14162. gg. 5.(6.)

BUDH SINGH. 39 fafiuxfs [Bijai mukti. A
biography of Guru Gobind Singh.] pp. 308, lith.
uiyel [Amritsar, 1889.]  8°. 14162. £. 14.

4 .
BULLE SHAH. il  J¢ \»K [Kafiyan. Sifi
poems.] pp. 48, lith. ;Y 1asr [Lahore, 1882.] 8°.
14162. gg. 3.(6)

(00=) 1 jpas QjK [Fifty-five poems by
B. Sh. with a Hindustani commentary.] Sce
Axwar ‘Aii, Hifiz. 34 oy [Kanin i ‘ishk.]

[1888.] 16°. 14162, g. &.
— wt ut wat [A Silarfi poem.]
pp. 16. #wk avta [Bombay, 1884.] 16°.

14162. g. 1.4.)
BUNYAN (Jomy) FAge? ymrgg =% wvxw
[Yisii musaphar di jitrda. Bunyan’s ‘ Pilgrim’s
Progress,’ in Panjabi.] pp. 144. BEUTX atue
[ Ludhiana, 1859.]  12°. 14162. 5. 6.

BUSIRI. See MuiiaMmap ibn SaA‘ip, Basiri,
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BOTA, Shalbif. | flo- 5 13,, &ai [Kissah i Rodd
o Jalali. The story of Prince Roda of Balkh
and Jalali, the blacksmith’s daughter. A romance,
inverse.] pp. 57,lth. ;3 1r\ [Lahore, 1876.] 8°.

14162. f. 12.3)

BOTA RAM. b el duy (ité Zats [Chashmah
An abstract of 'the tenth skandha of the
Bhagavatapurana, in verse.] pp. 10, lith. &lyile$
[Gujranwala, 1876 7] 16°. 14162, aa.

i faiz.

BUTE SHAH. A geographical description of the
Panjab, in Panjabi. Translated from the Persian
of Bite Shéh, by Munshi Bahlol. Second edition.
pp. xi. 146. Lodiana, 1866. 8°.

14162. i. 2.

CHANDA SINGH. ' 7ig afusft & WyR fymrfe
ZTIHt Y2 X [Priya Farsi padon ke. An ex-
planation of Persian words occurring in the
Granth.] pp. 86, lith. uj e [Amritsar, 1888.] 8°.

14162. c. 4.(1)

CHARBAITA MISAR. ¥T38&3T fHAT 3 Ay=a &t
[Charbaita Misar te sahukarni, or The avaricious
priest and the banker’s wife. A tale in verse.]
pp- 8, lith. WHYSAI [Amritsar, 1877.] 16°.
14162. g. 3.2)

CHIRAGH i DIN.  See ‘Asp al-Hary (CmizicH i
DiN) called Sewipake.

DAR al-SHIFA. L&l 1o [Dar al-shifa. A work

on medicine, in verse.] pp. 72, lith. 3 [Lahore,
1872¢] 8. 14162. i. 4.(1.)

Uyt fag =1g® AT UATHY ITYT [Ano-
ther edition.] pp. 184, lith. Qho [Delhi, 1875.] 8°.
14162. i. 5.(1.)

\&:J!)b [Another edition.] See MuiaMmMAD

(I - ‘ ‘.l S |Kh!i1' mﬂnllk]] I |]877 8°
14162. 1. 4.(4.)

DAYAL SINGH. fLiw JLo 25 [A Siliarfi poem.]
pp. 8, lth. ),b! tave [Lahore, 1870.] 8°.
14162. gg. 1.1)
In the G khis ch ter ; the title- Y/ ing +:
the Pervian oharacter, T L epage only being in
—— 3@ [Another edition.]
BTIJ aeda [Lahore, 1875.] 8°.

pPp- 8, Lth.
14162. gg.

DEV—FAK . 12

DEVIDAYALA, Hakim. yis*, S &5 [Kissah
i Laila o Majnum. The story of Laila and
Majniin, in verse.] pp. 82,lith. ;23 1ran [Lahore,
1860.] 8. 14162. £. 10.(1.)

—— [Another edition.] pp. 82, lith. @3 1rav
[Lahore, 1870.] 8&°. 14162. f. 8.(3)

wrd g | e %aj [Kissah i Sassio Punniin.
The story of the loves of Sassi and Punnin, in
verse.] pp. 20, lith. ),ﬂ trav [Lahore, 1870.] 8°.
14162. f. 10.(2.)

DHARMAMARGA. UJdH HTSI [Dharmamirga.
The teachings of the Christian religion, in verse.]
pp. 186. BEUTTRX atdd [Ludhiana, 1864.] 12°.

14162, a. 1.(4)

DHARMASARA. UJH RT3 [Dharmasira. Chris-
tian instruction in verse.] pp. 86. HBEUTS arku
[Ludhiana, 1865.] 12°. 14162. a. 1.(10.)

DIDAR BAKHSH. =~ [A Sibarfi poem,
followed by another by Niur ‘Ali Shah.] pp. 8, lith.
8 [Lahore, 18757]  &°. 14162. gg. 5.010.)

DITT SINGH, called Gvini. X' g FTEX Y&Y
¥ [Guri Ninak prabodh. An account of the
life and religious teachings of Nanak Baba.]
pp. 156. HBTGJ [Lahore, 1890.] 12°.

14162. bb. 1.

EPHEMERIDES. Ffggufgar ... AT aego

[Tithi-patrikd. An almanac for the Samvat year
1930.] pp. 82, Lith. [Lahore, 1874.] obl. 8°.
14162. i. 10

FAKIR. ~ See Auir SHan, called Fakie.

FAKIR. w}‘»” Jus) [Akhbar al-akhirat. An
account, in verse, of the resurrection-day, and a

future existence.] pp. 78, lith. A tavr [Lahore,
1872.] 8. 14162. e. 2.(7.)

[Another edition.] pp. 72, lith. ;3 1avy
(Lahore, 1876.]  &°. 14162, e. 1.8.)

FAKIR ALLAH. | JI5¥ opse 8 i [Na‘t
A hymn of praise to Muliammad.]
é‘ ¥ Jbs” =N e kD

[Kissah Badi‘ al-Jamal ka.] p. 107. [1876.] &°.
14162. £. 8.(9.)

i sharif.
See Imim BAKHSH.
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FARD FAKIR. Jo %y, [Roshan-dil. A reli-
Pp- 28, lith. ¥ 1ran [Lahore,
14162, ¢. 1)

gious poem.]
1870.] 8.

[Another edition.] pp. 28, lith. 3 1r1.
[Lahore, 1872.] 8°. 14162. c. 2.(1)

FARID BAKHSH. A& &y =on [A Sikiarfi
poem.] pp. 8, lith. ,»3 [Lahore, 1870 7]  8°.
14162. gg. 3.(2)

—— fAuge?t 23t WYA [Another edition.]
pp- 8, lith. WTIT atex [Lahore, 1872.] 12°.
14162, gg. 1.3)

—— % &5 o [Another edition.] pp. 8.
lith. ))”‘ [Lahore, 1872.] 8°. 14162, gg. 4.2)

FARID SHAKARGANJ. (& A2 895 1)L e [Bait.
A Siifi poem, followed by others by Maliram Shah

and Sultan Bahii.] pp.16,lith. ;3 1avi [Lahore,
1871.] 8. 14162. gg. 6.(7.)

—— [Another edition.]
1882.] 8.

le,(& &5 Lh eods 5 [Shajrah i
liazrat Baba Farid Shakarganj. The genealogy
of Farid Shakarganj.] See IMAx al-Din.
alle aiss  Jloils 3% [Shajrah i kbandan i
Chishtiyah.] [1879.] 8. 14162. e. 2.014.)

33 1aar [Lahore,
14162. gg. 6.(5.)

FATH al-DIN. . i %ai [Kibseh i nabr i
Firozpur. A poem on the Firozpur canal.] See
MuiiaMmMAD SHAH. | HCY TP &as [Kissah i
Hayat na’t.] pp. 14-16. [18707] 12°.

14162. £ 2.(1)
FAZL SHAH. % J& sle lb [A Barah-masah
poem.] See ‘ALi Harpar. al Jrves 9.\.; o o
(Sikerfi.] pp. 8-16. [1871.] 12°,

14162, gg. 8.(1.)
wrsy. & %as [Kissah i Laila o Majniin.
The story of the loves of Laila and Majnun, in
verse.] pp. 130, lith. ,;»3 1ray [Lakore, 1872.] 8°,

14162, f. 12.(4.)
—— [Another edition.] pp. 128, lith. a3 (avr
[Lahore, 1872.] 8°. 14162. £, 13.(1)

[Another edition.] pp. 130, lith. | Jao 1ry-
[Delhi, 1877.] 8. 14162. £. 11.(2.)

FAZ—GHU 14

FAZL SHAE. i ) guw 45 [Kisiah i Sassi o
pp. 60, lith.
14169, £. 12.(1)

Punniin. A romance, in verse.]

dbo tavr [Delhi, 1862.] 8°.

[Another edition.] pp. 54, lith. RS 1raa
[Lahore, 1871.] 8°. 14163. £ 11.(1.)

Jlaiee ."m,m [Sohni Mahinwal. The
story of the loves of Sohni, the potter’s daughter,
and Mahinwal, prince of Bukhara. A romance,
in verse.] pp. 40,lith. J’ﬂ trav [Lahore, 1870.] 8°.
14162. f. 12.(2.)

Wanting pp. 9—16.

—— [Another edition.] pp. 20, lith. 3
[Lahore, 1875 ?] 8°. 14162. f. 11.3))

[Another edition.] pp. 40, lith. 43
[Lahore, 1876 7] 8°. 14162. £. 13.(2)

ARt 9% ATRIEE? [Another edition. ]
pp- 56, lith. j,ﬂ 1aae [Lahore, 1884.] 8°.
14162. £. 5.8)

GANGA RAM. &is 3 2o [Kissah i Gopichand.
The story of Gopichand, king of Dhar, who
became a mendicant. A legend, in verse.]

pp. 8, lith. ),ﬂ tavr [Lahore, 1872.] 12°.
14162. 1. 2.(3)

f‘/ K | dngw [Sohni. The story of
Sohni, the potter’s daughter, and Mahinwal,

prince of Bukhara. Aromance,in verse.] pp.8,lith.
))5, iavi [Lahore, 1871.] 12°.  14162. f. 2.(2.)

[Another edition.] pp. 8, lith. Y 1.
[Lahore, 1880.] 12°.° 14162. 1.

GANGA SINGE. ,},| Jo «a [Kiséah i Diliram. The
story of the loves of Dilshauk, prince of Bukhara,
and Dilaram, princess of Khutan. A romance, in

verse.] pp. 39, lith. 8 tave [Lahore, 1873.] 8°.
14162. {. 9.(10.)

GHASITA, r.ul.'o' fL" CED-24 %o [Kissah i hagrat
An account, in verse, of the mar-

pp. 16, lth.
14162. e. 1.(2.)

Imam Kasim. :
tyrdom of Kasim, son of Hasan.]
),b! traan [Lahore, 1871.) 8°.

r...\i r\..l wods ol S5 [Another
edition.] pp. 16, Lth. ),»! [Lahore, 1875 7] 8°.
14162. e. 2.(6.)

GHULAM. See Sikanpar Knin, called GHuLAN.



15 GHU

GHULAM, Pupil of Arara Rd’e. e o g
[A Sikarfi poem.] Ses HusaIx. é! TTRCSY
[Hir i Husain.] pp. 14-16. [1871.] 8&°.

14162. gg. 5.(3)

gmn..ix FARID. \u¥ [Kafiyan. Sifi songs.]
pp- 20, lith.  Jup 1anr [Barel:, 1882.] 8°.

14162, gg. 5.12)
@HULAM HUSBAIN.  jlxo 3 [‘Tshk i majiai.
Love verses.] pp. 8, lith.
1872.1 12°.

g3 tave [Lahore,
14162. gg. 3.(4)

r\m (.L.‘ e ulm} S eooled }55 [Zikr
i shahadat i farzandan i1 hazrat Imam Muslim.
An account, in verse, of the martyrdoms of the
sons of Imam Muslim ibn ‘Akil]  pp. 40, Lth.
g8 1avy [Lakore, 1877.] 8. 14162, e. 1.(9))

GHULAM NABI. u,.a.’;}'o Q!,}'J [(Gharoli. Yerses
in praise of Muliammad. Followed by Hulyah
i sharif, or a description of the Prophet, and two
other short poems.] pp. 16, lith. a8 [Lahore,
1870?] 8°. 14162. e, 2.(2)

GHULAM RASUL, of Adilgarh. See ‘Asp al-Kipiz
ibn MTsa, Jilani. &Gpe &yl 3oual [Kasidah
sharifah ghaugiyah. With a metrical paraphrase
in Panjabi by Gh. R.] [1876.] 8&°.

14519. e. 12.(3.)

— Lo YL\ [A Barah-mésah poem.] pp. 8, lith.
iyl [Amritsar, 1870 7] 16°. 14162, g. 4.1)

J) Jf\i,. J,...J :,.\lp. [Hulyah i rasil i
makbiil. A description, in verse, of the personal
appearance of Muliammad. Followed by Kissah
i hagrat Bilal, or the story of the mu’azzin Bilal,
with an extract from the Magnawi i ma‘nawi of
Jaldl al-Din Rimi on the margin, and Hulyah i
Ghaug al-a‘zam, or a description of the saint ‘Abd
al-Kadir Jilani, by the same author.] pp. 14,
lith. ¥ [Lahore, 18702] 8,  14162. £, 8.6,

(o0 g dne Pricmigee P [Madh i pir
dastgir. Two poems in praise of ‘Abd al-Kadir
Jilani] pp.16,lith. @3 [Lahors, 1872?] ~12°,

14163. gg. 8.(3)
r\&d‘ Wyt mwithe ;0 [Mankibat Ghaug al-
a‘zam. A short poem in praise of ‘Abd al-Kadir

GHU 16
Jilani.] See Farip Smakaraans. & LL e

[1882.] 8.
14162. gg. 6.(5.)

e:,(.z [Bait.] p. 12.

él o bl [Namdz bd ma‘ni. Arabic

prayers, with Panjabi interlineary translations
and rubrics.] pp. 16, lith. 3 1ras [Lahore,

1871.] 8. 14519. d. 13.(2)

[Another edition.] pp. 16, lith. j,ﬂ e
[Lahore, 1876.]  8°. 14519, d. 13.(5.)

vy h;’J gf.; [Pakki roti. A collection
of Muhammadan traditions and religious precepts,
rites, and observances.] pp. 16, lith. »3 1ran
(Lahore, 1871.]  8°. 14162. e. 2.(3)

[Another edition.] pp. 16, lith. ;¥ 1avr
[Lahore, 1873.] 8. 14162. e. 4.(1)

[Another edition.] pp. 16, lith. ,y»¥ 1ave
[Lahore, 1874.] 8°. 14162, e. 5.(2.)

. [Another edition. Followed by Naaihat-
namah, a religious poem by the author.] pp. 16,
lith. ;3 1eve [Lahore, 1877.]  8°,

14162, e. 1.(10.)

— u“ J,} 923 [Pakki roti kalan. A con-
siderably enlarged edition of the Pakki roti.]

pp. 96, lth. J}ﬂ tran [Lahore, 1871.] 8°.
14162. e. 5.(1)

[Second edition.] pp. 56, lith. o
[Lahore, 1872 7] 8°. 14162, e. 1.(7.)

[Another edition.] pp. 96, lith. S A
[Lahors, 1873.] 8°. 14162. e.

[Another edition.] pp- 96, lith.  j;a¥ 1av1
[Lahore, 1876.] 8°. 14162, e. 7.

[Another edition.] pp. 96, lith. J,ﬂ IAvY
[Lahore, 1877.] 8°. 14162. e. 4.(3.)

s - [Sassi o Punniin. The story of
the loves of Sassi and Punniin, in verse.] pp. 16,
lith. Jjﬂ (Lahore, 18707] 8°. 14162. £ 10.(8.)
[Another edition.] pp. 16, lith. ;3 1avi
[Lahore, 1871.] 8°. 14162. £. 10.(3.)

[Another edition.] pp. 16, lith. ¥ 1aa.
[Lahore, 1880.] 8. 14162. £, 8.(14.)
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GHULAM RASUL, of Adilgarh. [Sassi o Punniin.
Another edition.] pp. 16, lith. ),ﬂ taae [Lahors,
1884.] 8°. 14162. £ 9.(19.)

= elo Jpuy e (oo Wlye Gy (o0 [A
Siliarfi poem.] Ses Kipir Yie. é\ & E!,u
[Mi‘raj-namah.] pp. 50-52. [18757] 8°.

. 14163, o. 5.(3)
——— [Another edition.] See Kipe Yie. El'“
&l [Mi‘raj-namah] pp. 50-52. [1877.] &°.
14162, e. 2.(13)

[Another edition.] pp. 8, lith. ,»l
[Lahore, 18807]  12°. 14162, gg. 3.11)

[Another edition.] See Kipie Yie.
&olo-! e [Mi‘raj-ndmah.] pp. 50-52. [1882.] 8°.

14162. o. 1.(12))
& =y [Wafat-namah. An account, in
" verse, of the death of Muliammad.] pp. 12, lith.
j,b‘ tran [Lahore, 1871.] 8°. 14162. e. 2.4)

—— [Another edition.] pp. 12, lith. 8 1r s
[Lahore, 1878.] 8°. 14162. e. 1.(6.)

GITARATNAMALA, 3t3a3XHTHT 1 [Gitaratna-
malad. Christian hymns translated from the
Hindustani.] pp. 103. SEUTRX atst [Ludhiana,

1876.] 12°. 14162. a. 1.03)
GOBIND SINGH, Tenth Guru. [Life] See Burm
Swer. g fARHIFS [Bijai mukti.]

Religion and doctrines. See SAKHI-NAMAH.
Sakhee book, ete.

Travels. See Sixmi-NAmaH. The travels
of ... Guru Gobind Singh, etc.

Ugt 9et=? 19 [Chandi di war. Verses
in praise of the goddess Durga.] pp. 24, Lth.

T atto [Lakore, 1880.] obl. 12°. 14163. g. 2.(1)

et =/ dH?t [Das granthi. The Granth,
or Sacred Scriptures of Guru Gobind Singh,
consisting of seven books, composed .partly by
the Guru himself, partly by his court poets, viz.:
(1) Japji, (2) Akal ustut, (3) Vichitra natak,
(4 and 5) Chandi-charitra, in two parts, (6) Chand1
di war, and (7) Gyan-prabodh.] ULth, SBTII akvo
[Lahore, 1880.] obl. 12°. 14162, b, &.
Each book Aas a separate pagination.

Translation of the “ Vichitra Nitak ...
a fragment of the Sikh Grauth, entitled “ The

GOB—GOS 18

Book of the Tenth Pontiff  [by Guru G.S.] By
Captain G. Siddons.  (Journal of the Asiatic
Society of Bengal. Vol. xix. and xx.) Calcutta,
1850-51. 8. 2098. a.

The first five chapters only. Apparently no more published.
AASTHT UTIATNY q0 [Jang-namah i
padshahi das. An account in verse of the wars
of Guru Gobind Singh.] pp. 16, lith. FWTIT atta
(Lahore, 1881.] 8°. 14162, £. 1.(5)

The Rayhit nama of Pralad Rai, or The
excellent conversation of the Duswan Padsha,
and Nand Lal’s Rayhit nama, or Rules for the
guidance of the Sikhs in religious matters. [Con-
taining some of Guru Gobind Singh’s religious
precepts, said to have been made known by him
to his disciple Prahlad Ra’e, and to his maternal
uncle Nand Lal. Translated from the Panjabi
by Sardar ‘Aftar Singh.] pp. 6,11. Lahore,
1876. 8°. 760. d. 34.
— e (ALl &l b FEIETHT
YTIAT? o [Zafar-namah. A Persian poem
describing the wars of Guru Gobind Singh,
popularly ascribed to himself, with an interlineary
translation into Panjabi by Narayan Singh. The
whole in Gurumukhi characters.] pp. 187, lith.
iyl 188y [Amritsar, 1889.] 8°.  Pers. 1025

GOPAL SINGH, Son of Jawdhir Singh. FI@T
HI&THTeT [Kissah 1 malik-zadah. A love-tale,
in verse.] pp. 28, Uth. iyl 1avy [Amritsar,
1876.] 8°. 14162, £. 5.(5.)

: famr 07 g&T grarRmgaT=t o [Kissah
1 Panj-phiulap badshah-azadi. A fairy tale, in
verse.] pp. 24, lith. S 3ol [Amritsar, 1876.] 8°.

14162, £, 5.(9.)
él e 6‘3 Zai [Another edition.] pp. 16,
lith. J“SJ‘" [Amritaar, 18807] 8°. 14162.f 9.(14)
/’;f‘f‘) S 2as [Kissah i Shah Bahramgor,
or the story of Bahramgor, king of Persia, and

the fairy Hasan Bano. A romance, in verse.]
pp. 20, Lith. [Lahore, 1880°] 8°. 14162, £. 8.15)

GOSPEL, The Gospel commended. HITSHHTETS

Ut § I [Maigal Samichar pothide gun. A

Christian tract, in verse.] pp. 4. Lodiana,
1866. 12°, 14162. a. 9.(1)

——— [Another edition.] pp. 8 TBEUTR atso
[Ludhiana, 1870.] 32°. 14162. a. 8.3.)
c
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GREAT BRITAIN AND IRELAND.—Army.—In-
Jfantry. Translation of the Rifle Exercise, 1875,
for native troops armed with breech and muzzle-
loading rifles. pp. 128, lith. Lahore, 1877. 8°.

14162. i. 3.(2)
GURBAKHSH SINGH. f@AT Wit U [Kisiah i
Sassi Punniin. The story of the loves of Sassi

and Punniin, in verse.] pp. 8, lith. WHIHT
[Amritsar, 1876.] 12°. 14162. £ 1.(1.)

GUR DAS. 7at 3Tet aIg= R [Waran. Sikh
devotional songs.] pp. 256, lith. BT [Lakore,
1879.] 8. 14162. ¢. 3.(1)

— [Another edition.] pp. 256, lith. BT
aedt, [Lahore, 1889.] 8. 14162, gg. 9.(4.)

GURDIT SINGH. gt yU&re ®1®T [Prahlad
lilla. The mythological story of the Daitya
Prahlad and his devotion to Vishnpu.] pp. 16,
lith. ®TJJ 232 [Lahore, 1882.] 8°.

14162, f. 5.(12)

GURMUKH SINGH. HUTITdX [Sudha rarak. A

lecture on social and religious reform.] pp. 84,
lith. HT4J atet [Lakore, 1888.]  8°.
14162. i.

GYARI. See Dirr Sixem.
HAFIZ. See BarkmurDiR, Hifiz.
HAF1Z, Shirdzi.
Persian text, accompanied by a translation into
Panjabi verse by Muliammad Husain Alimada-
badi.] Pt.i. kth. J,ﬁ irea [Lahore, 1890, efc.] 8°.
Pers. 1039.
HAMID. s> ,Uus! [Akhbir i Himid. A Mu-
hammadan account, in verse, of the creation, with
traditions regarding the day of resurrection and a

future state.] - pp. 308, lith. AL [Lahore,
1876.] 8°. 14162. o. 8.

S Ao (.Lcl oyl %l &Lis [Jang-namah
i Imttzm Hanif, also called Kissah i Shah Hanif,
and Kissah i Imam Hanafi. An account, in verse,
of the wars between Imam Hanif and the Caliph
Yezid.]

i hazrat Imamain.] pp. 225-256.

See below : . el 2o 2oi [Kissah
[1870?] 8.
14162. e. 9.2)
—— iy 3\& Xa5 [Another edition.] pp. 32,
lith. % 1ave [Lahore, 1873.] 8°.  14162.1.9.(6)

HAM—HAS 20
HAMID. axis Ll :..Lt.(»- [Another edition.]
pp. 82, lith. 1ane [Lahore, 1884.]  8°.
14162. . 8.(23.)

S rL.! %05 dne eriolel o s o [Kisiah

i bazrat Imamain. An account, in verse, of the
battle of Karbala, and the martyrdom of Hasan
and Husain. Followed by the author’s Jang-
nameh i Imém Hanif.] pp. 256, lith. 3
[Lahors, 18707] 8°. 14162. e. 9.(2)

[Another edition of the two poems.]
pp. 256, lith. )’b’ tav [Lahore, 1873.] 8°.
14162. e. 3.
Al apial &olili> [Another edition of
Kisiah i hazrat Imamain only, under the title
of Jang-namsh.] pp. 240, lith. 8 [Lahore,
1876.] 8&°. 14162. e. 9.(1.)

HARNAM SINGH. &Y &THT [Tankhwah-
nama. A treatise, in verse, on the fines paid by
Sikhs at a Guru’s shrine as penalties for irregu-
larities in ceremonial observances.] pp. 18, lith.

WY3AT [Amritsar, 1885.] 32°. 14162, b.
HAR PHULAN-DE. sl W [Hir phulan-de.
A poem on the sports of Krishna with the milk-

maids.] pp. 8, lith. [Lahore, 18707] 16°.
14162, g. 4.2)
HASHIM. f@T At U [Kisaah i Sassi Punniin.
The story of the loves of Sassi and Punnun, in
verse.] pp.16,lLth. HBJT qts3 [ Lahore, 1873.] &°.
: 14162. . 6.(2)
— A b [Another edition.] pp. 16,
leth. J,ﬂ [Lahore, 18747] 8°. 14162. £.

[Another edition.] pp. 16, lith. - )’b‘
[Lahore, 1876.] 8°. 14162. £

[Another edition.] pp. 16, lith. 8
[Lahore, 1877.] 8°. 14162. f.

farar @R 31 [Another edition in Devanagari
characters.] pp. 16, lith. 48 [Lahore, 1879.] 8°.

14162, f. 5.(10.)
O a8 &ai [Kissah i Shirin Farhad.
The story of the loves of Shirin, the Persian
princess, and Farhad, a carpenter of Armenia. A
romance, in verse.] pp. 31, lith. a8 [Lahore,
1872.] 8. 14162. £. 8.(7.)

——— faur #/tatefaure [Another edition.]
pp. 32, lith. ST 3y [Lahore, 1877.] 8°.
14162. f. 5.(7.)

——
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HAZARA SINGH. See Nazie Aftmap, Khan
Bahadur. T&HUK ©3US [Dulhan-darpan. A
Papjabi translation by H. S. of the Hindustani
Mi’rat al-‘ariis.] [1890.] 16°.  14162. ee. 1.

HIDAYAT ALLAR. ¢! = & [Five Siarfi

religious poems, a Barah-masah and other mis-
cellaneous verses.] pp. 24, lith. @3 [Lahors,

1870 7] 8. 14162. gg. 5.(2)

[Another edition.] pp. 24, lith. a3 1avr
[Lahors, 1872.] & 14162, gg. 6.(1)

[Another edition, with the addition of
another Sibiarfi poem.] pp. 82, lith. ¥ 1aar

[Lahore, 1883.]  &°. 14162, gg. 7.(2)
KUSAIN. I 2! P g e s [Hir

i Husain. The story of the loves of Hir and’

Ranjha, in verse. Followed by Siliarfl poems
by Ashraf, Arirda Ra’e and Ghulam.] pp. 16,
Uth. ))b’ tavt  [Lahore, 1871.] 8°.

14163, gg. 5.8)
(Another edition.] ~ pp. 16, lith.  jya¥ 1ave
[Lahore, 1872.]  8°. 14162. gg.

[Another edition.] pp. 16, lith. ;¥ 1ave
[Lahore, 1873.] 8°. 14162, gg. 6.(2)

—— [Another edition.] pp. 16, lith. ¥ 1asm
[Lahore, 1883.] 8°, 14162. gg. 7.(1)

HUBAIN, Maulavi. Ao\ &5 [Tanbih al-
jahilin. Teachings of the Muhammadan religion,
inverse.] pp.16,kth. EoyQlaw [Sialkot,18757] 8°.
14162. e. 2.(12))

HUTCHESON (Jomn) See BisLe.—New Testa-
ment.—Matthew. [The Gospel of St. Matthew,
translated into the Chamba dialect by Sohan
Lal, and revised and edited by J. H.] [1883.] 8°.
3070. de. 28,

IBRAHIM, Maulavi, called Agim. Ses Sa‘pi.
9"“""' oY p2re WS [Pand-ndmah, commonly
called Karima. A didactic poem in Persian, ac-
companied by a translation into Panjabi verse
by Maulavi Ibrahim.] [1890.] 8°.
Pers,
ILAHT BAKHSH. «U oy [Niir-namah.
count in verse of the mysterious light which
appeared at the birth of Muliammad.] pp. 8, lith.
¥ [Lahors, 1870 ?] 8. 14162. o. 2.(9))

An ac-

IMA—JAI 22

IMAM BAKHSH. Q.vlst.: Y 1 g j"‘:‘»’ [Chandar-
badan. A love-tale in verse.]  pp. 24, lith.
),.ﬂ tavy [Lahore, 1879.] 8°. 14162. £, 9.(12)

—— faAT dE9"= & [Another edition.] pp. 44,
lith. ®TJT att= [Lahore,1882.] 8°. 14162 £ 5.(11)
K Juad! pyoy 25 [Kisiah Badi al-Jamal
kia. The story of Badi‘ al-Jamal, princess of
China, and her lovers. A romance in verse.]
pp. 112, lith. 3 1avr [Lahore, 1872.] &
14162, f. 10.(5.)
(Another edition.] pp. 112, lith. ¥ 1avy
[Lahore, 1876.] 8°. 14162. £ 9.(16.)
[Another edition. Followed by a hymn of

praise to Muliammad by Fakir Allah.] pp.107,lith.
j’bY iry~ [Lahore, 1876.] 8°. 14162. £. 8.(9)

J$ ply & [Kissah i Bahramgor. The

story of King Bahram and the fairy Banu. A
legend in verse.] pp. 48, lith. @3 1av1 [Lahore,
1871.] 8. 14162, f. 9.(2)

[Another edition.] pp. 48, lith. J,ai favr
(Lahore, 1872.] 8&°. ‘ 14162. £ 10.(4)

farT AT gRIGTH T [Another edition.]
pp. 64, lith. T 1avy [Lahore, 1876.]  8°.
14162. 1. 5.4
IMAM al-DIN. U"‘"\i @) saie ;& [Badr i Munir.
A romance in verse.] pp. 40, lith. @3 1 aar
[Lahore, 1882.]  8°. 14162. £. 10.10) -

ale £ide I8l 3, [Shajrah i khindan
i Chishtiyah. A genealogical table of the Chishti
Order of fakirs. Followed by the genealogy of
Farid Shakarganj.] pp. 4, lith. ;a3 1avs [Lakors,
1879.] 8°. 14162, e. 2.(14)

INDIA.—Legislative Council. X BHIT at #&
VAT vty [Act XXVIIL of 1868.] pp. 24, lith.
®TIT abso [Lahore, 1870.] 8°. 14163, i. 3.)

JA BAKHSH. . 4,0 [Charkhah-namah, or
The spinning-wheel. A Jpoem on domestic duties.]
See RosHAN. é! e & &ad [Kissah i niih sas.]
pp. 20-28. [1870.] 12°. 14163 f
JAIMAL DAS. P37 IS [Kissah Kaljug
ki. A poem on the sins of the Kaliyuga.]
pp. 18, lith. HTJT awer [Lahore, 1882.] 12°.
14162. gg. 1.10)
c2
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JAMAL al-DIN. (g\al paad &ai [Kidiah i Tamim
Ansari. The story of Tamim Ansarl, and his
visit to the land of jinns and fairies. A legend
in verse.] pp. 36, lith. )93 1ras [Lahore, 1860.] 8°.
14162. £ 9.Q0)
[Another edition.] pp. 48, lith. ;@3 1avy
[Lahore, 1877.]  8°. 14162. f. 10.(8.)
In Arabic characters.
JANAM SAKHI. Ve FEHATY [Janam sakhi.
An account of the life and teachings of Nanak
Baba.] pp. viii. 589, lith. NI qtsa [Lahors,
1871.] fol. 14162. d. 8.

Janam sékhi, or The biography of Guru
Nénak, founder of the Sikh religion. pp.iv.461.
Dehra Dun, 1885. 8°. 14162. o. 5.
A fac-simile reproduction by photozincography from a MS.
The Janam-Sakhi of Baba Nanak [trans-
lated into English.] See Apr Granrs. Adi
Granth, . .. translated . .. by E. Trumpp. (Intro-
ductory Essays.) 1877. 8° 760, i

JESUS CHRIST. fPHT® =7 fawit& u [Iman da
bayan.] Faith in Christ. [A Christian hymn.]
pp. 6. Lodiana, 1866. 12°, 14162. a. 9.(2.)

—— [Another edition.] pp. 12. HETTR Lo
[Ludhiana, 1870.] 16°. 14162. a. 8.(2)

BT FATISR o7 HY @87 [fsa nibka-
lank da ji uthna. A Christian poem on the birth
of Jesus Christ.] pp. 23. HBEUTS arkd [Ludhiana,
1864.] 12°. 14162. a. 2.(1))

BT favadha © WY [Isd nibkalank
di maut. A Christian poem on the death of
Jesus Christ.] pp. 48. HETTR ks [Ludhiana,
1864.] 12°. 14162. a. 2.(2)

—— The Lord Jesus Christ. YF fog W#lw

=t g9 n [Prabhu Yisa Masik di babat. A

Christian hymn.] Lodhiana, 1867. s. sh. 8°.
1892, d. 2.(47.)

JILANI.  See ‘Asp al-Kinie ibn Misi, Jilini.

JIWASINGH. g Wy [Janj. Verses sung
or recited at marriage festivals.] pp. 8, lith.

J,ﬂ 1aam [Lahore, 1883.] 12°. 14162, gg. 1.(13)

Joa SINGH. Udt Har fitg W3 gt} =t [Hir
Ranjha. The story of the loves of Hir and
Ranjha, in verse.] pp. 79, lith. HBTIT ae*9
[Lahore, 1871.]  8°. 14162. f. 7.(1.)

" JOG—KAD 24

JOG SINGH. 3 Rerfitq=? [Another edition.]
pp. 64, lith. ;¥ 1an1 [Lahors, 1881.] . 8°.
14162. . 5.(6.)

—— [Another edition.] pp. 64, lith. j).b’ e
[Lahore, 1883.] 8°. 14162. £. 6.(3.)
KADIR BAKHSH.  J}, 25 [Kiséeh i B&%i. The
story of Ba’l, the Biluchi chieftain’s daughter,
and Amira, her lover. A romance in verse.]
PP. 12, lith. ;3 1avi [Lahore, 1871.] 8°.
14162. £. 9.(3.)
— [Another edition.] pp. 12, l4th. @3 ianr
[Lahore, 1882.] 8°. 14162. f. 8.(20.)
KADIR YAR. UHt yg& T3 & [Kissah i
Piiran Bhagat, The story of a devout Hindi

prince, in verse.] pp. 20, lith. WBTIT aexk
[Lahore, 1871.] 8. 14162. £ 6.11)

=L oy %a3 [Another edition.] pp. 16.
lith. ),b’ [Lahore, 1872.] 8°. 14162, f. 9.(8)

—— fIAT UTX FAF H [Another edition.]
pp. 24, lith.  avsy [Lahore, 1878.] 8.
' : 14162. £.7.2))
—— fawr g wm fn [Another edition.]
pPp. 24, lith. 3o [Lakore, 1873.] 8°.

14162 £. 5.2.)
—_ e i 25 [Another edition.] Pp- 16,
lith. 443 [Lahore, 18757] 8°. 14162, £ 8.(13)
" Jlyisee ‘;\b,au %05 [Kissah i Sohni o
Mahinwal. The story of Sohni the potter’s
daughter, and Mahinwal, prince of Bukhara. A

romance in verse.] pp. 16, lith. ;¥ 1avt [Lahore,
1871.] 8. 14162. f. 9.4.)

—— [Another edition.] pp. 16, lith. ¥ 1ave
[Lahore, 1872.] 8°. 14162. f. 8.(3.)-
AT ATt HATT® =7 [Another edi-

tion.] pp. 16, lith. BT qts3 [Lakore, 1873.] 8°.
14162. £, 6.3

— Jlyireo s I %a5 [Another edition.]
pp- 16, lith. [Lahore, 1876.]  8°.
14162. £. 10.(9.)

—— AT AT=IT [Another edition.] pp. 16,
lith. ®T43 attd [Lahore, 1884.]  8°.
14162. £. 6.(4)
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KADIR YAR. Begin. &' Gy e 3ls- all [Mi‘raj-
namah. An account in verse of Muliammad’s
night-ascent to heaven.] pp. 48, lith. P [Lahore,

1871°7] 8°. 14162. e.

Wanting title-page, and pp. 33-40. Pages 41-48 are in
duplicate.

&L ‘E‘f" [Another edition.] pp. 52, lith.
))b, tav~ [Lahors, 1873.] 8°. 14162. e. 4.(2)

—_— s 5 > v o0 el &l o~
Jry rl:': os¥se Uye [Another edition. Followed
by a Siliarfi poem by Maulavi Ghulam Rasil.]
pp- 58, lith. 3 [Lahore, 1875?] &

14162. e. 6.3))

[Another edition.] pp- 52, lith. ;g3 1avv
[Lahore, 1877.] 8°. 14162. e. 2.(13.)

—— [Another edition.] pp.52,lth. )yl [Lahore,
1882.] 8. 14162. o. 1.(12))

[Another edition.] pp. 52, lith. ;3 1aar
[Lahore, 1882.] 8°. 14162. c. 1.(8.)

Hari Singh. Verses extolling the bravery of
Hari Singh, one of Ranjit Singh’s generals.]
pp- 8, lith. ¥ 1avy [Labore, 1879.]  12°.

14163. gg. 3.10.)

—— &3 T3 & [Another edition.] pp. 8,
lith. ®TIT atto [Lahore, 1880.] 8°.

14162. gg. 1(8)
KAM SAIN. foqr arHRawitar § [Kissah Kam
Sain ka. A romance in verse.]  pp. 72, lith.
BT qter [Lahore, 1882.] 8°.

KASIR. 70U gyl q\.ﬁ (Laila Majniin. The story
of Laila and Majnin in verse.] pp. 8, lith.
tave [Lahore, 1872.] 8°. 14162. f. 2.(4)

KASTRAMA. 36Tt ITHIGTH [Deudhan. Ballads
on the story of the Ramayana.] pp. 16, lith.
attg [Lahors, 1888.]  12°, 14162. gg. 1.12)

KHUDA BAKHSH., g, ,.5 lai [Nisab i gariri.
A Persian-Panjabi vocabulary in verse.] pp. 82,
lith. 3 1rir [Lahore, 1876.] 8.

14162, i. 9.2)
KHULDL

See ‘ABp al-Raiiuiw, called KruLpi.

14162, £ 1.(7)

KHU—LAH 26

KHUSBAU, Amir. HTIHITS JSHHT [Bigh o
Bahar, or The tales of the four darweshes, trans-
lated by Bhagat Singh.] pp. 206, lith. HFHIHI
[Amritsar, 1885.]  8°. ' 14162. £. 8.

KHUTBAHS. »slWlc &o» [Hadiyat al-‘alama. A
collection of khutbahs for different occasions,
with metrical discourses in Persian, Panjabi, and
Hindustani.] pp. 40, lith. Lﬁ),ﬂl._gw traa [Stalkot,
1871.] &°. 14519, d. 13.d.)

PO ks zchg" [Khutbahs for the
month of Ramazan, and for the ‘Id al-Kurban.
With metrical discourses in Panjabi.] j,ﬂ [Lahore,

1870 7] 8. 14519. e. 12.01.)

ERISHNAMISRA. VYEUYY &TZX [Prabodh
chandra natak. A translation by Man Singh of
the Sanskrit Prabodhachandrodaya nataka of K.]
pp. 124, lith. HT4T attr [Lakore, 1882.]  8°.

14162. i. 8.

KUR'AN. él (SIS S & g e o gl b
[The Koran. Arabic text,with Persian and Panjabi
interlineary translations, and a metrical para-
phrase and marginal notes in Panjabi, all together
bearing the alternative titles Tafsir i Muliam-
madi, and Miizik i Furkan. By Hafiz Mulam-
mad ibn Barak Allah.] Pt. 1, 3. ),DY I PAA-1v
[Lahore, 1871, 1880.] 8°. 14507. c. 3.

T e (2 G e ) g
o s Judl b & [Tib al-bayan.
The Arabic text of the 55th Siirah of the Koran,
with a metrical paraphrase in Panjabi, and Per-
sian marginal notes by Hafiz Mulammad Anwar
‘AIL]  pp. 44, Uth. 5,5 iran [Gurgaon,
1871.] 8. 14507, o. 16.(1)

ol Byl pat By (o Ly [Sirdj
al-kari, Risilah i shirin, and Tarikah i talawat.
Three treatises on the correct reading of the
Koran, the first two in verse, the third in prose.]
pp. 16, lith. 23 [Lahors, 1870 ?] 8.

14162. e. 2.(1)

LADDHA. b wigial ode [Madh. Verses in
praise of ‘Abd al-Kadir Jilani.] pp. 16, lith.
3 tase [Lahore, 1883.] 8°.  14162. e. 1.43)

LAHNA SINGH. s 25 [Kiséah i chechak.
A poem on small-pox, praising the action of
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Government in introducing vaccination and other
remedies.] pp. 8, lth. RS 1ave [Lahore,
1875.] 8. 14162. gg. 5.(9.)

LAKSHMANAPRASADA BRAHMACHARI.  See
Ninax, Bibi. waqward [Jap-paramartha. The
Japji, with a Hindi translation and notes by
L. B] [1887.] 8°. 14162. c.

LUTF ‘ALL )W
mulik. A romance in verse.]
),.! tavr [Lahore, 1872.] 8°.

| isw xas [Kissah i Saif al-
pp. 64, lth.
14162. £. 9.(5.)

—— [Another edition.] pp. 72, lith. S tace
[Lahore, 1882.] 8°. 14182'. f. 8.22)

 MAHBUB ‘ALAM. v [A Siliarfi poem.]
See Muiammap al-Din. g"}’u‘“ [Siharfi.]
pp- 11-17. [1881.] 12°. 14162, gg. 3.(12)

MAHRAM SHAH. % = Copde oy [Bait.
A Sifi poem.] Ses Farip Smararaans. U e

<&J£... 8y [Bait] pp. 10-12. [1882.] 8°.
14162. gg. 6.(5.)

MALUK CHAND. U Tatit 2a@ft &t [Hakimi
darweshi. A work on medicine.] pp. 80, lLth.

feu®t [Delki, 18707]  8°. 14162. i. 6.

—— et TaQAT [Another edition.] pp. 80,
lith. ®VTIJ 1avy [Lahore, 1876.] 8&°.
14162. i, 5.(2.)

MANGALAMARGA. HITSHTIN [Maigalamirga,
or The guide to happiness. A Christian tract in
verse.] pp. 53. BETTR att3 [Ludhiana,
1864.] 12°. 14162, a. 1.(8)

MAN SINGH. Ses Krisavaumigra. YHUUE JTTH
[Prabodh chandra natak. A translation by
M. 8. of the Sanskrit Prabodhachandrodsya
nataka.] [1882.] 8°. 14162. i. 8.

MIHR DAS. far gqTH& [Kissah i Bugga
Mal. The story of Bugga Mal, a merchant of
Marwar, and Bishno, a Khatri maiden of Dha-

ramkot. A romance in verse.] pp. 20, lth.
UG 1asr [Lahore, 1882.] 8°. 14162, f. 1.(6.)

MOHAR SINGH. §3fg3 < Hud g & [Bait.

Didactic verses.] pp. 24, lith. WFHIAT sesy
[Amritsar, 1876.] 8°. 14162. gg. 9.(2.)

MUH 28

MUHAMMAD, Hifiz. o8l Jhe! [Aliwal al-
akhirat. A Muhammadan account of the day of
resurrection, and of a future existence.] pp.140,
lith. % 1avy [Lahore, 1877.] &°.

14162. e. 1.(8.)

MUHAMMAD, Kidiri. \alo ;o [Mirza Sahiban.

)J.’ (FYY)
14162. £. 12.(8.)

A love-tale in verse.] pp. 84, lith.
[Lahore, 1885.] 8°.
MUHAMMAD, Miyin. jyaie i @ids &a
[Kigsah i hazrat Shah Mansiir. An account in
verse of Husain Mansir Hallaj, a famous Safi

saint.] pp. 16, Lth. JJ»S tray [Lahore, 1872.] 8°.
14162. £ 9.(7.)

—— [Another edition.] pp. 16, lith. a3 tave
[Lahore, 1877.]  &°. 14162 £. 8.12)

G [A Siharfi poem.] pp. 8, lith.
J,ﬂ 1avy [Lahore, 1879.] 12°.  14162. gg. 3.(9.)

MUHAMMAD, the Prophet. &y ,% &ds [Hulyah
i sharif. Verses describing the personal ap-
pearance of Mulammad, with two short poems
on his greatness and miraculous powers.]  See
GroLAM Nasi. i jd '91,;.5 [Gharoli.] pp. 7-16.
(1870?7] 8. 14162, e. 2.(2)

MUHAMMAD ibn BARAK ALLAH, Hifiz. See
Kup’ix.- él stﬁ.ui & Iyme ... w\}SM
[The Koran. With Panjabi interlineary trans-

lations, a metrical paraphrase and marginal notes,
by M. ibn B. A.] [1871, etc.] 8°.  14507. . 8.

8,Line QA‘.‘J)S‘ Khe rlmﬂ g,o} [Zinat al-
Islam. Traditions of the Prophet, selected from
various sources. Arabic text, with a metrical
paraphrase in Panjabi and marginal notes in
Persian.] 2 pt., lth. ),ﬂ 1vat-1. [Lahore,
1873.] 8. 14521, ¢. 2.(1)

MUHAMMAD ibn SA'ID, Basiri. ¢,)) o [Nazm
al-wara’. The Burdah of al-Busiri, with a
Takmis by Muliammad ‘Aziz al-Din, and four
separate translations, one of them in Panjabi.]
pp- 116, lith. \;u.u t~o1 [Bombay, 1884.] 8°.

14578. c. 20.
MUHAMMAD AKBAR ‘ALl wlo 5ol «a

[Kistah i Warburton Salib. A poem in praise
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of J. P. Warburton, District Superintendent of
Police, Amritsar.] pp. 16, lith. PURRY [Lahore,
1891.] 8. 14162, f,

MUHAMMAD ‘ALI, Hafiz. ,.,,Lsu obl3 [Kari-
badin i Panjabi. A treatise in verse on the
dietetic and medicinal properties of herbs, drugs

and medicines in ordinary use.] pp. 98, lith.
),ﬂ tavy [Lahore, 1876.] 8°. 14162, i. 4.83)

MUHAMMAD ANWAR ‘ALY, Hifiz. Ses Kur’ix.
[Tib al-bayan. The 55th Sirah of the Koran,

with a metrical paraphrase in Panjabi by M.
A. ‘Al [1871] 8- 14507. c. 18.(1)

MUHAMMAD ‘AZIZ al-DIN. See MuiraMuap ibn
Sa‘io, Busiri. ¢ ),“ r!:v [Nazm al-wara‘. The
Burdah, with a Takmis and translation by M.
‘A.al-D.] [1884.] 8°. 14573. ¢. 20,

MUHAMMAD al-DIN. o o [A Siliarfi snd
other short poems by M. al-D. Followed by a
Siharfi poem by Makibib ‘Alam, and a religious
poem by Shams al-Din, entitled Haft-rozah.]
pp- 20, lith. a3 1aa1 [Lahors, 1881.] 12°
14163, gg. 3.02)

MUHAMMAD al-DIN, Disciple of Hifiz Jan. (ke
& [Mirasi-namah. A poem exposing the evil
practices of Mirasis, or professional singers and
instructors of dancing-girls.] pp. 14, lith.
Ayl s 1a11 [Qujranwala, 1891.] 8.
_ 14162. 1.

MUHAMMAD HUSAIN, Akmadabidi. See Hirrz,
Shirazi. h”\‘\"' bil> lpo [Diwdn. Persian

text, accompanied by a translation into Panjabi

verse by M. H] [1890, efc.] 8. Pers. 1039,
MUHAMMAD ‘ISA. é‘ sl jlo Ko a5 [Khair

manukh. A treatise on medicine in verse ; also
Dar al-shifa, an anonymous medical treatise.]

pp- 210, lith. ))’” tavv [Lahore, 1877.] 8°.
14162. i. 4.2)
MUHAMMAD JAMAL, Jus b [Tibb i

Jamali. A short treatise on medicine in verse.]
Pp. 32, lith. ;3 1avr [Lahore, 1873.] 8.
14162. i. 4.(2)

MUH—MUK 30

MUHAMMAD MAHDI. See Nu‘Min ibn Simir
(A5 Haniram) é\ Qalsg )« [Fikh al-
akbar, and Wasiyat-namah. Two Arabic works
by Abi Hanifah, to which is added a collection
of verses of the Koran and traditions. Accom-

panied by translations into Panjabi verse by
M. M.] [1890.] & 14518. c.

MUHAMMAD MUSLIM. Ses ‘App al-Wifip ibn
MuiaMmap MugeNi. aadll Ilxe [‘Aja’ib al-
kisas. Translated into verse by M. M.] [1877.] 8°.

14162. e. 10.

MUHAMMAD RAMAZAN. &b Ko [Makri-

namah. A poem on the destruction of crops,

and the ruin caused by locusts.] pp. 4, lith.
all,:'b?; 121 [Gujranwala, 1891.] 8°.
14162. f.

MUHAMMAD SHAH.
Hayat na’i. The story of the barber who was
taken to be a ghost. Followed by Kissah i nahr i
Firozpiir, verses by Fath al-Din on the Firoapur
canal.] pp. 16, Lth. ”ﬂ [Lahare, 1870 ?] 12°.

14162. f. 2.(1.)

[Another edition.] pp. 16, lith. ;3 1ras

JU e % [Kisish i

[Lahore, 1871.]  8°. 14162. £. 2.(5)
MUHAMMAD YAR. wpldl gl oopli Js gz

P e (e [Naf' al-saldt. A poem on
prayer by M. Y. Followed by Fath kulib and
Sad o si mag’alah, two anonymous poems.]
pp- 24, lith. ¥ 1av1 [Lahore, 1871.] 8°.
14162. o. 2.(8)

fAnother edition.] pp. 24, lith. j,ﬁ T
[Lahore, 1872.] 8°. 14162. e. 1.(3.)

MUKBIL. s o [Hir i Mukbil,
of Hir and Rénjha, in verse.] pp. 48, lith.
j).b, tave [Lahore, 1875.] 8°. 14162. £. 8.11)

The story

—— [Another edition.] pp. 48, lith. ,y»¥ 1aar
[Lahore, 1883.] 8°. 14162. £, 9.(18.))

Jie e [Madh i Mukbil. A poem in

praise of ‘Abd al-Kadir Jilani.] See Pirzir.
él Jin P [Madh i Pirzal] pp. 7-18.

[1872.] 12°. 14162, e. 6.(2)
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MUKBIL. Ll pule palel coooles [Bhahadat i
Imamain. An account in verse of the martyrdoms
of Hasan and Husain.] pp. 64, lith. ¥ [Lahore,
1873 ?7] 8. 141682. o. 1.4)

rl-.“ peile el cyde el £

[Another edition.] pp. 64, lith. )}ﬂ tavv [Lahore,
1877.] 8. 14162. e. 1.(11)

MUKTIMALA, H&FSHTHT [Muktimala. The
means of salvation. A Christian tract in prose
and verse.] pp.100. HBEUTS qtds [Ludhiana,
1864.] 12°. 14162. a. L(2)

MUNSHI RAM. See Riwu, Son of Bahddur, Munshi.

MUSLIM ibn HAJJAT. Zasj £ Baae U
E""F“ o (1..... Cgc‘ [‘Omdat al-taj. The Arabic
text of the Sahili, or Traditions of Muslim,
omitting the Isnads, with a double Panjabi

translation, one in prose, the other in verse, by
‘Abd al-‘Aziz ibn Ghulam Rasul.] Ith. Yy

[Lahore, 1890, etc.] 8°. 14521, c. 25.
NADHARA. ¥TITHTIT BT [A Birah-masah
poem.] pp. 8, lith. HBYJ attx [Lakore, 1882.] 16°.

14182. g. 1.3))

NAGAR RAM. et fgwrrg Mgt [Biyah Sivaji.
A Sikarfi poem on the mythological story of the
marriage of the god Siva.] pp. 8, lith. ¥ atse

[Lahore, 1870.] 82, 14162, gg. 1.(2)

s W U’“‘““ I [Another
edition.] pp. 8, lth. 9?8 1avr [Lahore, 1873.] 8°.
14162. gg.
—— [Another edition.] pp. 8, lith. 3 tavy
[Lahore, 1876.] &°. 14162, gg. 4.3.)

[Another edition.] pp. 8, lith. 3 [ Avy
[Lahore, 1877.] 12°. 14162, gg. 8.(7)
NAJAT al-MUMININ. tiesall olss [Najat al-
Muminin. Verses on the merits of prayer and
religious observances.] pp. 16, lith. ;3 iraa

[Lahore, 1871.] 8°. 14162, e. 1.1)

[Another edition.] pp. 16, lith. 93 1ave
[Lahore, 1874.] 8°. 14162. e. 2.(10.)

[Another edition.] pp. 16, Lth. J,b'i 1rye
[(Lahore, 1877.] 8°. 14162, e. 4.(4))

NAN 32

NANAK, Bibs. [Life.] See Biri. Udt HXHATYY
[(Janam sakhi.] 14162. d. 4.

[Isfe.] See Dirr Swem, called GYANi.
# 1g AT YEY 3f¥ [Gurd Nanak prabodh.]
14162. bb. 1.

(Life.] See Janax Sixmi. Ut T&EH ATY
[Janam sakhi.] 14162. d. 8.

—alo SAU ”; e dg.,bJS' [Balir i
tawil. Religious precepts in verse.] pp. 8, lith.
YyiLesf [Gujranwala, 1876 7]  12°,

14163. gg. 2.2)

Tet AU [Japji. A collection of Sikh
hymns and prayers, composed by Nanak, which
form the introductory chapter to the Adi Granth.]
PP. 44, lith. HBTGT atky [Lahors, 1865.] obl. 12°.
14162, b. 2.(1)

ELG LY Casial G [Another
edition.]  pp. 12, lith. 8 1avi [Lahore,
1871.] 8e. 14162. ¢. 1.(2)

[Another edition.] pp. 12, lith. 28 tave
[Lahore, 1878.] 8&°. 14162. c. 2.(2)

Ut Fyst & [Another edition.] pp. 82,

lith. HJd aegr [Lahore, 1876.]  obl. 12°.
14163. b,

— (elo P [Another edition.]

pp. 7, lith. [Sialkot, 1877.] &°. 14168 c.

#Ht ust A2 [Another edition. With
a Panjabi commentary by Pandit Saligram Das.]
pp. 104, Lth. HTIT ae3d [Lakore, 1877.] 12°.
14162. b. 4.

Original text of the Japji. [With an
English translation by E. Trumpp.] See Ap:
GeantE. The Adi Granth ... translated ... by
E. Trumpp. (Appendix.) 1877. 8,

760. i

Pp. 48, lith.
obl. 12°,
14162. b. 7.4.)

WOqTATY [Jap-paramartha. Another edition
of the Panjabi text, with a Hindi translation and
notes by Lakshmanaprasada Brahmachari.] pp.48,
AR AW ¢ [Lucknow, ‘ Brahma year’ 58,
ie., 1887.] 8. 14162. .

—— FUF [Another edition.]
WIHIAT [4mritsar, 1882.]
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NANAK, Bibi. \{YgT [Prichha. A book of divina-
tion, commonly attributed to Baba Nanak.]
Pp- 16, lith. &TJT 1asr [Lahore, 1882.] 12°

1162, i. 7.2)

See Gominp SiNem, Tenth Guru.
. and Nand
760. d. 34.

NAND LAL
The Rayhit nama of Pralad Rai ..
Lal’s Rayhit nama, etc. 1876. 8°

NAND SINGH. #® d<fitq <&t [Janj. Verses
sung at bridal festivals.] pp. 8, lith. udyel aboy

[Amritsar, 1876.] 16°. 14162. g. 3.4.)

faAT Yg& IJMF 1 [Kissah i Piran
Bhagat. The story of a devout Hindu prince, in
verse.] pp. 72, lith. ;¥ taar [Lahore, 1882.] 8°.
14162, £, 5.14.)

NABAYAN SINGH.” See Gopinp Sivem, Tenth
Guru. o (P ol &l il TETETHT
UTIATIT 9o [Zafar-nimah. A Persian poem,

with an interlineary translation into Panjabi by
N. S]] [1889.] 8. Pers. 1025,

NATHA SINGH. #& &°T ffq [Janj. Verses
sung or recited at marriage festivals.] pp. 16, lith.
By BRIV, [Lakore, 1882.] 12°. 14162. gg. 1.(11)

NATHU BHAL ®T3THTT 38 3B =7 [A Barah-
masah poem on the grief of a lover when separated

from his mistress.] pp. 8, lith. WTHIAT [4m-
ritsar, 1876.] 16°, 14162. g. 1.2.)

NAZIR AHMAD, Khin Bahidur. EHUE TIUE
[Dalhan-darpan. Instructive tales for Muham-
madan women, being a Panjabi translation by
Hazara Singh of the Hindustani Mi’rat al-‘ariis
of N. A.] pp. vi. 128, lith. WfHIAT [Amritsar,
1890.], 16°. 14162. ee. 1.

NOAH, the Patriarch. JT =t UIH [Nah di
parlon. The story of Noah and the Flood. A
Christian tract in verse.] pp. 16. HBEUTR atia
[Ludhiana, 1864.] 12° 14162. a. 2.3.)

—— [Another edition.] pp. 16. HTETTR qtar
[Ludhiana, 1872.] 12° 14162. a.

NU'MAN ibn SABIT (AsS Haximm). ) &

g (O oty el Wl hley pe ey
gwl &y e Al Sl [Fikh al-akbar. A

-PAUL, Saint and Apostle.

NUR—PIR 34

treatise on the principles of the Muhammadan
faith, and Wasiyat-namah, or precepts for leading
a holy life. Two Arabic works by Abii Hanifah,
to which is added a collection of verses of the
Koran and traditions, entitled Zinat al-iman.
The whole accompanied by translations into
Panjabi verse by Maulavi Muliammad Mahdi.]
pp. 36, lith. ¥ [Lahore, 1890.] 8°.
‘ 14516. c.

NUR AHMAD. emm W Zegare 5 &l B
[‘Ibrat-namah, Shajar-ha i Nakshabandiyah, and
other poems on the genealogy and virtues of
the Nakshabandiyah order of fakirs.] pp. 28,
lith. j}b’ [Lahore, 1870?] 12°. 14162, e. 6.(1.)
NUR ‘ALl SHAH, Lahori. -(sle u‘)b) !.f'}’\,f“
[A Silarfi poem, and a Barah-masah poem.]
See Dipie BakmsH. g, g [Siharfi.] pp. 4-8.
(18757] 8. 14163. gg. 56.(10.)
NUR MUHAMMAD. dux< 5  guw [Sassi. The

story of Sassi and Punniin in verse.] pp. 8, lith.
Y taar [Lahore, 1882.] 8.  14163. £ 8.21)

é\ oy b )L,Vz [Shahbaz i shari‘at. A
treatise on Muhammadan law in Panjabi verse,
with marginal notes in Persian in the form of a
commentary entitled Sher i tarikat.] pp. 418, lith.
Jopd 1an [Lahore, 1889.] 8&°. 14162. i. 12,

PAHILA PAP. VRSB ury=?t ffemT [Pahile

pap-di vithia-ma. A Christian tract on original

sin.] pp. 20. Lodiana, 1863. obl. 12°.
14162. a, 8.(1)

Ugn Ifsg =7 fg-
£3TTH [Pauliis Prerit da itihasa, or The life of
St. Paul. A Christian tract.] pp. 52. SEUTR atso
[Ludhiana, 1870.] 12°, 14162, a. 2.(8.)

PERIODICAL PUBLICATIONS.—Larore. RHIHSH
AHTITd &I4d [Arora-vamsa samachar. A
monthly journal.]  Vol. i. No. 12, and Vol. ii.
Nos. 1-8, lith.  art3-ty [Lahore, 1884-85.] 8°.

14162. i. 11
PIRZAL. b & Jiie 200 Jlpn —

[Madh. A poem in praise of the saint ‘Abd al-
Kadir Jilani. Followed by a similar poem by
D
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Mukbil, and Kalimah {aiyib, a religious poem.]
pp. 16, Uth. ¥ [Lahore, 1872.]  8°.
14162. e. 6.22))

[Another edition.] pp. 16, Lth. j,ﬂ 1aA g
[(Lahore, 1881.] 12°, 14162, e.

PITTAL DA sAMP. fyd® =7 #v [Pittal da
samp, or The brazen serpent. A Christian tract,
in verse.] HEUTRX atk8 [Ludhiana, 1864.] 12°

14162. a. 2.(4)

PRAHLAD RA'E. See Gosnp SiveH, Tenth Guru.
The Rayhit nama of Pralad Rai, etc. 1876. 8°.
760. d. 34.

PRAKASACHANDRA. 3 Ju Jw! [Apil bal-
bidoh. A poem, protesting against infant mar-
riages, and the hardships of child-widowhood.]
pp- 16, lith. ¥ [Lahore, 18897]  12°.

14162. h.

PRASNA UTTARA. YR& €33 [Prasna uttara.
A Christian catechism in verse.]  pp. 16.
BEUTR atsy [Ludhiana, 1876.] 12°.

14162. a. 1.(12)

PUBANAS.—BricAvATAPURANA.  See BoTi Rin.
é‘ US4 &ate [Chashmah i faiz. An abstract

of the tenth skandha of the Bhagavatapurapa.]
(1876 ?] 16°. 14162. asa.

PYARA, See ALLim BagEsH.

RAHTM BAKHSH., See ‘Asp al-Wiim ibn Mo-
fiAMMAD MUGHNI. él rol }L’,\S [Gulzar i Adam.
The first part of ‘Abd al-Wakid’s ‘Aja’ib al-kisas,
translated by R. B. under the title Anwar i
Muhkammadi.] [1871.] 8°. 14162, o. 2.(5.)

&b 9.(3. [Chakki-namah. Verses on daily
devotions, likened to the grinding of a mill-
stone.] pp. 8, lith. RS 1Ay [Lahore, 1879.] 12°.

14162. gg. 3.8
RAJKUMAR. JTHEHTG ©T UH [Rajkumir da
prem, or The love of the Prince. A Christian
tract in verse.] pp. 8. BEUTS atks [Ludhiana,
1864.] 12°. 14162. a. 1.(7))

RAM, Son of Bahddur, Munshi. ), o &ulery
[A Barah-masah love-poem.] pp.8,lith. &iloy) 1avy
[Ludhiana, 1876.] 16°. 14162, g.

RAT—SAD

BATAN. fhude?t o3& sJrmEFY [Siliarfi
Ratan Gulab Devi. A romance in the form of
a Siharfi poem.] pp. 8, Lth. S [Lahors,
1881.] 12e. 14163, gg. 1.09.)

86

RATAN NATH. Ses Waruace (Sir D. M.). Gur-
mukhi translation of “ Russia’ [from the Hindu-
stani of R. N.] 1888. 4°. 14162. £ 15,

REL DA TIRAT. 3% ®©T fZ [Rel da tikat,
or The railway ticket. A Christian tract in
verse.] pp.7. BEUTR a§s [Ludhiana,1864.] 12°.

14162. a. 1.(6.)

RODA RAM. \.4’)’1.,9“‘ [A Siliarfi poem.] pp. 8,
lith. J,M tave [Lahors, 1872.] 8°.
14162, gg. 5.(5.)

ROSHAN. .2, o [Hir i Roshan. The story
of the loves of Hir and Ranjha. A romance, in
verse.] pp. 8, lith. RS 1ava [Lahore, 1878.] 12°.

14162, £, 2.(6)

&l &5 dmo uw & &as [Kissah i nih
sas, or The story of the mother-in-law and her
daughter-in-law, and Charkhah-namah, or The
story of the spinning-wheel. Two tales in verse
on domestic squabbles, the former by Roshan,
the latter by Ja Bakhsh. Followed by two short
poems in praise of Muliammad by Arira Ra’e.]
pp. 82, lith. 23 1ave [Lahore, 1870.] 12°.
14162 f£.

[Another edition.] pp. 32, lith. 8 A
[Lahore, 1873.] 12°. 14162. £.

[Another edition.]
[(Lahore, 1876 7] 12°.

pp. 82, lith. 3
14162. £ 2.(7.)

farr 3T AR [Another edition.] pp. 28,
AT atsy [Lahore, 1876.] 12°.
14163. . 1.(2.)

lith.

RULDU RAM. Q’)’q" [A Sikarfi and a Barah-
masah poem.] pp. 10, lLith. 3‘1;}; 1avie [ Guy-
ranwala, 1874.] 12°. 14162. gg. 2.(1.)

SAD al-DIN.  hmy iyds | jpo g [Siliarfi i
hazrat Yiusuf. The story of Yiisuf and Zulaikha,
in verse. Followed by Kissah i mulla o jahil by
Ya-sin, Kissah i solan sahelianp, by an anony-
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mous author, and Pand-namsh by Ariira Ré’e.]
pp. 16, lith. 3 1avi [Lahore, 1871.] &
14162. gg. 5.4.)
[Another edition.] pp. 16, lith. )3
[Lahore, 187971 &°. 14162. gg. 6.(4))

SA‘DL. H’)lsp' oY rs.}l. Wy § [Pand-ndmah,
commonly called Karima. A didactic poem in
Persian, accompanied by a translation into Panjabi

verse by Maulavi Ibrahim, called Agim.] pp. 24,
lith. ),b! 1a%s [Lahore, 1890.] 8°. Pers.

'SAKHI-NAMAH. Sakhee book, or the description
of Gooroo Gobind Singh’s religion and doctrines.
Translated from Gooroomukhi into Hindi, and
afterwards into English, by Sirdar Attar Singh,
Chief of Bhadour. pp. xviii. 205.  Benares,
1878. & 760. d. 33.

—— The travels of Guru Tegh Bahadar and
Guru Gobind Singh. Translated from the original
Gurmukhi by Sirdar Attar Singh, Chief of
Bhadour. pp. ix. 187. Lahore, 1876. 12°,
760. b. 87.

SALADIN, Sultan of Egypt and Syria. HRSEE
't TF [Muslih al-Din di maut, or The death
of Saladin. A Christian tract in verse.] pp. 35.
BETTR attd [Ludhiana, 1864.] 12°

. 14162, a. L(6.)

‘See Ninax, Baba. ¥t su«t
AZAX [Japji. With a commentary by S. D.]
(1877.] 12°. 14162, b. 4.

SANTA-GYAN-MUL. #H3fomrs H& [Santa-
gyan-mul. The truths of the Christian religion,
in verse.] Lodiana, 1865. s.sh. 4°.

1892. d. 2.(47)

SANTIDAYARA. Wif3 @0 [Jantidiyaka. A

Christian hymn.] pp. 28. HBETTR atao [Lud-
hiana, 1870.] 12°. 14162. a. 1.41)

SANT RAM. faugehort #3 gt [Siharfi.
Vedantic verses.] pp. 16, lith. il [Amritsar,

1877.] 8°. 14162. gg. 1.(6.)

SARDHA-PURAK. Ug' AIYTYTR [Sardhi-pirak.
A religious treatise on the reading of the Granth,
and the efficacy of prayer. Followed by Ardas,
or prayer for success.] pp. 176, lith.  olLlctw)
[Abbottabad, 1887.] 8°. 14162, c. 8.@3.)

SALIGRAM DAS.

SAR—SID 38

SARDHA RAM. &x.l. w)b [A Barah-masah poem.]
pp- 4, lith. &0 [Ludhiona, 1876.]  16°.
14162. g. 4.8)

——— YTITHTIT HYT STHHT [Another edition.]
pp. 8, lith. HETTS qe3r [Ludhiana, 1876.] 16°.

14162. g. 1.(1)
SARDUL SINGH. srauyt =t yfirest (g+t It )
Ut [Gurmukhi pothi. A Panjabi reading-
book for schools, translated from the Hindustani

by S. 8.] 3 pt. WA SAT atse [Amritsar,
1879.] &°. 14162. i. 1.

SEWADAR. See ‘Aep al-Hary (Cmirigr i Din).

SHAH BAHAR. &3 [Fakr-nimah. A poem

on the essential qualities of a hermit.] pp. 82, lith.
Maw [Sialkot, 1875 1]  8°. 14162. ¢. 1.(3.)

SHAH MUHAMMAD, =iy b)) deere 3l o
[Bait. A poem on the decline of the Sikh power,

and the progress of British rule.] pp. 16, lith.
Y 1ave [Lahore, 1878.] 8. 14162. gg. 6.3

[Another edition.] pp. 16, Uth. ),.b’. 1AviE
[Lahore, 1874.] 8°. 14162. gg. 7.(3.)

fAT ATTHIH= [Another edition.] pp.24s
lith. HTIT w9 [Lahore, 1877.] &°.
14162. gg. 9.(3.)

—— [Another edition.] pp. 24, lith. HTII
JTEIATIY 393 [Lahore, 1882]  8°.
14162. £. 5.03)

— Owee 3l b [Another edition.] pp. 16,
lith. ),33 iaam [Lahore, 1883.] 8°,
14162, gg. 5.13.)

- SHAMS al-DIN. 3, «.d» (Haftrozsh. A

religious poem.] Sse MyizaMMaD al-Din. G
[Sikiarfi.] pp..18-20. [1881.] 12°
14162, gg. 8.12)

SHARF al-DIN, Basiri. Ses Muitammap ibn Saip,

Busirs.

SHERU RAM. WTSTHTAT [Birah.-misah. A poem
in praise of the police administration of Mr. War-

burton at Ludhisna.] pp. 12, lith. SFEVTE aesa
[Ludhiana, 1876.] 8°. 14162, gg. 9.(1)

SIDDONS (G.) Captain. See Gosmp SmeH, Tenth
Guru. Translation of the “ Vichitra Nétak
p 2
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.. & fragment of the Sikh Granth, entitled
‘“ The Book of the Tenth Pontiff.”” By Captain
G. S. 1850,51, 8° 2098. a,

SIKANDAR KHAN, called Gguiiu.  saile 2,10
oli Wi Gepase 0 Sy adll [Z8ikah § matami,

also called Majmii‘ah i margiyah i Ghulam.

Elegiac poems.] pp. 64, lith. ,»3 1rve [Lahore,

-1890.] 8°, 14162. gg.
sIMURGH. gt b [Kissah i simurgh. A
poem on the fabulous bird simurgh and the

wonderful tales related of it.] pp. 40, lith.
Gﬂ),ﬂk&» 1rv. [Sialkot, 1873.] 8°. 14163. f. 8.8)

SIVADAYALU, See Warrace (Sir D. M.) Gurmukhi
translation of “ Russia.” [Compared with the
English original by §.] 1888. 4°, 14162. f. 15,

SOHAN LAL Sece Bisre.—New Testament.—
Matthew. [The Gospel of St. Matthew, translated
into the Chamba dialect by 8. L.] [1883.] 8&°.

3070, de. 28.

—— &l e [Thrat-ndmah. A tale in verse.]
pp.8, lith. ¥ [Lahore, 1872F] &. 14162, £ 8.(8)

SOLAN SAHELIAN. Uliw Jdyw Za3 [Kissah
1 solan sahelian. The story of sixteen female
friends, each of whom describes her husband’s
peculiarities. An anonymous poem.] Ses Sa‘D
al-Din. o._imﬁ b U"/"&"'" [Siharfi i hazrat
Yisuf.] pp. 9-15. [1871.] 8°. 14162, gg. 5.(4)

RS ATEWIT [Another edition.] pp. 8,lith.
J,ﬂ [Lahore, 1880 7] 12°, 14162. f, 1.(4.)

SUNDAR SINGH. fiaqryg® ZTyst Bt 3umuT
Gt [Singhapur de tapi ki boli. A vocabulary
of Malay words, explained in Panjabi.] pp. 48, lith.
WTH3AT [Amritsar, 1887.] 16°. 14162, h.

TEGH BABADUR, Ninth Guru. Travels. See
SikEi-NAMAH. The travels of Guru Tegh Bahadar
.+ . Translated ... by Sirdar Attar Singh.

Aue JTEY urfgargt #1 fiwd [Shabad
navin badshahi. Devotional songs of Guru Tegh
Bahadur.] pp. 82, lith,  atta [Lahore, 1881.]
obl. 12°. 14162. g. 2.2)

AaT X1E HRTS 71 [Another edition.]
pp. 64, lith. HT4d [Lahore, 1890.] obl. 12°.
, 14162, b, 7.(2)

TEM—VIV 40

TEMPLE (RicHARD CarNac). Some Hindu folk-
songs from the Punjdb. [Some in Hindi and
others in Panjabi. With English translations,
and notes, linguistic and grammatical,] (Journal
of the Asiatic Society of Bengal. Vol. li. pt. 1.
pp. 1561-225.) Calcutta, 1882. 8°. 2098. b,

TEN COMMANDMENTS, VJHHJIE <R T&H
[Paramegvar de das hukm. The Ten Command-
ments in Panjabi. Followed by the Lord’s
Prayer, and the Apostles’ Creed.] Lodiana,
1864, s.sh. fol. 1892, d. 2.(48)

THAKURA DASA. faiv sitd= [Kissah i Gopi-
chand. The story of king Gopichand, who became
a devotee. A legend in verse, followed by a
Barah-masah poem by the same author.] pp. 20,
lith. V3T awo [Lakore, 1880.] 8°.

14162. f. 1.3.)

TRUMPP (Ernest). See Apt Granta. The Adi

Granth, ... translated ..., with introductory
essays, by E. T. 1877. 8°. 760. i.

UPADESA PATRL. €QU2W U [Upadesa patri.
Christian precepts in verse, translated from the
Hindustani.] pp. 89. HBEUTS etk [Ludhiana,
1862.] 12°, 14162. a, 1.(1)

| UTTAM SINGH. #&H At ffipfs a1g v

WZ® ATRay Fs [Janam sikhi, or The life of

Guru Atal.] pp. 116, lith, WHHSHAT ais
[Amritsar, 1887.] 8. 14162. c. 3.(2.)

VALMIRL ' ®WHI IHTTES [Rimiyapa. A
metrical translation of the Sanskrit poem by
Amar Singh.] pp. 208, kLth, el [4Amritsar,
1886.] 8&°. 14162. gg. 8.

—— fauged?t gHTfe= T [Siharfi Ramiyan
di. A Siharfi poem on the story of the Rama-
yana.] pp. 8, lith, BNIJ atsr [Lahore, 1872.] 8°,

14162. gg. 1.(4)

VIHARI LALA, ¥if&g diwdt ... Ganit man-
jari; or, An Arithmetic in Panjibi, by Beharee
Lall. pp.144. SEUTR ate [Ludhiana, 1869.] 12°.
14162. h. 1.
VIVADAKHANDANA., fogredge [Vivada-
khandana, A Christian tract, in refutation of
Hinduism, translated from the Hindi.] pp. 98.
HBETTS atty [Ludhiana, 1865.] 12°.
14163. a. 1.(9.)
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WALLACE (Sir DoNaLp Mackenzig)., Gurmukhi
translation of “ Russia ”’ [by Pandit Bhanudatta,
from the Hindustani translation of Ratan Nath.
Compared with the English original by Lala
Sivadayalu.] (GRAT RLITI) [Ris da vrittanta.]
pp. Vvii. xvi. 846, lith. Lahore, 1888. 4°,

14162, £. 15..

WARIS SHAH. & &)y o [Hir i Warig Shah.
The story of the loves of Hir and Ranjha, in
verse.] pp. 140, lith. \’ho tavy [Delhi, 1877.] 8.

14162, £, 12.(6)

WAR—YAS 42

WARI§ SHAH. [Another edition.] pp. 144, lith.
o8 1an~ [Lakore, 1883.] 8°. 14162, £. 10.(11)

—— g TWATT [Another edition.] pp. 222,
lith, B9 j’b’ 1aar [Lahore, 1883.] 8°,
14162. £, 4.

YASIN. Jals , o %o [Kisssh i malld o
jahil, or The story of the mulla and the ignorant
peasant. A tale in verse.] See Sa‘p al-Dix.
o_i...’g T u.v}»gm [Sikarfi i hazrat Yiisuf.]
ppo 5'9. [1871.] 8°o 14182. ggo 6-(4-)







INDEX OF ORIENTAL TITLES,

[The references in this Index are to the names of the authors or other headings under mwhich the morks are
catalogued. - In the case of anonymous works, which are catalogued under their titles the phrase *‘in loco”
is used in referring to them. Oriental titles only are used in this Index, or those in which English words

occur only as forming an essential part of an Oriental title.]

Adi Granth [in loco].
Advaita vinasana [in loco].
Aliwal al-akhirat.: .
See Muogauman, Haifiz.
‘Aja’ib al-kisas.
See ‘ABp al-Wiiip ibn MoizamMmap MugeNi.
Akal ustut.
See GoBIND Sinan, Tenth Guru.
Akhbar al-akhirat.
See FakiR.
Akhbar i Hamid.
Ses HiuMID.
Anandu.
Ses AMar Dis, Third Guru.
Anwa‘ i Barak Allah.
See BARAK ALLAH,
Anwar 1 Mohammadi.
See Raniv Bagass.
Apil bal-bidoh.
See PRAKASACHANDRA.
Ardas [in loco].
Arora-vamsa samachar.
_ See PzriopicaL PuBLicaTioNs.—Lahore.
Asa di war.
See Ap1 GRANTH,
Badr i Munir.
See Iuiu al-DiN.
Bagh o Bahar.
See KHUSRAU, Amir.
Balir i tawil.
See NANAEK, Baba.
Bait. .
Ses ‘Anp al-Hary (Cririgw i Din).

See ‘ABp al-RaiiMin, called KEoLDI.

Ses Bind, Sultan.

Bait.
See BarpaH.

See Farip BakHsH.

See FARID SHAKARGANI,

See MAHRAM SHAH.

See MoHAR SINGH.
See Suim MUHAMMAD.
Balopadesa |in loco].
Barah-masah.

See Fazy SHiE.

Ses GEULAM RasuL, of Adilgarh.

Ses Hipivar ALLAR.

Ses NADHARA.

See NATHT BHAI.

See Nur ‘Al Suin, Lahori.

e

Ses Riu, Sen of Bahddur, Munshi.
See RuLpd Rix.
See SarpHA Rim.

See SHERU RiM.

See THARURA Disa,
Bijai mukti.

See BupH SINGH.
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Biyah Sivaji.

See Nagar Rin.
Chakki-namah.

See Ranium Baguss,
Chandar-badan.

See ImAu BakusH.
Chandi-charitra,
Chandi di war.

See GoBiND SingH, Tenth Guru.
Charbaita Misar te sahitkarni,

See CHARBAITA MisaR.
Charkhah-namabh.

See JA BaxgusH.
Chashmah i faiz.

See BUri Rium.
Chupatriyan.

See AmericaN Tract SocIETY.
Dar al-shifa [in loco].
Das granthi.

Ses Gosinp SineH, Tenth Guru.
Deudhan.

See KagiriMa.
Dharam pustak da hawal. }

8ar,
See BIBLE.—Adppendic.
Dhbarampustak di varta.

See Barru (C. G.)
Dharmamarga [in loco].
Dharmasara [in loco].
Diwan.
See Hirz, Shirdzs.
Du’a Suryani.
See ‘ABp ALLiH ibn ‘ABBis.
. Dulhan-darpan.
See Nazir AiMaD, Khan Bahddur,
Fakr-namah.
See Sain BaHAR.
Farsi-namah.
See ‘ABD al-RAHMAN.
Fikh al-akbar.
See Nu‘uin ibn §Xmit (Ast Haniran).
Ganitamafijarl.
See V1BART LALA.
Gharoli.
See GEULAM NaABi.
Ghazal dar na‘t i rasil.
See ArGRA Ri’E.
Gitaratnamala [in loco].
Gulzar i Adam.
Muhammadi.
Mauasa. :
See ‘ABp al-WinIp ibn MuiaMMap MugHNi.
Gurmukhi pothi.
See SarpTL SixewH,
Guru Granth.,
See Ap1 GranTH.
Guru Nanak prabodh.
See Dirr SineH, called GyiAni.
Gyan-prabodh.
See Gorinp SinaH, Tenth Guru.
Hadiyat al-‘ulama. -
See KHUTBAHS,

~£ N
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——

Haft-rozah.

See SuaxMs al-DiN.

Hakimi darweshi.

Ses MaLTE CHAND.

Har phulan-de [in loco.]
Hir Ranjha.

See under Kissah,

Horachakra.

See BisBN SiNgH.

Hulyah i Ghang al-a‘zam.

rasiil i makbal.
See GRULAM RasUL, of Adilgarh.

———— sharif.

See MuizaMMaD, the Prophet.

‘Ibrat-namah.

See NOR AHEMAD,

See SosaN LAL,

Iman da bayan.

See Jesus CHRIST.

Isa nihkalank da ji uthoa.

di maaut. }
See Jesus CHRIST.

‘Ishk i majazi.

See GEULAM Husatv,

Janam sakhi [in loco].

See BiLA.

See Urram SinGH.

Jang-namah.

Ses Hium.
i Imam Hanif.
See Hiuip,
i padshahi das.
Sce GoBIND SiNGH, Tenth Guru.

Janj.

See Jiwi SiNGH.

See NanD SiNgH.

See NaTHA SINGH.

Japji.

See Gosinp SineH, Tenth Guru.

See NANak, Bdba.

Jap-paramartha.

See NiNak, Baba.

Kafiyan.

See BuLLe SHiH.

See GrULAM Farip,

Kaniin i ‘shk.

See Axwae ‘ALi, Hifiz.

Karabadin. .

See MuitaMMap ‘ALi, Hifiz.
Karima.

See Sa‘pi.

Kasidah sharifah ghaugiyah.
See ‘ABD al-Kipie ibn Musi, Jilani.
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Khair manukh. v
’ See Muiaumap ‘Isi.
Kissah i Badi‘ al-jamal.
See IMAM BAKHSH.
Bahramgor.
See GoriL SiNeH, Son of Jawdahir Singh.

See Imiu BakusH.
Ba’i.

See Kipir Bakasa.
Bugga Mal.

See Miur Das.
Chandar-badan.
See Iuiu BakmsH.
chechak.

See LABNA SINGH.
Dilaram.

See GANGa SinaH.
Gopichand.

See Gaxai Riam.

See TrARURA Disa,
Hakikat Ra’e.
See Agri SiNgH.
Hayat na’i.
See MugaMmap SHAH.
~——— Liagrat Bilal.
See GrULAM Rasdt, of 4dilgarh.
Imam Hasan o Husain.
See Auir SHAR, called Fakig.
+— Tmamain.
See Hamip.
Imam Kasim.
See GHASITA.
Shah Mansar.
See MuaaMMAD, Miyan.
Hir Ranjha.
See HusaIn.

—

See Joa SingH,

See MUKBIL.

See RosHAN.

See Wirig SHAH.
Imam Hanafi
See HimMp.
Kaljug ka.
See Jaimavr Das.
——— Kamrup.
See Amap YAR.
——— Kam Sain ka.
See Kiu SaIn,
khetri.
See ‘Azim.
——— Laila o Majnin.
See DEViDAYALA, Hakim.

See FazL Ssin.

OF TITLES.

Kigsah i Laild o Majniin.
' See Kism.
larka.
See ‘Azim.
malik-zadah.
See GoriL Sines, Son of Jawdhir Singh.
Mirza o Saliiban.
See BARKBURDAR, Hafiz, called Hiriz.

See Muiiauuman, Kadirs.

mulla o jahil

See Yi-sin.

nahr i Firozpir.

See Farii al-Din.

nih sas.

See RosHAN.

Panj-phulan badshah-zadi.

See GoriL SineH, Son of Jawdhir Stngh.
Piran Bhagat.

See Kipiz Yir.

See NaND SiNaH.
Roda o Jalali.
See BoTa, Shalbdf.
Saif al-mulak.
See LuTr ‘ALl
———— Sassi o Punnin.
See Devipavira, Hakim.

See FazL Suam.

See GruLiM Rasty, of Adilgarh.

See GUrRBAKHSH SINGH.

See HaisHINM.

See Nog MulaAMMAD.
Shamshad.

See ‘Azium.

Shirin Farhad.
See Hisuiu.
simurgh.

See SimurgH.

Sohni o Mahinwil
See FazL SiH.

See GaxGA Raxn,

See Kipir YAiR.
solan sahelian.
See SOLAN SAHELIAN,
Tamim Ansari.
See AAMAD.

See JaMiL al-Din.
Warburton Saliib.

See MuaMMAD AKBAR ‘ALl
Laila Majniin.

See under Kissah,
Madh.

See LADDHA,
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Madh.
See MukBIL.
See PirziL.
i pir dastgir.

See GHULAM RasTL, of Adilgarh.
Majmii‘ah i margiyah.

See Si1ganpAR KHAN, called GHULAM.
Makri-namah.

See MuizaMMap Ramazan,
Mangalamarga | in loco].
Mangal Samachar pothi de gun.

%ee GoOSPEL. po &
Mankibat Ghaug al-a‘zam.

See GuuLAM Rasty, of Adilgarh.
Mi‘raj-namah.

See Kipir Yair.
Mirasi-namah.

See Muiiamuap al-Dix, Disciple of Hifiz Jan.

Mirza Sakiban.

See under Kissah.
Muktimala [+n loco].
Muslik al-Din di maut,

See SarLaviN, Sultan of Eqypt and Syria.
Mauzili i Furkan. / Bovp y

See Kur’An.
Naf¢ al-salat.

See MuniaMmap YAR.
Najat al-Mawminin [in loco].
Namaz ba ma‘ni.

See GuuLAM RastL, of Adilgarh.
Nasibat-namah.

See GHULAM RasUL, of Adilgarh.
Na‘t i sharif.

See Fakir ALLam.
Nazm al-wara“.

See MuiiaMuaD ibn Sa‘ip, Basiri.
Nisab 1 zartrl.

See Knupa BakasH.
Nuh-di parlon. '

See Noan, the Putriarch.
Nur-namah.

See ILAHT1 BAKHSH.
Pahile pap-di vikhia-ma.

See PaHILA PAP.
Pakki rcti. }
———————kalan.

See GuuLiu Rasty, of Adilgarh.
Pand-namah.

See ArUrA RA’E.

See Sa‘pi.
Panj granthi.

See Apt GRANTH.
Paramesvar de das hukm.

See TEN COMMANDMENTS.
Pauliis Prerit da itihasa.

See Pavw, Saint and Apostle.
Pittal da samp [in loco].
Prabhu Yisi Masik di babat.

See JEsus CHRIST.

OF TITLES.

Prabodhachandrodaya nataka.
See KRISHNAMISRA.
Prahlad lila.
See GurpIT SINGH.
Pragna uttara [in loco].
Prichha.
See NiANaK, Baba.
Priya Farsi padon ke.
See CHaNDA SINGH,
—— 8ri Guru Granth.
See Ap1 GRaNTH.
Rahiras. :
See Ap1 GraNTH.
Rahit-namah.
See GoBiNp SiNaH, Tenth Guru.
Rajkumir-da prem.
See Rajkumar,
Ramayana.
See Bupni Cuanvo, Son of dtma Rima.

See VALmiki.

Rel da tikat [in loco].
Risalah i shirin.

See Kur’AN.—Appendiz.
Roshan-dil.

See Farp Fakiz.

Ris da vrittanta.

See WaLLace (Sir D. M.)
Sakhi-namah [in loco}. '
Santa-gyan-mul [in loco].
Santidayaks [tn loco].
Sardha-pirak [in loco].

Sassi Punniin.

Sec under Kissah.
Shabad nawin badshahi.

See TegH BARADUR, Ninth Guru.
Shahadat i Imamain.

See MukBIL.

Shahbaz i shari‘at.

See NGr MUuHAMMAD.
Shajar-ha i Nakshabandiyah.

See NGR AHMAD.

Shajrah i hazrat Baba Farid Shakarganj.
See FARID SHARKARGANJ.
———— khandan i Chishtiyah.

See Imau al-Din.

Sihiarfi.
See Afmap, Sultin.

See ‘ALT HaIDAR.

See ALLiH BagasH, called Pyira.

See ARGRA R2'E.

See ASHRAF,

[ —

See BaHBAL,

See BuLLe SHiH.

See DayaL SinaH,
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Siliarfi.
See Dinir BagHsH.

See Farip BaxnsH.

See GuuLAM, Pupil of Arara Rd’e.

See GERULAM Rastr, of Adilgarh.

See HIpAYAT ALLAH,

See MAHBTB ‘ALAM.

See MuiaMmap, Miyan.,

See MuiiaMuap al-Dix.

See NUr ‘ALl SHAH, Lahori.

See Ropi Riwm,

See RuLpt Riu.

See SaNT RaM.
———— dar ‘ishk i hakkani.

See Auir Saig, called Fakik.
i hiazrat Yusuf.
See Sa‘D al-Din.
Ramayan di.
See VALMIKI.
Ram-nam.
See AMAR SiNaH.
Ratan Gulab Devi.
See RaTAN.
Sardar Hari Singh.

Ses Kinir Yixr.
Singhapur de tapu ki boli.

See SunDaR SINGH.
Siraj al-kari.

See Kur’AN.—Appendiv.
Sohni Mahinwal.

See under Kissah.
Sudha rarak.

See GURMUKH SINGH.
Sukhmani.

See ArsuN, Fifth Guru.
Tafsir i Muliammadi.

See Kur’iN.
Tanbih al-jahilin.

See Husalx, Maulavi.

- INDEX OF TITLES. 54

Tankhdh-nama.
. See HarNiu Smem.
Tarikah i talawat.
. See Kur'aN.—A4ppendia.
Tib al-bayan.

See Kur’iN.
Tibb i Jamali.

Ses MURAMMAD JAMAL.
Tithi-patrika.

See EPHEMERIDES,
Talifat al-ikhwan.

See ‘Anp al-Hary (Cririgx i Din).
‘Umdat al-taj.

Ses MusLiv ibn Hayizs.

Upadesa patri [in loco].
Vicharamala.

See ANATHADASAJ.
Vichitra natak.

Ses GoBIND SiNeH, Tenth GQuru,
Vivadakhandana [in loco].
‘Wafat-namah,

See GuuLin Rasiy, of Adilgarh.
Waran.

See Gur Dis.

War Hakikat Ra’e.

See Agri SINGH.
Wasiyat-namah.

See Nu‘MAN ibn §ibiT (ABT Haniran).
Yisii musaphar di jatra.

See Bunyax (J.)

Zabiir.

See BisLe.—Old Testament.—Psalms.
Zafar-namah,

See GoBiND SiNeH, Tenth Guru.
Za’ikah i matami.

See S1kaNDAR K HAN, called GHULAM,
Zikr i shahadat i farzandan i bazrat Imam Muslim,

See GruLiM HusaIx.
hazrat Imamain.

See MuKkBIL. .
lazrat Imam Kasim,

See GHasITA.
Zinat al-iman. .

Bec Nu‘MiN ibn §asir (ABG Haniram),
Islam.

See MuzaMmap ibn Birak ALLiu, Hafiz.
Zulaikha.

See ‘ABp al-Haxiy,







SUBJECT-INDEX.

ASTROLOGY and DIVINATION.

Horachakra.
Prichha.

Bisan SiNgH.
NiNak, Baba.

BIOGRAPHY.

‘Aja’ib al-kisas.  ‘Arp al-WiiI ibn MuiAumap
MugENI.
Bijai mukti,
Guru Nanak prabodh.
Janam sakhi. Baira.
—_— JANAM SAKHI.
Urrau SiNgH. -

Bupr Sinen.
Dirr SinaH, called GYANI.

CHRONOLOGY.
(For Almanacs sse the heading ‘ Ephemerides ”’ in the
body of the Catalogue.)

DICTIONARIES, VOCABULARIES, and
GLOSSARIES.

Farsi-namah. ‘ABD al-RARMAN.
Nisab i zarturi. Kuupi Bagsassa.
Priya Farsi padon ke, CHaNDA SINGH.

Singhapur de tapi ki boli, =~ Sunpak Simvem.

DIVINATION. See ASTROLOGY.
DRAMA,
Prabodhachandrodaya nataka. KrisENAMISRA,
GENEALOGY.
Arora-vamsa samachar. Periopicar.  PusLica-
TI0N8.—Lahore,
Shajar-ha i Nakshabandiyah. NTr AfMap.
Shajrah i liagrat Baba Farid Shakarganj.  Farip
SHAKARGANT.

—————— khandan i Chishtiyah.  Imiw al-Din.
GEOGRAPHY.

A geographical description of the Panjab.
SHin.

Bire

HISTORY.
‘Aja’ib al-kisas.  ‘Asp al-Wiiip ibn MuiaMumap
MugHani.

Anwar i li[ulia.mmadi. Rafiv BaxmsH,
Gulzar 1 Adam. ¢ e s

" - ABp al-Winam ibn Mu-

ﬁghs;mmadl‘} HAMMAD MugHNI.

Riis da vrittanta. WavrLace (Sir D. M)

LAW.—ENGLIsH,

Act xxviii.of 1868.  INpia.—Legislative Council.

Translation of the Rifle Exercise, 1875, for native
troops. GrEAT BRITAIN AND IRELAND. —
Army.—Infantry.

LAW.—MUHAMMADAN.

Shahbaz i shari‘at. Nor MuiaMMAD.

MATHEMATICS.

Ganitamafijari.  VigARI LiLa.

MEDICINE.

Dar al-shifa. DiRr al-sHIFA.
Hakimi darweshi. Ma1Gk CHAND.
Karabadin,  Muiammap ‘ALi, Hifiz.
‘Khair manukh.  Muiamuap ‘Isa.
Tibb i Jamali,  MuiaMMAD JAMAL.

PERIODICAL LITERATURE.

(See under the heading * Periodical Publications” in
the body of the Catalogue.)

POETRY.—GENERAL.

‘App al-Hary (Cuirigy i Diw).
‘ABD al-Rafiman, called KrULDI.
Binid, Sultan.

Bagpas.

Farip Bagmss.

FARID SHAKARGANT.
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Bait. Masipax SHAEH.
e Momnar SineH.
Srinm MuiiaMMAD.
Barah-masah. FazL Suin.
_— GruLAM RastL, of Adilgarh.
Hipivar ALLis.
NapHARA.
_— Natat BHal.
N ‘ALi Sin, Ldhori.
Riwu, Son of Bahadur, Munshi.
RuLvt Rixu.
SaepEZ Riwm.
Surru Riwm.
—_— Traixura Disa.
Charkhah-namah. Ji BagHSH.
Diwan.  Hariz, Shirdsi. |
‘Ishk i majazi.  GruULAM HUsAIN.
Janj. Jiwi SingH.
—_ Naxp SineH.
NaTui SineH.
Kafiyan. BoiLe SHAH.
— GrULAM Farip.
Karima. Sa‘ol.
Kissah i chechak. LaBNi Sives.
—— kaljug ka. Jammar Dis.
——— nahr1 Firozpir. Fami al-Diw.
=——— Warburton Saliib. MugaMmMaD AKBAR
‘ALf.
Makri-namah, Musiaumap Ramazin.
Mirasi-namah. ~ Mufiammap al-Div, Disciple of
Hafiz Jan.
Pand-namah. ARtri Ri's.
—_— Sa‘l.
Siliarf1. Asimap, Sultan.
—_ ‘ALi HAIDAR.
A1LiH Bakuss, called Pyira.
— ARGrA Ri’E.
—_— ABHEAP,
—_— BanEaL.
—_— BuLie SHAH,
—_— DaviL Sives.
—_— Dipir BaknsH.
—_ Farip Baguss.
_— GruLAM, Pupil of Arérd Rd'e.
e GguLAM Rastl, of Adilgarh.
_— Hipivar AirLiH.
_ MARBTB ‘AraM.
S MusaMmap, Miyan.
_— MuiauMaD al-Din.
—_— Nor ‘ALi Sain, Lihort.
—_— Ropi Rinm.
RoLpt Riwm.
Sant Rawm.
Some Hindu folk-songs.  Texere (R. C.)
Za'ikah i matami. SixaNpar KEHIN, called GHU-
LAM,
POETRY.—HISTORICAL.
Jang-namah i Imam Hanif. Haimip,

padshahi das.

—_— GoBIND SINGH,
Tenth Guru.

SUBJECT-INDEX,
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Kissah i hagrat Imam Hasan o Husain. Axie
Sa1n, called Fakir.
Imamain,
Imam Kasim.
Shah Mansir,

Hiwmip,
GHASITA.
MusiiamMmap, Mi-

yan,

Shahadat i Imaémain. MuksiL.

Zafar-namah. GosinD SineH, Tenth Guru.

Zikr i shahadat i farzandan i hazrat Imam Muslim.
GruLAM HusaIxN.

POETRY.—RELIGIOUS AXD MYTHOLOGICAL.
Biyah Sivaji.
Chakki-namah.
Deudhan. Kaisirima.

Fakr-namah. Suin BaHAR.

Gharoli. GuuLim Nasi.

Ghazal dar na‘t i rasil. ARrGRX Ri’s.
Haft-rozah. SHaMS al-Din.

Har phulan-de. ~ HAR PRULAN-DE.

Nicar Rau.
Raiiu BakmsH.

Hulyah i Ghaug al-a‘zam. GruLAM Rasti, of
rasul i makbﬁl.} Adilgarh.
———— sharif. = MuBAMMAD, the Prophet.
‘Ibrat-namah.  NTUR AfiMaD,
Kasidah sharifah ghaugiyah. ‘ABp al-Kipiz ibn
Mosa, Jilani.
Madh.  LapbmA.
MuksiL,
_ PirziL.
—_ ;:ir dastgir. GruLAM Rasty, of Adil-
garh.
Majmii‘ah i margiyah. SikanpaArR KHAN, called
GHULAM.
Mankibat Ghaug al-a‘zam. GHULAM RasOL, of
Adilgarh. ,
Mi‘raj-namah. Kipir Yir.
Naf* al-salat. =~ Mumammap Yir.

Najir al-MOMININ.
GruLAM Rasty, of Adilgarh.
Faxir ALLAH.
ILAnI Bakuss.
GuepIT SINGH.
Bupai Craxp, Son of Atma Rama.

Najat al-Muminia,
Nasiliat-namah.,
Na‘t i1 sharif.
Nir-namah.
Prahlad lila.
Ramayana.

VALMIKI.

Roshan-dil. Farp Fakir.
Siliarfi dar ‘ishk i hakkani.

Fakiz.
Ramayan di.
Ram-nam. AwMAR SINGH.
Wafat-namah. GruLaM Rasti, of Adilgarh.
Waran. Gur Das.

AMip SuiH, called

VALMiKI.

READERS,
Balopadesa. BAiLOPADESA.
Gurmukhi pothi.  Sarp fL SiNes.
RELIGION.—CHRISTIAN,

Advaita vinasana, ADVAITA VINASANA,
Chupatriyan.  AxesicaN Tracr Sociery.
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Dharam pustak da hawal.

Sar. BisrLr.—Appendsie.
Dharampustak di varta. Barra (C. G.)
Dharmamarga. DHARMAMARGA.
Dharmasara. = DBARMASARA.
Gitaratnamala. GITARATNAMALAL,

Iman da bayan. JEsus CHRIST.

Isé nikkalank da ji uthna. } Jesus CHEIST.

- di maaut.
Mangalamarga. ~ MANGALAMARGA.
Mangal Samachar pothi de gun. GosPEL.
Muktimala. ~ MukTIMALZ.
Muslili al-Din di maut.  Savapiv, Sultan of Egypt
and Syria.
Nuh-di parlon. Noas, the Patriarch.

PaAgILA PAP.
TeNn COMMANDMENTS.
PavL, Saint and

Pahile pap-di vikhia-ma.
Paramesvar de das hukm.
Paulis Prerit da itihasa.

Apostle.
Pittal da samp. PrrraL pz same.
Prabhu Yisi Masili di babat. Jesus CHRIST.
Prasna uttara. PrAgNA UTTARA.
Réajkumar-da prem. RAJkUMAR.
Rel da tikat. REL DX TIRAT.
Saunta-gyan-mul. SANTA-GYAN-MUL.
Santidayaka. SANTIDAYARA.
Upadesa patri. UpraDESA PATRI.
Vivadakhandana. VIVADAKHANDANA.

Yisiii musaphar di jatra. Bunyan (J.)
Zabir.—BiBLE.—Old Testament.—Psalms.
RELIGION.—HINDU.

Chashmah i faiz.
Vicharamala.

BUTi Rim.
ANATHADASAJT.

RELIGION.—MUHAMMADAR,
Aliwal al-akhirat.
Akhbar al-akhirat.
Akhbar i Hamid. Himm.
Anwa‘ i Barak Allah.  BARAK ALLAH.
Du‘a Suryani.  ‘ABp ALLAH ibn ‘ABBis.
Fikhal-akbar.  Nu‘siw ibn §asrr(AsG Haxnirag).
Hadiyat al-‘ulama.  KHUTBAHS.
Kaniin i ishk.  ANwag ‘A1, Hifis.
Koran. Kur'in.
Khutbahs. KauTBAES.
Miigili i Furkan.  Kuw’iw.
Namaz ba ma'ni.  GrULAM RasTL, of Adilgarh.
Nazm al-wara‘.  Muiammap ibn Sa‘ip, Busiri.
Pakkirofl. o } GuuLix Rastr, of Adilgarh.
Risalah i shirin. | Kur’AN.—Appendia.
Siraj al-kari.  Kuvr’AN.—Appendiz.
Tafsir i Mubammadi, | Kur’in.

HusaN, Maulavi.

Tanbih al-jahilin. [
Tarikah i talawat. ~ Kur’AN.—dppendia.
Kur'ax.

Tib al-bayan. ,
Tulifat al-ikhwéan.  ‘ABpal-Hary (Cririen i Dix).
‘Umdat al-taj. Mousrim ibn HaJsas.

Musiammap, Hifiz.
Fakie.

‘Chandar-badan.

Waslyat-namah.
Niram),

Zinat al-iman.

Islam.

Hgfiz.

Nu‘MiN ibn §asir (ABT Ha-

Nu‘uinibn §asir (AT Haxiran).
MuiaMmap ibn BirARk ALLAE,

RELIGION.—SIEH.

Adi Granth.
Akal ustut.

Apt GraNTH.

GosiND SiNeH, Tenth Guru.
Anandu. Awar Dis, Third Guru.
Ardas. ARpas.

Asa di war.  Api GranTH.

Balir i tawil.  NiNax, Biba.
Chandi-charitra. } GoBIND SiNGH, Tenth Guru.

Chandi di war.

Das granthi. Gosinp SinaH, Tenth Guru.

Guru Nanak prabodh. Drrr S1neH, called Gyani.

Gyan-prabodh.  GosiNp SineH, Tenth Guru.

Japji.  GosiND SineH, Tenth Guru.

—  Ninak, Baba.

Jap-paramartha. = NANak, Babd.

Panj granthi. ~ Ap1 GraNTH.

Priya Sri Guru Granth.  Apt GraNTH.

Rahiras.  Apr GranTH.

Rahit-namah. Gosinp SiNgH, Tenth Guru.

Sakhi-namah. SAKHT-NAMAH.

Sardha-pirak. SARDHA-PURAK.

Shabad nawin badshahi. Treu Banipug, Ninth
Guru.

Sukbmani.  Aryow, Fifth Guru.

Tankhah-nama. HarNiy SINGH.

Vichitra natak. GoziNp SiNgH, Tenth Guru.

S0CIOLOGY.

Anpil bal-bidoh.
Sudha rarak.

PRARASACHANDRA.
GurMUEH SINGH.

TALES.—VERSE.

Iuix al-DiN.

IMiu BagHSH.
Charbaita Misar te sahiikarni.  CHARBAITA MIsaAR.
‘Ibrat-namah. SosaN Lir.
Kisaah i Badi al-JaMin.  Imiwm Bagmsh.
Bahramgor.  GoriL SiNeE, Son of Ja-
wahir Singh.

Badr i Munir.

Iuim BagnsH.

Kipir BagusH.

Bugga Mal.  Mise Dis.

Chandar-badan. Iuim BagasH.

Dilaram. GANGA SINGH.

Gopichand. Gaxei Raw.

Taixura Disa.
AgeI Sines.

MuiaM¥aDp SHAH.
GruLAM Rasti, of 4dil-

Ba'i.

Hakikat Ra'e.
Hayat nd’i.
hazrat Bilal.
garh.

il
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Kissah i Hir Ranjha.  Husarx.

Joa SiNgH.
MuksIL.
RosHAN.
WZirig SHAR.
Kamrup. Afuap YiR.
Kam Sain ka. Kiu Saix.
khetri. ‘AziM.
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FazL Suim.
Kase.
larka. ‘Azim.
malik-zadah. GoriL Sives,
Jawahir Singh.

called Hirmz.

———— maulla o jahil. Yi-sin.
nih sas. RosHAN.

Son of Jawahir Singh.

Saif al-mulik. Lure ‘ALi.

GHULIN

Adslgarh.

Piran Bhagat.  Kipie Yie.
Nanp Sixen.
Roda o Jalali.  BuTA, Shalbdf.

RasuL,

Laila 0 Majnin.  Devipavira, Hakim.

Son of
Mirza o Sahiban. BARKHURDAE, Hdﬁg,

Musammap, Kadirs.

Panj-phulan badshah-zadi. GoriL Sinas,

Sassi o Punniin. DEvipavira, Hakim.
Fazi Suin.

of

Kissah i Sassi o Panniin. GurBAKHSH SINGH.
Hisniu,

Nvue Muiasmap.
Shamshad. ‘AziM.

Shirin Farbad. Hasam.

——— simurgh. SiMuRGH.
————— Sohni 0 Mahinwal. Fazi SHin.
Gaxei Riu.
Kaipie Yae.
—— solan sahelian. SOLAN SAHELIAN.
———— Tamim Ansari. AfMAD.
Jauar al-Din.

Siharfi i hazrat Yusuf. Sa‘p al-Din.
Ratan Gulab Devi. RaTaN,
Sardar Hari SingH. Kipie YAie.
War Hakikat Ra’e. _AcGri Sinem.
Zulaikha. ‘ABp al-HaxiM.

TALES.—TRANSLATIONS FROM ORIENTAL WORKS.

Bagh o Bahar. Knrusravu, Amir, .
Dulhan-darpan.  Nazie Afmap, Khin Bahadur.

TRAVELS.

The Travels of Guru Tegh Bahadar, etc. Sikxi-
NIMAH.

VOCABULARIES. See DICTIONARIES.
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CATALOGUE

OF

SINDHI BOOKS.

‘ABD al-LATTF SHAH. Ses Liririu WATANMAL.
The life, religion, and poetry of Shéh Latif, etec.
(Vol. ii. Part 1. A vocabulary explaining all
the Arabic verses in Shéh jo risélo. Part 2. A
glossary of all the difficult words and expressions
in Shéh jo risflo.) 1890. 8&°. 14164. b. 1.

Sindhi Literature. The Divan of Abd-
ul-Latif Shah, known by the name of Shaha j6
risalo, edited by E. Trumpp. (Jls, 4= »W)
Leipzig, 1866. 8°. 14164. b. 2,
S o (S il s als e
[Selections from the Divin of ‘A. al-L. Sh.
Compiled by Kazi Alimad Agoni. Second edi-
tion.]  pp. 143, lth. "ﬁ\)&a 1aar [Karachi,
1883.] 8. 14164. b. 3.
‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD WAFA,  Abbdsi.
See Banir Baragp and ‘App al-Rafmin ibn Mu-
HaMuMAD WAPK, ‘Abbisi. €24 Jiwo gad [Kiso
Saif al-mulik.] [1884.] 8°.  14164. b. 11.(2)

Pp. xii. 739.

ESOP. Esop’s Fables in Sindhi. (é\(\ & )
[Isap ji’un akhani’in.] pp. 188, kith. Kurraches,
1854. 8°. 14164. b. 19,

c”._g‘:'\‘\ 9> Al [Asop’s Fables, trans-
lated by Munshi Udharam Thanvardas. Fifth

edition.] pp.165. g?‘)g 1a1 [Karacht,1891.] 8°.
14164. b. 20.

AGHAZ i FARSL .6 j\&\ [Aghaz i Farsi. An
elementary Persian grammar in Sindhi.] pp. 40,
Lth. 1awv [Karachi, 1867.] 8°. 14164, c. 8.(1)

AHMAD, Agoni, Kazi. See ‘Asp alrLatir Suim.
é\ ahlll sas WS ™ [Selections from the
Divan of ‘Abd al-Latif Shah. Compiled by Kazi
Almad Agoni.] [1883.] 8&°. 14164. b. 8.

AKHUND MUHAMMAD RAMAZAN. Ses Muiian-
MAD Ramazan.

‘ALI-KULI FARIDUN-BEG MIRZA. See Ummep
‘Ari Karim Muiaumap and ‘Ari-Kuvu . FaripUn-
Bee Mirzi. A Manunal of Anglo-Vernacular
Grammar, efc. 1883, 8°. 14164. c. 5.

‘ALI ZAIN al-‘ABIDIN, Fourth Imam. aeoK)\ Xias®
[Sahifat al-kamilah. The Prayer-book of ‘A. Z.
al-‘A., Arabic text, with Sindhi translation.]
pp. 194, lith.  _JAaee 1avy [Bombay, 1877.] 12°.

14519. c. 2.

ALUMAL TRIKAMDAS. [Sindhu ji mukhtasar
tarikha. A brief history of Sindh. Third edi-
tion.] pp. 48. [Karachi, 1880.] 8°.
14164. d. 4.
In the Khoja-Sindhi character.

—_— é)b _ala e diw [Seventh edition.]

pp- 30. g?\)és taa1 [Karachi, 1881.] 8°.
14164. d. 1.33)

ANANTA CHANDROBA. See Couier (C. F.)

0,3 [Padhara-ndmo. A paper on snakes and

Translated into Sindhi and Persian

(1860 7] 8°. 14164, a. 3.
B

snake-bites.
by A. Ch.]
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‘AZIZ ALLAH, Muta‘aliwi. Ses KUR'AN. oa® )3
qb&» f’):‘ [The Koran. Arabic text, with an
interlineary translation and marginal notes in
Sindhi by ‘A. A.] [1877.] 4° 14507. ¢. 8.
BAHAR BAPAR and ‘ABD al-RAHMAN ibn MU-
HAMMAD WAFA, ‘dbbisi. £ Do Jiso gad
> J\.g‘ o [Kigo Saif al-muluk en Badi‘ al-
jamal jo. A romance in verse. Third edition.]
pp- 87. g?\Jb 1aae [Karachs, 1884.] 8°.
14164. b. 11.(2)

PP- 77. ‘.’.gbb 1A%,
14164. b. 14.

[Fourth edition.]
[Karachi, 1890.] 8°.

BIBLE.

The Holy Bible, containing the Old and New

Testaments, translated from the originals into

the Mooltan language by the Serampore mission-

aries. Vol. ii. containing the New Testament.

pp. 274. Serampore, 1819. 8°. 842, o. 9.
Vol. i, does not appear to have been published.

NEW TESTANMENT,

[The New Testament, translated into the Mooltan
language by the Serampur missionaries.] pp. 274.
Serampore, 1819. 8°. See above : BisLe. The
Holy Bible, ete. 1819. 8. 842. e. 9.

New Testament, translated into Sindhi.] jo& 121,
[London, 1890.]  8°.
Without pagination.

Gospels.

Jasfl g a5 £ = ogla> [The Gospels and
Acts of the Apostles, edited by A. Burn.] 5 pt.
w3 1ave [London,] Hertford [printed, 1870.] 8°.

8070. h. 17.

Matthew.
wat W wE W el W fw §y Afent vt
Irge wfrw wt.  St. Matthew. [Translated by
G. Stack?] pp.134. ¥wew atvo [Bombay,1850.] 8°.
8070. bb. 32,

7 Fo Jb Jad! B8 g gy Sglss [An-
other edition.]  ,od 1a1a [London,] Hertford,

[printed, 1868.] 8°. 3068. aasa. 5.
Without pagination.

BIB—BUR 4

New TesTAMENT (continued).
Mork.

o e Jub St 20 gre gy 835\s [Tho
Gospel of St. Mark.] 03 114 [London,] Hert-

ford, [printed, 1868.] 8°. 8068. aaa. 4.
Without pagination.

Luke.

7 59 Job U 8 pe gy sgls [The
Gospel of St. Luke.] o3 1a1y [London,] Hert-
ford, [printed, 1869.] 8°. 8068. aaa. 3.
Without pagination.
John.

Wlits etar wrtt § STR® @us T [The
Gospel of St. John in the Gurumukhi character,
translated under the superintendence of A. Burn.]
pp. 150, lith. [Karachi, 1859.] obl. 8.

3068. a. 2.

7 oo UL U P pe e S5l
o8 1411 [London,] Hertford, [printed, 1869.] 8°.
3068. asa. 2.
Withkout paginatios.
ot § yg ¥ Ioewid 7 7y WY RN
18 % AHTYTg (St. Jobn in Gurumukhi
Sindhi) pp. 111. Ozford, 1877. obl. 8°.
' 8068. aaa. 51.

Acts.
Acts of the Apostles,edited by A. Burn.] ol 1av.

[London,] Hertford, [printed, 1870.] 8°. )

3068. aaa. 1.
Witkout pagination.

Romans.
Jmey UJ)%@J?‘:;M‘)? g gy A NES

h> (3 ey, s> [The Epistle of Paunl the
Apostle to the Romans.] (,oi 1ave [London,]

Hertford, [printed, 1874.] . 8068, asa. 54.
Without pagination.
BURN (A.) Missionary to Sindh. See BiBLE.—

New Testament.—Gospels. &3 & g Sylas

Je2! 9> [The Gospels and Acts of the Apostles,
edited by A. B.] [1870.] & 3070. h. 17
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BURN (A.) Missionary to Sindh (continued).
See BiBLe.—New Testament.—John. Wt®
AT AT § TR ® @us | [The Gospel
of St. John, translated under the supervision
of A. B.] [1859.] obl. 8°. 3068. a. 2.

See BisLe.—New Testament.—Acts. ad,\o>
2> Py, Jugl S g g0~ [The Acts of
the Apostles, edited by A. B.] [1870.] 8°.

3068. aasa. 1.
CHATURBHUJ LALCHAND OJHA and UDHANMAL
SATRAMDAS SADANI. Anglo-Sindhi Translation
Exercises. Part I. ... Prepared for the use of
Anglo-Vernacular Standards ii. and iii. pp. x. 74.
Karachi, 1883. 8°. 14164. ¢. 6.
CHIRANJT LAL. )\, 5 43i%uw [Sekhd’itu nirviru.
A treatise on education, translated by Nandiram
from the Hindustani Shari® al-ta‘lim of Ch. L.]
Pp- 94, 4, lith. [Karachi, 1860 7]  8°.

14164. d. 21
COLLIER (Cmaries FREDERICK) 400,33 [Padhara-
namo. A paper on snakes and the treatment of
snake-bites. Translated into Sindhi and Persian
by Nandiram and Ananta Chandroba, from the
English of C. F. C.] pp. 19, 16, lith. [Karachs,
1860 7]  8°. 14164. a. 8.

COLUMBOS (Ceistororo) [Isfe.] See KavrimaL
Caavpavuarn. g0 &> (milés [Kulambas ji

tarikha.] [1862.] 8°. 14164. d. 1.(2)
DAVIES (Tmomas Haer) L Sind Ballads. Trans-
lated from the Sindi. pp. vi. 47.  Bombay,
1881. 16°. 761. a.

DEVIPRASADA. 2 G > wsis [Hindustina
ji tarikha. A brief history of India, translated
by Ghulam ‘Ali from the Hindustani Tarikh i
Hind of Deviprasida.] pp. 77, lith. 1a0¢
[Karachi ?, 1854.] 8°. 14164. 4. 9.
ENGLISH PRIMER. English Primer, translated
into the Sindhi language. For the use of Anglo-
Vernacular schools in Sind. pp. 48. Bombay,
1867. 12°. 14164. ¢. 8.
EUCLID. (yusalsl p o [Tabirir i Uklaidas. The
Elements of Euclid. Bks. i. to iv.] (Translated
by Kowramal Chandamal.) 2pt. lith. U?‘Jg 1AL,

1av1 [Karachi, 1881-66.] 8°. 14164. d. 18.
Bks. i. and is. are of the 8rd edition.

FAZ—GUL -6

FAZIL SHAH ibn HAIDAR 8HAH, L\ j> iles
[Kafien jo kitdbu. Selections from the works
of Sindhi poets.] pp. 24, 172. ‘.ﬁ\)& 1AAR
[Karacht, 1883.] 8°. 14164. b. 6.
s lpe [Mizén i sha'r.
Sindhi prosody.] pp. 124, Uth.
[Karachi, 1883.] &°.
@, F. J. See GorLpsmip (Sur F. J.)
GHULAM ‘ALT ibn KAZT MUHAMMAD. See Devi-
PRASADA. & b & ool [Hindustdna ji
tarikha. Translated from the Hindustani by
Gh. ‘A.] [1854.] & 14164. d. 9.
GHULAM HUSAIN ibn MUHAMMAD KASIM. See
- é . ° .
'V AMSIDHARA. 4\{ - J\iae; ) [B?mnbhe
zamindara ji galhi. Translated by Gh. H. from
the Hindustani Kissah i Dharm Singh zamindar.]
[1854.] 8. 14164. b. 10.(1)
GIDUMAL SANTADAS. b &S [Ganga ishnanu,
An account of the sacred river Ganges, its bathing -
festivals and holy places. Second edition.]
pp- 20, lith. 9"")9 1 sve [Karachs, 1890.] 16°.
14164. a. 6.(2)

PR g,s’)."ij [Vaitarani nadi. An account

A treatise on

‘;?‘JQ AN
14164. b. 5.

of Vaitarani, the river of Hell, according to
Hindu mythology.] pp.20. )&= 1. [Karachi,
1890.] 16°. 14164. a. 6.4)

GOLDSMID (Sir Frepkric JOoEN) See MuiaMmap,
Miyan, Haidaribidi, and PrisEpis ANANDARAM.
9 £ Jpo (53w [Sindhi sarfu en naliwa. With
a preface in English by F. J. G.] 1860. 4°.
14164. c. 7.
See Sasu’i PunnOy. Séswi and Punhi:
a poem in the original Sindi; with a metrical
translation in English, [by F. J. G.] 1863. 4°.
14164. b. 17,
GUL MUHAMMAD. § ,\po [Divan i Gul A
divan poem, with introductory remarks on the
letters of the Sindhi, Persian and Arabic alpha-
bets.] pp. 12, 88, lith. QL..J irve [Bombay,
1859.] 4°. 14164. b. 4.

GUL MUHAMMAD KHAN. See Muitaunap Kipigi.
(SO (el Qb,b [Tote-namo.- Translated by
G. M. Kh. from the Hindustani Tota-kahani of

Haidar Bakhsh.] [1890.] ¢&°. 14164. b. 13,
B 2
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HABIB ALLAH. Sec Muiiammap Kiprgi. G
& 940 [Tote-namo. Translated by H. A.
from the Hindustani Tota-kahani of Haidar
Bakhsh.] [1890.] 8&°. 14164. b. 18,
HAIDAR BAKHSH, Saiyid, called Harpari. [For
the Sindhi versions of the Tota-kahani or Hindu-
stani translation by Haidar Bakhsh of the Per-
sian Tati-namah of Muliammad Kadiri:] See
Muiammap Kipizi.

HAIDAR SHAH, Haidarabidi. g &%) o yad
[Kiso Hir Ranjha jo. A popular romance, in
verse. Second edition.] pp. 49. ST 1ane

[Karachi, 1885.] 8°. 14164, b. 11.3)

HARI SINGH DINGIMAL. See MuiiaAMMAD BACHAL.
& o 23wolS [Guldastah i hikmat.
piled with the assistance of H. S. D.] [1886.] 8°.

14164. a. 4.
HUBSAIN, Son of the Caliph ‘Ali. [Bayano hazrat
Imam Husain jo. An account of the life and

martyrdom of Imam Husain.] pp. 874, lith.
[Bombay, 1884.] 4°. 14164. d. 6.
In the Khoja-Sindhi character.
TAMIAMAH., ) Sow = Ls? yad [Kigo
Jamjamah jo. A legend in verse. Followed
by a collection of Sindhi ballads, and verses in
praise of Mukiammad.] pp. 100, Lth. Qi...) .0

[Bombay, 1890.] 12°. 14164, b, 11.(4)
mmimgn KHALANDAS. L&y o J3 s
e} [Kiso dili ji vinduriya bhulachuka.
Amusing anecdotes translated by J. Kh. into

Sindhi from the Hindustani.] pp. 44, lktk.
Y 1asv [Lahore, 1887.] 16° 14164, b. 8.1)

JHAMATMAL NAROMAL (5 30, o3
[Sindhi vyutpatti-kosha. A glossary of Sanskrit
roots and words with Sindhi derivatives.] pp. 188,
© 6, lith. q?l,& 1ans [Karachi, 1886.] 8°.

760. ¢c. 7.
The Sanskrit words are in Devanagars characters.

JHAMRA'E MANGHUMAL. J..a.‘i“ ¥ u\..»w

£,5 [Hindustana ji mukhtasar tarikha.] pp. 64,

32, lith. \ tane [Karachi, 1880.] 8°.
g?)g”

Com-

14164. d. 2.
—— [Second edition.]  pp. 62, 32, lLth.
@\)ﬁa 1an) [Karachi, 1881.] 8°. 14164. d. 8.

JOH—KRI 8

JOHNSON (Sawver) LL.D. Rasselas. Trans-
lated into Sindhi by Navalrai Shokiram Advani
and Udharam Thawardas Mirchandani. ((ywYam)

pp. 210, lith. Karachi, 1881. 8. 14164, b. 21.

EKAHANDAS MANSARAM. Ses Sapisukma Lira.
5% T T [Chitra j1 para. Translated by
K. M. from the Hindustani Usal i nakkashi.]
[1852.] 8°. 14164. d. 24.

A Course of Arithmetic. Parti. Com-
piled in the Sindee language ... by Kahandass
Munsaram. (iss 4> 9’<-‘» [Lekhe jo kitabu.]
pp. 112, lith. Kurrachee, 1855. 8°. 14164. d. 22.

- Mensuration of planes and solids. Trans-
lated into Sindee ... by Kahandass Munsaram.
(e  ~ASw) [Paimd’ishi kitabu.] pp.69,Lith.
1no0 Kurrachee, [1855.] 8. 14164. d. 20.

KAMSEN. [Kiso Kamsen en Kamriip jo. A

popular romance in verse. Edited by Udharam

Thanvardas. Second edition.]  pp. 127, 20.

[Karachi, 1881.] 8. 14164. b. 15.
In the Khoja-Sindhs character.

KASIM, See Muiiammap Kisiu ibn Ni‘MaT Arrim.

KAURAMAL CHANDANMAL. See Evcun. &

P43\ (Translated by Kowramal Chandamal.)
[1881-66.] 8. 14164. d. 18.

@5 o s> [Kulambas ji tarikha.
The life of Columbus, translated from the English

by K. Ch.] pp. 48, lith. SFhe= 1 [Karachi,
1862] &°. 14164, d. 1.2)

KEVALRAM. o J§ e oles [Kitabu
sikhiri galhini ji. A collection of entertaining
tales and anecdotes.] pp. 108, lith. oLljou 1a10
[Haidarabad, 1865.] 8°. 14164. b. 10.3.)

KHORNI JO KITABU. &> ,» %y [Khorni
jo kitabu. Tables of weights and measures, and
multiplication tables.] pp. 15, th. =2\ 1avy
[Karacki, 1877.] 16°. 14164. d. 11.(2)

KOWRAMAL CHANDAMAL. See Kavrivar CHAN-
DANMALL.

ERISHNA DATTA. J¥ & e glie
[Sudhature kudhature ji galhi. A morsl tale,
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being a Sindhi translation by Muhammad Shah
of K. D.’s Hindi Buddhiphalodays, from a Hindu-
stani translation by Vamsidhara entitled Kissah
subuddhi aur kubuddhi ka.] pp. 28, lith.
[Karachi, 1855.] 8°.

1a00

14164. b, 16.
KRISHNA SASTRI GODBOLE. .l S5\ ¢3>
e s Yy (o [Dili ja hisiba. Mental
arithmetic, translated into Sindhi from the Marathi
of K. §.G. Fifth edition.] pp. 22, lith. 9?\)9 IAvY
[Karache, 1877.] 16°. 14164. d. 11.4.)

KUR'AN. (P r»}n sax® 13 [The Koran.
Arabic text, with an interlineary translation and
marginal notes in Sindhi by ‘Aziz Allah Muta-
‘aliwi.] pp. 800, ii., lth. X293 173 [Bombay,
1877.] 4°. 14507. c. 8.

LATIF SHAH. See ‘ABp al-Latir SHAH.

LILARAM WATANMAL. The life, religion, and
poetry of Shéh Latif ... In two volumes. By
Lild&rdm Watanmal Lalwani. Karachs, 1890, 8°.

14164. b, 1.

MAHADEVA SASTRI. See Mogeis ( EETU RS
Gy )’ ,3)3 UJ:’) QQ‘ [Dharti-nirvaru. Morris’
Geography, translated by M. §.] [1861.] 8°.

, 14164. d. 14.
MAHOMED, Mecan. Ses Muitaxuap, Miyin, Hai-
darabads.

MIRZA (A. F.)
Mirza.

See ‘ALi-Kurr Faripun-Bee

MORIYA FAKIR. ,> iz 4,45 g’ [Kiso Konro
Chanisar jo. A romance, in verse.] pp. 14, 68.
@LE: 1aar [Karachi, 1883.] 8°. 14164, b. 11.(1.)

MORRIS () () (53 wsb) ssasd wsibier
‘[Dharti-nirvaru. Morris’ Geography, translated
into Sindhi by Mahadeva Sastrl with the assist-
ance of Munshi Nandiram.] 2 pt., lith. 1ans
[Karachi, 1861.] 8°. 14164. d. 14,

MUHAMMAD, Miyin, Haidaribidi, and PRIBHDAS
ANANDARAM. o { ipo  iiw [Sindhi sarfa
en naliwn.] (Abstract of a Grammar compiled
in the Sindee language by Meean Mahomed ...
and Moonshee Pribdass.) [Published by order

MUH 10

of the Government of India.
English by F. J. Goldsmid.] pp. 170, Uth.
Kurrachee, 1860. 4°. 14164. o. 7.

MUHAMMAD ibn SULAIMAR, Jazili. =i 8o
A book of

prayers for Muhammad. Arabic text, with an
interlineary translation in Sindhi.] pp. 288, lith.
é'h-.’ ire [Bombay, 1878.] 12°. 14519, a. 4.

With a preface in

($%hw o> e [Dald’il alkhairdt.

MUHAMMAD BACHAL. c&s L s wolf

b g&l.a o==\\\ [Guldastah i hikmat, also
called ‘Ilaj al-masakin. A treatise on medicine
as practised in Sindh, compiled by M. B. with
the assistance of Hari Singh Dingimal.] pp. 8,
164. Sw 1an1 [Sakhar, 1886.] 8°. 14164 a. 4.

MUHAMMAD KADIRL b  bob S [Tote-
A translation by Udharam Thanvardas
of the Tota-kahani, & Hindustani translation by
Haidar Bakhsh of M. K.’s Persian abridged ver
sion of Nakhshabi’s tales, entitled Tati-namah.]

pp. 76, lth. @\l.ﬁa tarr [Karachi, 1862.] 8°.
14164. b. 12.

(SO () 9eld gla,lo [Tote-namo. Another
translation of the Hindustani Tota-kahani of
Haidar Bakhsh, by Gul Muhammad Khan and
Habib Allah.] pp. 128, lith. Y 11, [Lakore,
1890.] 8. . 14164, b. 13.

namo.

MUHAMMAD KASIM ibn NI'MAT ALLAH, called
Kism. ‘..»\3 o'93 Ges [Divan poem.] pp. 87,

lith. 9?\)9 1ava [Karachi, 1878.] 8°
14164. b. 7.

MUHAMMAD MA‘SOM, Phakari, called Nixi.
£ ,)9 (& Siw [Sindhu ji tavarikha. A history
of Sindh, translated by Nandiram from the Per-
sian original of M. M.] pp. 368, lith. @\19 AT
[Karachi, 1861.] 8°. 14164, d. 10.
MUHAMMAD RAMAZAN. )5 ,aie® o S
An elementary

@L& I AAS
14164. d. 12.

[Sindhu jo mukhtasar nirvaru.
geography of Sindh.] pp. 18.
[Karachi, 1880.] 12°.

[Another edition.] pp. 18. g,s?‘)g 1A%,
[Karachs, 1890.] 12°. 14164. b. 9.
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MUHAMMAD SHAH ibn MUHAMMAD SHAH. See
Krisgya Darra. J\§ < ,.5),3\.'.'\6- q),}'\&» [Su-
dhature kudhatiire ji galhi. Translated from the
Hindustani by M. Sh.] [1855.] 8°.

14164. b. 16.

See SmakEseEaR (J.) Jaaall ode [Mufid
al-sibyan. Translated by M. Sh. from the Hindu-
stani Muntakhabat i Hindi of J. Shakespear.]
[1861.] 8. 14164. b. 18.

——— See VAMSIDHARA.

Jap gt [Akisi

nirvaru. Translated by M. Sh. from the Hindu-
stani Khulasah i nizam i shamsi.] [1856.] 8°.
14164. d. 25.

NAMI. Ses Muiiammap Ma'sou, Bhakari.

NANDIRAM, Munshi. See CHIRAfE LiL. gi>%am
Y55 [Sekha’iti nirvaru. Translated by N. from
the Hindustani Shari‘ al-ta‘lim.] [1860 ?] 8°.

14164. d. 21.
See CoLLigr (C. F.)  4aU )3.; [Padhara-
namo. A paper on snakes and the treatment
of snake-bites. Translated into Sindhi and Per-
sian by N.] [1860 7] 8°. 14164. a. 8.

See MuiaMMaD Ma‘sTm, Bhakari, called
Niwi. é‘)\,'i <« 3w [Sindbu ji tavarikha.
Translated from the Persian by N.] [1861.] 8°.

14164. d. 10.
See Mormis () %) asagd! 2\ he
(J)yp . 3,5 [Dharti-nirvarn. Morris’ Geography,
translated with the assistance of N.] [1861.] 8°.
) 14164. d. 14.

See SApAsURHA LALA. )\3 o [Chitra

ji para. Translated from the Hindustani with
the help of N.] [1852.] 8. 14164. d, 24,

See $1varrASiDA, Raja, 0.8.1. P o5y \wdes
[Sansari nirvaru. Translated by N. from the
Hindustani Haka’ik al-maujudat.] [1861.] .8°.

14164. d. 23.
See Youwa (J. R.) e § > Sliss
[Jabru en mukabilo. Translated with the assist-
ance of N.] [1857.] 8. 14164. d. 17.

»WL [Babi-ndmo. A Sindhi primer.]
pp- 29, lLith.  1avy [Karachi, 1869.] 8°.
14164, ¢. 9.(1)

NAR—PUR 12

NARAYANRA'E JAGANNATH. A general account
of Sind, by Rao Saheb Narrayen Juggonath. ...
)9 9= 3w [Bindhu jo nirvaru.] pp. 110, lith.
@\)s- trvo [Karachs, 1865.] 8°. 14164. d. 7.

NARBRAYEN JUGGONATH.
JAGANNATH.

NAVALRA'E SHAUKIRAM. See Jomnson (S.)

LL.D. Rasselas. Translated into Sindhi by

Navalrai Shokiram Advani, efe. 1881. 8°.
14164. b. 21.

OODHARAM, Moonshes. See UpaAriM THANVARDAS.

See NARAYANRX’E

PARAMANANDA, Haidardbidi.  s)yp A8
[Naksha kharvari. Tables for computing the
value of different measures of grain at various
prices.] pp.9,lith. 1ae1 [Karachi, 1856.] obl. 8°.

14164. d. 15.

PRIBHDAS ANANDARAM. See Muiamuan, Miyan,
Haidaribidi, and PriEDAs ANANDARAM. RV
2 e [Sindhi sarfu en naliwu.] 1860. 4°.
14164. ¢. 7.
Sindee Fourth Book. Prepared by Pribdass
Anundram ... for the use of Vernacular schools.
In two parts. Partii. US> gigr (soimw [Sindhi
chothon kitabu.] [Karachs,] 1866. 8°.

14164. c. 15.
The pagination follows that

Imperfect; wanting Pt. i.
of Pt. s. from 207 to 458.

e ur:; g&.'s.» [Sindhi triyon kitabu.
Sindhi Third Book. Third edition.] pp. 8, 246,

g?‘)g 1814 [Karachi, 1868.] 8.  14164. c. 14.
[Sixth edition.] pp. 165. q?\}es taar
[Karachi, 1882.] 8°. 14164. o. 18.

PRITAMDAS KISMATRAE. ol o> Lok
£ ,0 [Hindustana ji mukhtasar tarikha. A
short history of India. Fourth edition.] pp.108,24.
q?‘)s- iavy [Karachi, 1879.] 8°. 14164.d.1(2)

LR QQ [Lekhe ji pirha. An ele-
mentary arithmetic. Fourth edition.] pp. 84, lith.
q?bb 1avy [Karachi, 1879.] 8°. 14164, d. 19.

PURANI BOLL. [Purdni boli. A Christian reli-
gious tract.] pp. 16, lith. [Karacks, 1880.] 16°.

14164. a. 2.
In the Khoja-Sindhi character.
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SACHO VAPARU. [Sacho vaparu. A Christian
tract pointing out the advantages of honest deal-
ing in matters of business.] pp. 12, lith. [Karachs,
1881.] 12

In the Khoja-Sindhi character.

SADASUKHA LALA. | » g [Chitrs ji para.
Elementary instruction in drawing; being a

Sindhi translation from the Hindustani Usul 1
nakkashi of S. L. by Kahandas Mansarim,

assisted by Munshi Nandirdm.] pp. 35, lUth.
ggbés taor [Karachi, 1852.] 8°. 14164. d. 24.

SAKHAWAT BA'E. > celo Jd 323} Sl i
[Janam sikhi. The life and miracles of Uderlal,
a popular Hindu saint.] pp. 58, lith. qe.\Ja 1A%e
[Karachi, 1890.] 8°.. 14164. d. 5.

BASU'I PUNNUN. Séswi and Punhdi: a poem in
the original Sindhi; with a metrical translation
in English, [by F. J. G. i.e. Sir F.J. Goldsmid.]

(5= 92 p\> & o 5a3) pp. Vi. 29, 44. London,

1863. 8°. 14164. b. 17.
L

—_— o [Another edition of the poem.]

pp. 49, lith. ~ 1av [Karachs, 1867.]  8°.

14164. b. 10.(2)
SHAH LATIF. See ‘App al-Latir Sgim.

SHAKESPEAR (JomN) . ama)l dute [Mufid al-
.8ibyan. A collection of short tales and anecdotes,
and of dialogues in English and Sindhi. Trans-
lated by Mubammad Shah from the Hindustani
Muntakhabat i Hindi of J. S.] pp. 98, lLth.
vg\)e 1211 [Karachi, 1861.] 8°. 14164.b.18.

SINDHI FIFTH BOOK. UGs )y  c3own [Sindhi
panjon kitabu.  Sindhi Fifth Book. Third

edition.] pp. 4, 821. @\Jﬁ: 1ar. [Karachi,
1880.] &°. 14164. c. 186.

—— [Another edition.] pp. 448. [Karachi,

1883.] 8. 14164. c. 18.
In the Khoja-Sindhi character.

SINDHI SIXTH BOOK. US> g4  s3iun [Sindhi
chhahon kitabu. Sindhi Sixth Book. Second
edition.] pp.411. g-'.\)g 1asr [Karachs, 1882.] 8°.

14164, c. 17.

14164. a. 1. |

SIV—UDH 14

SIVAPRASADA, Raja, 0.8.1. )45 5 \uiws [San-
sari nirvaru. A treatise on natural philosophy,
being a Sindhi translation by Nandiram of Siva-
prasada’s Hindi Vidyankura, from the Hindustani
translation by Vamsidhara entitled Haka’ik al-
maujudat.] pp.207,lth. 1a11 [Karachi,1861.] 8°.

- 14164. d. 28.

STACK (Grorge) See BisLe.—New Testament.—
Matthew. wat W wf ... & 8y Fent wst
aw Trae wfrw W, St. Matthew. [Translated
by G. S.?7] [1850.] 8&°. 8070. bb. 32.

SUKH LAL ls=s QLM [Zabti kitabu. Men-

suration tables.] pp. 15, lith. Kurrachee, 1854. 4°.
14164. d. 18.

TRUMPP (ErNsT) See ‘ABp al-Latir SHAEH.
Sindhi-Literature. The Divan of Abd-ul-Latif
Shah ... Edited by E. T. 1866. 8°.

14162. b. 2.

A Sindhi Reading-book in the Sanscrit
and Arabic character. Compiled by E. T.
&% [London,] 1858. 8- 760. f.

TUHFAT al-MUJARRABAT. o & i Tulifat
al-mujarrabat. A treatise on medicine.] pp. 224,
lith. [Bombay, 1876.] 12°. 14164. a. 5.

UDERLAL. See SAKHAWAT Ri’E. 33, g‘( Lo i
«s>lo )& [Janam sakhi. The life and

miracles of Uderlal, a popular Hindu saint.]
[1890.] & 14164. d. 5.

UDHANMAL SATRAMDAS SADANI. Sece CHATUR-
BEUJ LArcEAND OsjEA and UpHANMAL SATRAMDAS
Sapini. Anglo-Sindhi Translation Exercises, ete.
1883. 8°. 14164. o. 6.

UDHARAM THANVARDAS. See Asor. o)

w_,._.')'\f\ 3= [Asop’s Fables, translated by Munshi
U. Th] [1891.] & 14164. b. 20.

See Jorxsox (S.) LL.D. Rasselas. Trans-

lated into Sindhi by ,.. Udharam Thawardas

Mirchandani. 1881. 8°. 14164. b. 21.

See Kimsen. [Kiso Kamsen en Kamriip
jo. [Edited by U. Th.] [1881.] 8.
14164. b. 15.
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UDHARAM THANVARDAS (continued). Ses Mo-
fiaMmap KZpIei. 90 Hfb-"’ éfilu [Tote-namo.
Translated by U. Th. from the Hindustani Tota-
kahani of Haidar Bakhsh.] [1862.] &°.
14164. b. 12.

Elementary grammar of the Sindee lan-
guage. By Moonshee Oodharam . .. Third edi-
tion, with additions and corrections. J.é\} NPT
lochi > o Sp0 - oY) qm 2 Pp. 184,
4, lith. Q‘?‘Ji” [Karachi,] 1868. 8°. 14164.c.2.

o S-Sz 090 QY [Galhi Dodi
Chanisar ji. A romance in prose and verse.]
pp- 56, lith. 1an1 [Karachi, 1881.] 16°.

14164. b, 8.4.) -

Grammar of the Sindhi language. By
Moonshee Oodaram. pp. 45, lith. Kotree,1857. 8°.

14164. c. 1,
y\S (s3is [Third edition, in a completely
altered form.] pp. 43. @\Jg 1avy [Karachs,
1879.] 8. 14164. c. 3.(2)
Oodharam’s Guide to students of English
and Sindee : consisting of grammatical rules and
illustrations, revised phrases from Dosa Bhaye,
and easy stories. Compiled ... by Moonshee

Oodharam.  (adUall ouie) [Mufid al-talibin.]
Lith. Kurrachee, 1861. 8°. 14164. ¢. 4.

e o s3w [Sindhi biyo kitabu.
Sindhi Second Book. Fourth edition.] pp. 90, lith.

@\Jﬁa 1~y [Karachi, 1869.] 8°. 14164, c. 9.(3.)

[Seventh edition.] pp. 73. 9:'»\)2 1A
[Karachs, 1881.] 8°. 14164. c. 12.

e 9,43 (3w [Sindhi pahriyon
kitabu. Sindhi First Book. Seventh edition.]
pp- 40, lith.  le= 1wy [Karachi, 1877.] 8°.

14164. o. 9.(2)
[EBighth edition.] pp. 86. 9.-'-\)£= 1AM,
[Karachi, 1880.] 8. 14164, ¢. 10,

[Another edition.] pp. 89. [Karachs,

1881.] 8&°. 14164. c. 11,
In the Khoja-Sindhi character.

UMED ALI KARIM MOHAMMAD. See UmmEeD ‘ALi
KariM MuBAMMAD.

" UMMED ‘ALT XARIM MUHAMMAD and ‘ALI-RULI
FARIDUN-BEG MIRZA. A Manual of Anglo-

e e [Karachs, 1878]  8°.

UTT—YOU 16

Vernacular grammar for Sindhi students, with
exercises. By Umed Ali Karim Mohammed
Munshi and A. F. Mirza. pp. iii. 87. Karachi,
1883. 8&°. 14164. c. 5.

UTTAMCHAND TARACHAND., = Uw,si»
95)?\? <& [Hindustana ji mukhtasar jagrafi.
An elementary geography of India.] pp. 28, lith.
14164. d. 13.

VAMSIDHARA, See Kgrisana Darra. o519 B
J$ = 593 [Sudhitiire kudhatire ji galhi.
Translated from Vamsidhara’s Hindustani Kissah
subuddhi aur kubuddhi ka.] [1855.] 8°.
14164. b. 186.
See S1vareasina, Raja, C.S.I. )\J 5 o o
[Sansari nirvarn. Translated from the Hindustani
Haka’ik al-maujidat of Vamsidhara.] [1861.] 8°.
14164, d. 23.

By g.»\‘\ [Akasi nirvaru. A brief sketch

of the solar system ; being a Sindhi translation
by Muliammad Shah of a Hindustani treatise by
V., entitled Khulasah i nizam i shamsi.] pp. 61,
Lith. 1a01 [Karachi, 1856.] 8°.  14164. d. 25.

J§ o loie; o) [Bhanbhe zamindara
j1 galhi. The story of an honest landlaord, trans-
lated into Sindhi by Ghulim Husain from the
Hindustani Kiéép,h i Dharm Singh zamindar of
Vamsidhara. Second edition.] pp. 24, lith.
1o [Karachi, 1854.] 8°. 14164. b. 10.(1)

VISVANATH NARAYAN MANDALIK. See Youne
(J.R.) sLlie § = s> [Jabru en mukabilo.
Young’s Elements of Algebra, translated by
V. N. M.] [1857.] 8. 14164. d. 17.

WADHUMAL CHANDIRAM. el 26 (s
[Muntakhab tarikh i Inglistan. A brief history
of England, translated from the English by W.
Ch.] pp. 116, 22, lith. &ﬁ\)& 1avr [Karachs,
1862.] 8. 14164. d. 8.

YOUNG (Jomx Raprorp) Jlic £ pe les
[Jabru en mukabilo. The Elements of Algebra
by J. R. Young, translated into Sindhi by
Vigvanath Narayan Mandalik, with the assistance
of Nandirdm.] pp. 520, lith. 1a0% [Karachs,
1859.] 8. 14164. d. 17.
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Aghaz i Farsi [in loco].
Akasi nirvarn.
See VAMSIDHARA.
Babi-namo.
See NaNDirAM, Munshz.
Bayano hagrat Imam Husain jo.
See HusAiN, Son of the Caliph ‘Als.
Bhanbhe zamindara ji galhi.
See VAMSIDHARA,
Chitra j1 para.
See SApAsUKHA LiAra.
Dala’il al-khairat.
See MuiiaMuAD ibn SuLamMaN, Jaz#ls.
Dharti-nirvaru.
See Moeris ()
Dili ja hisaba.
See KrisENA SisTRI GODBOLE.
Divan.
See ‘ABD al-LaTir SHAR.

See Gur MuHAMMAD.

. [KZsmu.
. Bee Muaaumap Kisin ibn N1*Mat ALLiH, called
Galhi Dodi Chanisar ji.
See UpaArAM THANVARDAS,
Ganga ishnanu.
See G1DTMAL SANTADAS.
Guldastah i hikmat.
See MuaaMMAD BACHAL.
Hindustana ji mukhtasar jagrafi.
See UrTaAMCHAND TARACHAND.
tarikha.
See JuiuMrA’Es MaNGBUMAL.

See PritaMDAS KI1SMATRA'E.
tarikha,
See DuvIPRASADA.

‘Tlaj al-masakin.
. See MuiaMMAD BacHAL.
Isap ji'an akhani'un.
See Alsop.
Jabru en mukabilo.
See Youne (J. R.)
Janam sakhi.
See SaxkaAWAT R2’E,
Kafien jo kitabu. .
See FiziL SHAH ibn HAIDAR SHAEH.
Khorni jo kitabu [in loco].
Kiso dili ji vinduriya bhulachuka.
See JETHANAND KHALANDAS,
—— Hir Ranjba jo.
See Haipar SHAH, Haidarabads.
Jamjamah jo.
See JAMIAMAH.
Kamsen en Kamriip jo.
See KAMBEN.,
Konro Chanisar jo.
See Moriva Faxkir.
Saif al-muluk,
See Banir Barar and ‘ABD al-RARMAN,
Sasu’i Punniin.
See Sasv’T PunNion.
Kitabu sukhiri galhini ji,
See KEVALRAM,
Kulambas ji tarikha.
. See Kauramar CHANDANMAL,
Kur'an [in loco].
Lekhe ji pirha
See Pritaupis KisMATRA’R.
Lekhe jo kitabu.
See KiHANDAS MANSARAM.
Mizan i sha‘r. .
See Fizm, Suin ibn Hapan SHiE.
c
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Mufid al-gibyan.

See SuAKEsPEAE (J.)
Mufid al-talibin.

See UpaARAM THANVARDAS.
Mountakhab tarikh i Inglistan.

See WADHTUMAL CHANDIRAM.
Naksha kharvari.

See PARAMANANDA, Haidarabads.
Padhara-namo.

See Courier (C. F.)
Paim’aishi1 kitabu.

See KAHANDAS MANSARAM.
Purani boli [¢n loco].
Sacho vapara [in loco].
Saliifat al kamilah.

See ‘ALl ZaIN al-*ABiniN, Fourth Imim.

Sansarl nirvaru.

See S1vaprasipa, Raja, C.S.1.
Sasu’l Pannin [¢n loco].
Sekha’iti nirvaru.

See Cuirafsi LAL.

Shaha jo risalo.

See ‘ABp al-Latir Sgid.
Sindhi biyo kitabu.

See UpairiM THANVARDAS.
chhahon kitabu.

See SinpH1 SixTH BOOK.
chothon kitabu.

See PriBEDAS ANANDARIM.
panjon kitabu.

See Sinpa1 FirrE BooOE.

Sindhi pahriyon kitaba.

See UpaArAM THANVARDAS.
darfu en naliwn.,  [PRiBEDAS ANANDARNM.
See Muiiaumap, Miyin, Haidardbddi, and
triyon kitaba.
See PrIBEDAS ANANDARINM.
vyutpatti-kosha.
See JEAMATMAL NARUMAL.
zaban ji sarfa naliwu.

See UpaAriM THANVARDAS.
Sindhu ji mukhtasar tarikha.

See ALiMAL TRIKAMDAS.

tavarikha.

See MuiaMuap Ma‘SGM, Bhakari, called Naui.
Sindhu jo mukhtadar nirvara.

See MuiaMMAD RaMaziN.
nirvaru.

See NARAYANRA’E JAGANNATH.
Sudhature kudhatire ji galhi.

See KrisaNa DATTA.
Takirir i Uklaidas.
. See Evcu.
Tote-namo.

See Musiammap Kipiri.
Talifat al-mujarrabat [in loco].
Viatarani nadi.

Ses GipTMAL SANTADAS.
Zabt1 kitaba.

See Sukr La‘L,
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ARTS and SCIENCES.

VAMEIDHARA.
SapisukEA LALA.
S1varrasipa, Rgja, C.8.1,
CHiraNII LAL,

Akasi nirvara.
Chitra ji para.
Sansiri nirvara. .
Sekha’iti nirvara.

BIOGRAPHY.

Bayano hazrat Imam Husain jo.
the Oaliph ‘Al.

Janam sakhi. Sagaiwar Ri’z.

Kulambas ji tarikha. =~ Kaurimar CHANDANMAL.

Husaw, Son of

DICTIONARIES, VOCABULARIES, and

GLOSSARIES.

Sindhi vyutpatti-kosha. = JEAMATMAL NARGMAL.
GEOGRAPHY.

Dharti-nirvara. Moeris (

Hindustana ji mukhtasar jagrafi. UrraMcraNp

TARACHAND.

Sindhu jo muokhtasar nirvira. MuBAMMAD Rama.
ZAN.
GRAMMARS,
Aghazi Farsi.  Agmiz i Figsi.

Anglo-Sindhi Translation Exercises. CHATURBHUJ
LZircEAND OJHA.

Manual of Anglo-Vernacular Grammar.
‘AL Karix MufaMmap.

Mufid al-talibin, UpniriM THANVARDAS.

UMMED

Sindhi sarfu en naliwu. MusauMmap, Miyan,
Haidarabads,
zaban ji sarfu naliwu. Upririu THAN-
VARDAS.
HISTORY.
Hindustdna ji mukhtasar tarikha. JHAMRR'E
MANGHUMAL,
- PriTaMDAS
KiSMATRA’B.
————— tarikha. DEviPRASADA.
Muntakhab tarikh i Inglistan. = WAipETUMAL CHAN-
DIRAM,

Sindha ji mukhtasar tarikha. AroMAL TrIKAMDIS.
———— tavarikha. MuaaMMap MA‘sGM, Bhakari.
Sindhu jo nirvara. =~ NARAYANRA’E JAGANNATH.

MATHEMATICS.
Dili ja hisaba. Krisana SisTrRi GODBOLE.

Jabru en mukabilo.  Youne (J. R.)
Khorni jo kitabu. KHORNI JoO KITABU.

Lekhe ji pirha.  Pritampis KisMaTRA'E.
Lekhe jo kitaba. K2niANDAs MANSARAM.
Naksha kharvari. PArAMANANDA, Haidarabads.

Paima’ishi kitaba. Kaininpis MANsARANM .

Talirir i Uklaidas. Eocuip.
Zabti kitabu. Sver La‘L
MEDICINE,

Guldastah i hikmat. MuiiaMMAD BAcHAL.
Padhara-namo.  CoLuir (C. F.)
Tulifat al-mujarrabat. TUHFAT AL-MUJARRABAT.

POETRY.

‘A Bp al-Latir Suin.

Gur MuaAMMAD.

MuiiaMmap Kisiu ibn Ni‘MAT Ariim.
Kafien jo kitabu.  FiziL Suin ibn Haipar Suin.
Mizan i sha‘r. FiziL Smin ibn Harpae Suis.
Shaha jo risalo. ‘ABD al-LaTir SHAH,

Sind Ballads.  Davies (T. H.)

READERS.

Babi-namo. Nanpirim, Munshi.

Euglish Primer in Sindhi. EneLisE PRrIMER,
Sindhi biyo kitabu. Upnirim THANVAEDAS.
—— chhahon kitabu. SinvaI SixtH Book.
chothon kitabu. PriBEDAs ANANDARAM.
panjon kitabu. Sinpr1 Firre Book.
pahriyon kitaba. Upairix THANVARDAS.
A Sindhi Reading-book. Trumer (E.)

Sindhi triyon kitabu. PriBEDAS ANANDARAN.

Divan.

RELIGION.—CHRISTIAN.

Porini BoLi.
SACHO VAPARU.

Parani boli.
Sacho vaparu.
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RELIGION.—HINDU,

GIDUMAL SANTADAS.
GIDUMAL SANTADAS.

Ganga ishnanu.
Vaitarani nadi.
RELIGION.— MUHAMMADAN.
Dala’il al-khairat.
Kur’an.  Kur’in.

Salifat al-kamilah. ‘AL ZAIN al-‘ABIDIN.
TALES.—PROSE.
Galhi Dodi Chanisar ji. UpniriM THANVARDAS.

Kitabu sukhiri galhini ji. KEvaALRAM.

TALES.—VERSE.
Kiso Hir Ranjha jo.

—— Jamjamah jo. JAMIAMAH,

MvuiiaMMAD ibn SuLAIMAN.

Hatpae Suin, Haidarabads.

Kiso Kamsen en Kamrip jo.

—— Konro Chanisar jo.

—— Saif al-mulik.
RafIMAN,

—— Sasu’i Punnun.

KaiMsEN.
Mogiva Fakie.
Banig Barae and ‘ABD al-

Sasv’i Punnix.
TALES.—TRANSLATIONS FROM EUROPEAN WORKS.

Isap ji’up akhani'in.  ZBsor.

TALES.—TRANSLATIONS YROM ORIENTAL WORKS.

Bhanbhe zamindara ji galhi. VausiDHARA.

Kiso dili ji vinduriya bhulachuka. JETHANAND
Kuaraypis.

Maufid al-sibyan. SHAKESPEAR (J.)

Sudhbature kudhatire ji galhi. KRrisENA DaTTA.

Tote-namo.  MuliaMuap Kipizi.
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CATALOGUE

OF

PUSHTU BOOKS.

‘ABD ALLAH ibn ‘ABBAS. Begin. dyspall Ul
",.»)s- (bl [Du‘d Suryani. An Arabic prayer
ascribed to ‘Abd Alldh ibn ‘Abbas. With a
Pushtn metrical translation by Baba Jan.] See
Doex (B.) A Chrestomathy of the Pushtu ...
language. pp. 874-386. 1847. 4°.
’ 14163, e. 10.

‘ABD ALLAH ibn AHMAD (Hirmz al-Dix) al-
Nasafs. gib'él &y pofie Feall S [Kanz
al-daka’ik. An Arabic treatise on Muhammadan
law, accompanied by a translation in Pushtu.]
pp. 272, Uith. 1.1 [Delhi, 1884.] 8.

14527. d. 4.
‘ABD ALLAH ibn SALAM. 3‘ Slso ) ;-» [Hazér
masad’il. Selections from the thousand questions
put to Muliammad by ‘Abd Allah, with the
Prophet’s replies, translated into Pushtu verse.
With Nir-nama i kalan, and Sad o si mas’ala
on the margin.] pp. 84, Uth. g\bo 1rv~ [Delhs,
1876.] 8. 14163. b, 17.1)

th‘o“ Jlue j;» [Hazdr masd’il. Another
edition, with the Sad o si mas’als, and the

Alif-nama appended.] pp. 64, lith. 1r1y [Delhi,
1882.] 8. 14168. b, 4.(6.)

~——— [Another edition of the preceding.]
pp- 60, lith. ‘.’Lba i~ [Delhs, 1886.] 8°.
14168. b. 13.(3.)

‘ABD ALLAH-ZAL Hafi. i) sbypre [Mujar-
rabat i Afghani. A treatise in verse on popular

medicine.] See Smimis ‘Asp al-Kuarix. (b
él G [Tibb i Shihabi.] pp. 1-108, marg.

[1883.] & 14163, e. 4.
‘ABD al-‘AZIM. bl o ;i [Ghasal] See
AfMAD. 34> 1,5..\ wwlo [Dastan i Amir Ham-
zsh] p. 822, [1882.] 8° 14168. ¢. 12.

r.g.\aJ‘ ‘o Wz [Two other ghazals by
‘A. al-‘A.] Ses Axmar Smin. dle 5 by 2o
[Kista i Malibiaba o Jalat.] p. 71. [1882.] 8&°.
14168. ¢. 10.02)

‘ABD al-HAFIZ. oy ocly [Kawi'id i tajwid.
A treatise on the proper method of reciting the

Koran.] See Kur’in. JJ ;L.’GJl iﬁ&-é pp- 1-30,
marg. [1878.] 8°. é 141638. b. 10.41)

‘ABD al-HALIM, Kiki-khel. See WaLi ALLim
ibn ‘Asp al-Rafiin, Dihlavi. é\ [CIVRCSS WY

[Chihal hadig. :
phrases in Pushtu by ‘A. al-H.]

Arabic text, with metrical para-
[1891.] 8.
14521. ¢.

‘ABD al-HAMID, Mohmand. opasd ose lpo
pp. 188, lith.
14163, d. 11.

[Durr 0 marjan. A diwan.]
ij ir1o [Bombay, 1878.] 8°.

Poems of Mulla Aabd-ul-Hamid. [é
selection.]  (diae ot e 0 e 5 0

Jaspile) Ses Raveery (H. G.) Gulshan-i-roh.
pp. 78-102. 1860. 4°. 14168. o. 8.
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‘ABD al-HAMID [continued]. Poems of Aabd-

ul-Hamid. [English translation.] See Raverry
(H. G.)  BSelections from the poetry of the
Afghans. pp. 85-141. 1862. 8°. 14163. d. 6.

saasd ok J )2 [Ghezal.] See GuL Afuap,
Mulla, of Pajagi. o8y 5 ) 80\ %ai [Kisia
i Shah-zadah Rat o Padman.] p.72. [1881.] 8.
14163, ¢. 10.010))
9 o s &oi [Kisia i Shah gadae.
The king and the beggar; a tale in verse.]
PP- 74, lith, w0 1r1y [Delks, 1882.)  8°.
14168. ¢. 1.(4)
",.il-‘o'\ QU e &L [Nairang i ‘ishk.
The loves of Shahid and ‘Aziz; a romance in
verse, adapted from the Persian of Muliammad
Akram.] pp. 82, lith. 1rvy [Delhi, 1882] 8°.
14163, ¢. 3.
‘ABD al-KABIR, Haifiz. See Sarr al-Zarar, Nau-
bahari. ",j'u‘o" UJ“" 0 [Durr i majalis. Trans-
lated into verse by Hafiz ‘Abd al-Kabir.]
[1880.] 8. 14163. b. 12,

o 3K had ane i) g0 [Daf’ al-fakr. A
religious treatise in verse, on the preventionof
poverty. Followed by Kisia i pira szan, by
Gul Muliammad.] pp. 160, lith. Qh,a 1r9a [Delhi,
1881.] 8. 14168. d. 8.(2)
(> il 2o [Kisse i Lukmin. A

legendary story, in verse.] See Kur’in.
é\ ot [Birat al-mulk.] pp. 10-56, marg.
[1882.] 8&°. 14168. b. 14.(6.)
il mne [Mufjizat. A metrical account
of miracles ascribed to Muliammyd.] pp. 76, lith.
‘.’Lbo vy~ [Delhs, 1876.] 8°. 14168, b. 17.(2)
[Another edition.] pp. 72, lith. O 1A,
[Delns, 1880.] 8°. 14168. b. 16.(3.)
[Another edition.] pp. 72, lith. a0 1as,
[Delhi, 1880.] 8. - 14168. d. 8.(5.)
@ g9 ol 2l e bils ol
[Munajat. A religious poem. Also, Munajat
i Bibi Gala. A poem in praise of Bibi Gala.]
See Kisiw, dkkind, of Swadt. é\ O T
[Fawa’id i shari‘at.] - pp. 108-180, and 228-271,
marg. [18807] 8°, 14168. b. 11.
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‘ABD ol-KADIR KHAN, Khafak. Ses Jiui.
Yusuf-wo-Zulikha ; a translation from the Per-
sian of Jami, by Aabd-ul-Kadir Khan, Khattak.

1860. 4°. 14168. e. 8.
Bee Jimi. =i auy %o [Kissa i
Yiisuf Zulaikha. Translated by ‘A. al-K. Kh.]
[1870.] 8°. 141683. ¢. 11.
See Sa‘pi.  Gul-dasta’h, of ABabd-ul-
Kadir Khan, a translation of the Gulistan of

Saedi. 1860. 4°. 14163. e. 8.

Poems of Eabd-ul-K.idir. K_hin, Khattak.
[A selection.] (> JaLaJl RVER u!,go &) See
Raverry (H. G.) Gulshan-i-roh. pp. 187-199.
1860. 4°. 14163. e. 8.

Poems of Alabd-ul-Kadir Khan, Khattak.
[English translation.] See Raverry (H. G.)
Selections from the poetry of the Afghans.
pp. 268-286. 1862. 8. 14163. d. 6.

‘ABD al-KARIM. (=ilolic [Munajat. A religious
poem.]  Ses Darwezam, dkiind. rLﬂ Y
[Makhzan al-Isldm.] pp. 156-160, marg. [1885 ?]
8. 14163. b, 15.

‘ABD al-RAHIM. J(w» «=i». [Haft haikal, or
The Seven Palaces. A religious poem.] See
Muiammap Axin.  yudl 2@ [Nasihat al-
bayan.] pp. 21-65, marg. [1878.] 8°.
14163. b, 4.4)

‘ABD al-RAHIM, Amdnkofi. See MuitaMMap ibn
Muianuap, al-Jazari. g > %o0ie [Mukad-
dama i Jazari. Translated into Pushtu prose
by ‘A. al-R.] [1878.] 8&°. 14163, b. 4.(2.)

‘ABD al-BAHIM ibn AHMAD, Kizi.  $60 %ees
",jlhf\ hL'wJS (0 <y J.vu“) Jl,\sil [Tars-nama. A
treatise on Muhammadan eschatology, being a
metrical translation by ‘ Kabil’ of the Arabic
Daka’ik al-akhbar of ‘A.al-R. To which are ap-
pended two short religious tracts, one, in Pushtu
verse, on the visitation of tombs, the other, in
Persian prose, on the omission of prayers.]
pp- .48, lith. Qh..) tria [Delhi, 1881.] 8.

_ 14163. b. 7.8.)
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‘ABD ol-RAHMAN, Kizi. Ses Bonvaw (J)
2L} [Sair al-salikin. The Pilgrim’s Progress,
translated with the assistance of Kazi ‘A. al-R.]
[1877.] 4-. 14163. a. 4.

‘ABD al-RAHMAN, Mohmand.
gl s 93‘;‘ [Diwan. With foot-notes giving
variant readings.] See Doex (B.) A Chresto-
mathy of the Pushtu ... language. pp. 285-353
1847. 4°. 14168. e. 10.

— Diwan-i-Abdar Rahman; or The Poems
of Abdur Rahman ... Carefully collated from
existing manuscripts by Maulvi Ahmad of Tangi
Hashtnagar,and edited by the Revd. T. P. Hughes.
(w)‘ ox O lpo) pp. 259, lith.  Peshawur,
1877. 8°. 14168. d. 12

) T

_— u*’)” o lyo [Another edition.] pp.210,
lith. | Jsie 1., [Bombay, 1883.] 8.

14163. d. 9.
—— [Another edition.] pp. 202, lith. LI
[Delhs, 1883.] 8°. 14168, d. 2.0

[Another edition. Followed by some
verses by ‘Abd al-Hamid.] pp. 208, lith.  Jao

[Delhi, 1883.]  8°. 14163. 4, 15.

Poems of Mulla Aabd-ur-Rahman. [A
selection. ] (‘v‘ﬁf“ c,b»)l o O slyo d)  See
Raveery (H. G.) The Gulshan-i-roh. pp. 1-30.
1860. 4°. 14168. o. 8.

Poems of Alabd-ur-Rahméan. [English
translation.] See Raveery (H. G.)  Selections
from the poetry of the Afghams. pp. 1-50.
1862. 8. 14168. d. 6.

cJL")‘ e O ‘.J‘).;o L) L‘_"c'l;l [Selections
from the poems of ‘A. al-R.] See Huenxs (T. P.)
The Kalid-i-Afghéni. pp. 297-328. 1872. 4°.
14163. e. 9.

Selections from the Diwén of ’Abd-ur-
Rahmén, Mahmand of Bahédur Kilai. [Trans-
lated into English.] See Huones (T. P.) Trans-
lation of the Kalid-i-Afghéni. pp. 261-298.
1875. 8. 14168. e. 5.

‘ABD al-BAHMAN, of Tangi. (2yey &5 Uulo
",JUJ‘ [Dastan i gurba o miish, or The wars of
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the ocats and the rats. A humorous tale in verse,
adapted from the Hindustani.] pp. 12, lith.
g\bo triv [Delhs, 1880.] 8°.  14163. e. 10.(15.)

QLA.J\ i [Kanz al-musalli. A metrical
treatise on prayer.] Ses Namiz. . é‘ (oo jw

[1882.] 8.
14163. b. 14.3)

[Namaz mutarjam.] pp. 12-23.

‘ABD ol-RASHID, Son of Suliin Husain. oal,
o) [Rashid al-bayan. A manual of instruc-
tion on religious duties, in verse. To which are
added a number of religious poems on the
margin.] pp. 64, lith. % 1r11 [Peshawar,
1874.] & 14168. b. 16.(1)

[Another edition. With the addition of
another religious poem, and & short tract in
Persian on hand-shaking, entitled Masa’il i
musafabat.] pp. 72, lith. [Delhs, 1876.] 8.
14163. b. 7.(2)

[Another edition.] pp. 112, lith. &.’h’”
[Bombay, 1881.] 12°, 14163. d. 14.

[Another edition.] pp. 52, lith. g\.bd "
[Delhs, 1883.] 8°. 14163. b. 4.(8.)

ABU ‘ALY snfin, Saiyid. & pdall (JJ 5 o
e VLJJ [Kais o Laila. The romance of Laila
and Majniin, in verse. Illustrated.] pp. 52, lith.
gl.ba 1r9y [Delhs, 1882.] 8°. 14163. ¢. 1.(3)

o s ol Wiss 2a5 [Kissa i Bakhtiyar.
The story of Bakhtiyar, son of the Emperor of
Persia. A legend in verse.] pp. 64, lith. (RO 1

[Delns, 1881.] 8°. 14163. c. 10.(9.)

ABU BAKR ibn MUHAMMAD ‘AL, al-Kurashi.
th’él waelyl ! [Kenz al-hasanat. A col-
lection of religious discourses in verse, translated
by Alimad from the original Persian work of
Abii Bakr of Kurashi, entitled Anis al-wi‘izin.]
pp. 356, lith. 1=,y [Delhi, 1891.] 8°.

: 14168. b. 2.

ABU al-FAZL ibn MUBARAK. [For the Pushtu
translation by Afzal Khan of the Iyar i danish
of Abi al-Fazl:] See Bipri’i.

B 2
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ACADEMIRES, efc. — Paris. — Société Asiatique.
DaruesteTeR  (Jamzs) Collection d’ouvrages
orientaux. Seconde série. Chants Populaires

des Afghans recueillis par J. Darmesteter. Paris,
1888-90. 8. 14008. oc. 5.

ZESOP. The Fables of Alsop al-hakim: trans-
lated into the Pug’hto or Afghédn language (from
the version by the Rev. T. James). By Major

H. G. Raverty, etc. (r:‘{“'“ wj R) gai) [Kisse

da Isap al-hakim.] pp. viii. 248. London,
1871. 12°. 14168. ¢. 14.
AFZAL KHAN, Khatak. See Bippa’i. Kalilah-

wo-Damnah, or ZAilm khana’h-i-danish, of Afzal
Khan. [A selection from the Pushtu translation
of Abu al-Fazl’s Persian version of the Fables
of Bidpa’i.] 1860. 4°. 14163, e. 8.

Tarikh-i-Muragsasee of Afzal Khan. [A

selection. ] (tS')" & JU) See Raverry (H. G.)
The Gulshan-i-roh.  pp. 8-58. 1860. 4.
14163. e. 8.

— e )G o b [Selections from the

Tarikh i muorassa‘.] Ses Hueres (T. P.) The
Kalid-i-Afghéni. pp. 205-240. 1872, 4.
14163, e. 9.

Selections from the * Térikh-i-murass’a.”
[Translated into English.] See Hueres (T. P.)
Translation of the Kalid-i-Afghéni. pp. 167-208.
1875. 8°. 14163. e. 5.

AHMAD. Ses Api Baxr ibn Muiammap ‘ALi, al-
Kurashi. ",.ib'él wbelgl sl [Kanz-al-hiasanit.
A collection of religious discourses in verse,
translated by Alimad from the Persian Anis al-

wa‘izin.] [1891.] 8&°. 14163, b. 2.
Sy il A8 pe oot sae il

oatle [Distdn i Amir Hamzah. An account of
the life and exploits of Amir Hamzah, uncle of
Muliammad, to which are appended ghazals by
Kalandar and ‘Abd al-‘Azim. Followed by Kissa
i Balkis, or The story of the Queen of Sheba.

Both in verse, by Almad.] pp. 322, 16, lth.

‘.,J.na ir9y [Delhs, 1882.] 8°. 14168, c. 12.

FAHH ¢t &N s [Khwiab-nima, or The
interpretation of dreams, and Fal-nama, or The
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book of fate. Two short astrological treatises in
verse.] pp. 20, lith. g\.ba tre [Delhi, 1877.] 8°.
14168. b. 13.(1)

[Another edition. With the addition on
the margin of & number of magic squares, to be
used as charms to avert illness, or evil influences.]
Pp- 18, lth. H,J.bo tri~ [Delhs, 1877.] 8°.

14163. b. 4.3)

—— [Another edition.] pp. 18, lith. (SRO 1r
[Delhs, 1888.] 8°. 14163, c. 15:38))

8 Jé [Kiséa i ghal kigl, or The thief
and the judge. A tale in verse.] pp. 52, lith.
J,L‘.‘..‘: [Peshawar, 1875 ?] 8°, 14168. ¢. L(1)
_— Qﬂiﬂ o ",.."’L'i %o [Another edition.]
pp- 20, lith. 1rvo [Delhi, 1878.] 8°.

14168. ¢. 10.(14)
",.ib'd\ M %05 [Kissa i Gumbaz. The
adventures of Gumbagz, Prince of Syria. A ro-
mance in verse.] pp. 40, lith. gl.bo 1r4a [Delhi,
1881.] 8°. 14163. ¢. 19.(3)

r.'.@‘;." %05 [Kissa i Ibrahim. The story
of the Patriarch Abraham, in verse.] See Kur’ix.
é\ gdwlS phuis [Siirat al-mulk.] pp. 2-10, marg.
[1882.] 8- 14163. b. 14.(8.)

— = b L:—._{K»vtl:»ﬁ.auw
sy [Kista i Mansiir Hallaj, or The story of
the martyrdom of the saint Mansur. Followed by
Kissa i Sultan Malimiid, or An account of the
Sultan Malimud of Ghazni. Both by Almad and
in verse.] pp. 16, lith. H’lbd trvo [Delht, 1878.]
8. 14168. ¢. 16.(6.)

dl) Jypuy =ilolie [Munajat i Rasil i Allah.
A poem in praise of Muliammad.] See Masui‘a

i Moisir: o lie %epaxcs pp. 5-6. [1888.] &°.
14163, b. 14.5)

c:a\)n oo wlalic [Munajat i Sakib

Swit. A poem in praise of ‘Abd al-Ghafur of

Swat.] See Masut‘a i MoN&sAr. il Zgase
pp. 18-19. [1883.] 8°. 14163. b, 14.(5.)

bl g iy $ bl ol [Nasir

al-muliginin, also called Wafat-cama, followed
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by Ghar-nama. Two poems on the death of Mu-
Bammad] pp. 16, lith. Mo 1ans [Delhi, 1888.]
12°, 14168. d. 1.(2)

| & j5 [Nir-ndma. A poem on the

mysterious light which appeared at the birth of
Muliammad.] pp. 8, lith. [Bombay, 1890.] 8°.
14163. d. 2.(2.)

ER 4 e O FH P [Nir-ndma. Another
edition.] pp. 8, lith. [Delhs, 1892.] 8°. 4
14163. d. 2.(3.)

gl apw [Saif al-mulik. The story

of Saif al-muliik and Badi‘ al-jamal, princess of
China. A romance in verse.] pp. 72, lith. G20

1799 [Delhs, 1882.] 8°. 14163. . 4.

&l qb)b [Toti-ndma, or Tales of a
Parrot. A metrical adaptation of Mulammad
Kadiri’s Persian abridgment of Nakhshabi’s Titi-
namah. To which are appended a few short

ghazals by different authors.]  pp. 100, lLth.
\,lbo oo [Delhs, 1883.] 8°. 14168. ¢. 10.(4.)

AHMAD, dkhind-khel, of Safid-deri. &l oW
Q.i'q'u'\ [Kiyamat-nima. A religious treatise in
verse on the day of judgment.] pp. 22, lith.
led irv1 [Delhi, 1879.] 8°. 14168. d. 8.(1)

AHMAD, Maulavi Saiyid, of Kohat.  $\&| _gpuo
[Dusri-Afghani. A Pushtu Second Book, with

an interlineary translation in Hindustani.] pp. 96,
lith. thd [Delhi, 188517] 8°  14163. e. 7.(3)

— N g.v'.n‘ Ql‘.'» [Pahili Afghani jadid.
A Pushtu Primer, with an interlineary translation

in Hindustani.] pp. 44, lith. ",ho [Delhs, 1885 ?]
8°. 14168. e. 7.(2.)

AHMAD, Maulavi, of Tangi in Hashinagar. Ses
‘ABD al-RaimiN, Mohmand. Diwan-i-Abdur Rah-
man ... Carefully collated from existing manu-
scripts by Maulvi Ahmad, efc. 1877. 8°.
14168. d. 12.

See FirisnTar (MuitaMmap Kisix) Astar-
abddi. gt A= 9\ W e jU [Tarikh da
Sultan Malimid Ghaznawi. Translated from the
Persian by Maulavi Alimad.] 1872. 4°,

14163. e. 9.

AHM 10

AHMAD, Maulavi, of Tangi in Hashtnagar. Adam
Khan au Durkhani. A novelette written in
colloquial Pukhto by Moulvie Ahmad of Tangi.
(P00, = [.oT S &as) pp. 48, lith. Lahore,

1872. 8°, 14163. c. 20.
[Another copy. Without the English
title-page.] 14168. ¢. 21.

o>y o [Durj i marjan. The Parables
of our Lord, in Pushtu verse. Compiled by Mau-
lavi Alimad, under the direction of the Rev.
T. P. Hughes.] pp. 49, lth. ,liy [Peshawar,
1872.] 8°. 141683. a. 2.(1)

[Second edition.] pp. 48, lith. ,liy 1ave
[Peshawar, 1874.] 8°. 14163. a. 1.(3)
hing (sf S [Ganj i Pughtii. A collec-
tion of tales in colloquial Pushtu, compiled by
Maulavi Alimad.] Ses Hueres (T. P.) The Kalid-
i-Afghéni. pp. 5-128. 1872. 4°.  14163. e 9.

Ganj-i-Pukhto ... Compiled and edited,
with a glossary of the words occurring in the
work, by the Rev. T. P. Hughes. pp. 128, lv.
London, 1882. 8°, 14163. o. 8.

The Ganj-i-Pakkhto.
English.] See Hucmes (T. P.)
the Kalid-i-Afghéni. pp. 1-102.

[Translated into
Translation of
1875. 8°.

14168. e. 5.

—— Translation of the Ganj-i-Pakkhto ..
with copious notes, by T. C. Plowden. pp. ii.
102, ii. Lahore, 1882. 8°. 14168. ¢. 9.

AHMAD, Mulla, of Pajagi.

Mulla, of Pajags.

AHMAD, Mulli, of Terahi. Ses Hasax, Mir.

ey 5 bl 3] 5l 205 [Kiséa i Shah-zadah

Benazir o Badr i Munir. Translated by A.]

[1882.] &°. 14168. e. 17,
s .

—— oasl Lo J;2 [Ghazal] See Farviz. %as
aol&il JS y ol ¥0l;d [Kissa i Shah-zadah Bah-
ram o Gul-andama.] p. 44. [1890.] 8&°.

’ 14163. ¢. 1.(6)
wlpyds ane J,K., JS 4o [Kissa i Gul i

Bakawall. The romance of Prince Taj al-muluk

See GurL Ajuap,
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and the fairy Bakawali, in verse. Illustrated.]
Pp. 76, ith. a0 iris [Delhi, 1881] 8
14168. . 19.(3.)

s g (HO S dn el 2
[Another edition, under the title of Gulshan i
raliat.] pp. 76, lith. iy [Bombay, 1890 8°.

14163. ¢. 1.(8.)
gSLiJ‘ &> [Kissa i Jumjumah. A
Pushtn metrical version of the legendary story
of Jumjumah, King of Syria, who was sent to
hell, but was miraculously restored to life, and
lived a devout Muhammadan for 70 years.]
pp. 20, lith. led ir~ [Delhs, 1877.] 8°.

: 14163, ¢. 16.(1)
$L50L0 &e*> %as  [Another edition.]
© pp- 16, lith.  J»0 1r1s [Delhs, 1881.]  8°.

14163. o. 10.(13)

[Another edition. Followed by a poem

by Gul in praise of ‘Abd al-Kadir, Jilani.]
pp. 16, ith.  _fao 1anv [Delki, 1887.] 8.

14163, ¢. 13.(4.)

— Lol xax*> O xai [Another edition.]

pp. 16, lith. [Bombay, 1890.] 8°.

14163. c. 1.(7)
QJLB‘ el \’L;J [Laila Majniin. The

romance of Laila and Majniin, in verse.] pp. 48,
lith. glbo irso [Delhs, 1878.] 8°.

14168. d. 7.(2)
AHMAD ibn HAMID, called IsNy Nizim. i{ss
&) c_a\}g\» & u_",}u &3}l [Mushkilat al-fikh,
Difficult questions in Muhammadan law, explained
in the form of a catechism; being a metrical
translation, by Muhammad Amin, of the original
Persian work of Alimad ibn Hamid, entitled
Hairat al-ikh.] pp. 24, lith. 20 e [Delhi,
1877.] 8°. 14183, b, 14.(8.)
[Another edition.] pp. 24, lith. ‘;\b.)
irvo [Dels, 1888.] 8°. 14163. b. 16.(2.)

AAMAD ibn MUHAMMAD, called al-Kupdsi.
Sp% [Al-Mukhtasar. A compendium of Mu-
hammadan law, according to the Hanafi school.
Arabic text, with Pushtu and Persian interlineary
translations.] pp. 168, lith. ‘.’J.a.) i~or [Delhs,
1885.] 8. 14537, dd. 5.

AHM—ALI 12
AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-Kupoei.
With a

'.’JUQ‘ iA;st' ‘.;))Js [.Al-Muk_ht&éﬂ-l‘.

Pushtu interlineary translation, differing from
the preceding.] pp. 144, lith. \’lb.) i~.0 [Delhs,
1888.] 8. 14527. d. 8.

AHMAD GUL, of 4dda. ldz pe JI)S %ad
‘.’JL'J! oY [Kissa i kotwal, or The story of the
polioe officer. A tale in verse, followed by gha-

zals and other verses by the author.] pp. 31, lth.
PN [Lakore, 1888.] 8°. 14168. . 1.(5)

AHMAD SHAH (Duge i Dueix) Amir of Afghani-
stan. Poems of Ahmad Shah, Abdali, Shah Dur-
i-duran. [A selection.] (J\..\g‘ 3 ol o dlﬁo !
wl)o 20 sl%) See Raveery (H. G.) Gulshan-i-roh.

Pp- 201-212. 1860. 4°. 14163. e. 8.

Poems of Ahmad Shah, Abdali. [English
translation.] Ses Raverry (H. G.) Selections
from the poetry of the Afghans. pp. 287-804.
1862. 8&°. 14168. d. 6.

AKBAR SHAH. b0 , o ool &5 [Kisia i
Adam Khian o Durkhana’i. A love-tale in verse.
To which are appended three ghazals by different

authors.] pp. 56, lith. i~.r [Delhs, 1883.] 8°.
14168. ¢. 5.

5 e kd & et e by a3
JLOxS [Kissa i Makbiba o Jalat, also called
Kissa i Muslim o Khiinkar. A romance in verse.
To which are appended two ghazals by ‘Abd al-
‘Azim.] pp. 72, lith. \’lbd 1aar [Delhs, 1882.] 8°.

14168. ¢. 10.(12.)

AKRANM, u)',\ ‘.}.ﬂ i ’l.objf [Niir-nama. A
religious poem on the mysterious light that
appeared at the birth of Muhammad.] pp. 15, lith.
i~y [Delhs, 1891.] 8°. 14163. d. 2.(4)

‘AL ibn ABI TALIB, Caliph. [Wars.] See
Muzarrar, Haji, of Peshawar. ENES A S
[Hamla i Haidari.] 14168, ¢. 13.(1)

g\c ol %l =poy [Wasiyat-nama,
or The Testament of ‘Ali. A religious poem.]
Ses Kur’ix. él Q.:"“ 3 gl [Tafsir al-zuha.]

pp. 2-22, marg. [1880.] 8. 14168, b. 14 (7)
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ALTF-NAMA., . 3l [Alif-nama. A religious
poem, each verse beginning with a letter of the
alphabet.] Ses WaLi ALLim ibn ‘ABp al-Rafin,
Dihlavi. )\ &yds Jys- [Chihal hadig.] pp. 34-36.

[1891.] 8. 14521, o.

‘ALI KHAN, dihand. )\ & w M
[Ghazals.] See Pir Musiaumap, Kandahdri.
‘rcj'xb&\; RVYT o ﬁ c}‘ﬁ‘, [Diwi.n.] PP- 69-72.
[1886.] 8-. 141683. d. 3.

914 o> lalic [Munajat. A religious

See Kisim, Akkiind, of Swat. Sy
é‘ = ,b [Fawa’id i shari‘at.] pp. 181-181,
[18807] 8&°. 14163. b. 11.

‘ALT BRAZA, Lo) g\c J-¢ [Ghazal] Ses Afrman.
&l ‘;\ojb [Toti-ndma.] p. 100. [1883.] &°.
) 14163, o. 10.(4)
AMIR. x\lis [Jang-ndma, or The wars of
Zakkim. A ballad.] pp. 16, Lth.  Jwo [Delki,
1880°] 8. 14168. ¢. 10.(8.)
olo ol wilolic [Mundjat. A reli-
gious poem.] Ses Kism, dktand, of Swat. XY
é‘ o S [Fawa’id i shari‘at.] pp. 182-198,
[1880°?] 8. 14163. b. 11.

AMIR SHAH. (»f ) ple sl Jilas
[Shama’il i nabi, and Panj gauhar. Two reli-
gious poems, the first on the virtues of Mu-
liammad, the second on religious belief.] See
Muiiaumap Axin ibn ‘Asp al-Rafim. (o2
ol [Nasihat al-bayan.]  pp. 2-17, marg.
[1878.] 8. 14163. b. 4.(4.)

‘ASAM. See MuiaMmMap ‘Aiix, called ‘Asix.

poem.]

marg.

marg.

ASHRAF KHAN, Khatak, called, Huri. Poems
of Aghraf Khan, Khattak. [A selection.] (L;‘J..)..) ¥
o & Uo‘él" Shes s o._i).‘.‘.\ o) See RAvERTY
(H. G.) Gulghan-i-roh. pp. 149-162. 1860. 4°.
: 14163. e. 8.
Poems of Ashraf Khan, Kbattak. [Englésh
translation.]  See Raverry (H. G.) Selections
from the poetry of the Afghans. pp. 249-267.
1862. 8&°. 14168. 4. 6.
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‘AZIM.  See ‘ABp al-‘Azin.

BABU JAN. See ‘Asp ALLim ibn ‘ABBis. Begin.
Q.n.ss: gulb'o dyo-yal Ul [Du@ Suryani. An
Arabic prayer, with a Pushta metrical transls-
tion by B. J.] 1847. 4° 14163. e. 10.

The writings of Babu Jan. [A selection.]
(g'> »b) Ses Raveery (H. G.) The Gulghan-
i-roh. pp. 117-182. 1860. 4°. 14168. e. 8.

BAHADUR, Mulls. G| (g\ail paa3 dai [Kisia
i Tamim Ansarl. The story of Tamim Ansari,
the companion of Muliammad, and his visit to

the land of jinns and fairies.] pp. 52, lth.
‘.,lbd iraa [Delhs, 1881.] 8. 14163. o. 19.4)

BAHBAM, r‘ﬁ- . J-¢ [Ghazal]  See Afmap.
4§  Jojo [Toti-ndma.] p. 100. [1883.] 8°
' ' 1141683, ¢. 10.(4.)

BIBLE. The Holy Bible ... translated from the
originals into the Pushtoo language, by the
Serampore missionaries. Vol v. Containing the
New Testament. Serampore, 1818. 8°.

1110. £. 13,
No more appears to kave been published,

KO I IR WYY odﬁuf&wlrl(
[The Bible, translated into Pushtu by W. Jukes
and T. J. L. Mayer, with the assistance of
Mulla Hamid Allah.] London, 1890-91. 12°,

3070. de. 31.
Without the Historical and Prophetical Books.

—— Oup TesTaMENT. — Pentatouch. | wdie
e O i i 1 K das i)y & 0 S
él <l 2pt. JJ#[")'-!“” 1are [Serampur,1824.] 8°.
- 1108. g. 1.
—— Psalme.  0flo O jp; [Zabir da Da’id.]
(T. J. L. Mayer’s Pushtu version of the Book of

Psalms.) [London ; Hertford, printed, 1882.] 4°.
3068. £. 9.

Without pagination.

— Nzw TESTAMENT. ... s ol slos o
Xas> ijbT &b O mdie U [The New Testa-
ment, translated into Pushta by the Serampur
missionaries.]  Serampore, 1818. 8°.  Ses
above.—BisLe. The Holy Bible, etc. 1818. 8°.

1110. f. 18.
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BIBLE.—NEw TESTAMENT. — Matthew. o r,_aL-S

Jswte pds [Ta'lim da Biagrat ‘Isd.  The
Sermon on the Mount, Matthew v.-vii., trans-
lated into Pushtu.] pp. 24, Lith. P 1ane[ Lahore,
1884.] 12°. 14163, a. 1(1)

BIDDULPH (Curmserr Epwarp) See KuTsH-HAL
KuinN, Khatak. Afghan Poetry of the seventeenth
century : being selections from the poems of
Khush Hal Khan Khatak, with translations and
grammatical introduction. Edited and compiled
by C. E. B. 1890. 4°. 14163, 4. 16.
BIDPA'L o JUulo LI 2l e S e
e r._._\(» show & r:‘-\.:.g‘o [Extracts from Afzal
Khian’s Pushtu translation of Abu al-Fazl’s Per-
sian version of the Fables of Bidpa’i, entitled
‘Iyar i danish.] See Doex (B.) A Chrestomathy
of the Pushta ... language. pp. 1-28. 1847. 4°.

14163, e. 10.
Kalilah-wo-Damnah, or Ailm khana’h-i-
danish, of Afzal Khan. [A selection from the
Pushtu translation of the ‘Iyar i danish.] (<S4
u.‘:.ib sls L & 5 &S o)  See Raverry
(H. G)  The Gulghan-i-roh. pp. 81-116.
1860. 4°. 14168. e. 8.

BUNYAN (Jomw) 0l o [Sair al-salikin.
The Pilgrim’s Progress, translated into Pushtu
by the Rev. T. J. L. Mayer, with the assistance
of Kizi ‘Abd al-Raliman.]  Pt. i. pp. 295, lith.
guipel tavy [Amritear, 1877.] 4°. 14163 a. 4.

CHAMAN i BE-NAZIR. i _ as [Chaman
1 be-nagir. Selections from the writings of 33
Pushtu poets.] See Huomes (T. P.) The Kalid-
i-Afghéini. pp. 863-402. 1872. 4°. 14163 e. 9.

The Chaman-i-be-nazir. [Translated into
English.] Ses Hucmes (T. P.) Translation of
the Kalid-i-Afghéni. pp. 887-895. . 1875. 8°.

14168, e. b.
CLARK (ROBIRT) Jauie pds O bl [Tbniyat
da hazrat ‘Isd. A Christian tract on the Divinity
of Christ.] pp. 48, lth. p\& 1rv1 [Peshawar,
1860.] 8. 14168. a. 2.(3.)

DAD MUHAMMAD, gaxe ol0 J )¢ [Ghazal.] See
AxBAR SHAH. Q.ﬂsjo 3 O r.)l %a5 [Kissa i
Adam Khin o Durkhana’i.] p. 56. [1888.] 8°.

14168. o. 5.

DAR—FAI 16

DARMESTETER (Jaxzs) Chants Populaires des °
Afghans recueillis par J. D. See AcapEMiEs, efc.—
Paris.—Société Asiatique. Collection d’ouvrages
orientaux. Seconde série. Chants Populaires, ete.
1888-90. 8&°. 14008. co. 5.

DARWEZAH, 4kkiind. el\ rlm“ w5 [Makhzan

al-Islam. A theological treatise on the Mu-
hammadan religion. Accompanied, on the margin,
by & number of religious poems.] pp. 160, lith.
Qho [Delrs, 1885?] 8. 14168. b. 15.

Sl a0 O e [Selections from the

Makhzan al-Islam.] Ses Dorx (B.) A Chresto-
mathy of the Pushtu ... language.  pp. 24-78.
1847. 4°. 14163. e. 10.

Makhzan Pus’hto, or Makhzan-ul-asrar,
of Akhiind Darwezah. [A selection.] (S &
shiy 50 0)  Ses Raveery (H. G.) The Gulshan-

i-roh. pp. 133-150. 1860. 4°.  14163. e. 8.
iman. A compendinm of Muhammadan faith,

in verse.] See Karimpio, Son of Akkiind Dar-

wezah. Q.ds“ pE % [Fatawa tulifat al-
khani.] Marg. [1885.] 8°. 14163. b. 14.4)
DORN (Beensaep) A Chrestomathy of the

Pushtu or Afghan language ; to which is sub-
joined a glossary in Afghan and English. Edited

by Dr. B. Dorn. pp. xv. 617. St. Petersburg,
1847, 4°. 14163. e. 10.
FAIYAZ. u““" o, r‘;ﬁ 3048 O &ab [Kisia

da Shah-zadah Bahram  Gul-andama. A romance
in verse.] See Hugmrs (T. P.) The Kalid-i-
Afghéni. pp. 241-295. 1872. 4°. 14168, e, 9.

sl S, ‘Jﬂ.‘» 30,2 %ai [Another
edition. To which is appended a ghazal by Mulla
Almad.] pp. 44, lith. g\ha 1rea [Delhs, 1881.] 8°.

. 14163. . 1.(3.)
—— [Another edition.] pp. 40, lith. 1r11 [Delki,
1882.] 8. 14168. ¢. 16.(3.)

——— [Another edition.] pp. 44, lLth. S
[Bombay, 1890.] 8. 14163. c. 1.(8)

The Ballad of Shahzddah Bahrdm and
Gul-andémé. [Translated into English.] See
Hucees (T. P.) Translation of the Kalid-i-
Afghéni. pp. 209-259. 1875. 8°. 141683, e. 5.
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FAKIR ALLAH. Ses Husarx ibn ‘Asp ALiim
(ABT ‘ALi) called Isn SiNk. Uaw o 2 Sl
[Fawa’id i Bii ‘Ali Sinad. Translated into Pushtu
verse by F. A.] [1883.] &°. 14163, e. 4.
(sus? Ul 12 [Sharh § Asma sl-Rusni.
A commentary in verse on the Asma al-husna,

or Ninety-nine names of God.]  See MuizaAMMAD
ibn MuitaMuaD, al-Ghazzali. él coolaw  LassS
(1884.] &

14168, b. 4.(7.)
FAKIR MUHAMMAD. o jto ZUle [Jang-
nama i Mir Alitam. A legend,in verse.] pp. 40,
lith. 1rvy [Delhs, 1882.] 8°.  14168. ¢. 16.(2.)
FATH KHAN, Amir of Kandahar. See Ni‘mar
Auin. ook o 5 i [Kises i Fath
Khan Kandahiari. The story of F. Kh. in verse.]
[1886.] 8&°. 14163. ¢. 10.(1.)
FAZL SHAH. &  Solib 30 &of [Kiséa i
Gumbaz. The adventures of Gumbagz, Prince of
Syria. A romancein verse.] pp. 40, lith. ",ho 1o
[Delhi, 1886.] 8°. 14163. ¢. 13.(2)
FIDA MUHAMMAD, 5l IS &olisliy [Wafat-
nama kalan. A poem on the death of Muliam-
mad. To which is appended a Persian poem
in praise of the Prophet.] pp. 24, lith. ",ho I
[Delhs, 1881.] 8. 14163. d. 8.(3.)

FIRISHTAH (Muiiammap Kisix) Astaribads. & 6

[Kimiya i sa‘adat.]

WSH L DAt ol o [Tarikh da Sultan Malmud
Ghaznawi. The history of Sultan Malmid of
Ghazni, translated by Maulavi Alimad from the
Persian of Firishtah.] ~ See Hueres (T. P.) The
Kalid-i-Afghéni. pp. 129-204. 1872. 4°,
14168. e. 9.

The History of Sult4n Mahmid Ghaznawi.
[Translated into English.]  See Hucrzs (T. P.)
Translation of the Kalid-i-Afghéni. pp. 103-166.
1875. 8. 14168, o. 5.

FRENCH (Tuomas VALrY) Bishop of Lahore. oic
elusd 5Une 5 il [‘Akd al-najat. A Chris-
tian polemic, directed against Muhammadanism.]
pp- 79, Lth. ,v“é‘i [Peshawar, 1872.] 8°.
14163, a. 3.

GADA, Akiind.
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1o po! wololic [Munajit. A
religious poem. Also a ghazal by the same
author.] See Kisix, dkkind, of Swat. Aﬂ)i
8‘ b [Fawa’id i shari‘at.] pp. 1-108, and

p- 272, marg. [18807] 8°. 14163, b. 11,

@GHAZI al-DIN. cﬁ-"!b"é J ) [Ghazal.] Ses (’}UL
Afimap, .Mulld, of Pajagi. , ) mL'.V:. &al
oo [Kissa i Shah-zadsh Rat o Padman.]
p- 72. [1881.] 8°. 14168. ¢. 10.(10.)

— M e e W LK JS [Gal i
The romance of Prince Taj al-mulgk
With occa-
pp. 80, lith.

14163. o. 6.

Bakawali.
and the fairy Bakawali, in verse.
sional ghazals by the author.]
S0 1r.1 [Delhi, 1884.]  8°.

: e olo wilalic [Munajat i Sakib
Swit. A poem in praise of ‘Abd al-Ghafiir.]
See Smer Afimap, called SEHAIDI. (olo P
lyo [Madh i Sahib Swat.] pp. 13-15. [1884.]
8°. . 14168. d. 7.(0)

[Another edition. Followed by a poem
in praise of ‘Abd al-Kadir Jilini, by Gul
Almad] pp. 8, lith. oo [Delhi, 1892.] 8°.

14168. d. 2.(5)

See MuiaMMAD ibn MuiiaMMaD, al-

GHAZZALL

Ghazzdli,

GHULAM MUHAMMAD ibn SHER KHAN. See
Kur’an. el\ Q;J| 3 ypwis [Siirat al-zulidg. The
93rd chapter of the Koran, with & Pushtu com-
mentary in verse by Gh. M., entitled Tafsir al-

zuha.] [1880.] 8&°. 14163. b. 14.(7.)

&l ghae %) [Loys mi‘réj-néma. The
story of the night-ascent of the Prophet to

heaven, in verse.]  Ses JaNNAT al-Firpaus.
é‘ ool &l [Jannat al-firdsus.]  Marg.

[1883.] 8°. 14168. d. 10,

&oliolpma 31y 5 &olialme @y [Another edi-
tion. Accompanied, on the margin, by another
poem on the same subject by Munauwir Shah,
entitled Wura mi‘raj-nama.] Pp. 36, Uth.
",h,.) i~.1 [Delhi, 1884.] 8°. 14168. d. 4.
c
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GHULAM MUHAMMAD ibn SHER KHAN, ‘c'f“

58 &G [Another edition of the Loya mi‘rdj-
nama, and the Wura mi‘raj-nams.] pp. 86, lith.
,JLDO [Delni, 1886.] 8°. 14163. b. 13.(2)

GHULAM RASUL, of Adilgarh. See Muzarrar, Hiji,
of Peshawar. C’l r__uﬁ\ s [Jannat al-na‘im,
also called Paksha doda’i. Compiled from the

Panjabi Pakki roti of Gh. R.] [1883.] 8°.
14162. ¢. 15.(2)

GI_EUI.KI RASUL, Persian Teacher at Kohat. See
Jax‘ivar Ri’e. gl iy [Pushta batchit.
With a Hindustani translation by Gh. R.]
[1891.] &°. 14163. e. 3.

GUL. Qal_x; oW s é:. wlsle [Mundjat.
A poem in praise of ‘Abd al-Kadir, Jilini.] Ses
Afruav, Mull, of Terdhi. | gls| aasee [Kissa i
Jumjumah.] pp. 15, 16. [1887.] 8°.
14168. o. 13.(4.)
GUL AHMAD. il 2 o 4a5 [Kiséa da tsalor
yarano, or The story of the four friends. - A
tale in verse.] See MafMGDp. e\ P8 0 aai
[1881.] 8.
14168, ¢. 10.(6)
olo oy wlslio [Mundjat i Pir Sakib.
A poem in praise of the saint Pir Sahib, ..
‘Abd al-Kadir Jilani.] See Lutr ALiim, Nasafs,
called FaziL Kamini. é\ Qil:a'\ ol [Khulasa
i Afghani.] pp. 12-16. [1883.] 8&°.

14163. b. 14.(1)
=lo ;o iale [Another edition.]
See GrAzI al-Din. u.'_’\,o —olo wilslie [Munajat
i Sahib Swat.] pp. 8-8. [1892.] &°.

14163. d. 2.(5.)
GUL AHMAD, Mulli, of Pajagi. See Isiik ibn
IBriniM, Nishipari. é\ ¥l pplys [Jawahir al-

[Kissa da jolagdno.] pp. 11, 12.

anbiya. A metrical translation, by G. A., of
the Persian Kisas al-anbiya.] [1884.] 8°.
14163. b, 5.

P gy 3\ 4o [Kiséa i Shab i Rim.
The story of the Sultan of Turkey, in verse.
Followed by short poems in praise of Shaikh
‘Umar, and of ‘Abd al-Kadir Jilani.] pp. 16, lith.
leo trin [Delhi, 1881.] 8°.  14168. c. 10.(2)
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GUL AHMAD, Mulli, of Pojogi. = solis iad
u;&" oo o [Kissa i Shah-zadah Rat o
Padman, A romance in verse, to which are
appended five ghazals by different authors.]
PP 72, lith. g\no tria [Delhs, 1881.] 8°.
14163. ¢. 10.(10.)
dasl K Lo 2l tal [Nadiliat-nama.
Moral precepts in verse.] 5

: See Rasmip, %ad
o JS [Kissa i Gul Sanaubar.] p. 71.
[1881.] 8. 14168, ¢. 10.(11.)
@ & 3L, [Redd i Wahhibi A
treatise in verse in refutation of the tenets of
the Wahhabi sect.] See MuiiaMmap Rarik. :t.é) Y
931.:‘6‘ r._n.'J\ [Rauzat al-na‘im.] pp. 89-65, marg.
[1888.] 8-. 14163. b. 4.8.)
GUL AHMAD, Mulli, of Terahi. oy Jobo 2as
[Kissa i toti o maind. The parrot and the

maina; & tale in verse. Followed by a
ghazal by Zain al-Din.] pp. 20, lith. RO i

[Delhi, 1879.] 8°. 14168. c. 18.)
GUL MUHAMMAD, Banawi. ;3,0 %ai [Kissa
i pira zan, or Kissa i biida’i. A religious poem,
in the form of a dialogue between an old woman
and her daughter.]  Ses “ABp al-Kasir, Hafiz.
é‘ j&.&]\ B0 [Daf’ al-fakr.] pp. 145-159. [1881.] 8°.

14163. d. 8.2.)

See MuiiaAMMAD ibn
g.;b'e‘\ u;..\gLJ) ,E'-.\J\.e

Translated into verse by

HABIB ALLAH, Kandahdri.
MuiiaMMAD, al- Ghazzdls,
[Minhaj al-‘abidin.

Maulavi H. A.] [1889.] 8. 14168. b. 6.
HAFIZ. See ‘Asp al-Himz.
HAIDAR JAN, Khin-Ehel. b .y Jl> %a5

[Kissa i Hatim bin Ta’i. The story of Hatim
Ta’i, in verse.] pp. 124, lith. 1r1, [Peshawar,
1873.] 8. 14168. c. 18.

HAJL )\J,’aﬂ %.3 [Zakhirat al-Eurra. A trea-
tise on the proper method of reciting the Koran.]
See Kur’iN. e\ »lj.‘i” x),‘as.s [1878.] 8&°.
14163. b. 10.(1.)
HAMID ALLAH, Mulli. See Bisir. &) rlf
[The Bible, translated by T. J. L. Mayer and

'W. Jukes, with the assistance of H. A.] 1890,
ete. 12° 3070. de. 31.
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HAMZAH ibn ‘ABD al-MUTTALIB, Amir, called
Asap Ariin. [Life.] See Afmap. )._541 u)':‘*““"
8! $;4> [Dastdn i Amir Hamzah.] 14168. c. 12.

HASAN, Mir. oo ;& 5 by 30yt &
[Kissa i Shah-zadah Benazir o Badr i Munir,
also called Magnavi i Almad. A fairy tale,
translated into Pushtu verse by Mulla Alimad
from the Hindustani Silir al-bayan of Mir
Hasan.] See Jimi. C“ \‘a‘!j gy & [Kiasa
i Yisuf Zulaikha.] Marg. [1882.] 8°,
14168. c. 17.

HIJRI. See Asmrar Kuin, Khafak.
HUGHES (TmoMAs Patrick) See ‘ABp al-RARNMAN,

Mohmand. Diwan-i-Abdur Rahman ... Edited
by T. P. H. 1877. 8°. 14168. d. 12

See Afimap, Maulavi, of Tangi in Hasht-
nagar. >y w° [Durj i marjan. The Parables

of our Lord in Pushtu verse. Compiled under
the direction of the Rev. T. P. H.] [1872.] &°.
14168. a. 2.(1)

See Afmap, Maulavi, of Tangt in Hashi-
nagar. Ganj-i-Pukhto . .. Compiled and edited,
with a glossary ... by T.P. H. 1882. 8°.

14163. o. 8.

See Praxpee (C. G.) sgis ! [Af-
Translated by T. P. H. from the
[1869.] 8°.
14162. a. 2.(2)
—_— ‘.’;La‘ J‘J'J$ [Gulzar i Afghani. A Pushtn
First Book.] pp. 40, lith. }...3}..\ 1avi [Amritsar,
1879.] 8. 14168. a. 1.(2)

ghiani janda.
Hindustani Mizan al-hakk.]

The' Kalid-i-Afghéni, being selections of
Pushtu prose and poetry ... compiled and edited

by the Revd. T. P. Hughes. (SN oK)
pp. iii. 418, iv.  Peshawar, 1872. 4°.
14163. e. 9.

—_—  —— [1874] 8" 14163, a. 1.6.)

Translation of the Kalid-i-Afghéni ...
with notes, historical, geographical, grammatical,
and explanatory. By Trevor Chichele Plowden.
pp- xx. 895, ix. Lahore, 1875. 8°. 14163, e. b.
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HUBSAIN, Saiyid, called Sarrm. tele Zolilis
[Jang-nima i Imamain. An account in verse,
of the wars and martyrdom of Hasan and
Husain.] pp. 36, ULth. glbo trae [Delhi,
1877.] 8. 14163. b. 17.(3.)

—— [Another edition.] pp. 86, lith. (G20 1Ty
[Delhi, 1881.]  &°. 14163. c. 2.

[Another edition.] pp. 36, Lth. g\bo
.0 [Delhi, 1888.] 8°. 14168. ¢. 13.(3.)‘

HUSAIN ibn ‘ABD-ALLAH (AB§ ‘Ari) called Inn
Sini, or AvicenNa.  Upw e » ofly [Fawd'id i
Bi ‘Ali Sina. A small collection of medical
preseriptions, taken from the Canon of Avicenna,
and translated into Pushtu verse by Fakir Allah.]
See SH1EAB ‘ABD al-KariN. é\ \#L‘.‘.‘. b [Tibb
i Shihabi.] pp. 104-119, marg. [1883.] 8°.
14168. e. 4.

IBN NIZAM. See Airmap ibn Haxip, called I
Nizim.

INSHA DA PUSHTU. iy o sLisl [Insha da

Pushtd. A Pushtu letter-writer.] See HucHEs
(T. P.) The Kalid-i-Afghéni. pp. 403-418.
1872. 4°. 14168. e. 8.
ISHAX ibn IBRAHIM, Nishapiri. Wil jaly

¥l ead & Syxall [Jawahir al-anbiya. A
history of the Prophets from Adam to Mukam-
mad, being a metrical translation by Maulavi
Alimad, of Pajagi, of the Persian Kisas al-anbiya
of Ishak Nishapiri] pp. 352, lith. RO I
[Delhi, 1884.] 8°. 14168. b. 5.

Ll }b\,?.)ﬂ,‘.‘.dl ol W3l aas [Kisas
al-anbiya kalan. Another metrical translation
of the History of the Prophets, by Ni‘mat Allah.]
pp- 328, Lith. glbo i~oa [Delhi, 1892.] 8°.

' 14163, b. 3.

JAMES (T.) Rev. Ses Asor. The Fables of
Asop al-hakim : translated into the Pug’hto ...
language (from the version by the Rev. T. J.)
ete. 1871. 12° 14168. ¢. 14.

ML G by o Lo ot el

[The Arabic verses cited in Jami’s commentary
c 2



23 JAM—JUK

on Ibn al-Hajib’s treatise enmtitled al-Kifiyat,
accompanied by metrical paraphrases in Pushtu.]
pp. 16, lith. 1~ [Delhs, 1891.] 8.
14594. a.

—— il Ly %05 [Kisha i Yisuf Zulaikha.
The story of Joseph and Zulaikha, translated into
Pushtu verse by ‘Abd al-Kadir Khan Khatak
from the Persian poem of Jami. Second edition.]
Pp. 224, lith. ),L?g [Peshawar, 1870.] 8°.

14168, o, 11.
@W‘ﬁlojdg q&t»}:, ‘s:dj gy kad
[Another edition. Accompanied on the margin
by a Pushtu metrical translation by Mulla Alimad
of the Hindustani Silir al-bayan of Mir Hasan.]
pp- 180, Lth. \’Lbd 1asr [Delhy, 1882.] 8°.

14168, o. 17.
'&H’j 3 wbup QU e [Extracts from
‘Abd al-Kadir Khan’s translation.]. See Dorx (B.)

A Chrestomathy of the Pushtu ... language.
pp. 174-282. 1847. 4°. 14163, e. 10.

Yisuf-wo-Zulikha ; a translation from
the Persian of Jami, by Zabd-ul-Kadir Khan,
Khattak. [A selection.] (ls¥ Vi 3 oug)  See
Raverry (H. G.) Gulshan-i-roh. pp. 163-186.
1860. 4°. 14168. e. 8,
JAMIYAT BAE. el ,i%; [Pushti bat-
chit. A manual of conversation in Pushtu, with
a Hindustani translation by Ghulim Rasil.]
Pp. 86, lith. 8 1av1 [Lahore, 1891.] 8°.

. 14168. e. 3.
JANNAT al-FIRDATUS, g.vln‘ wa}an & [Jan-
nat al-firdaus. A popular compendium of Mu-
hammadan religious duties, in verse. Third edi-
tion.] pp. 196, lith. le.) tea~ [Delhi, 1876.] 8°.

14163. b. 7.(1)
M wlalne B2l p 5 o) T
[Another edition. Accompanied on the margin
by the Mi‘raj-nima of Ghulim Muliammad.]
pp. 192, Lith. 1., [Delhi, 1883.] 8.
14163. d. 10.

See Muiaumap ibn Muiaxumap, al-

JAZARI,
Jazari.
JUKES (WorTHINGTON) See Bre. &l f“ [The

Bible, translated by T. J. L. Mayer and W. J.]
1890, ete. 12°. 8070. de. 31,
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KABIL. See ‘ABp al-Raiix ibn Aiuan, Kazi.
él ).93\ Fbo i»a.}'i [Tars-nama. A metrical

translation by K. of the Arabic Daka’ik al-
akhbar.] [1881.] 8. 14163. b. 7.3.)

EABIR. See ‘Asp al-Kasiz, Hafiz.

EAIDANI. Ses Luir ALLim, Naiafi, called FaziL
Kamani.

KALANDAR., J..\i!.'o‘ J;z [Ghazal.] See Airmav.
Js J.._L,J oSwlo [Dastédn i Amir Hamzah.]
p- 322. [1882.] 8&°. 14163. c. 12.

KARIMDAD, Son of Akhiind Darwesah. 50
¢ 5« G [Fatiwi tulifat al-khini. A theo-
logical treatise against heresy, unbelief, and
deadly sins. Accompanied, on the margin, by
Shard’it o alikim i iman, a compendium of
Muhammadan faith, in verse, by Akhiind Dar-
wezah.] pp. 86, lith. le.) ir.r [Delhs, 1885.]
8°. : 14163. b. 14.4.)

KASIM, dkkind, of Swat. él b ol [Fa-
wa’id i shari‘at. A manual of Muhammadan law
and religious observances, to which are added a

number of religious poems on the margin.]
pp. 272, lith. [Delht, 1880 7] 8°. 14168. b. 11.

[Another edition.] pp. 272, lLth. g\bo
i~ [Delhs, 1887.] 8°. 14168. b. 9.

Q}:J‘ Al LS oo [Extracts.] See
Doex (B.) A Chrestomathy of the Pushtu .
language. pp. 79-148. 1847. 4°. 14168, e. 10.

Fawa’id-ush-Shari’ea’h, of Akhiind Kasim.
[A selection.] (it &ly) See Raverry (H. G.)
The Gulshan-i-roh. pp. 55-79. 1860. 4°.

, 14163. e. 8.

KAZIM KHAN, Khatak, called SEani. Poems
of Kazim Khan, Shaida. [A selection.] (lpo &
s lawd s (B daxe o) See Raverry (H. G.)
Gulshan-i-roh. pp. 133-148. 1860. 4°.

. 14163. e. 8.

Poems of Kazim Khan, Khattak. [English
translation.] See Ravirry (H. G.) Selections
from the poetry of the Afghams. pp. 805-325.
1862. 8. 14163. d. 6.
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KHAIR MUHAMMAD. c,f""”‘ At [Silsila i
Afghini. The genealogy of Sulian Bahi, a
Kadiri saint, in verse.] pp. 20, lLith. J,ﬁ I AAv
[Lahore, 1887.] 8°. 14163. b. 4.(8))

KHUSH-HAL KHAN, Khatak. Ji=%s o Jlpo
<hes - [Diwan. The poetical works of Kh.
Kh.] pp. 607, ULth. LT [Peshawar,
1869-70.] 8. 14163. d. 13.

Poems of Khiishhal Khan, Khattak. [A
selection.] (Ches s JLx':')» 0 lwo &) See
Raveery (H. G.) Gulshan-i-roh. pp. 81-72.
1860. 4°. 14163. e. 8.

Poems of Khushhal Khan, Khattak. [En-
glish translation.] See Raverry (H. G.) Selec-
tions from the poetry of the Afghans. pp. 142-
248. 1862. 8°. 14168. d. 6.

s S Jlebia 0 o o o]
[Selections from the poems of Kh. Kh.] See
Hucaes (T. P.) The Kalid-i-Afghéni. pp. 329-
360. 1872. 4°. 14168. e. 9.

A selection from the Diwan of Khush-
hal-Khan, Khatak. [Translated into English.]
See Hucars (T. P.) Translation of the Kalid-i-
Afghéini. pp. 299-336. 1875. 8°. 14168. e. 5.

—— Afghan Poetry of the seventeenth cen-
tury : being selections from the poems of Khush
Hal Khan Khatak, with translations and gram-
matical introduction. Edited and compiled by
C. E. Biddulph. (& Ji=ba o Jlpo o (sthe
<Ass) pp. xvil 120, 74. London, 1890. 4°.
14163. d. 16.
EKHWAJAH MUHAMMAD. See Muitamman, Khwa-
Jjah, Bangash.
KUDURI. See Aimap ibn Muiammap, called al-
Kupoei.
KUR’AN. See Murip ‘ALi, of Ningahari. i
93‘.-'6‘ Wy gpw [Tofsir i yasir. A commentary
on Siirahs 1 to 18 of the Koran.] [1888.] 8&°.
: 14163. b. 1.
See YikUs, Charkis. ﬁb < ).5...&3 [Taf-
sir i be-nazir. A Pushtu version of Yakib Char-
khi’s commentary on Strahs 67 to 114 of the
Koran.] [1885.] 8°. 14163. b, 14.(9.)
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RUR'AN. 215 Jpuy %ol (o S8 ppoantd s
o i) ki polpl Bad dae 5. Al o
[Strat al-mulk. The 67th chapter of the Koran,
Arabic text, with a translation and a metrical
commentary in Pushtu by Mubhammad Amin,
entitled Tafsir i taisir. Accompanied on the
margin by two legends in verse, viz. Kissa i
Ibrahim, by Alimad, and Kissa i Lukman, by
Hifiz ‘Abd al-Kabir.] pp. 56, lith. g\bo ras
[Delri, 1882.] 8. 14163. b. 14.(8.)

— R e Gl o s
Iy :ocLb‘J%o k',’J.r. “pds [Sirat al-zulid. The
93rd chapter of the Koran, Arabic text, with a
Pushtu commentary in verse by Ghulam Mu-
hiammad, entitled Tafsir al-zuha. Accompanied
on the margin by two religious poems.] pp. 56,
lith. o0 1an. [Dalhi, 1880.]  &°. '

’ 14163. b. 14.(7)

ﬁ/;&ﬂ Yy [Kinin al-Eur’at. Raules for

the proper method of reciting the Koran.] pp. 18,
lith. [Delhi, 1865?] 8°. 141683. e. 7.4)

sy sely wtle gy e 0 Al §80
[Three tracts on the rules for the proper method
of reciting the Koran ; viz. (1) Zakhirat al-kurra,
by “Haji;” (2) Kawa'id i tajwid, by ‘Abd al-
Hafiz ; and (3) Rumiiz i aukaf i Kur’an.] pp. 44,
lith. leo trvo [Delhs, 1878.] 8°.

14163. b. 10.(1.)

KUTB SHAH. Ses MuiaMmap ibn Muiammap, al-

Qhazzali. )} olaw LS [Kimiya i sa‘adat.

Translated into verse by K. Sh.] [1884.] 8.
14168. b. 4.(7)

— —— [1886.] & 14163, b. 13.(4)

ij‘él S e [Mu‘jizat i kalan. An
account in verse of the miracles ascribed to
Mubammad.] pp. 220, lth. le.) tria [ Delhi,
1881.] 8. 14163. d. 8.(4)

LUTF ALLAH, Nasafi, called Fizi Kamani.
S fes g oS kels [Khulats i Kai-
dani. An Arabic treatise on prayer, with an
Arabic commentary, and an anonymous inter-
lineary translation in Pushtu.] pp. 48, Uth.
ey [Delhs, 1882.] 8°. 14527. o
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LUTF ALLAH, Nasafi, called Fizi. Karpaini.
s . s - . .

[Another edition, with the addition of a Persian
interlineary translation.] pp. 48, lith. TR

[Delks, 1891.] 8°. 14527, o.

G &ees b JlayS Zels [Khulasa i
Kaidani. With a Pushtu interlineary transla-
tion, and an Arabic commentary, differing from

those in the preceding editioms.] pp. 64, lith.
,,,ha [Delhi, 1891.] 8°. 14527. o.
—alo N wlalic pe Qalni &ols- [The
Khulasa of Kaidani, translated into verse by
Sher Mubammad. To which is appended a
poem by Gul Almad in praise of ‘Abd al-
Kadir Jilani.] pp. 16, lith. 20 1. [Delki,
1883.] 8. 14168. b. 14.4)
MAHMUD.  Glsl SLL s o 5l Jhe o 2o
[Kissa da jolagano, or The story of the weavers;
and Kissa da tsalor yarano, or The story of the
four friends. Two tales in verse, the former by
Malmiid, the latter by Gul Akmad.] pp. 12,
lith. g\“"‘ tria [Delhi, 1881.] 8.
' 14163. ¢. 10.(6.)
MAJMU‘A i MUNAJAT., (lolic Zgaxe [Maj-
mi‘a i mundjat. A collection of poems, by
various authors, in praise of God, of Muliammad,

and of Muhammadan celebrities.]  pp. 20, lith.
g0 1. [Delhi, 1883.]  8°.  14163. b. 14.(5)

MAKSUD GUL. S opaic J;-2 [Ghazal] See
Nr‘war ALLAE. “ﬁﬁd %a5 [Kissa i Nimbola.]
p-24. [1 885.] 8. 14163. ¢. 10.(7)

MASTD GUL.  jac da=® o (ilie Zegasee
Qi(.‘g- o>l [Majmi‘a i manakib,
describing the virtues of the saint Muliammad
‘Umar of Chamkani.] pp. 107, lith. 1rvs [Delhs,
1882.] & 14163, d. 5.
MAYER (TmoMas JomN Lre) Ses Bisre. rSL(
C” &) [The Bible, translated by W. Jukes and

T.J. L. M.] 1890, ete. 12°. 3070. de. 31,

Ses BisLE. — Old Testament. — Psalms.
gj\o O ymj (T. J. L. Mayer’s Pushtu version of

the Book of Psalms.) [1882.] 4°. 8068. £, 9.

Verses

_marg.
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MAYER (Trouas JomN Lge) See Buxvax (J.)
L._,,_\QLJ‘ g [Sair al-salikin. The Pilgrim’s
Progress, translated by the Rev. T. J. L. M.]
[1877.] 4°. 14163. a. 4.

MIBRZA KHAN, Aniari. ‘JJ"’ u\ﬁo ) [Extracts
from Diwan.] See Dorx (B.) A Chrestomathy
of the Pushtu ... langmage. pp. 354-373.
1847. 4°. 14163. e. 10.
Poems of Mirza Khan, Ansari. [A
selection.] (,_';)La:'\ o ]))._M K) u‘}-’-" &) See
Raverry (H. G.) Gulshan-i-roh. pp. 119-132.

1860. 4°. 14163. e. 8.

Poems of Mirza Khan, Angari. [English
translation.] See Ravkrry (H. G.) Selections
from the poetry of the Afghans. pp. 51-84.
1862. 8°. 14163. d. 6.
MUHAMMAD, Khwijah, Bangash. Poems of
Khwijah Muhammad. [A selection.] (s>
A daxe) Ses Raverry (H. G.) Gulshan-i-
roh. pp. 103-118. 1860. 4° 14168, e. 8.

Poems of Khwajah Muhammad, Bangash.
[English translation.]  See Ravzery (H. G.)
Selections from the poetry of the Afghans.
pp. 326-848. 1862. 8&°. 14163. d. 6.

MUHAMMAD, the Prophet. See ‘ABp ALLiE ibn
SaLim. é! s )i» [Hazar masa’il.  Selec-
tions from the thousand questions put to Mu-
hammad by ‘Abd Allah ibn Salam, with the
Prophet’s replies, translated into verse.] [1876.]
8. . 14168. b. 17.41)
&by [Nir-nama. A poem on the
miraculous light that appeared on the birth of
Muliammad.] See ‘Asp al-Rasrip, Son of Suliin
Husain. Wl oat; [Rashid al-bayan.] pp.60-63,
marg. [1874.] 8°. 14163. b. 16.(1.)
[Another edition. =~ 'With another poem
on the same subject, and bearing the same title.]
See ‘ABp al-Rasuip, Son of Sulian Husain. Sl
o [Rashid al-bayan.]  pp. 60-71, marg.
[1876.] 8°. 14163. b. 7.(2.)
ul.( i.bjf [N@r-nama i kalan. A larger
poem on the same subject.] See ‘ABp ALLim
ibn Sariu. S );» [Hazar masa’il] pp.1-79,
(1876.] 8. 14163. b. 17.(1.)
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MUHAMMAD, the Prophet. &atle- g S &l
Ous iqu,: [Ntr-nama i kalan. With another
poem, on the margin, on the same subject,
by Alimad.] pp. 40, kth. [Delhi, 1886 7] 8°.

14163. d. 8.(8.)
&l St [Shama’il-ndma. A poem on
‘the virtues of Muliammad.] Ses ‘ABp al-Rasmip,
Son of Sulian Husain. ! sxl) [Rashid al-
bayan.] pp. 27-30, marg. [1874.] 8°.

14163. b. 16.(1)
&\ iy [Wafat-nama. A traditional
account of the death of Muliammad.] g rrer
[Peshawar, 1876.] 8°. 14163. d. 1.(1)

Without pagination,

MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Ghazzdli. et
A collection of

é\ vy}U‘ [Asrar al-‘arifin.
Arabic traditions, bearing on morals and reli-
gious duties, selected chiefly from the works of
al-Ghazzali. Compiled with Persian interlineary
translations and Pushtu metrical paraphrases,
by Sher Muliammad.] pp. 568, lith. Ay 1799
[Bombay, 1882.] 8°. 14168. b. 8.
oo bl o 13 dne 0law LuasS [Kimiya
i sa‘adat. A work on religious obligations,
translated into Pushtu verse by Kutb Shah from
the Persian abridgment of al-Ghazzali’s Arabic
treatise, entitled Iliya ‘ulim al-din. Also, on
the margin, Sharli i Asma al-husna, or a com-
mentary in verse on the ninety-nine names of
God, by Fakir Allah.] pp. 72, lith. KN
[Delhi, 1884.] 8°. 14163, b. 4.(7)

—— [Kimiya i sa‘dadat, Another edition.]
pp- 72, lth. glbd [Delni, 1886.] 8°.

14163. b. 13.(4)
—_— Q.vha‘ uo_..&gUl ‘EL‘;“ [Minhaj al-‘abidin.
A theological treatise, translated by Maulavi
Habib Allah into Pushtu verse from the Arabic
of al-Ghazzali.] pp. 800, lith. Qi.\u I~
[Bombay, 1889.] 8. 14163. b. 6.
MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Jazari. $&edie
H,su.sl Y~ WS [Mukaddama i Jazari.
Rules to be observed in reciting the Koran.
Translated into Pushtu verse by ‘Abd al-Rakim
from the Arabic of al-Jazari] pp. 16, lth.
ir1e [Delhs, 1878.] 8°. 14163. b, 4.(2.)
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MUHAMMAD ibn SA'ID, al-Basiri. Wy Fduad
ij'e'\ [Kasida burda. A poem in praise of
Muliammad, translated into Pushtu by Miyan

Sharaf.] pp. 8, lth. ",h.) i~ [Delhi, 1888.] 8°.
14163. b. 14.(2)

MUHAMMAD ‘ABD al-RAHMAR, of Tangs. o

ez & Sy el LS o [Afghani ki
pahili kitab, also called Chamanistan. A Pushtu
Primer, with an interlineary translation in
Hindustani by M. ‘A. al-R.  Second edition.]
pp- 48, lth. Qhao te.. [Delhi, 1883.] 8°,
14168. e. 7.4.)

MUHAMMAD AKRAM, of Kanja. See ‘Asp al-
Haxiv, Mokmand.  JW&l Join i o&p
[Nairang i ‘ishk. Adapted from the Persian of
M. A] [1882] & 14168. c. 3.

MUHAMMAD AMIN ibn ‘ABD al-BAHIM. See
Afimap ibn Haxip, called Isn Nizam. i
é‘ &3l [Mushkilat al-fikh. A metrical transla-

tion by M. A. of the Persian Hairat al-fikh.]
[1877.] 8. 14163, b, 14.(8.)

8. 14168. b. 16.(2.)

(1888.]

See Kur’an. C” At ppds [Siirat al-
mulk. The 67th chapter of the Koran, with a
Pushtu translation and a commentary in verse
by M. A., entitled Tafsir i taisir.] [1882.] 8°.
14163. b. 14.(6)

&igis> ) lolio [Munajat i Abii Hanifah.
A poem in praise of Abu Hanifah.] See Mas-
uoa i MoNisir, lelic Zasxe  pp. 16-18.
[1883.] 8. 14163. b. 14.(5.)

Al Jpu; lolic [Munajat i Rasil i
Allah. A poem in praise of Muiammad.] See

Masuo‘a i Monisit. lalic :c,ag‘ pp. 6-8.
(1883.] 8°. 14163. b, 14.(5.)

1o Jpu; eololic [Another edition.] Ses
Darwezan, dkitnd. '.Lﬂ w5 [Makhzan al-
Islam.] [1885°7] 8.

14168. b. 15.
G o oo [Naiiliat al-bayan.
Muhammadan religious precepts, in verse. With

PP. 2-32, marg.
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a number of religious poems on the margin.]
PP- 76, lith. Qh") 1rso [Delhi, 1878.] 8°.
14163, b. 4.(4.)
MUHAMMAD ‘ASAM, called ‘AsiM. gic* %ai
QL“J , [Kissa i Majniin o Laili. The romance
of Laila and Majniin, in verse.] pp. 42, lith.
led [Delhi, 1888.] 8°. 14163, . 13.(6.)
MUHAMMAD DIN.  .»0 ouxe J;& [Ghazal]
See GuL Aimap, Mulli, of Pajagi. 30| ;4 205
ooy 5 ) [Kidéa i Shah-zadah Rat o Padman.]
p. 71. [1881.] & 14168. e¢. 10.(10.)
0 a2 [Another ghazal.] See
RasmiD. pyio JS %5 [Kissa i Gul Sananbar.]
p- 70. [1881.] 8- 14168. ¢. 10.(11.)

2l dase ) Sy pme J 2 [A eollection
of six ghazals.] See Nr‘war ALLim. 3Jgr.§3 %ad
! [Kissa i Nimbola.] pp. 22-24. [1885.] &°.
14163. ¢. 10.(7)
MUHAMMAD GUL. (olo n ilolic [Munidjat
i Pir Sakib. A poem in praise of the saint Pir
Sahib, 4.e. ‘Abd al-Kadir Jilani.] Ses Masui‘a
i MoNDET. lalic &cqasee pp. 8-11. [1883.] 8°.
14168. b. 14.(5.)
ook nalo pay pds lslic [Another
edition.] See Darwezam, dkkand. rh!\ By
[Makhzan al-Islam.] pp. 32-64, marg. [1885?7] 8°.
14163. b. 15.
MUHAMMAD ISMATL, Dihlavi.  JI oladl o))
ol Lol e o] ks o o8 Ja
[Tathir al-i‘tikad. An-exposition of the creed
of the Wahhabis, in Arabic, accompanied by a
metrical paraphrase in Pushtu, entitled Irshad
al-‘ibad.] pp. 108, Lth. P [Lakore, 1877.] 8°.
14516. ¢. 3.(1)
MUHAMMAD ISMA‘IL KHARN, of Abbottabad.
@Ua'l bW ZS! [A’ina i alfaz i Afghani. A
phrase-book in Pushtu and Hindustani.] pp. 144,
Lith.  OWWEw) 1asm [Abbottabad, 1883.] 8°.
14168. e. 6.(1))
(o g i s b ! i [Guft-gi i
Afghani. A phrase-book in Pushtu and Hindu-
stani.] pp. 48, hLth. oYlEw! [Abbottadad,
1883.] 8°. 14168, e. 6.(2)

MUH 82
MUHAMMAD ISMAIL KHAN, of Ablottabad.
‘.’Sl.fu'\ Sl 5 Jlw [Bu’dl o jawab i Afghani.
A vocabulary and dialogues in Pushtu, English,
snd Hindustani.] pp. ii. 361. ¥ 141, [Lahore,
1890.] & 760. e. 10.

MUHAMMAD ISMA‘IL KHAN, of Dhodiyal. %ai
"’;u‘ o~ o [Kisaa i hirni, or The story of
Muliammad and the deer. A legend in verse.]
pp. 8, lith. olh&w! 1~.. [Abbottabad, 1883.] 8°.

14163. b. 10.(2)

MUHAMMAD KADIRL  Ses Afuad. &l b

[Toti-nama. A metrical adaptation of M. K’s
Persian abridgment of Nakhshabi’s Tti-namah.]
[1883.] & 14168. c. 10.(4)

MUHAMMAD KAZIM KHAN. BSee Kizix Kuix,
Khatak, called Smapi.

MUHAMMAD EHAN. (wlo o wlolic [Muni-
jat i Pir Sakiib. A poem in praise of the saint
Pir Salib, i.e. ‘Abd al-Kadir, Jilani.] See
Masxi‘a i Mosiiir. lolic %paxe pp. 11-18.
[1883.] 8. ‘ 14163. b. 14.65.)

—— [Another edition.] See Darwrzan, 4khand.
fL“ 5" [Makhaan al-Islam.] pp. 64-89, mary.

[18857] 8. 14168. b. 15.
MUHAMMAD RAFIK. | ol &5y, [Raugat
al-na‘im. A collection of Arabic traditions,
accompanied by a Pushtu paraphrase in verse
by M. R., translated from an original entitled
‘Ajab al-‘aja’ib. Together with four small trea-
tises in ‘verse, on the margin, the first three by
M. R., the fourth by Gul Alimad; viz. (1) Tulifat
al-akhbar, a catechism on funeral observances,
(2) Mani‘ i tambakii, against the use of tobacco,
(3) Mani‘ i sarod, against music, and (4) Radd
i Wahhabi, a refutation of the tenets of the
Wahhabi sect.] pp. 72, lith. a8 1.0 [Lahore,
1888.] 8°. 14163. b. 4.9.)

MUHAMMAD RIZWAN ALLAH, of Hoti. =
‘.’S'u'o" b }:xm [Mujarrabat i iksir. A treatise
on popular medicine, translated by M. R. A.

from a Persian or Hindustani work, entitled
Mujarrabat i bashir.] pp. 56, lith. \’lbd T

[Delhi, 1887.] 8°. 14163. e. 8.
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MUHAMMAD SHAFT, Hafiz. gu.;x;-—“\mmw -
[Shark i abyat i mustakhlis. Verses on points
of Muhammadan law in Pushtu, with Persian

interpretations.] pp. 32, lith. ,\3; 1rir [Peshawar,
1876.] 8°. 14163. b, 4.(1)

MUHAMMAD SHAH.  ac &
(olo [Munajit i Shaikh ‘Umar. A poem in
praise of the saint Shaikh ‘Umar.]  See Gur
Aiua, Mulli, of Pajagi. g, ¥ %203 [Kidda i
Shah i Rim.] pp. 15, 16. [1881.] &.
14163. . 10.2.)

MUNAUWIR SHAH. |y, &olieleo [Mi‘rdj-
nama. An account in verse of the night-ascent
of the Prophet to heaven.] See KUR'AN. i’

él Q“AB [Siirat al-zuhia.] pp. 23-54, marg.
[1880.] 8°. 14163. b. 14.(7.)

&olio-l o 33y [Wura mi‘raj-nama. Another
recension of the preceding. See GEuLiM Mu-
faMMAD ibn Srer KHAN. é\ &elia-ljae &) [Loya

mi‘raj-nama.] Marg. [1884.] 8°. 14168. d. 4.

[Another edition.] See GauLAM MURAMMAD
ibn Suer KHAN. ";)M i«ob EL.M [LOy& mi‘rﬁj-
nama.] [1886.] 8°. 14163. b. 13.(2.)

MURAD ‘ALl, of Ningahari. Y] el gl
Q.;Uu'l [Tafsir i yasir. A commentary on Sirahs
1 to 18 of the Koran, by Murad ‘Ali.] pp. 808,
lith. glb.) =1 [Delhs, 1888.] 8°.

14168. b. 1.

MUTE ALLAH. & phe lolc [Munijas i
Bari ta‘ala. A poem in praise of God.] See
‘ABp al-Rasmip, Son of Suliin Husain. L) oad 3
[Rashid al-bayan.] pp. 30-41, marg. [1874.] 8°.

14163. b, 16.(1.)

dbﬁb )b lelie [Another edition.] Ses
MasuG‘a i MUNAJAT.
[1883.] 8&°.

wlslic Zgaxe  pp. 1-5.
14163. b. 14.(5)
MUZAFFAR, Hiji, of Peshawar. &as LiS

Qlc ol *lilis J”‘LJ‘ Ve [Hamla i Hai-
dari, also called Jang-nama i hazrat ‘Ali. An
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account, in verse, of the wars of the Caliph ‘Ali.]
2 pt. lith. led tres-1~,, [Delhs, 1882.] 8°.
14163. ¢. 13.1)

The two parts were fublickad at different presses, each
with a separate copyright. -

w90 &g yeball ouall o [Jannat al-
na‘im, also called Paksha doda’i. Religious pre-
cepts in verse, compiled from the Panjabi Pakki
roti of Ghulam Rasul.] pp. 20, Lth. 3 I,

[Delhi, 1883.] 8°. 14168. . 16.(2.)

— S reale 5 SO w0l Bl 2
[Kissa i Shah-jahan Shah-zadah i Multan. The
story of Shah-jahan, prince of Multan, and Mah-
jabin. A romance in verse.] pp. 24, lith. 93.50

=, 1 [Delhs, 1884.] 8°. 14163. ¢. 10.(3)

NAMAZ, JjW &asg [Tarjuma i namaz. Arabic
prayers, translated into Pushtu verse.] Ses ‘ABp
al-Rasmio, Son of Suliin Husain. ) KVE-3
[Rashid al-bayan.] pp. 1-20, marg. [1874.] 8.

14163. b. 16.(1)

QJ.oJ\_;iS 9.»';-9‘ P}L jWw [Namaz i
mutarjam. A collection of Arabic prayers, with
Pushtu interlineary translations. To which is
appended a metrical treatise on prayer by ‘Abd
al-Raliman, entitled Kanz al-musalli, and the
Ninety-nine names of God in Arabic.] pp. 24,
lith. h’h" 1r39 [Delht, 1882.] 8°.

14163. b. 14.(3.)

NI'MAT ALLAH, See Isitik ibn Ierinmim, Nishd-
pari. M W) Laos [Kisas al-anbiya kalan.
A metrical translation by N. A.] [1892.] 8&°.

' 14163. b. 3.

— L Ol L Olol [Adab al-nisd, and
Aksab al-nisi. Two poems by Ni‘mat Allah, the
former on the social behaviour, the latter on the
occupations, of women.] pp. 20, lith. h’J.m..) I,

[Delhi, 1891.] 8°. 14163. d. 2.¢6.)

il b ook o % kai [Kists i
Fath Kban Kandahari. The story of Fath Khan,
Amir of Kandahar. A historical romance, in
verse.] pp. 48, lith,  J»o ir.- [Dethz, 1886.]
8°. 14163. ¢. 10.(1)
D



35 NIM—RAF

NI'MAT ALLAH. il 3,5 %as [Kibba i Nimbola.
A romance in verse. Followed by a number of

ghazals.] pp. 24, lith. leo e, r [Delht, 1885.]
8°. 14163. o. 10.(7.)

iy g Sl O ot ke [Kibie
i Shirin Farhad. A popular romance in verse.
Illustrated.] pp. 24, lith. Qho [Delhs, 1888.]
8°. 14168. c. 13.(8)

QJL"-J‘ sl paxe [Majma® al-aksab.
Verses describing several trades and occupa-
tions.] pp. 8, lith. h’J.m.) i~.. [Delhi, 1883.] 8°.
14163. c. 10.(16.)

NIYAZ ‘ALl KHAR. O g S Wl [Af-
ghani ki pahili kitab. A Pushtu Primer, with a
translation in Hindustani.] pp. 98, lith. )“‘3)“
1any [dmritsar, 1889.] 16°. 14163. e. 1.

PFANDER (CaeL GOTTLIEB) Mo @Lnl [Af-

ghani janda. A treatise on the controversy be-
tween Christians and Muhammadans, translated
by the Rev. T. P. Hughes from the Hindustani
Mizan al-liakk of C. G. Pfander.] Pt. i. pp. 68,
lith. 11y [Peshawar, 1869.] 8°. ,
14168. a. 2.(2)

Apparently no more translated.
[Second edition.] pp. 59, Wth. j)ley 1ave
[Peshawar, 1874.] 8°. 14168. a. 1.(5.)

PIR MUHAMMAD, Kandahdri. oo P Jﬁa
«5/®& [Diwan. The poetical works of P. M.
To which are appended ghazals by ‘Ali Khan.]
pp. 72, lith. a3 1 [Delki, 1886.] 8.
14163. d. 8.

PLOWDEN (Tzevor CuicHELE) See AfiMap, Mau-
lavi, of Tangi tn Hashinagar. Translation of the
Ganj-i-Pakkhto ... with copious notes, by T. C. P.
1882. 8°. 14163. ¢. 9.

See HucHEs (T. P.) Translation of the
Kalid-i-Afghéni . .. with notes ... By T. C. P.
1875. 8°. 14163. e. 5.

RAFIK, Miyan. 34 gl Js [Ghazal.] See
GuL Aifnm, Mulli, of Pajagi. 5 ) 30) 58 %ai
orod [Kissa i Shah-zadah Rat o Padman.] p. 72.

{1881.] 8°. 14168. ¢, 10.(10.)
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RAJAB, Miyan. o) e Jji [Ghazal] See
Guw Afwan, Mulld, of Pajagi. 5 ) 30l as
oo [Kissa i Shah-zadah Rat o Padman.] p. 71.
[1881] & 14163. ¢. 10.(10.)
RAHIM. See ‘ABp al-Raiin, Amankofi.
RAHMAN. Ses ‘ABp al-Raimin, Mokmand.
RASHID, %l pio y JS 2&5 [Kidks i Gul o
Sanaubar. A romance in verse, taken from the
Persian. To which are appended a ghazal by

Muliammad Din, and a poem by Gul Alimad,
entitled Naiiliat-nama.] pp. 72, Lth. ",ho Ira

[Delhi, 1881.] 8°. 14168. ¢. 10.(11)

RAVERTY (Heney Groree) See sor. The
Fables of Asop al-hakim: translated into the
Pug’hto ... language. By Major H. G. R.
1871. 12°. 14168. c. 14,

The Gulshan-i-roh: being selections, prose
and poetical, in the Pus’hto, or Afghan language.
Edited by H. G. R. (s, gﬂ!) pp. vi. 186,
212, v. London, 1860. 4°. 14168, . 8.

A Grammar of the Puk’hto, Pus’hto, or
Language of the Afghans; in which the rules
are illustrated by examples from the best writers,
both poetical and prose: together with trans-
lations from the Articles of War, and remarks
on the language, literature, and descent of the
Afghan tribes. Second edition. pp. xvi. 36, 204,
London, 1860. 4°. 12807. f. 185.

The Pushto Manual. Comprising a ...
grammar ; exercises and dialogues, efc. pp. 257.
London, 1880. 8°. 12906. b. 34.

Selections from the poetry of the Af-
ghans, from the sixteenth to the nineteenth cen-
tury: literally translated from the original Pug’hto;
with notices of the different aunthors, and remarks
on the mystic doctrine and poetry of the Siifis.
pp. xxxii. 348. London, 1862. 8°. 14163. d. 6.

SA‘DL. Gul-dasta’h, of Zabd-ul-Kadir Khin, a
translation of the Gulistan of Sasdi. [Chapter i.
only.] (Gl o asp Yo o) e 0 Gwo JS
(s Al 0)  Ses Raverry (H. G) The Gul-
shan-i-roh. pp. 151-186. 1860. 4°. 14163 e. 8.



87 SAD—SHA

SADID al-DIN, al-Kaishgari. koo s b ool i
o [Munyat al-musalli. A treatise in Arabic
on prayer and purification, with an interlineary
translation in Pushtu.] pp. 244, Lth. leo I~ r
[Delhs, 1885.] 8. 14518. e. 24.
- .6 iao.).'»' e Qla.‘” &tk [Another edi-
tion of the text and Pushtu translation, with an

additional translation in Persian.] pp. 244, lth.
H,ho i~,0 [Delhs, 1888.] 8°. 14518, e. 25.

SAD 0 ST MASALA. dus oy do [Sad ol
mas’ala.  Religious precepts in verse.] See
‘Asp al-Rasuip, Son of Sulian Husain. ) ol Y
[Rashid al-bayan.] pp.21-26,marg. [1874.] 8&°.

14168. b. 16.(1.)

[Another edition.] See ‘ABp ALLiH ibn
SariM. Juwo j» [Hazar masd’il] pp. 80-83,

marg. [1876.] 8. 14163. b. 17.4)

[Another edition.] See ‘ABp ALLiE ibn
Sauim. Jwe |» [Hazar masa’il.] pp. 63-64.
[1882.] 8°. 14168. b. 4.65.)

SAIF al-ZAFAR, Naubahdri. Q.»'w\ UJE_‘ 9
[Durr i majalis. A collection of discourses re-
lating to the Patriarchs, Prophets, Imams and
others. Translated into verse, by Hafiz ‘Abd al-
Kabir, from the original Persian of Saif al-Zafar.]
pp- 820, ULth. "’J.bd irsv [Delhi, 1880.] 8°.
14168. b. 12.
SATM. wlo oy lolic [Mundjat i Pir Sakib.
A poem in praise of the saint Pir Salib, 1.e.
‘Abd al-Kadir Jilani.] See MasMo‘a i MuNisir.
cilalie Zepaxe pp. 18-16. [1883.] 8-
141683. b. 14.(5.)

SAIYID. Seec Husam, Saiyid, called Sarvip.

SALIH MUHAMMAD. &)y Jyu, v¥o [Hikiyat
i Rasiil. An account in verse of the death of
Muliammad.] See ‘A®p al-Rasnip, Son of Suliin
Husain. ! ost; [Rashid al-bayan.] pp. 42-
58, marg. [1874.] 8°. 14163. b. 16.(1)

SHAH FAZL. See FiziL Smim.

SHAH-NAWAZ KHAN. oS i J;2 [Ghazal.]
See AfMaD. &ol “’.\n)b [Toti-nama.] pp- 99-100.
[1883.] 8°. 14163, ¢. 10.(4.)

SHA—UBA ‘38

SHAIDA, See Kizix Kuix, Khatak.

—— 8See SHER AfMAD.

SHARAF, Miyin. See MuiiaMuap ibn Sa'o, al-

Baiiri. Q.vha‘ 30p ¥oras  [Kasida burda.

Translated by Miyan Sharaf.] [1883.] 8°.
14168. b. 14.(2)

See AkBAR SHAH.

5 Js [Ghazal.]
“’JL-:»J.) s o ro‘ %o5 [Kista i Adam Khin o
Durkhana’i.] p. 56. [1883.] 8°. 14168. o. 5.

SHER AHMAD, called SHAIDE. (olo P
& o [Madhi i Sakib Swat. A poem in praise
of the Salib of Swat, of Mulla Sahib Manki, and
of Akhiind-zadah Sakib Adah. , Followed by a
Munajat in praise of the Sahib of Swat by
Ghazi al-Din.] pp. 16, lith. ",hn) ot [Delhs,
1884.] 8. 14168. d. 7.)

SHER MUHAMMAD, Kandahari. See Luir ALLAR,
Nasafi, called FiziL Kapini. é‘ t.""‘"" Zols

The Khulasa of Kaidani, translated into verse
by Sh. M.] [1883.] 8- 14163. b. 14.(1)

——— See MuizaMyaD ibn MuiAMMAD, al- Ghazzali.
é‘ u.p')Ul )11...\ [Asrar al-‘arifin. A collection

of Arabic traditions, compiled, with Pushtu
metrical paraphrases, by Sh. M.] [1882.] 8.

14168. b. 8. |
SHIHAB ‘ABD al-KARIM. Ll ol b
U Sl pdle gy e j0 [Tibb i Shihabi.
A work in Pushtu verse on popular medicine,
taken from the Persian of Sh. ‘A. al-K. Accom-
panied, on the margin, by three other medical
tracts, viz : Mujarrabat i Afghani by Haji ‘Abd
Allahzai, Fawa’id i Bii ‘Ali Sina by Fakir Allah,
and one in Persian on aphrodisiacal treatment.]

pp- 128, lith.  Jwo 1r1s-we.. [Delhi, 1888.] 8.
14163, o. 4.

TUTING (T.) pidaill oyl Jhyo! (5 paladll joll S
[Durr al-nazim. A Pushtu First Book.] pp. 40,
lith. j,L‘.‘.;» [Peshawar, 1860.] 8°. 14168. a. 2.(4.)

‘UBAID ALLAH. &)l sue J;z [Ghazal] See
Dorx (B.) A Chrestomathy of the Pushtu ..
language. pp. 263-284. 1847, 4°.
14163, e. 10.
D2
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‘UMAR, Sm'yt'd. B el ™) ] ,); r‘;\.\ SQL'D'& .&d;
94 [Kissa i Shah-zadah Bahrdm Gor o pari
Husn Banii. A fairy tale, in verse.] pp. 42, lith.
Qho ~.1 [Delhi, 1884.] &. 14163. ¢. 7.

WALL ALLAH ibn ‘ABD al-BAHIM, Diklavi. >
JES - TO rall posie s [Chihal hiadis.
Forty traditions in Arabic, compiled by W. A.,
with metrical paraphrases in Pushtu by ‘Abd al-
Halim, under the special title Wagikah i akhir.
To which is appended a religious poem, entitled
Alif-nama.] pp. 36, lith. le.) teoa  [Delh,
1891.] 8. 14521. c.

WAL—ZAI 40

WALI MUHAMMAD. &) [Firik-nima. A
religious poem.]  See Kasix, dkkind, of Swat.
él =yt ofly [Fawd’id i shari‘at.] pp. 199-
[18807] 8- 14168, b. 11
YAKTB, Charki. JrL PRI b [Tafsir i be-
nazir. A Pushtu version of Yakub Charkhi’s
commentary on the last two sections of the
Koran, t.e. Sirahs 67 to 114.] pp. 180, Lth.
i~.r [Delhi, 1885.] 8°. 14168. b. 14.(9.)
ZAIN al-DIN. .3l .»; J;z [Ghazal] Ses Guow
Aimap, Mulls, of Terahi. Uae o .”\o,b &as
[Kisia i toti o maina.] p. 20. [1879.] 8&°.
14163. ¢. 19.(1))

227, marg.




INDEX OF ORIENTAL TITLES.

[The references in this Index are to the names of the authors or other headings under which the works are
catalogued, In the case of anonymous works, which are catalogued under their titles, the phrase “ in loco”
is used in referring to them. Oriental titles only are entered in this index, or those in which English words
occur only as forming an essential part of an Oriental title.]

Adab al-nisa.

See N1‘MAT ALLAH.
Afghani janda.

See Praxnpzr (C. G.)
Afghani ki pahili kitab.

See N1vaz ‘ALi Knix,

See MuiiaMmap ‘ABD al-RaiMAN, of Tangt.
A’ina i alfaz i Afghani.

See MuiiaMmap Isui‘in KHAN, of dbbottabad.
‘Akd al-najat.

See FrencH (T. V.) Biskop of Lahore.
Aksiab al-nisa.

See Nr'uaT ALLAH,
Alif-nama [+n loco].
Anis al-wa‘izin.

See AT Bakr ibn MuitaMMap ‘ALi, al-Kurashi.

Asrar al-‘arifin.
See MuiaMMaD ibn MuiaMmaD, al-Ghazzdls.
Chaman i be-nazir [in loco].
Chamanistan.
See MuiiaMMaD ‘ABD al-RafMAN, of Tangi.
Chihal hadig.
See WaLI ALLAH ibn ‘ABD al-Raiiix, Dihlavi.
Daf* al-fakr. .
See ‘Avp al-Kasir, Hafiz.
Dastan i Amir Hamzah,
See AfMap.
rba o mish,
~ See ‘Arp al-RafuaiN, of Tangs.
Diwin. .
See ‘ABp al-Hanip, Mohmand,

See ‘A 5D al-RaiMiN, Mohmand.

See Kuusa-aiL KniN, Khatak.

See Piz Muiamuap, Kandakdri.

Diwén. [Selections.]

See ‘Asp al-Kipie KHIAN, Khatak.
[Afghanistan.
See Aimap SmiE (Dure i DurAN) 4mér of

See Asara¥ KuiN, Khatak, called Husgi.

See Kiziw KHAN, Khatak, called SgAIDA.

See Mirzi KuiN, Anéars.

See MuiiaMmap, Khwajah, Bangash.
Du‘a Suryani.
See ‘ABp ALLAH ibn ‘ABBAS.
Darj i marjan.
See Axuap, Maulavs, of Tangs in Hashtnagar.
Daurr i majalis.
See Sarr al-Zarar, Naubahari.
Durr o marjan, |
See ‘Arp al-Hauip, Mohmand.
Daurr al-nazim,
See Turmea (T.)
Dusri Afghani. '
See Aamap, Maulavi Sawysd, of Kohat.
Fal-nama.
See AfMAD.
Fatawa tulifat al-khani.
See Kariupip, Son of dkkind Darwezah.
Fawa’id i Bi ‘Ali Sina. [Ien Sini.
See Husax ibn ‘ABp ALLiBE (ABTG ‘ALi) called

i shari‘at.

See Kasty, Akkand, of Swat.
Firak-nama.

See WAL MuzAMMAD.
Ganj i Pushta.

See Aauap, Maulavi, of Tangs in Hashinagar.
Ghal kazi.

See AfMap,
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Ghar-nama.

Ses AfrMaD.
Ghazal.

See ‘ABD al-‘Aziu.

See ‘Asp al-Haxip, Mohmand.

See Afiuap, Mulla, of Terahs.
See Aiuap Gur, of Adda.
See ‘AvLi Kaix, dkhand.

See ‘ALi Raza.

See BaBRiN,

See Dip MugaNMAD.

See Gapi, Akhund.

See GuAzi al-Dix.

See KALANDAR.

See MAKsGD GuL.

See MuizaxMmap Dix.

See Rarix, Miyan.

See Rasas, Miyin.

Ses SHAR-NAWAZ KHAN,

See Saarar, Miyan.

See ‘UpAip ALLAH.

See Zaix al-Din.

Guft-gu i Afghani.
" See Muiiaxmap Isui‘in KBAN, of Abbottabad.

Guldasta.

See Sa‘pi.
Gulshan i raliat.

See Aimap, Mulla, of Teraha.
roh.

See Raverry (H. G.)
Gulzar i Afghani,

See Huanzs (T. P.)
Haft haikal.

See ‘ABD al-RaHIM.
Homla i Haidarl.

See Muzarrar, Haji, of Peshawar.
Hazar masa’il.

. See ‘ABp ALLAEH ibn SaLin.

Hikayat i Rasil.

See SALrt MuiAMMAD,
Tbniyat da hagrat ‘Isa.

See Crark (R.)
‘Ilm-kbana i danish.

See Bippa'l.

OF TITLES.

Insha da Pushta [in loco].
Irshad al-‘ibad.
See Muiiamuap Isma‘in, Diklavi.
‘Iyar i danish.
See Bipri'i.
Jang-niama.
See Axiz.
i hazrat ‘AlL
See Muzarrar, Hajs, of Peshawar.
— Imamain.
See HusaiN, Saiysid, called Saryip.
. Mir Ahtam.
See Fakie MuiaMMaD, |
Jannat al-firdaus [+n loco].
Jannat al-na‘im. .
See Muzarrar, Hajs, of Peshawar.
Jawahir al-anbiya.
. Bee Isaik ibn IBeiniNM, Nishdpsri.
Kais o Laila.
See ABG ‘ALl SuiH, Saiyid.
Kalam i Allah.
See BIBLE.
Kalid i Afghani.
Ses Huaues (T. P.)
Kalilah 0 Dimnah,
. Bee Bippi’i.
Kanin al-Eur’at.
See Kur’an.
Kanz al-daka’ik. _ . [al-Nasafz.
See ‘ABp ArLin ibn Afmap (Hiriz al-Din)
——— lasanat.
See At Baxe ibn Muiaumap ‘A1i, al- Kurashi.
musalli.
. See ‘ABp al-RafMay, of Tangt.
Kasida burda.
. See MuiiaMmap ibn Sa‘ip, al-Busiri.
Kawa‘id i tajwid.
See ‘App al-Hirrz.
Khulasa i Kaidani.
See Lutr ALLAR, Nasaf, called FAziL Kaipani.
Khwiab-nama.
See AiMAD.
Kimiya i sa‘adat.
See MuriaMMaAD ibn MuiiaMMAD, al-Ghazzdls.
Kisas al-anbiya.
See Isiiik ibn IBrARIM, Nishapsri.
Kissa i Adam Khén o Durkhina’i.
See Aimap, Maulavi, of Tangs.

See AxBAR SHAH.

Badr i Munir.

See Hasax, Mir.

Bakhtiyar.

See ABT ‘AL SHAR, Saiyid.
Balkis,

See AfIMAD.,

buda’t.

See GuL MvuizAMMAD, Banawi.
Fath Khan Kandahari.
See N1‘vAT ALLAH.
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Kissa i ghal kazil
See AfiMap.
Gul i Bakawali.
See Aitmap, Mulld, of Terahs.

See GuAzi al-Dix.
' Gul Sanaubar.
See RasHiD.
Gumbaz.
See AiMaD.

See FazL SHiR.

Hatim bin Ta’1.

See Haipar Jix, Khin-Khel,
hirni.

See Muiiamuap Isui‘iL KniN, of Dhodiyal.

— Ibrahim.
See AfMAD.
da jolagano.
See Maauop.
Jumjumah.
See Aiauap, Mulla, of Teraht.
———— kotwal.
See Aamap Gui, of Adda.
Laila o Majnun.
See ABU ‘ALl SHAEH, Savyid.
Lukman.
See ‘Asp al-Kasir, Hdfiz.
——— Malibuiba o Jalat.
See AKBAR SHAH.
——— Majniin o Laila.
See AnMap, Mulla, of Terahi.

See Muammap ‘Asix, called ‘Asiu.
Mansar Hallaj.

See Afmap.

Muslim o Khiinkar.

See AKBAR SHAH.

Nimbola.

See N1‘MAT ALLAH.

ira zan.

See GuL MuaaMMaD, Banaws.
Saif al-muluk.

See AMAD.

Shah gadae.

See ‘ABp al-Hauin, Mohmand.
——— Shah i Rum.

See GoL Afmap, Mulld, of Pajags.
Shah-jahan Shah-zadah i Multan.
See Muzarrar, Hajs, of Peshawar.
Shah-zadah Bahram Gor.

See ‘Unar, Saiyid.
Bahram o Gul-andama.

See Faryaz.

Benazir.

See Hasan, Mir.

Rat o Padman.

See Gur Afmap, Mulld, of Pajags.
Shirin Farhad.

See N1‘MAT ALLAH.

Kiséa i Sultan Malimiid.
See AfMAD.
Tamim Ansari,
See.BuiZomz, Mulla.
toti o maina.
See GuL AfiMap, Mulla, of Terahr.
da tsalor yarino.
See GuL AfMAD.
Yisuf Zulaikha.
See Jiui.
Kiase da Isap al-hakim.
. Ses Asop.
Kiyamat-nama.
See Airuap, 4 khind-khel, of Safid-der.
Laila Majnun.
See Afimap, Mulla, of Terahs.
Madh i Saliib Swat.
See SHER AfiMAD, called SHAIDA,
Majma‘ al-aksab.
See N1‘MaT ALLAH,
Majmii‘a i manakib.
See Mas‘Gp GuL.
Majmii‘a i munajat [in loco].
Makhzan al-Islam.
See Darwgzau, Akhand.
Mani i sarod.
See MuiiaMuMap Rarik.
tambaki.
See MuiiaMuaD RaFik.
Magnavi i Alimad.
See Hasan, Mer,
Minhaj al-‘abidin.
See MuizaMmaD ibn MuizaMMAap, al-Ghaszili.
Mi‘raj-nama (loya). ]
See GruLAM MuiiaMMAD ibn SEER KHAN.
(wura).
See MuNauwie SHAH.
Mujarrabat i Afghani.
See ‘Asp ArLin-zA1, Hdji.
iksir.
See MuiiaMmap RizwiN ALLiEH, of Hots.
Mu‘jizat.
See ‘Asp al-KasIg, Hifiz.
i kalan.
~ See Kuis BaiH.
Mukaddama i Jazari.
See Muiiammap ibn Muiiammap, al-Jazars.
al-Mukhtasar fi al-fikh. .
See Afimap ibn MuiAMMAD, called al-KupTeI.
Munajat. )
*See ‘ABp al-Kasir, Hafiz.

Ses ‘ABD al-KARIM.

See ‘ALi KBIN, Akhind.

See AMig.

See Gapi, dkhind.
————1i Abi Hanifah.
See MuiiaMMap Axiy ibn ‘Asp al-Raiiy.
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Munajat i Bari ta‘ala.
See Muti‘ ALLiH.

Bibi Gala.
See ‘Asp al-Kasis, Haf,,
——— Pir Salhib.
See Gur Afmap.

See MuiamMMaD Gur,

See Muiiammap KHiN,

See Si’iu.
Rasiil 1 Allah.
See AfiMAD.

See MPI'IAMH?D AxiN ibn ‘ABD al-Rasiin.
———— Saliib Swat.
See AfMaD,

See Guaizi al-DiN. |
————— Shaikh ‘Abd al-Kadir Jilani.

See GuL.
Shaikh ‘Umar.

See MuiAMMAD SHAH.
Munyat al-musalli.

See Sapip al-Din, al-Kashgari.
Mushkilat al-fikh. |

See Afimap ibn Hauip, called Isn Nizin.
Nairang i ‘ishk. |

See ‘Anp al-Hauin, Mohmand.
Namaz i mutarjam.

See NaMiz.
Nasiliat al-bayan.

See MusaMmap AMIN ibn ‘ABDp al-Rafin.
Nasiliat-nama.

See GuL AfiMap, Mulla, of Pajagi.
Nasir al-mulisinin,

See AfiMap.
Nir-nama.

See Afimap.

See AKRAM.

See Muitaumap, the Prophet.
Pahili Afghani jadid.

See Afimap, Maulavi Sasyid, of Kokat.
Paksha doda’i. .

See Muzarrar, Hiji, of Peshawar.
Panj gaunhar.

ee AMIiR SHAH.

Pushta batchit.

See Jam'ivaT Ri’z.
Radd i Wahhabi.

See GuL Afmap, Mulla, of Pajags.
Rashid al-bayan.

See ‘ABp al-Rasmip, Son of Sulian Husain.
Rauzat al-na‘im.

See Muiiammap Rarik, -
Rumiiz i aukaf i Kur'an.
. See Kur'in.
Sad o si mas’ala [in loco].

Saif al-mulak.
See under Kissa.
Sair al-salikin.
See Buxnyan (J.)
Shama’il i nabi.
See Axir SHAH.
Shama’il-nama.
See Mutiaumap, the Prophe.
Shara’it o alikdm i iman.
See Darwezau, Akhind.
Sharli i abyat i mustakhlis.
See Muiiammap Snari’, Hifis.
Asma al-liusna.
See Fakir ALLAH.
Silsila i Afghani.
See KHEAIR MuiiaMMAD.
Su’al o jawab i Afghéani.
See Muiiammap IsMa‘in Kuin, of Abbottabad.
Tafsir i be-nazir.
See Yikus, Charkhi.
taisir.
See MuiiaMMap AMIN ibn ‘ABD al-Rafiiu.
yasir. '
See Murip ‘AL, of Ningahari.
al-zuha.
See GruLAM MuniaMmMaDp ibn SaEr KHAN,
Ta‘lim da hazrat ‘Isa.
See BisLe.—New Testament.—Matthew.
Tarikh i muraasa‘. [Selections.]
See ArzaL KuinN, Khatak.
da Sultan Mahmad. |
See Fiuisaran (Muiamuap Kisin), dstarabids.
Tarjuma i namaaz.
See Namaz.
Tars-nama. .
. See ‘ABp al-Raiiin ibn AfmMap, Kizi,
Tibb i Shihabi.
See Suinis ‘ABp al-Kazin.
Toti-nama. :
See AFMAD.
Tulifat al-akhbar.
See MuiiaMmaDp Rarik.
Wafat-nama.
See AAMAD.

See MuiiaMMaD, the Prophet.
‘kalan.

See F1va MuiAMMAD.
Wagika i akhir.

See WaLi ALLiH ibn ‘ABD al-RasiM, Dihlavi.
Waiiyat-nama. .

See ‘ALi ibn Asi Tius, Caliph.
Yusuf o Zulaikha.

See under Kissa.
Zabir da Da'ud.

See BipLe.—Old Testament.—Psalms.
Zakhirat al-Kurra.

See Hasi.




SUBJECT-INDEX.

ASTROLOGY and DIVINATION.

ARMAD.
AHMAD.

Fal-nama.
Khwab-nama.

BIOGRAPHY. See HISTORY.

CHRESTOMATHIES and READERS,

Afghani ki pahili kitab.  Niviz ‘Aci KHIN.
MuiaMsap ‘App al-

RaiuAaN, of Tangs.
A’ina i alfaz i Afghani.
KHiN, of Abbottubad. ,
Chrestomathy of the Pushtu language. Doen (B.)
Durr al-nagim. Turive (T.)
Dusri Afghani. AfMap, Maulavi Saiyid, of

MruiaaMmap JIsMi‘iL

Kohat.

Ganj i Pushta.  Axwap, Maulavi, of Tangi.

Guft-gi i Afghdni. Muiiaumap Isui‘in KHAN,
of Abbottabad.

Gulshan i roh. Raveery (H. G.)

Gulzar i Afghani. Huenres (T. P.)

Kalid i Afghani. Huenes (T. P.)

Pahili Afghani jadid. Asiumap, Maulavi Saiyid,
of Kohat.

Pushto Manual.  Raveery (H. G.)

Pushti batchit. Jax‘ivat R2’e.

Sv’al o jawab i Afghani.  MuiamMmap IsMa‘iL
Kuin, of Abbottabad.

DIVINATION. See ASTROLOGY.

HISTORY and BIOGRAPHY.

Isiak ibn IBrimim, Ni-

Jawihir al-anbiya.
shapiri.

Kiaas al-anbiya.
Silsila i Afghani. KEearr MuiaMuap.
Tarikh i murassa’, ArzaL Kain, Khatak.
da Sultan Malimad. FiriseTAR (Mu-
faumap Kisin) Astardbids.
For Historical Poems: See below : PorrrY.—His-
torical. ,

LAW.—MUHAMMADAN,

Kanz al-daka’ik. ‘Asp ALLin ibn Afmap (Hirrz
al-Din) al-Nasaft.

LETTER-WRITERS.

Insha da Pushti, InsHA DA Pusmf,

MEDICINE.

Fawa’id i Ba ‘Ali Sind.  HousaiN ibn ‘ABp ArLin
(ABD ‘ALi) called IBNn Sini.

Mujarrabat i Afghani.  ‘ABp ALLim-zA1, Haji.

———————— iksir. MutiaMmap RizwiN ALLAN,

Tibb i Shihabi. SHIEAB ‘ABD al-Karin

POETRY.—ANTHOLOGIES,

Chaman i be-nazir. CHAMAN i BE-NAZIR,
Chants Populaires des Afghans. DarMEsTETER (J.)
Gulsban i roh. Raveery (H. G.)

POETRY.—GENERAL.

Adab al-nisa. Ni‘mar ALLig.

Aksab al-nisa. Ni‘MaT ALLiH,

Diwan, ‘ABD al-Hanip, Mohmand.

—_— ‘ABD al-RafiMiAN, Mohmand.

Kuusu-8iL KuAN, Khatak.

— Pir Muiamuap, Kandahdri.

Diwan. [Selections.] ‘ABp al-Kioiz Kuaix,

Khatak,
Anamap Sain (Durr i

DueiN) Amir of Afghanistan.
AsHrAY KniN, Khatak,

called Huzi.

Kizix Knix, Khatak,

called SHAIDA. ‘
Migrzi KBAN, Anidri.

Musiamumao, Khwdjah, Ban-

gash. ;
Durr o marjan. ‘ABD al-Hauip, Mohmand.
Ghazal. ‘ABD al-‘Azix,

Asp al-Hauip, Mohmand.
Axmap, Mulla, of Teraht.

—_— AfMAD GUL,Jof Adda.
———  ‘Aii Kuin, dkAind.
_— ‘AL Razi.

BaAHRANM.

Dip Muiamuan.
Gapi, Akhiind.
GHAzi al-Din.
KALANDAE.

MaksGp GuL.
Muiaumap Din.
Rarik, Miydn.
Rasas, Miyan.
SaiB-NAWAZ KHIN.

T
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